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(1) Praca podzie lona jest na cztery rozdzia³y. Pierwszy — ma charakter wstê­
pny, omawia za³o¿enia oraz wskazuje na charakterystyczne dla omawianych 
czasopism eksperymenty ortograficzne, drugi przedstawia napotkan¹  na tych ³a­
mach terminologiê muzyczn¹ , trzeci, analizuj¹ c s³ownictwo, próbuje dociec 
charakterystycznych elementów œwiatopogl¹du cz³onków danej subkultury, 
czwarty pokazuje, jak autorzy zinów gospodaruj¹  leksykalnymi zasobami pol­
szczyzny. Do w³aœciwego tekstu do³¹czon y jest indeks prezentuj¹c y materia³ 
s³ownikowy. Korzysta³em z e zbiorów Oœrodka Badañ Prasoznawczych U J . P ra ­
gnê w tym miejscu podziêkowaæ Recenzentom: - profesorowi zw. dr. hab. Wale-
remu Pisarkowi i profesorowi dr. hab. Maciejowi Kawce, których cenne uwagi 
uwzglêdni³em, oraz Kolegom z Oœrodka - profesorowi dr. hab. Ignacemu S . Fiu­
towi, Józefowi Kozakowi , Paw³owi P³anecie, W³odzimierzowi Chor¹zkiemu , a tak­
¿e p. £ukaszowi Marc iszewskiemu, którzy niejednokrotnie s³u¿yli mi pomoc¹  i ra­
d¹ . 

I. C Z Y M S¥  ZINY I J A K J E T R A K T O W A Æ? 

(2) Nazwa „zin" powsta³a z u¿ywanego w Po lsce ju¿ w latach siedemdziesi¹ ­
tych terminu „fanzin" - czasop ismo mi³oœników - tj. „ fanów" 1). Stanowiæ one mo­
g¹  wdziêczny obiekt badañ jêzykoznawczych, socjologicznych i politologicznych. 
Jêzykoznawczych dlatego, ¿e ziny: 

- S¹  czasop ismami wydawanymi amatorsko i bez jakiejkolwiek jêzykowo-sty-
listycznej czy merytorycznej kontroli pozaredakcyjnej (nawet, gdy wydawców 
staæ na profesjonalny sk³ad - i tak korektorzy drukarni musz¹  zaakceptowaæ druk 
„z b³êdami"), wiêc w miarê autentycznie rejestruj¹  bie¿¹c e procesy zachodz¹c e 
w potocznym jêzyku polskim, jego odmianie u¿ywanej przez m³odzie¿. 

- Kierowane s¹  najczêœciej do sta³ego i niewielkiego grona odbiorców; 
w zwi¹zk u z tym wydawca i twórca(-y) tekstów nie musz¹  siê liczyæ z mo¿liwoœci¹ 
niezrozumienia jêzyka, którego u¿ywaj¹ , ani z odrzucaniem treœci w czasopiœmie 
zawartych - z przyczyn obyczajowych, prawnych, ideologicznych, estetycznych 
(ziny grup nastawionych nie tylko na wymianê myœli miêdzy cz³onkami, lecz tak¿e 
na propagowanie swojej ideologii stanowi¹  odrêbny problem). Redakcje (autorzy) 
mog¹  wiêc swobodnie przedstawiaæ ekspresjê w³asn¹ , w tym — tworzyæ jêzyk, 
którym odgrodziæ siê mo¿na od „œwiata doros³ych" i w ogóle od „œwiata n ieznane­
go". 

- Tworzone s¹  jednak nie bez œwiadomoœci, ¿e ci „doroœli" czytaæ je mog¹ , co 
czyni u¿ywany w nich jêzyk narzêdziem œwiadomego epatowania, prowokacji, 



kontestacji i... swoist¹  oficjaln¹  odmian¹  pisanej polszczyzny [por. Pisarek 1994, 
s. 15-20 ] . 

(3) Obiekt badañ socjologicznych i politologicznych stanowiæ zaœ mog¹  ziny 
dlatego, ¿e poruszaj¹  zagadnienia zwi¹zan e z ¿yciem ugrupowañ, które nie mo­
g¹  lub nie chc¹  korzystaæ z mediów uznanych w danym spo³eczeñstwie z a stan­
dardowe, ugrupowañ zdaj¹cyc h sobie sprawê z tego, ¿e s¹  w mniejszoœci, ¿e s¹ 
odmienne i nie akceptowane. Jednym s³owem — ugrupowañ alternatywnych 
i zbuntowanych. Mog¹  one albo tylko kultywowaæ swój bunt, albo próbowaæ dzia­
³alnoœci politycznej lub politycznopodobnej. Niezale¿nie jednak od powy¿szego 
wyboru to, ¿e œrodowiska alternatywistów zyska³y po 1989 roku mo¿liwoœæ nie­
skrêpowanego wypowiadania siê w druku, we w³asnych czasopismach musia³ 
byæ prze³omem w ich historii. Zyska³y wiêksz¹  mo¿liwoœæ rozwoju ideologii, zapi ­
su tradycji, wymiany doœwiadczeñ miêdzy cz³onkami; wzmocni³y siê organizacyj­
nie (trac¹ c zapewne sporo z dawnej, podkreœlanej we wczeœniejszych opracowa­
niach [Wertenstein-¯u³awsk i i Pêczak, 1991] spontanicznoœci). 

(4) D la samych redakcji natomiast kluczowym zagadnieniem staje siê utrzy­
manie ³ ¹cznoœci z czytelnikami, uznanie przez nich z a „swoje", co wymaga, rzecz 
jasna, okreœlonej polityki, obejmuj¹ce j nie tylko poruszanie odpowiednich tema­
tów, a le i kszta³towanie jêzyka: autorzy tekstów staraj¹  siê pisaæ tak, jak siê mówi 
(a raczej : „jak mówiæ wypada") w danym œrodowisku. Osobnym czynnikiem wp³y­
waj¹cy m na kszta³t jêzykowy „zinów" s¹  równie¿ zazwyczaj niewielkie mo¿liwoœci 
techn iczne i ekonomiczne edytora, w zwi¹zk u z czym wyraŸnie siê tu zaznaczaj¹ 
np. tendencje do skrótu, do oszczêdnoœci miejsca i papieru czy te¿ - nastêpstwa 
koniecznoœci oszczêdnego pos³ugiwania siê ilustracj¹ , dziêki którym zin - jeœli 
nie jest np. magazynem komiksów czy te¿ graffiti lub muraliów - zawsze jest c z a ­
sop i smem „do czytania" 2 . 

(5) N a kszta³t niniejszej pracy wp³ynê³y nastêpuj¹c e za³o¿enia przyjête przez 
jej autora. 

- P r z e d e wszystkim uznano, ¿e skoro mamy do czynienia ze zjawiskiem 
osobl iwym i swoj¹  osobl iwoœæ akcentuj¹cy m - w opisie jêzyka ze wzglêdu na 
wstêpny, przygotowawczy charakter pracy nale¿y zwróciæ uwagê zw³aszcza na 
osobl iwoœci jêzykowe, a nie d¹¿y æ do opisu ca³oœciowego. O tym, co jest jêzyko­
w¹  osobliwoœci¹, informowa³a po prostu - s¹dzê , ¿e w³aœciwa i innym inteligenc­
kim u¿ytkownikom jêzyka polskiego — moja kompetencja jêzykowa, weryf ikowa­
na doraŸnie s³ownikami wspó³czesnej polszczyzny. 

- P o drugie, ograniczono siê zasadn iczo do obserwacji pisowni, s³ownictwa, 
f razeologi i , stylistyki, pozostawiaj¹ c na uboczu (mniej osobliwe) kwestie fleksji 
i sk³adni. Jeœli nie by³o to niezbêdne, nie zajmowa³em siê w tym miejscu onoma­
styk¹  (tytu³y zinów, pseudonimy wspó³pracowników, nazwy zespo³ów muzycz­
nych, tytu³y piosenek), stanowi¹c ¹  zreszt¹  bardzo wdziêczny temat badawczy. 

- P o trzecie, moje obserwacje dotycz¹  reprezentatywnej próby tekstów dru­
kowanych w wybranych numerach (z lat 1993—1995) czasop ism uznanych z a 
charakterystyczne prasowe organy licz¹cyc h siê grup polskiego pol i tycznego 
i ar tystycznego undergroundu. W próbie znalaz³y siê teksty z czasop ism [dane 
bibl iograficzne - zob. Chor¹zki] : 



* anarchistów: „Maæ Par iadka. Anarchistyczny Magazyn Autorów" 1995 nr 6 - 8 
(miesiêcznik wydawany w Sopoc ie , redaktor naczelny - Krzysztof Galiñski; cyta­
ty oznaczone : [MA, dalej: numer strony]); 

* punków: „Pasa¿er" 1995 nr 8 (wydawany w Dêbicy przez Mar iusza Proku-
skiego - ps. Bezkoc ; cytaty oznaczone: [PR, numer strony]) i „Bunkier. Punk Zine 
- Lêbork" 1995 nr 9 (red. nacz. M. G leske ; - [BR, nr strony]); 

* skinheadów apol i tycznych: „Ska Fever. Skinzine" 1993, numer czerwcowy 
(wydawany w Cze ladz i (woj. katowickie), red. nacz. Jaros³aw Gabryœ - [SF, nu­
mer strony]), oraz „Skinhead - Sosnowiec . Czasop ismo muzyczne dla Sk inhe­
adów" 1994 nr 2, (kontynuacja „Ska Fewer..." wydawana przez redaktora pod 
pseudonimem „Edytor" - [SD, numer strony]); 

* skinheadów-narodowców: „Krzy¿owiec" 1994 nr 1 ([KC, numer strony,l] 
i 1994 numer 2 ([KC, numer strony, II]), wydawany w Gdañsku, red. nacz. Maciej 
Formel la, oraz „B³yskawica. Pismo Muzyczno - Poli tyczne" 1994 nr 10 (wyd. 
w Bydgoszczy, red. nacz. Wies³aw Piêkoœ; - [B£, numer strony]); 

* metalowców: „Reincarnation Mag . " vol . 2 z 1993 roku ([RN, numer strony, II] 
oraz numer 3 ([RN, numer strony, III]), prawdopodobnie wydany w 1994 roku (ad­
res redakcji: P rzysucha woj. radomskie, red. nacz: Andrzej Pakos , ps. Andy); tak­
¿e „Tempie of Noise", numer 1, sygnowany summer '93 ([TN, numer strony]; wy­
dawany w Bêdzinie, red. nacz. Piotr Obersztalski) ; 

* Frontu Wyzwolen ia Zwierz¹t : „Mamk³y Mampazury. P ismo Frontu Wyzwo le ­
nia Zwierz¹t " 1994 nr 2 - 3 (wyd. w Grudzi¹dzu , red. nacz. Dariusz Paczkowsk i ; -
[MM, numer strony]). 

Nie uwzglêdniono wiêc zinów indianistycznych 3 , komunistyczno-lewackich (np. 
„Barykada"), antyklerykalnych (np. „Magazyn Antyki ery kalny") ze wzglêdu na to, 
¿e poza oczywist¹  obecnoœci¹  specjalistycznej terminologii (etnograficznej, teo­
logicznej, marksistowskiej) wyraŸnych objawów œwiadomej polityki jêzykowej tam 
nie stwierdzono. Pominiêto czasop isma kibiców sportowych, religijnych mniej­
szoœci i sekt (raczej nie zal iczane do zinów). Œwiadomie nie zanal izowano jêzyka 
licznej grupy zinów literackich. Niektóre z nich bowiem reprezentuj¹  pod wzglê­
dem jêzykowo-l i terackim typowe, m³odoliterackie mo¿liwoœci i nie ró¿ni¹  siê od 
pisemek wydawanych oficjalnie, inne zaœ (na wymienienie zas³uguje choæby 
„Lampa i Iskra Bo¿a") kieruj¹  siê w swych zachowaniach jêzykowych d¹¿enie m 
do osi¹gani a celu estetycznego, poddaj¹  bêd¹c e w u¿yciu jêzyki obróbce styl iza-
cyjnej i uwzglêdnienie ich tekstów (jako nale¿¹cyc h do „wtórnego systemu mode­
luj¹cego " - literatury [Lotman]) wœród tekstów nieliterackich by³oby metodologicz­
n¹  niekonsekwencj¹ , potraktowaniem na jednym planie jêzyka nazywaj¹ceg o 
œwiat i jêzyka nazywaj¹ceg o kreacjê œwiata (przedstawiaj¹ceg o i przedstawiane­
go). Ponadto ze wzglêdu na to, ¿e teksty w z inach najczêœciej nie s¹  podpisane 
nazwiskami , zdecydowano siê sygnalizowaæ tylko tytu³ i stronê czasop isma, 
z którego zaczerpniêto cytat. 

- Po czwarte, w tej pracy obowi¹zuje , inny ni¿ formalny, punkt widzenia. Op i ­
suj¹ c z jawisko, skupiam siê nie na jego cechach formalnych, lecz na jego fun­
kcjach ekspresywnych (a niekiedy i perswazyjnych). Nie poprzestajê - innymi 
s³owy - na formalnej klasyfikacji materia³u jêzykowego, je¿eli w ogóle j¹  przepro­
wadzam. Bardziej ciekawi mnie ujawniaj¹c y siê w jêzyku pism (w jego semantyce 
i wartoœciach styl istycznych) œwiatopogl¹d danych subkultur — w tym pogl¹d y 



estetyczne. G³ównym za³o¿eniem metodologicznym tego tekstu jest przekonanie, 
¿e w³aœnie ze specyf icznego (tj. przyci¹gaj¹ceg o uwagê normalnego, inteligenc­
kiego u¿ytkownika jêzyka polskiego) u¿ycia w czasop ismach subkulturowych nie­
których s³ów i (na co zwrócono ju¿ uwagê [Zgó³kowa 1994 b]) z obecnoœci ca³ych 
specyf icznych grup s³ów - wnioskowaæ mo¿na o tym, jak dane subkultury widz¹ 
same siebie i otaczaj¹c ¹  je rzeczywistoœæ. Zak³adam tak¿e, ¿e o hierarchii istot­
noœci wa¿nych dla danej subkultury spraw œwiadczy bogactwo rodzin, ³¹czl iwoœæ 
i semantyczne mo¿liwoœci wyrazów do danych kwestii siê odnosz¹cych . 

- P o pi¹te , nazwa³bym swoj¹  metodê postêpowania metod¹  hermeneutycz-
n¹ . Jej zadaniem — zacytujmy [Fiut, 1998, s. 21] - jest ujêcie tekstu w wymiarze 
dziejowym oraz ewolucyjnym, by odkryæ towarzysz¹ce  mu merytoryczne za³o¿e­
nia, dziejowe ich transformacje i przypomnieæ to, co zosta³o w nich zapomniane, 
a co by³o istotne, by tekst ów móg³ zaistnieæ, co dzisiaj za sob¹  skrywa. Po lega 
zaœ o n a na takim stawianiu tekstowi pytañ, które ma dwa cele: z jednej strony 
pozwala zrozumieæ sam¹  wypowiedŸ (jej sens), a z drugiej strony otwiera drogê 
do wykrycia okreœlonych przeds¹dów  [Ko³odziej, 1990, s. 13-14] , tj. uœwiadomio­
nych lub nieuœwiadomionych za³o¿eñ towarzysz¹cyc h powstaniu tekstu. Osob l i ­
woœæ zastosowanej w mojej pracy odmiany hermeneutyki polega na zadawaniu 
pytañ nie tekstom, a le wyrazom i zwrotom oraz ograniczeniu siê do wspó³czesno­
œci, uwzglêdnieniu tylko synchronicznego (nie zaœ diachronicznego) wymiaru zja­
wisk. 

- P o szóste, drug¹ , szeroko rozumian¹  metodologiczn¹  inspiracj¹  ksi¹¿k i jest 
oczywiœcie ogólnie po jmowana „hipoteza Sapira-Whorfa", która —jak wiadomo — 
da siê sprowadziæ do dwóch nastêpuj¹cych  myœli: 

— Jêzyk okreœlonej ludzkiej zbiorowoœci, bêd¹cy  jej tworem, narzêdziem my­
œlenia i komunikowania siê, organizuje sposób postrzegania œwiata i w zwi¹zku 
z tym kszta³tuje œwiat. 

— Poniewa¿ ró¿ne zbiorowoœci wytworzy³y odmienne systemy jêzykowe, prze­
to ludzie, pos³uguj¹cy  siê tymi systemami, postrzegaj¹  œwiat rozmaicie [Grabias, 
1997, s. 47]. Tylko ¿e w mojej pracy mowa nie o zbiorowoœciach etnicznych ale 
najwy¿ej spo³ecznych grupach, nie o jêzyku lecz raczej o odmianach jêzyka, nie 
o systemie jêzyka (langue), ale o charakterystycznych cechach jego realizacji 
(parole). Zachowujê jednak przekonanie, ¿e z faktu: jak ludzie m ó w i ¹ - m o ¿ n a 
wnioskowaæ o tym, jak myœl¹. 

(6) Ziny nie z a w s z e s¹  czasopismami „niedouków". Œwiadczy o tym poziom 
publicystyki (niez³y szczególnie w „Maæ Pariadce"). Jeœli jednak o jêzykowo-orto-
graf iczne wyznaczn ik i nieuctwa chodzi, to choæ pisemka te wydaj¹  ludzie m³odzi 
i s¹  p rzeznaczone c l a m³odzie¿y (a ta czêstokroæ koñczy³a szko³y z zaœwiadcze­
niami o dysgrafii i b³êdy jej nie ra¿¹) , nieœwiadomych b³êdów widuje siê tu niewie­
le wiêcei ni¿ w Wielkonak³adowych dziennikach. Zw³aszcza redakcje zinów 
o ideowo-poi i tycznych celach unikaj¹  ich konsekwentnie, choæ nie z a w s z e im siê 
to udaje. O w s z e m , .Maæ Par iadka" ma chyba profesjonaln¹  korektê, „Mamk³y..." 
- ta ;<¿e -,'przy moczony b³¹ d czytelniczki: sk¹czy³am z degradacj¹  i zabijaniem 
zwierz¹t  [MM,25] opatrzono komentarzem), ale chyba brak jej w czasop ismach 



skinów. W „B³yskawicy" mo¿na wyczytaæ o idiotycznej mani [B³, 15] lub m¿onkach 
o wcieleniu ruchu skins [B£,9], w „Krzy¿owcu" wyst¹pi³ y k³opoty z pisowni¹  „nie" 
(pocz¹³  straszyæ nie wpuszczeniem do Polski [KC,26,I]), „¿" (karz¹  ci coœ budo­
waæ [KC,12,I]); znalaz³em te¿: narazie rozgl¹damy  siê [SF,5] a nawet: to prawdzi­
wa gradka dla fanów [SD,39]. Jednak w sumie podobne lub takie same b³êdy 
zdarzyæ siê mog¹  tak¿e i w zwyk³ej prasie wielkonak³adowej. 

(7) O wiele gorzej jest w czasop ismach muzycznych, sk³adanych na maszy­
nie do pisania i maj¹cyc h wielu wspó³pracowników. Punki robi¹  sporo b³êdów: 
wyko¿ystuje siê wywiady z kapelami [PR,14], ¡ák mu rozum karze [PR,115], po 
/fo/e/7[PR, 16], ponadprzeciêtnie przyjemne [PR,1], ale wszelkie rekordy bij¹  me­
talowcy. W „Reincarnation" oprócz pospolitych i w „zwyk³ej" prasie usterek (nara­
zie [...] nie bêdê stara³ siê [RN,7,II], moñ znajomi [RN,III]), dostrzeg³em b³êdy zgo­
³a kuriozalne: w siudmym niebie [RN,III], muwili [RN,39,II], przeczytaliœcie wyszej 
[RN,III], dziêki za wspania³om rozmowê [RN,28,II], wasze pse³donimy koja¿¹  mi 
siê z pse³donimami [RN,35,II], otrzymujesz z tamt¹d  [RN,12,II], jeszcze siê niepo-
rzyga³em [RN,8,II]. Nie by³y one œwiadomym œrodkiem ekspresji, w trzecim nu­
merze redakcja sama przyznawa³a siê do spowodowanej brakiem c z a s u niesta-
rannoœci, a przyczyny tkwiæ mog³y tak¿e w bieg³oœci mete//"[RN,5,ll] w jêzyku an­
gielskim (stale czytaj¹ c w obcym jêzyku, robi siê b³êdy w ojczystym, zw³aszcza 
jeœli regu³y jego ortografii nie s¹  zbyt dobrze przyswojone). 

(8) Brak profesjonalnej redakcji odbi³ siê te¿ na jêzykowym poziomie tekstów. 
Autorom myl¹  siê s³owa obce: sceny walk ulicznych to najwiêkszy atrybut tej po­
zycji [SD,28] (zamiast: „atut"); my respektujemy zwierzêta jako stworzenia, które 
mog¹  byæ palone, otruwane...[MM,61] (zamiast: „traktujemy"); tak¿e polskie: a te­
raz obszerne Thanks and Hellou [RN,2,II] (zamiast: „ogólne"). Wystêpuj¹  proble­
my z frazeologi¹  i sk³adni¹ : maj¹  dobre predyspozycje na dobicie do czo³ówki 
[RN,13,11], powstali w zimê [RN,8,11], czytaj¹c  serial pt. ANKIETA ANTY-NAZI a¿ 
mnie skrêca³o [MA,77]. Charakterystyczne s¹  b³êdy wynikaj¹c e zapewne ze zbyt 
dos³ownego t³umaczenia: jedna z pierwszych osób, jakie nawiedzi³y wasz region 
[PR,4], utrzymywanie otwartej komunikacji z tymi zespo³ami [PR,3]. 

* 

(9) Gdyby jednak osobliwoœci pisowni ogranicza³y siê do ortograficznych b³ê­
dów, ziny nie ró¿ni³yby siê pod tym wzglêdem wiele od np. czasop ism sublokal-
nych. Tak jednak nie jest. Redakcje traktuj¹  pisowniê jako jeszcze jedn¹  okazjê 
do zamanifestowania buntu (w tym przypadku kontestowanym przeciwnikiem s¹ 
normy ortograficzne [por.: Zgó³kowa, 1996, s. 237]). Jest to te¿ pole do jêzykowej 
zabawy. Dlatego warto przyjrzeæ siê bli¿ej najbardziej pospolitym przypadkom 
ortograficznych i graficznych ekstrawagancji. 

(10) Nie wszystkie redakcje stosuj¹  pod tym wzglêdem tak¹  sam¹  politykê. 
Konserwatywny „Krzy¿owiec" nie pozwala sobie na rewolucyjn¹  dzia³alnoœæ anty-
ortograficzn¹ , „Skinhead" w wywiadzie z zespo³em muzycznym ortograficznie z a ­
¿artowa³: PIWO KURVA! [SD,4], ale cytuj¹ c od siebie, u¿ywa najwy¿ej ma³ych 
liter w pisowni nazwisk osób, których nie szanuje: ludziom w stylu owsiaka 
[SD,2], nastoletni prawnuk hitlera [SD,2] (pisemko nie popiera tzw. „nazi skinów") 
lub stosunkowo rzadkich anglicyzmów. W bêd¹cy m jeszcze bardziej „na lewo", 



zwi¹zany m z tradycyjnym skinheadztwem i tzw. sharpowcami „Ska Fever" wyst¹ ­
pi³o natomiast jako swego rodzaju „wizytówka" zinów - s³owo: fexf [SR,4]. 

(11) C z a s o p i s m a muzyczne i inne zwi¹zan e z ruchami anarchistycznymi mo¿­
na od razu rozpoznaæ po czêstym u¿yciu specyficznej pisowni tego s³owa: dosta­
³em fexf [MM,38], sprawa z textami [MM,68], text pochodzi [PR,57], w swoich tex-
tach [MA,44], text po ³acinie [RN, 10,11]. •ród³e m jest zapewne ang ie lszczyzna, 
ale chyba przede wszystk im pismo komputerowe (rozszerzenie: TXT) . Ponadto 
s³owo to w takim kszta³cie ortograficznym oznacza przede wszystkim teksty pio­
senek lub inne okreœlone ca³oœci s³owne (teksty artyku³ów, ulotek, itd.) i mo¿na by 
by³o mówiæ o zarysowaniu siê pewnego zakresu znaczeniowego przez nie obs³u­
giwanego, gdyby nie zupe³ny brak konsekwencji — tradycyjna pisownia zdarza siê 
równie czêsto, text i tekst (u¿yte w tym samym znaczeniu) s¹siaduj ¹  nawet 
w jednym tekœcie i n a jednej stronie ([MA,90]). 

(12) N o n s z a l a n c k a sk³onnoœæ do skrótowoœci, jak i duch zabawy kaza³y tym 
redakcjom pisaæ „ks" jako „x" i przy innych okazjach - z regu³y w s³owach obcego 
pochodzen ia . U panków spotkaæ mo¿na s³owa i wyra¿enia: ortodox, luzik na ma-
xa, jest expertem, excesami, xerowane, extra, ex-ultrapankowa, saxefon (!) 
[PR,121,123,115,112,112,121,28]; u anarchistów: je¿d¿¹cych na zachód na saxy 
marxistowska, zmixowali oba nurty, komixy sexizm (i znowu, na tej samej stro­
nie: seksistowskie praktyki) [MA,6,81,82,58,91,77 i in.]; metalowców: extremalny 
xerowana wk³adk¹,  xerograficznej, export, w Mexyku, mexykanska, extra, 
[RN,39, 24,11,5,7,28,9,11]; u anarchizuj¹cyc h skinów z „Ska Fever": saxofony se-
xy uœmiech, taxówkarzowi, maxymalnie [SR,14, 16, 4, 5]. 

(13) S¹dzê , ¿e w przypadku pisowni po³¹czeni a literowego „ks" jako „x" 
w anarchis tycznych z inach mo¿emy mówiæ o braku ortograficznej normy. Nawet 
jeœli np. „Maæ Par iadka" p isze komix w miarê konsekwentnie - to „Pasa¿er" woli 
tradycyjn¹  polsk¹  pisowniê. 

(14) Charakterystyczne zjawisko wi¹¿¹ce j siê z pisowni¹  „x" ¿artobliwej hiper-
poprawnoœci (albo po prostu zapo¿yczenia takiego sposobu pisania z zinów an­
gielskich) zachodz i niekiedy w pisowni angielskich rzeczowników liczby mnogiej, 
przymiotników i innych form koñcz¹cyc h siê literami „cs", „ks", rzadziej: „c". Meta­
lowcy lubi¹  np. swo ich fanów okreœlaæ jako Deaf/7maA7 /'ax[RN,4,ll], death maniax 
[RN,3,II] maniax [RN,3,II] (ale i maniaks [RN,10,II]), b¹d Ÿ dziêkowaæ: Mega sat-
hanix demoniac thanx [RN,36,II], czêsto obok formy punks [PR,42] napotkaæ 
mo¿na: punx [PR,42], [MA,45], [SR, 10], zdarza siê te¿ podziêkowanie: thanx to 
[SD,39], [MA,81]. 

(15) Nie tak rozpowszechnione, choæ analogiczne do pisowni „ks" jako „x", 
jest p isanie „q" zamias t „ku": s¹  qrevsko brutalni [RN,III], qrwa, co za syf [MA,77], 
„Qqryq" to chyba najlepszy fanzin [PR, 115] (chodzi o „Kukuryku"], brojlery z „QQ 
na muniu" [PR,2] (okreœlenie w³aœcicieli „podziemnej" firmy fonograficznej, której 
logo to kogut). Mo¿na napotkaæ tak¿e „c" zamiast „k", jak w formach: compilada 
(RN,7,II], contact [MA.74], conflictowo [PR,120] i [PR.12] (nawi¹zani e do nazwy 
zespo³u Conflict) o raz „v" zamiast „w" (w „Reincarnation": nie³adne odzywki woka­
listy [RN,40,II] ale: bardzo ciekawy vocal [RN,36,II], na vocalu siedzi Go³¹b 
[RN,37 , I I ] - „Go³¹b " to nazwisko lub pseudonim muzyka, brakowa³o vocalisty 
[RN,5,III]). 

(16) Zdarza siê n a koniec: 



- pisanie s³ów angielskich „z polska": ha³ ar ju? [MA.20], tykend [MA,46], na 
drynks nie starcza [PR, 118], rozk³adówkê w kolorze pliz [PR, 119]; 

- s³ów polskich lub dobrze przyswojonych zapo¿yczeñ „z angielska": rozmóf-
ky (rozmówki) [MP,8], Ya gram na bêbnach [MP,8], cena strashliwie wysoka 
[PR, 115], all rights reserved by the Skurwysyns [MA,58], redfucktor (tj. „redaktor" 
- wprowadzaj¹ c w charakterze morfemu nieprzyzwoite „to fuck" stworzono komi­
czn¹  hybrydê); 

- zjawiska z pogranicza onomatopei i stylizacji dŸwiêkowej {s³ychaæ g³oooœno 
[PR,1], Pooo naaastêêpnym piwieee [MA,82]); 

- niby-¿argonowe stylizacje (cuœ w ten deseñ pojawi siê nastêpn¹  raz¹ 
[PR,120], by³em chiba têpym chujem [PR,120]); 

- czyste zabawy ortograficzne, np.: naumyœlne robienie kardynalnych b³êdów 
ortograficznych jak w nazwie zespo³u Lóbliñski Amen [MA,49], og³oszeniu: Wew 
krotce wew szpszeda¿y. [...] Nakuat jest ograniczony [MA,91], czy okrzyku: Kur-
wamaæ! Mo¿e to jest szansa [MA,13]. 

(17) Wydaje siê, ¿e oprócz przytoczonych ju¿ wy¿ej powodów stosowania 
„ortograficznych ekstrawagancji" mo¿na wskazaæ jeszcze jeden (zw³aszcza jeœli 
chodzi o stosowanie w pisowni „x" i „v"). Prawdopodobnie w zamiarze autorów 
ma to nadaæ „textom" charakter obcy, nierodzimy, œwiatowy i miêdzynarodowy. 

II. ZINY O M U Z Y C E 

(18) Interesuj¹c e nas czasop isma obfituj¹  w (czêœciowo w³asne, specyf iczne) 
s³ownictwo, s³u¿¹ce rozpatrywaniu kwestii muzycznych. 

(19) Jako ¿e ziny s¹  w du¿ej mierze czasopismami muzycznymi i wydaj¹c e je 
grupy maj¹  ulubione muzyczne style (sfery muzyki i ideologii - w wypadku pun­
ków, skinów apol i tycznych, a przede wszystkim metalowców - trudne s¹  do roz­
dzielenia) problematyka muzyki i zwi¹zan a z ni¹  terminologia przewija siê na ³a­
mach zinów bardzo czêsto. Mo¿na w terminologii muzycznej i szerzej - z muzy­
k¹  zwi¹zane j - wyró¿niæ parê grup s³ownictwa. 

1) Terminologia czysto techniczna odnosz¹c a siê do techniki gry, nagrañ, in­
strumentów, muzyków, itd. - w zasadz ie wspólna dla wszystkich podkultur, czê­
sto te¿ zgodna ze standardem muzyków i pracowników przemys³u muzycznego. 

2) Terminologia dotycz¹c a realiów ¿ycia muzycznego w pewnym zakresie 
wspólna dla ró¿nych podkultur - w stopniu wiêkszym - specyf iczna. 

3) Terminologia muzykologiczna dotycz¹c a stylów muzycznych i cech estety­
cznych zarówno muzyki , jak i jej wykonania. 

4) Najrozmaitsze okreœlenia prze¿ycia estetycznego. 



* 

(20) Rozpat rzmy dwie pierwsze grupy. Przynosz¹  przyk³ady terminologii czê­
œciowo dla profanów niezrozumia³ej ([by³ to] bootleg do tego stopnia, ¿e ledwo 
uda³o siê dociec, ¿e ten minilp zawiera dwie ich klasyczne epki [MA,51]); mo¿na, 
przytaczaj¹ c i segreguj¹ c terminy w ich sk³ad wchodz¹ce , na przyk³ad zaobser­
wowaæ, jak ró¿ny d la poszczególnych redakcji (w tym samym przecie¿ czasie!) 
bywa stopieñ przyswojenia terminów zapo¿yczonych - co ma konsekwencje 
morfologiczne i ortograficzne. Zaobserwowaæ tak¿e mo¿na (o czym jeszcze bê­
dzie mowa) ekspansjê s³ownictwa muzycznego na inne dziedziny ¿ycia. 

(21) M³ody muzyk, zaczynaj¹ c kontrkulturow¹  karierê zak³ada wraz z kolega­
mi formacjê muzyczn¹  [MA,87]: kapelê niezale¿n¹  [PR.112], kapelê 
[SF,6][PR,114], a choæby /cape//cê[MA,91], ewentualnie: banc/[SF, 17] czy bandzik 
[RN,2,II]. 

(22) C o mu czyniæ wypada, aby na scenie punk [MA,43], scenie Oi! [SD,13], 
scenie Death [RN,27,2] czy skinhead scenie [B£,33] jego zespó³ nie sta³ siê rip-
off band [MA.43] (zespó³, który „siê zaprzeda³", skomercjalizowa³, oderwa³ od un­
dergroundu i nie przestrzega przyjêtych zwyczajów - np. nie odpowiada na listy) 
lecz przec iwnie - mega gwiazd¹  [MP,53] czy „kapel¹  ultraprofesjonaln¹ " (kapela 
sta³a siê ultraprofesjonaln¹  [MA,51])? 

(23) N a pocz¹te k nale¿y w kapeli rozbudowaæ sk³ad [PR,6]. Musz¹  siê w niej 
znaleŸæ: klawiszowiec [PR,114], pa³ker [MA,88][RN,III], (tj. perkusista, inaczej: 
drummer [RN,37,II], perkman [RN,29,II]), wokal [SD,3] (vocalista [RN,III]), wio­
œlarz (tj. gi tarzysta - [RN,41,II]). Fatalny by³by brak bassmanów [RN,28,II] (bas-
sman [RN,41 ,ll] - gitarzysta basowy). Ka¿dy z nich musi mieæ odpowiedni instru­
ment: „ g a r y " - t j . perkusjê (gitarê ledwo s³ychaæ, gary jak pude³ka [RN,13,II]), 
bêbny [MA,87], „konga" (udzielaæ siê na kongach [PR,6], reggae [...] z kongami 
melodicami i fletami [PR,29]), wios³o (gitara - [RN,39,II]), keyboards (instrumenty 
k lawiszowe - [RN,18,II]); w kapelach Oil, Ska [SD,30] potrzebne s¹  dêciaki 
[SD,3]. T rzeba tak¿e zakupiæ sprzêt elektroniczny, przede wszystkim piece 
[RN,10,II] (pogrywaæ [...] na rozwalaj¹cym  siê piecu [BR,33]). 

(24) R o z p o c z y n a siê praca nad utworami oryginalnymi lub przeróbkami utwo­
rów c u d z y c h - „coverami" (dwa ich covery [MA,51], (jeden) cover [PR, 113], po­
zwolenie na coverowanie jego utworów [SD,6], skowerowanie standardu [SD,38], 
³ezka zakrêci siê w oczach na dŸwiêk coverkow [PR.28]). Utwory danego zespo³u 
sk³adaj¹  siê w sumie na reper tuar - „stuff" (jeœli kogoœ interesuje nasz stuff 
[TN,18], ¿eby nasz muzyczny stuff siê nie zestarza³ [RN,24,II]), a przygotowane 
do n a g r a n i a - t o ma ieria³ [MA,37][B£,33][TN, 44] (zgranie materia³u koncertowe­
go [SF, 15], materia³ nagrany przez zespó³ [KC,34,I], nieoficjalny materia³ [TN ,44 -
45] — tzn. j eszcze nie ca³kiem gotowy, ale ju¿ nagrany na kasetach). Teraz czas 
na zna lez ien ie mened¿era czy sponsora - „menago", „promotora" (promotor 
chcia³ koncertu [SD,8], menago grupy [RN, 19,II], ex-menago [TN,7]) i mo¿na roz­
pocz¹ æ w³aœciw¹  dzia³alnoœæ. 

(25) P rzede wszystk im - koncertow¹ . Wyrusza siê na trasy [PR,2] (rewelacyj­
ny band graj¹cy  kiedyœ trasê w Polsce [PR,10]); albo samodzielnie, albo „suppor-
tuj¹c " - towarzysz¹ c innemu zespo³owi (grali du¿o w Irlandii supportuj¹c  (tu pada 
nazwisko wykonawcy [SD.22]). Z pocz¹tk u daje siê gówniane koncerty na wiej-



skich spêdach [RN,4,ll], ale potem - gigi [PR.112] {daliœmy ponad 200 gigów 
[SF,15], daliœmy kilka gig'ow [RN,4,II], graliœmy parê gigs [MA,44], dwa gigi 
[MA,44], relacja z tego gigu [RN,29,II], graæ jak najwiêcej gig's [RN,5,II]), „gigole" 
(by³ fajnym gigolem, gdy¿ ja go zrobi³em [RN,29, II]), a nawet wyrusza na zagrani­
czne tour'y [MA,58]. „Gig" to zarówno koncert pojedynczego zespo³u, jak i wielu. 
Koncert na okreœlony cel to benefit na rzecz...[MA,82]. Czêœæ koncertu zespo³u 
przedzielona przerwami - to „set" {ich set sk³ada³ siê z [MA,87]). Zagrane utwory 
to „numery" (zagraliœmy wtedy 4 numery [PR,6]). Zespó³ wystêpuj¹c y jako pier­
wszy pe³ni rolê rozgrzewacza [RN,39,II], a póŸniej ju¿ normalnie: na dechach (na 
scenie - [RN,40,II]), przed reszt¹  muzyków œpiewaj¹  i tañcz¹  frontemeni 
[MA,88], a pod scen¹  bawi siê publicznoœæ, ka¿da subkultura tañczy co innego: 
punki - „pogo" (extra by³o pogo jakie zapanowa³o w tym momencie [PR.112], nie 
pozwolili pogowaæ [PR,120], by³o szaleñstwo ale i chamskie pogo [PR,120]), 
skinheadzi „skankuj¹ " (czasami wszystko skankuje [PR,30]), na koncertach me­
talowców „maniax moshuj¹ " i trwa ogólna „rzeŸ" (nietrudno chyba o rzeŸ pod sce­
n¹  [TN,15], fani nie mog¹  moshowaæ [RN,41,II], CRYPTIC TALES porwali maniax 
w totalny moshing [RN,39,II]). 

(26) Po drugie - dzia³alnoœci koncertowej musi towarzyszyæ dzia³alnoœæ wy­
dawnicza. Kiedy ju¿ uda siê wjechaæ do dobrego studio [TN.19], doprowadziæ do 
nagrania (Klinika jednak potrafi³a siê nagraæ [PR,6]), studyjnego albo zapisu kon­
certu (sesja na ¿ywo [SD,7], nagraæ dla niego sesjê live [SD, 7]) i nast¹p i przeka­
zanie taœmy-matki [THJ] lub „kasety matki" (kaseta matka zosta³a zabrana przez 
niemieckich gliniarzy [B£,32]) wytwórni - droga do „niezale¿nej kasety" (mamy 
niezale¿ne kasety [B£.33]) czy „tajniackiego wydania" (firma znana z tajniackich 
wydañ [MA,50]) stoi otworem. Trzeba tylko uwa¿aæ, ¿eby uszanowano autorskie 
prawa (wydam tê demówkê na piracie [PR,7]. Po pierwszej kasecie lub p³ycie — 
s¹  i nastêpne (to ich trzecia wypustka [PR,30]). 

(27) Œrodowiska te ceni¹  bezpoœredni kontakt z zespo³em i jego muzyk¹  (lu­
bi¹  widzieæ [...] na ¿ywca [PR, 123]), ale te¿ du¿a czêœæ ¿ycia muzycznego kon­
centruje siê wokó³ wydawania kaset i p³yt. St¹ d jest doprawdy sporo „zinowych" 
okreœleñ ró¿nych rodzajów muzycznych wydawnictw. 

(28) Podstawowym rodzajem wydawnictwa jest „demo" (zwykle f izycznie — to 
kaseta) zawieraj¹c e dokonane profesjonalnie nagrania danego zespo³u, jednak 
nie powielone, nie sprzedawane w normalnej sieci sklepów muzycznych - ale 
najczêœciej nadsy³ane poczt¹  zamawiaj¹cy m (pierwsze demo [KC,34,I], studyjne 
demo [RN,8,II], nagrywa demo, jednego demo [TN,4], przygotowywujecie siê do 
nagrania debiut demo [RN,2,II], po tak wspania³ym demie [TN,8], nagrywaliœmy 
dema (Bier.l.mn.)[SF,15], tytu³ dema (Dop.l.poj) [RN,24,II] zakup taœm demo 
[RN,20,II], stdm Ojczyzny (tj. studyjne demo) [KC,34,I]); niekiedy s³owo to pisane 
jest „z angielska" (rozprowadzasz demo's zachodnich kapel [RN,12,II]), lub wy­
stêpuje w formach ekspresywnych: demówka [PR,7][SD,38], „demos" (korekta 
demosa [RN,4,II]). Ka¿dy szanuj¹c y siê fan ma u siebie ca³¹  „demotekê" (w de-
motece [RN,38,II][TN,44]). 

(29) Ponadto spotyka siê inné typy nagrañ, okreœlane terminami: 

- „kaseta promocyjna" (nagraliœmy kasetê promocyjn¹  [MA,37]); w wersji an­
glojêzycznej „promo tape" (W¹tpiê,  czy to bêdzie demo. Mo¿e promo tape 
[TN,18]) nagrana amatorsko; 



- bootleg [PR,36] - (nieoficjalna, przynajmniej formalnie wydana bez zgody 
zespo³u kaseta lub p³yta; czêsto „pirackie" nagranie koncertów); 

- „kompilacja" albo „split" - t j . kaseta z nagraniami paru zespo³ów: (ukazywa­
liœmy siê na ró¿nych kompilacjach [SF,15], pozytywna cecha tej kompilacji 
[RN,36,II], kaseta kompilacyjna [RN,2,ll], Nowa Brutalna Compilada [RN,7,II], 
kasety, która bêdzie splitem z [tu nazwisko wspó³autora] [PR,1], split-kaseta 
[MA,38]); „split" to zasadn iczo kaseta, gdzie na pierwszej stronie nagrany jest 
inny zespó³, a na drugiej - inny (s³owo niekiedy poszerza znaczenie, oznacza ty­
le co „wybór"; taœma to jakby split waszych dokonañ [TN,19]); 

- koncertówka (kaseta z nagraniem koncertu - [PR,30]) w wersji angielskiej -
„live" (mamy wydany Uve z tego gigu [RN,29,II]); 

- „rehearsal tape" - dos³ownie: „taœma z nagraniem próby generalnej" (reh. 
tape [TN,16][RN,24,II], nie mam przekonania do nagrañ z próby [ale to jest] jak 
na reh. tape naprawdê przyzwoita rzecz [TN,45], nagrywaj¹  rehearsal tape 
[RN,26,II], nagraliœmy reh-demo [TN,17], po wydaniu reh'a [RN,9,II]). 

(30) Przyk³adowy opis zawartoœci kasety mo¿e brzmieæ tak: demo zawiera 6 
utworów plus intro i outro [TN,14][RN,8,II], niekiedy jeszcze : bonusowy utwór nie 
ujêty w spisie [treœci kasety] [SD,37], czy króciutki instrumental (utwór instrumen­
talny - [TN,14]). Istotna jest odpowiednia szata graficzna, tj. ok³adka: oprawa ta­
œmy [TN,45], materia³ mia³ godn¹  oprawê [RN,24,II]. 

(31) Zespó³ z pewn¹  renom¹  i dochodami wydaje p³yty; przede wszystk im 
analogowe: [utwór] uka¿e siê na vinylu [TN,16], planowany by³ winyl [SD,12]. O d 
niewielkich, typu: czterokawa³kowy (tj. nagrano na nim cztery utwory) demo-sin-
giel [PR,8], p³ytka [PR,30], poprzez œredniej d³ugoœci „epki" (nagrali ju¿ epkê 
[MA,38][SD,3], pierwsza polska epka [SD,38], potrzeba kilku demosów czy ep's 
[TN,23]), samodzie lne, lub z innymi zespo³ami (split ep [MA,38], sk³adak [...] wy­
dany na winylu [SD,39], dziêki wznowieniom p³yt sk³adankowych [SD,19]) - po 
minilongplaye (ten minilp zawiera dwie ich klasyczne epki [MA/51], nagrywacie 
MLP i 7'EP [TN,11] - tj. minilongplay i siedmiocalow¹  epkê) oraz pe³noprawne 
p³yty d³ugograj¹c e (kawa³ki z longa [MA,52], materia³ z Ip i epki [MA,53], naszego 
drugiego LP [SF,5], wyszed³ ju¿ drugi Lp/C.D. [B£,32]). Tak¿e w przypadku sprze­
da¿y p³yt i a lbumów wa¿na jest „oprawa": do p³yty do³¹czony jest 16-stronicowy 
bookl'et [MA,52] (broszurka reklamowa, np. ze zdjêciami, tekstami, itd.), jako bo­
nusowy kawa³ek dodano pierwszy teledysk zespo³u [SF,28]. 

(32) Wystêpuje, wspomnijmy na koniec, terminologia odnosz¹c a siê do efe­
któw brzmieniowych, techniki nagrañ, technik œpiewu i gry, typów motywów mu­
zycznych , w rodzaju: „wsamplowaæ" (wsamplowa³ mój g³os na now¹  p³ytê PSY-
CHIC T V [ P R , 2 ] , ich muzyka to przesterowany samplerowy industrial [MA,48] -
chodzi zapewne o cyfrowy zapis cudzego g³osu lub muzyki i w³¹czeni e ich - czê­
sto w zniekszta³conej postaci - do w³asnego utworu; „toastowanie" (toastowanie 
wokalisty przypomina czkawkê [SD,36]); „fuzy" - urz¹dzeni a nadaj¹c e gitarze 
specjalne brzmienie (grali nie zwa¿aj¹c  na pierdol¹ce  siê fuzy [MA,48]); „stopy" -
dŸwiêk uderzanego peda³em du¿ego bêbna w perkusji (stepy brzmi¹  bynajmniej 
dziwnie [TN,44]); „riffy" - typ granego na gitarze motywu rockowego (gdy za­
brzmi¹  rify [RN,35,II], psychiczne riffy [TM,46], utworu okraszonego [...] niezwy­
k³ymi wrêcz riffami [TN,21]); „przejœcie" ([do perkusisty] trochê wiêcej przejœæ i bê-



dzie ok! [RN,37,II]; „dó³" - basy (materia³ [...] jest dobrze nagrany. Du¿o do³u 
[RN,28,II]. 

* 

(33) Powy¿sze przytoczenie terminologii mia³o na celu ogólne pokazanie jê­
zykowego obrazu ¿ycia muzycznego, relacjonowanego w z inach. Nie zajmowal i ­
œmy siê ustalaniem, jaka czêœæ tej terminologii nale¿y tylko do jêzyka subkultur, 
a które wyrazy s¹  powszechniej u¿ywane [por. Serafin, 1994], choæ bez trudu 
mo¿na skonstatowaæ, ¿e takie wyrazy jak „materia³", „trasa", „support" s³yszy siê 
np. podczas radiowych wywiadów udzielanych przez muzyków rockowych ze ­
spo³ów m³odzie¿owych czy w ogóle muzyków graj¹cyc h muzykê rozrywkow¹ , 
czyli ¿e nale¿¹  one do uznanego s³ownictwa œrodowiska muzycznego. Inna 
czêœæ przytoczonej tu specjalistycznej terminologii dotycz¹ce j koncertów i nagrañ 
na pewno nie jest obca œrodowisku zwi¹zanem u z show-biznesem i przemys³em 
fonograficznym. 

(34) S³ownictwo muzyczne bardziej specyf iczne, charakterystyczne dla da­
nych podkultur, zw³aszcza usi³uj¹c e przekazaæ odczucia estetyczne, jest dla nas 
wdziêczniejszym obiektem rozwa¿añ, bo coœ wiêcej o danej podkulturze mówi. 

1. Metalowc y 

(35) Przegl¹ d specyf icznego s³ownictwa muzycznego zaczni jmy od metalow­
ców, pamiêtaj¹c , ¿e w ich przypadku (jako ¿e s¹  subkultur¹  typowo muzyczn¹ ) 
nie mo¿na precyzyjnie oddzieliæ sfery estetyki i œwiatopogl¹du, który przez muzy­
kê siê wyra¿a. 

(36) Oto fragment recenzji z ina : Ok³adka to nic szczególnego - kupa znie­
kszta³conych trupów i sêpów, Grafika na pozosta³ych stronach te¿ w tych klima­
tach; [RN, 38, II]. 

(37) Wiêkszoœæ nie-metalowców uzna³aby zapewne tê ok³adkê z a doœæ nie­
zwyk³¹ . To przypadek typowy: co dla metali [RN,5,II] jest piêkne i dobre - d la in­
nych jest obrzydliwe. Tak jak dla Szekspirowskich czarownic z „Makbeta". Odwo­
³uj¹ c siê do rzeczywistoœci horrorów, kultów satanistycznych etc. tworz¹  antyety-
kê i antyestetykê. M a to konsekwencje leksykalne. 

(38) Pisz¹ c o swoim œrodowisku eksponuj¹  jego charakter zamkniêty, a tym 
samym ekskluzywny (opinie w œwiatku podziemnym [TN,30], jedna z cieka­
wszych pozycji, które pojawi³y siê na polskim poletku  [RN,37,II]), umiejscowienie 
poza kultur¹  oficjaln¹  (ku wy¿ynom polskiego podziemia  [RN,III], a co powiecie o 
ca³ym polskim podziemiu  Death  ? [RN,5,U], wspó³praca z pras¹  podziemn¹ 
[TN,44], ruch zwi¹zany  z podziemiem  [...]  Underground  jest naprawdê wielki 
[TN,6], kapele ze œwiatowego undergroundu  [RN,6,II]), poczucie wspólnoty (we-
terani  Death'owych szos [RN,III], / nam roœnie silna Black  Mafia  [RN,III], powie­
dzieæ metalowej  braci  [TN,20]). Jeœli chodzi o s³ownictwo zwi¹zan e z muzyk¹ , 



jak i w innych ugrupowaniach, najczêstszym okreœleniem samych siebie jest 
„scena" rozumiana s z e r o k o - j a k o œrodowisko i pole dzia³alnoœci (polska scena 
Death [RN,27,II][TN,12], warszawska scena [RN,10,II], raport ze sceny we Wroc­
³awiu. Band's, zine's, gig's etc. [RN,7,II], scena death to równie¿ zine's [MM,29], 
raport z niesamowicie brutalnej i rzeŸniczej sceny kostarykañskiej [TN,33]). 

(39) Poczuc ie wyj¹tkowoœci w³asnego gustu jest dobrze widoczne w poni¿ej 
zaprezentowanych okreœleniach dawanych mi³oœnikom stylów czarnej muzyki 
[TN,34] oraz w okreœleniach ich po¿¹danyc h cech. 

(40) Obok okreœleñ nienacechowanych: fani metalu [TN,35], grono fanów 
[RN,29,II], byliby fanami brutalnej muzyki [TN,16] (pochodzenie s³owa „fan" od 
angielsk iego „fanatic" jest s³abo uœwiadamiane) wystêpuj¹  ró¿ne odmiany okre­
œlenia: „maniak", czêsto, dla podkreœlenia odrêbnoœci grupy, w pisowni angiel­
skiej lub niby-angieiskiej i z u¿yciem dowolnej ortografii (nie ma takiego Death 
maniaka [TN,16], ujrza³em kumpla (maniaka „hucianych odg³osów") [TN,7]— 
o stylu techno, zainteresowaæ ka¿dego death-maniaka [TN,45], deathmaniaka 
[TN.44], ka¿dy Trash maniac [RN,38,II], to absolutny mus dla Black/Death ma-
niax [RN,37,II], jest [...] odpowiednim zachêceniem death maniax [RN,3,II], De-
athmaniax pokazali co potrafi¹  [RN,4,II], jest du¿o maniaks [RN,10,II]). Spotyka 
siê okreœlenie „fanatyk" (zainteresowaæ fanatyków brutalnoœci [TN,46]). Tworzy 
siê tak¿e okreœlenia poprzez derywacjê (zagorza³ym trash'ersom [TN,46]); du¿o 
o ideologii ( lansowanej jako grupowa) mówi opisowe: pozdrawiamy goœci z tali­
zmanami i amuletami [RN,20,II]. „Goœcie z tal izmanami" wierz¹  wszak w istnienie 
c iemnych mocy, w obcowaniu z którymi talizmany i amulety s¹  potrzebne. 

(41) Jako swoje cechy „maniacy" wskazuj¹  z regu³y zachowan ia i cechy nie­
zbyt spo³ecznie akceptowane: agresywnoœæ (dziewczyny nie s¹  takie wrogie jak 
niektórzy ch³opcy [TN,6J, „skrajnoœæ" (jak¹  [...] by³a skrajniar¹  [TN,17], mam po 
prostu totalnego fio³a na punkcie muzyki [TN,32]) - ewentualnie podkreœlaj¹  tem­
perament (s¹  zwariowani i zawsze daj¹  z siebie wszystko [TN,17] - o publ iczno­
œci, fani metalu s¹  tak ¿ywio³owi [...] spontaniczni i zwariowani [TN,35]). 

(42) Przypisywanie komuœ cech ogólnie uwa¿anych z a negatywne w chara­
kterze pochwa³y jest zjawiskiem w wyraŸnym stopniu wystêpuj¹cy m w przypadku 
oceny zespo³ów. P rzede wszystkim „metalowa kapela" zwie siê „hord¹" : (gram 
w zajebistej Death metalowej hordzie [RN,6,II], pocz¹tki  tej iœcie diabelskiej hordy 
[RN,35,II]) i jest to nazwa najzupe³niej oficjalna, niekiedy u¿ywana jako okreœle­
nie n ienacechowane (istnieje kilka hord obiecuj¹cych  [RN,6,II]). Tak¿e inne œro­
dowiska nazywaj¹  w ten sposób zespo³y „metali": ([MM,28]). (Choæ z drugiej stro­
ny, metalowcy swoje zespo³y okreœlaj¹  i w undergroundowej terminologii ogólnej 
jako „za³oga" (Mister i jego za³oga [TN,33], muzyka Tommyego i jego za³ogi 
[TN,22]). 

(43) R z e c z charakterystyczna: poszczególnych muzyków chwali siê epitetami 
typu: œwietni ludzie, niesamowici odlotowcy autentyczne metalowe œwiry [TN,32], 
w jêzyku m³odzie¿y ogólnie uznanymi z a pochlebne. A le pozytywnie (nieraz 
w stopniu bardzo wysokim) ocenia siê zespo³y okreœleniami nastêpuj¹cymi : „dia­
belski" , „mroczny", „bluŸnierczy", „totalnie bluŸnierczy", „opêtany", „kontrowersyj­
ny" (chcemy by BEHEMOTby³ extremalnym bandem [...] by wszystko by³o w nim 
najbardziej kontrowersyjne i totalne [RN,35,II], zaliczyæ do grup bluŸnierczych, 
mrocznych i opêtanych [RN,35,II], uwielbiam te opêtane bandy [RN,27,II], za³o­
¿yæ totalnie bluŸniercz¹ kapelê [RN,35,II]) - jak widaæ wi¹¿¹cym i siê z e sferami 



moralnoœci i religii, i w ich ramach brzmi¹cym i zdecydowanie negatywnie. Niekie­
dy epitety nadawane muzykom lub ich wytworom nawi¹zuj ¹  do sfery religijnej 
wprost (g³ówny wyznawca [TN,45] - o leaderze zespo³u, ¿adne z dzieci Lucyfera 
[TN,34] - o muzykach, by³o mi dane obejrzeæ ten wielki rytua³ [RN,39,II] - o kon­
cercie, materia³ z „Worm" uwa¿am za jeden z najlepszych wyziewów w kraju 
[ R N , 1 1 , l l ] - o utworach z kasety; „wyziewy" - to chyba od „wyziewów piekiel­
nych"), albo w sposób trochê dwuznaczny czy zawoalowany: IMPERATOR, nie­
w¹tpliwie  bogowie polskiego podziemia [RN,41,II], MIASMA to potê¿ny niszczy­
ciel z Austrii [RN,41 ,ll]. 

(44) Muzycy i wydawcy ze swej strony staraj¹  siê zas³u¿yæ na podobny ima­
ge. 

(45) Przede wszystk im nadaj¹ c odpowiednio siê kojarz¹ce , mocno brzmi¹c e 
nazwy zespo³om: CHRIST AGONY, VERGIL, BETRAYER, MORBID ANGEL, AR­
MAGEDDON, CROM CRUACH, NECROVOMIT, NECROLATRY, LASTWAR, 
ANNALIST, FLOOD OF BLOOD, DEICIDE, THOU SHALT SUFFER, PARADISE 
LOST, MORDOR, VADER (nie t³umaczê, zwracam tylko uwagê na nawi¹zywani e 
dwu ostatnich do trylogii Tolkiena i filmu „Gwiezdne wojny"), kasetom: NIGHTMA­
RE, CANNIBAL SEX, p iosenkom: kawa³ek „Oœlepiona kurwo zdychaj" [RN,28,II], 
z inom: „KASSANDRA Mag." , „AGONY'zine", „KICHA", œpiewaj¹c - niekiedy po 
angielsku i po ³acinie - absolutnie niecenzuralne teksty tudzie¿ - co bardziej nas 
tu interesuje — wyg³aszaj¹ c w wywiadach obliczone na epatowanie czytaj¹cyc h 
kwestie: 

— Mega sathanix demoniac thanx za wywiad [RN,36,11], 

— [Na pytanie o marzenia — Chcemy] zdobyæ wiêcej wiedzy o ciemnych stro­
nach ¿ycia i umrzeæ [TN,2], 

— wszyscy prawdziwi ciemni wojownicy bêd¹  moimi braæmi (siostrami) w ca³­
kowitej ciemnoœci i na zawsze!!! [...] a wszyscy Noise/Core (tj. mi³oœnicy tylko mu­
zyki w przeciwieñstwie do okultystów i satanistów) to dupki i mog¹  pójœæ do nieba 
[TN,13], 

— To mo¿e chcesz kogoœ pozdrowiæ [...] Tak. Wszystkie zdech³e pizdy. 
[RN,28,II] (tu eksponowany przez „metali" motyw nekrofilii), 

— M e trzeŸwiejcie! Nawet bawi¹c  siê z trupami u¿ywajcie gum - AIDS nie œpi 
[TN,20]. 

(46) Niekiedy zakoñczenia wywiadów zawieraj¹  kwestie styl izowane na rytu­
alne (swoiste dla danej organizacji czy grupy) pozdrowienia; Stay Brutal!!! 
[RN,III], a Wasze w³osy niech bêd¹  piêkne i wolne od ³upie¿u. HAIL !!! [TN,44], 
Death Till Death [TN,31 ]. 

* 

(47) Je¿eli epatowanie z³em, przedstawianie z³a jako dobra w poszczegól­
nych, oderwanych wypowiedziach, nie jest szczególnie trudne - rzecz¹  o wiele 
bardziej skomplikowan¹  jest szerokie i konsekwentne manipulowanie wartoœcia­
mi w jêzyku. C z y metalowym redakcjom udaje siê ta sztuka - tj. sz tuka u¿ywania 
np. przymiotników, przys³ówków i imies³owów wbrew ich kulturowym konotacjom 
i czy udaje siê do koñca? Poka¿e to dok³adniejsza anal iza spotykanych w czaso ­
p ismach „metali" okreœleñ estetycznych walorów muzyki i prze¿ycia estetyczne-



go [por. tak¿e; Kajtoch, 1997a] . WeŸmiemy pod uwagê A) okreœlenia mo¿liwe do 
napotkania w jêzyku potocznym, B) okreœlenia spotykane tak¿e w nie-„metaio-
wych" z inach, C) okreœlenia, którymi (w danych znaczeniach) pos³uguj¹  siê wy³¹ ­
cznie „metale". 

(48) A) Jest za tem wœród tych okreœleñ grupa dowodz¹ca , ¿e œrodowisko to 
nie jest ca³kowicie oryginalne w s¹dach . Cen i sobie (stosunek pozytywny, nega­
tywny lub obojêtny z a z n a c z a m znakami „/+/", „/-/", „/+-/") np. takie jak i inni warto­
œci formalne (/+/ sk³adna  gra gitar [TN,44]; /+/ szybkie  bicie perkusji [TN,44]) 
a potêpia ich brak (/-/ nie ma miejsca dla nieudolnej,  ciê¿kiej muzyki [TN,44], /-/ 
du¿o bezsensownego  napierdu  [RN,39,II]; /-/ du¿o chaosu  [RN,39,II]). Cen i 
profesjonal izm: (/+/ Demo pod ka¿dym wzglêdem jest profesjonalne  [TN,7]; /-/ 
sama muzyka, œmierdz¹ca jeszcze troszkê amatorszczyzn¹  [RN,III], gani brak 
bieg³oœci (/-/ mêczyli  siê  na swoich instrumentach [TN,7]). 

(49) Uwagê zwraca ubóstwo terminologii swoiœcie muzycznej . W tej dz iedz i ­
nie „meta le" nie wychodz¹  poza rozró¿nienia podstawowe, typu „wolny" i „szyb­
ki", „melodyjny" (to negatywnie, por: /-/ jakieœ blues'owe tra-la-la  [TN,45]) i „nie-
melodyjny" (/-+/ zwyk³y wolny death-doom-grind-core [TN,46]; /+/ wolny, ciê¿ki 
Death-metal [TN,45]; /+/ [muzyka] wolna [RN,40,II]; /+/ niesamowicie wolny 
[RN,37,II]; /+/ czegoœ bardzo niemelodyjnego [RN,24,II]; /+-/ Ich kawa³ki momen­
tami wolne, a momentami szybkie [RN,30,II]). Jakkolwiek trzeba przyznaæ, ¿e 
tym niewielkim zes tawem kategorii operuj¹  nietypowo: wszak z regu³y w „melo-
dyjnoœci" upatruje siê wartoœæ pozytywn¹ . Rzadko te¿ zdecydowanie podobaj¹ 
siê tylko utwory „wolne". 

(50) W o b e c tego ubóstwa okreœleñ formalnych, funkcjê podstawowego narzê­
dzia klasyfikuj¹ceg o i anal i tycznego pe³ni¹  rozró¿nienia kierunków muzycznych . 
Wskazuj¹ c na nazwê kierunku, do którego mo¿na zaliczyæ dany utwór [TECHNO 
DEATH GRIND [RN,5,II], „Dark Black Me ta l " - najlepsze Dark Black Metal'owe 
gard³o w Polsce [RN,38,II], „techno-trash" - techno-trash [...] techniczni pojawili 
siê tak¿e w Polsce [TN,45], speed metal [TN,16], trash [RN,4,II], Doom [TN,1], 
Grind, [TN,1]) - automatycznie wskazuje siê na jego cechy. Ponadto mo¿na 
okreœliæ natê¿enie wystêpowania tych cech (Jest w tym coraz wiêcej Death Meta­
lu [TN,30], a texty na demo s¹  trochê gore [...] s¹  one trochê gore'owe [RN,8,II]). 
Mo¿l iwe jest mieszanie cech w ramach jednego utworu czy stylu gry jednego ze ­
spo³u; powstaj¹  wtedy okreœlenia typu: nasz styl to mieszanka Death/Doom/He-
avy/Trash [TN,34], gramy mieszankê Death Grindow¹  [RN,3,II], kalifornijski Min-
drot graj¹cy  psycho-death-grind [MM,29] 4 . 

(51) Ponadto - jak i inne artystyczne grupy mniejszoœciowe — ceni¹  metalow­
cy awangardowoœæ i oryginalnoœæ (/-/ Death Metal jest teraz mod¹,  pierdolonym 
trendem  [TN,12]; /-+/ mo¿e to nic  nowatorskiego,  lecz ma ostrego kopa i to jest 
to [RN,11,II]; /+/ [nazwa jest] oryginalna [TN,11]; /+/ muzyka oryginalniejsza 
[TN,12]; /+/ materia³ ma w sobie coœ orginalnego [RN,38,II]). Uwa¿aj¹  siê nawet 
za wyj ¹ tkow o awangardowych; (/-/ mam doœæ s³uchania ró¿nych skrajnych  pory-
kiwañ [TN,22], /+/ od skrajnego  HardCore'a po najposêpniejszy Black Metal 
[TN,1 ]; /+/ bezkompromisowy  DEATH METAL [RN,3,II], /+/ bezkompromisow¹ 
muzykê oscyluj¹c¹  miêdzy Death a Grind [RN,4,II], /+/ extremalny  kawa³ Death 
Metalu [RN,39,II]; /+/ skrajny  Death Coreo'vy materia³). 

(52) P o d o b a im siê tak¿e to, co œwiadczy o przestrzeganiu z a s a d przyjêtych 
w grupie — st¹ d lubi¹  gatunkow¹  czystoœæ (/+/ Najczystszy  Death Core [TN,14]; 



/+/ czysty  kawa³ Death Metalu [RN,39,II]). U¿ywa siê na koniec w metalowych 
z inach standardowych okreœleñ jakoœci estetycznych: /+/ demo [...] jest cieka­
wsze ni¿ [TN,30]; /+/ rozdarty,  bezlitosny wokal!!! [TN,46]; /+/ rozdzieraj¹cy 
wokal [TN,44] - przy czym kwalifikacje J+f w dwu ostatnich wypadkach nie s¹ 
pomy³k¹ . 

(53) B) Ze s³ownika wspólnego wszystkim subkulturom zaczerpnêli metalow­
cy kluczowe terminy: „czad" i „klimat". Pierwszy pe³ni funkcjê zarówno metonimii 
ca³oœci muzyki m³odzie¿owej (wiele zespo³ów gra czad [RN, 11 ,ll]), jak i cenionej 
kategorii estetycznej dla tej muzyki swoistej (ca³y czad powinien pozostaæ 
[TN,15]; tyle czadu [...] dawno nie s³ysza³em) b¹d Ÿ te¿ ujawniaj¹ce j siê w danym 
dziele (przy tym nie tylko muzycznym - „czad" jest terminem doœæ uniwersalnym: 
(5 znakomitych czadowych utworów [TN.45]; dziêki ci £ukasz za czadowy view 
[TN,27]). „Klimat" natomiast jest œwiadectwem bardziej tematycznego, programo­
wego rozumienia muzyki i znaczy tyle co „temat", „atmosfera" lub „nastrój" -
przekonuje o tym np. nastêpuj¹c e zestawienie, ujawniaj¹ c przy okazji specyf icz­
ne gusty: 

* na nastêpnej produkcji bêdziemy graæ w podobnych klimatach, wokal bêdzie 
mo¿e bardziej agresywny [TN,6], 

* klima ty a 'la „Gothic" [TN,8], 

* Ogromny, wszechpotê¿ny klimat melancholii, zadumy i przygnêbienia 
[RN,III], 

* tajemniczy klima f [ R N, 37,11 ], 

* nie mogê rozszyfrowaæ, z czym kojarzy mi siê ten klimat, jest bardzo orginal-
ny [RN, 37, II], 

* staro¿ytny klimat [RN,37,II], 

* nasza muzyka by³a w³aœnie w klimacie gotyckim, czyli nastroju grozy, niepo­
koju czy „mroku" [RN, 19, II], 

* atmosfera tego utworu powali³a mnie z nóg [RN,37,II], 

* poprzez zastosowanie autoperkusji muzyka [...] nabiera chwilami niesamo­
witych klimatów [RN ,11,11]. 

(54) N a ³amach zinów „metalowych" mo¿na napotkaæ te¿ s³owo „kultowy" (od 
„otoczony kultem", np.: kultowa „Krakowska bajka o s/77o/av"[TN,46]). 

(55) S³owo „czad" w polszczyŸnie literackiej kojarzy siê ze stanem zatrucia 
czy oszo³omienia. W czasop ismach metalowców jest pod dostatkiem metafor 
wskazuj¹cyc h na zdolnoœæ tej muzyki do osza³amiania - oddzia³ywania na s³u­
chaczy. Wskazuje siê na ni¹ , przypisuj¹ c tej muzyce (podobnie jak to ma miejsce 
w odniesieniu do muzyki punkowej) energetycznoœæ i si³ê. 

(56) Mo¿na oto - podkreœlaj¹c tê ostatni¹  - okreœliæ utwór jako: kawa³ napra­
wdê soczystego  r¿niêcia  [RN,24,II] (dos³ownie - o nowym demo), wskazaæ na 
jego walory estetyczne, mówi¹c , ¿e charakteryzuje siê niespo¿yt¹  energi¹ 
[TN,46] lub ¿e (niczym urz¹dzeni e „pod pr¹dem" ) mo¿e poraziæ, bo ma ostrego 
kopa  i to jest to [RN,11,II] (negatywnie: kawa³ki nie maj¹  takiego  kopa 
[RN,40,II]). Rodzaj gry czy koncert bywa nazwany „m³ock¹ " (Death Trashowa 
m³ocka œredniej jakoœci' [TN,42]; zacznie siê m³ócka [RN,III] - o koncercie, entu­
zjastycznie); a wystêp - np. „wymiataniem" (totalny wymiot [...] coœ wspania³ego! 
[RN,40,II]). St¹ d te¿ siê bierze ogólna d¹¿noœæ do hiperbolizacji (potê¿na perku-



sja Cyjana [RN,40,II]), l iczne pozytywne epitety typu: „totalny", „wielki", „potê¿ny", 
„ogromny", itd. 

(57) N a wulgaryzmy obecne i w czasopismach metalowych, i w innych z inach 
w funkcji okreœleñ estetycznych - zwrócimy uwagê w rozdziale ostatnim. 

(58) C) Dok³adniejszy przegl¹ d terminów wartoœciuj¹cych (tj. specyf icznych 
dla metalowców s³ów-kluczy) nale¿a³oby zacz¹ æ od tych doœæ pospolicie brzmi¹ ­
cych. 

(59) WeŸmy na przyk³ad s³owo „ciê¿ki". To - w potocznym jêzyku - okreœlenie 
utworu (lub sposobu wykonania utworu) niezgrabnego, pozbawionego subtelno­
œci. D la meta lowca to s³owo oznacza nie tylko po¿¹dan ¹  cechê (/+/ ciê¿kie 
brzmienie [TN,44]; /+/ ogromnie ciê¿kie gitary Tochy i Ma³ego [RN,40,II]; /+/ cze­
goœ, co [...] nazywamy Death Grind. Bardzo ciê¿kiego) brzmienia instrumentu, 
muzyki zespo³u, c z y nawet ca³ego kierunku (/+/ ciê¿ki Death-metal [TN.45]) — ale 
i bardzo po¿¹dan ¹  kategoriê estetyczn¹ : ([to] zwiêkszy nasz¹  ciê¿koœæ podczas 
gig's [RN,24,II]). Skojarzenia metalowca biegn¹  bowiem torem wspominania nie­
zbyt przyjemnego odczuc ia powstaj¹ceg o przy poddaniu cia³a dzia³aniu c iê¿aru5 . 

(60) Szczególnie lubian¹  przez siebie grê okreœli wiêc jako „mia¿d¿enie" lub 
„mielenie" (/+/ dopiero teraz podaliœmy kontakt i zaczêliœmy mia¿d¿yæ [RN,28,II], 
/+/ [zagrali] mia¿d¿¹co [TN,44]), bêdzie siê entuzjazmowa³ wspania³ymi, pora¿a­
j¹co  miel¹cymi  gitarami [RN,III]. 

(61) N a z w o m psychologicznych kategorii estetycznych z regu³y odpowiadaj¹ 
okreœlenia uczuæ wywo³ywanych u odbiorców danego utworu (któremu dane ka­
tegorie przys³uguj¹ ) przez kontakt z tym dzie³em. Istnieje tragizm - oraz odczucie 
tragicznoœci. Równie¿ nazwa kategorii u¿ywana bywa w charakterze okreœlenia 
cechy przedmiotu, przys³uguj¹ce j mu z tej racji, ¿e jest noœnikiem danej kategorii. 
Mo¿na powiedzieæ: „tragizm w «Antygonie»" - ale i „czujê siê tragicznie", czy np.: 
„ tragiczna historia Antygony". Albo: „komizm, œmiesznoœæ w «Œwiêtoszku»" — 
„czujê siê komicznie, œmiesznie" - „historia jest komiczna i œmieszna". Teoretycz­
nie wiêc mo¿na — odwracaj¹ c sytuacjê — potraktowaæ jako termin oznaczaj¹c y 
estetyczn¹  kategoriê psychologiczn¹  w zasadz ie ka¿d¹  nazwê cechy charakteru, 
emocji iub zmys³owego wra¿enia. Metalowcy chêtnie wykorzystuj¹  tê mo¿liwoœæ. 
Niekiedy tak¿e dochodzi to traktowania w charakterze kategorii estetycznej - ka­
tegorii etycznej. Oczywiœcie jako podstawê dla inwencji tego rodzaju wybieraj¹ 
nazwy uczuæ i zachowañ potêpianych z punktu widzenia moralnoœci. 

(62) I tak, kluczow¹  pozytywn¹  kategori¹  estetyczn¹  sta³a siê „brutalnoœæ". 
Jes t przede wszystk im sk³adnikiem oficjalnej nazwy kierunku (Brutal Death 
Thrash [TN,31], brutal Death Metal [RN,4,II]), podstaw¹je j metaforycznego okre­
œlenia (te dwa kierunki dotrzymuj¹  [kroku] brutalnej muzyce [TN,12]; wszyscy ko­
chaj¹  coraz bardziej skrajn¹  brutalnoœæ [RN,38, II]; Speed i Trash Metal by³y jaki­
miœ krokami do brutalnoœci [TN,12]). Wystêpuje nastêpnie w charakterze cechy 
przys³uguj¹ce j danym kierunkom muzycznym (/+/ muzyka staje siê bardziej ostra 
i brutalna, a wiêc krótko mówi¹c  - death metal! [TN,4]; /+/ agresywny i brutalny 
trash metal [TIM,4]; /+/ brutalny i bezkompromisowy DEATH METAL [RN,3,II]; /+/ 
agresywny i brutalny trash metal [TN,4]). Jest kategori¹  estetyczn¹  tak atrakcyj­
n¹ , ¿e w³aœnie obcowanie z ni¹  obiecuje siê w reklamach (/+/ Totalna rzeŸ i bru­
talnoœæ!. Krew leje siê stronicami!!! [RN,38,II] — reklama czasop isma, zapewne 
bardzo „gore"), o z n a c z a istotn¹ , po¿¹dan ¹  i stopniowaln¹  cechê dzie³a czy jego 



elementu ([nazwa jest] brutalna l+l  [TN,11]; [utwór] oczywiœcie brutalny 
/+/[RN,37,llj; brutalne brzmienie' [TN,44], [demo jest] bardziej brutalne l+l 
[TN,30]; /+/ najbrutalniejsze [...] demosy [RN,41,II] - reklama). Jest na koniec 
atrakcyjn¹  jakoœci¹  estetyczn¹  obecn¹  w grze ([zagrali] brutalnie, [TN,44]; /+/ to 
chyba zbyt du¿a dawka brutalnoœci [RN,36,II]). 

(63) Rzadzie j (choæ analogicznie) u¿ywane s¹  pojêcia do brutalnoœci zbli¿o­
ne: dzikoœæ, agresja, wœciek³oœæ, brak litoœci, okrucieñstwo. Np. w nastêpuj¹cyc h 
komplementach i ocenach : /+/ / ten wokal! Dziki, rozdarty, bezlitosny wokal!!! 
[TN,46]; /+/ wokal bêdzie bardziej agresywny [TN,6]; sekcja rytmiczna zatraci³a 
jakby dotychczasow¹  wœciek³oœæ I-I [TN,45]; /+/ najokrutniejsze demosy 
[RN,41 ,ll] - reklama; /+/ bezlitosny kawa³ Death Metalu [RN,39,II]. 

(64) Jeœli brutalnoœæ, dzikoœæ, agresja, wœciek³oœæ, brak litoœci, okrucieñstwo 
spotkaj¹  siê w jednym miejscu - wybucha rzeŸ. Tak wiêc „rzeŸ" („rzeŸnia") jest 
dla metalowców okreœleniem œwietnej zabawy na koncercie i nastêpn¹  z kluczo­
wych pozytywnych kategorii estetycznych o uogólniaj¹cy m charakterze. I ona, 
i jej obrazowe odpowiedniki, i wyrazy pokrewne mog¹  zastêpowaæ okreœlenie 
muzyki kierunku, charakteryzowaæ zawartoœæ p³yt czy kaset (W sumie 10 nume­
rów rzezi [RN,III]; /+/[demo] to prawdziwa rzeŸnia sk³adaj¹ca siê z piêciu utwo­
rów, l+l  ociekaj¹ce  ciep³¹  krwi¹  demosy z ca³ego œwiata! [RN.41 ,ll] - reklama; 
/+/ siedem utworów [...] stworzonych  by zabijaæ [TN, 45]; /+/ rzeŸ, rzeŸ i jeszcze 
raz rzeŸ. Rewelacyjnie!!! [RN,11,II]). 

(65) Stosownie do przedstawionego wczeœniej „mrocznego" i „bluŸnierczego" 
wizerunku „metali", drug¹  obszern¹  grupê okreœleñ estetycznych (pozytywnych!) 
tworz¹  negatywne (!!!)- wedle ogólnego systemu oceny - kategorie etyczne: z³o 
(/+/ nasyconego z³em Black Metalu; l+l  intensywnie z³y Death Metal [TN, 11]; /+/ 
mamy zamiar nagraæ demo z³e jak piek³o! [TN, 11]; /+/ Muzyka [...] jest bardziej 
z³a, [TN,12]), bluŸnierstwo (/+/ [nazwa] jest bluŸniercza, [TN,11]), destrukcja {l+l 
zrobili destrukcyjne dzie³o [RN,III]); okreœlenia przykrych nastrojów psychicznych 
lub choroby umys³owej (/+/ najposêpniejszy  Black Metal [TN,1]; /+/ muzyka po­
sêpna,  [RN,40,II]; /+/ [utwór] ponury  [RN,37,II]; /+/ psychiczne  riffy [TN,46]), po­
jêcia kojarz¹c e siê ze œmierci¹  (/+/ grobowy  vokal - to lubiê [TN,44]; /+/ [zin] 
zapowiada siê zabójczo  [RN,25,II]), niektóre pojêcia fi lozoficzne (/+/ muzyka jest 
bardziej [...] mistyczna  [TN,12]), u¿yte w sposób biegunowo przeciwstawny tzw. 
„ostre" negatywne kategorie estetyczne (/+/ zarówno Wasza muzyka jak i teksty 
s¹  skrajnie  odra¿aj¹ce  [TN,19]). 

(66) Ostatnim sposobem zaznaczan ia estetycznej wartoœci utworu jest u¿y­
wanie jako okreœleñ pozytywnych nazw kolorów lub okreœleñ temperatur, których 
konotacje kulturowe s¹  zdecydowanie negatywne: 

- / + / [muzyka] extremalnie ciemna  [RN,40,II]; 

- /+/ kolejny talent „czarnej  muzyki"  [TN,45]; 

- /+/ to przecie¿ kraina czarnej  muzyki  [TN,34]; 

- /+/ [norweska scena] staje siê coraz lepsza i coraz czarniejsza  [TN,12]; 

- /+/ lubiê brutaln¹  i mroczn¹  muzykê [RN,4,II]; 

- /+/ debiutancka taœma demo [...], która jest czymœ g³êboko  mrocznym 
[RN,10,II]; 



— /+/ Tam gdzie mrok  staje siê gêsty jak smo³a i lepki jak krew. Jesteœmy 
[TN,33] - reklama z ina ; 

— /+/ [zespó³] serwuje potê¿n¹  dawkê ch³odnego  [...] Black Metalu; 
— /+/ powiedzia³bym ¿e wrêcz zimnego  Black Metalu. 

J a k wskazuje kolejnoœæ wyl iczenia - wartoœci tak zaznaczane tak¿e mo¿na 
stopniowaæ. 

(67) Tak zbudowanemu systemowi estetycznego wartoœciowania odpowiada 
równie nietypowy sposób okreœlania prze¿ycia estetycznego. Redakcje „metalo­
wych" czasop i sm lubi¹  przy tym szczególnie plastycznie i obrazowo opisywaæ, co 
odczuwaj¹ , s³uchaj¹ c muzyki . 

(68) Ubogi jest repertuar okreœleñ prze¿yæ negatywnych, najwy¿ej recenzent 
czy sp rawozdawca stwierdzi: gdy na scenê weszli „gwoŸdziaœci" z Wroc³awia 
(mowa o muzykach ubranych w skórzane kurtki nabijane nitami) to zachcia³o mi 
siê rzygaæ [RN,40,II]; albo: a gdy pomyœlê o vocalu, którego nie by³o s³ychaæ, 
chce mi siê ¿ygaæ [TN,15] (o jakoœci nagrania - i z b³êdem). Redakcje przecie¿ 
z z a s a d y pisz¹  o muzyce akceptowanej. 

(69) Bogaciej przedstawiaj¹  siê próby okreœlenia prze¿yæ estetycznych pozy­
tywnych. Wskazan ie na ich temperaturê jest wszak istotnym elementem oceny 
utworu, p³yty, repertuaru czy wystêpu, sposobu gry muzyka lub muzyków, itd. 
Wszystk ie okreœlenia maj¹  jednak cechê wspóln¹ : odwo³uj¹  siê do stanu utraty 
œwiadomoœci; ró¿ne s¹ : stopieñ, gwa³townoœæ, d³ugotrwa³oœæ i przyczyna utraty 
œwiadomoœci, ale istota prze¿ycia pozostaje ta sama. Dok³adniej rzecz ujmuj¹c , 
zinowi krytycy s¹  w stanie opisaæ prze¿ycie estetyczne tylko metaforycznie (cza­
sem metafora przeradza siê w obraz) i za ka¿dym razem strukturê semantyczn¹ 
tej metafory wspó³tworzyæ bêdzie okreœlenie zwi¹zan e z utrat¹  przytomnoœci. I je­
s z c z e jedno: im ta utrata bardziej radykalna - tym prze¿ycie bardziej intensywne. 

(70) Zaczni jmy od przytoczenia stosunkowo wstrzemiêŸliwych pochwalnych 
deklaracji. - S³uchaj¹ c dobrej muzyki (a niekiedy czytaj¹ c czasopismo) nale¿y 
byæ przynajmniej podekscytowanym: M e przepadam za tego typu muzyk¹,  ale 
tym razem trochê siê podjara³em  /+/ [TN,44]. Nieco przyjemniejsze jest oszo³o­
mienie po uderzeniu ( /+/ [utwór] powali³  mnie z nóg  [TN,21]; /+/ taœma [...] po­
wali³a  mnie z nóg  [TN,19]; takiego utworu [...] dawno nie s³ysza³em. To by³ na­
prawdê nokaut  /+/ [TN,21]), czasem po³¹czon e z odczuciami seksualnymi : na-
pewno nie zostaniesz zawiedziony i prze¿yjesz kilka orgazmów  powi¹zanych  z 
potê¿nym ciosem  w g³owê /+/ [RN,III]. C iosy w g³owê bywaj¹  niekiedy doœæ sil­
ne. Im si lniejsze - tym przyjemniejsze, jak w tekœcie reklamy: /+/ Musicie to mieæ. 
To rozpieprzy wasze g³o wy!!! [ R N, 111 ]. 

(71) C e n n y jest stan psychicznego wstrz¹s u lub choroby (a koniec utworu -
no moi mili, tego nie  wytrzyma³em  /+/ [TN,21]; kiedy s³ysza³em tê grupê, dosta­
³em lekkiego  szoku  /+/ [RN,36,II]; damy wam to, co mamy najlepszego: 96 stron 
czystego  szaleñstwa  /+/ [TN,33] - reklama zina), a nawet - odcz³owieczenia, 
urzeczowienia, depersonal izacj i (/+/ stajemy siê bezwolnymi  marionetkami, 
poruszaj¹cymi  siê w rytmie [...] pieœni [TN,46]). 

(72) O d c z u c i a s³uchacza mog¹  te¿ przypominaæ odczuwanie bólu: ARMA-
GEDDON katuje  nas potê¿n¹  dawk¹  brutalnoœci /+/ [RN,III] - wszak i w czas ie 
tortur siê mdleje. 



(73) Najradykalniej odbiera zmys³y œmieræ, wiêc nawi¹zani e do niej mówi 
o prze¿yciu estetycznym szczególnie atrakcyjnym: [o repertuarze] /+/ Myœlê ¿e to 
zabije  a nie tylko zaskoczy [RN,5,II]; /+/ materia³ ten zabija  [RN,24,II]; kiedy uka­
¿e siê oficjalna produkcja to zabije  ona wiêkszoœæ Death Maniax /+/ [RN,36,II]; 
chcia³bym poleciæ nr 1 mojej gazetki [mowa o „Agony"], gwarantujê d³ug¹  ago-
niê\\\  /+/ [RN,7,II]; na scenê wszed³ VADER, aby zabraæ nas w czeluœcie piekie³ 
/+/ [RN,40,II]; BERTRAYER, który zabi³ w najbrutalniejszej formie bluŸnierstwa 
z bram piekie³/+/ [RN,39,II]. 

(74) Jak z tworz¹ceg o rozwiniêty, metaforyczny obraz ostatniego przyk³adu 
wynika, recenzenci - szybko wyczerpawszy mo¿liwoœci skrótowego opisu od­
czuc ia - zaczynaj¹  konstruowaæ rozwiniête obrazy najwymyœlniejszych sposo­
bów zadawan ia œmierci, a co z a tym idzie - najbardziej bolesnych sposobów 
umierania. Mo¿na to zaobserwowaæ zw³aszcza w sprawozdaniach z wystêpów, 
kiedy krytyk pragnie oddaæ atmosferê i wskazaæ na wyj¹tkowoœæ wydarzenia. Oto 
próbki: 

- Jest to coœ dla tych, którzy lubi¹  mia¿d¿yæ swoje mózgi z prêdkoœci¹ 1 km/h. 
/+/[RN,36,i l ] ; 

- [wymieniam] tytu³y kawa³ków, które bezkompromisowo pokroi³y mnie na ku­
pê zgni³ego miecha. RzeŸ, rzeŸ, rzeŸ na bardzo wysokim poziomie!!! /+/ 
[RN,37,II]; 

- Zajebisty g³os Go³êbia /Hi!/, ogromnie ciê¿kie gitary Tochy i Ma³ego oraz 
potê¿na perkusja Cyjana zamieniaj¹  w szcz¹tki  zbluzgane krwi¹  i ¿ó³ci¹ wszy­
stko co ¿ywe. [...] i rzeŸ, rzeŸ i jeszcze raz rzeŸ. Rewelacyjnie!!! /+/ [RN,40,II]. 

2. Punk i 

(75) Terminologia muzyczna spotykana przede wszystkim w mocno z sob¹ 
zwi¹zanyc h z inach punkowych i anarchistycznych (ruch punk bywa traktowany — 
np. przez „Maæ Pariadkê" — jako przedszkole anarchizmu, i sam siê do niego 
z chêci¹  przyznaje) jest inna ni¿ omówiona powy¿ej. Przyczyny le¿¹ , po pier­
wsze , w tym, ¿e dla dzisiejszych punków muzyka jest jedynie czêœci¹  dzia³alno­
œci. St¹d , na przyk³ad, nie rozwijaj¹  osobnej terminologii dotycz¹ce j ¿ycia muzy­
cznego (czy te¿ raczej rozwijaj¹  j¹  w niewielkim stopniu), maj¹ c do dyspozycj i 
ca³y repertuar terminów zwi¹zanyc h z ¿yciem ich œrodowiska, po niewielkiej ad ­
aptacji mo¿liwych do spo¿ytkowania w wypowiedziach o muzyce. 

(76) Ponadto ugrupowanie to zaanga¿owane jest w propagowanie ideologii. 
St¹ d punki zwracaj¹  wiêksz¹  uwagê na treœæ piosenek; rozwinêli oni tak¿e s³ow­
nictwo dotycz¹c e zjawisk zarówno akceptowanych, jak i n ieakceptowanych (pro­
paguj¹ c jedne idee - zwa lcza siê inne). W tworzeniu punkowego systemu termi­
nologii muzycznej widaæ tak¿e ujawniaj¹c y siê (chyba z a spraw¹  znajomoœci kon­
cepcji anarchistycznych) socjologiczny punkt widzenia. 

(77) Prócz tego, akceptuj¹ c wartoœci akceptowane i przez innych, nie musieli 
wymyœlaæ estetyki ca³kiem nietypowej, a dla swego krêgu zawsze zrozumia³ej. 



St¹ d w ich okreœleniach estetycznych mniej jest etykiet - wiêcej prób opisu 
szczegó³owego; prócz tego ich system oznaczania kategorii estetycznych oparty 
jest na innych ni¿ u „metali" dominantach. 

(78) Na koniec o odmiennoœciach zdecydowa³a jednosylabowoœæ kluczowych 
okreœleñ „punk" i „czad". Jako jednosylabowce, s¹  wykorzystywane w charakte­
rze ³¹czliwyc h cz¹ste k s³owotwórczych i doskonale siê nadaj¹  do tworzenia na 
ich podstawie rodzin wyrazów. 

(79) Terminami muzycznymi o najszerszym zakresie s¹  oczywiœcie: undergro­
und [PR,14], „scena" [scena niezale¿na [PR,1]; scena punk [MA,43]) oznaczaj¹ ­
ce ca³e œrodowisko muzyczne. Terminy oznaczaj¹c e ró¿ne elementy kultury mu­
zycznej tworzy siê z regu³y poprzez dodanie do okreœlenia ogólniejszego przy­
miotnika „punkowy" (eksplozja zainteresowania muzyk¹  punkow¹  [PR,3], by³em 
na ultra punkowym koncercie [PR,1], klimat, jaki móg³by panowaæ na imprezach 
punkowych [BR,6], punkowa p³ytoteka [BR,4]), ewentualnie wykorzystuj¹ c jako 
element z³o¿enia czy metonimiê - znane nam ju¿ s³owo „czad" (czad-party 
i czad-gie³dy na których siê spotykamy [BR,22], by³a czad-gie³da [PR, 112] - cho­
dzi o koncerty i targi muzyki punkowej, czad na zamku [PR.112] - koncert na z a ­
mku, najwiêksi czadmeni [PR,29] - muzycy). 

(80) Niekiedy z a s a d a dodawania przymiotnika „punkowy" lub s³owa „punk" 
obowi¹zuj e przy tworzeniu okreœleñ zespo³ów muzycznych (Wroc³aw nie mia³ na­
prawdê dobrej, konkretnej kapeli punkowej [PR,6], urodziny wokalisty miejscowe­
go punk-bandu [BR,7], Zaj¹c  z ex-ultrapankowej kapelki [PR,121]); mo¿na tak¿e 
poprzestaæ na undergroundowej terminologii ogólnej (powa¿ny band [PR,6], parê 
bandów [PR,122], kultowa ju¿ kapela [PR,10]). 

(81) A le bardziej charakterystyczne zjawisko dla punkowej terminologii muzy­
cznej mo¿na zaobserwowaæ na przyk³adzie nastêpuj¹cyc h okreœleñ: 

A) wczesne nagranie punkowców  [MA,53] 

a) mieszkanie prawdziwych punkowców  [BR,5] 

B) têsknoty do starych, koncertowych brygad  [MM,7] 

b) zamieszkaliœmy u jednego z m³odszych za³ogantów helsiñskiej brygady 
[BR,4] 

b i ) oœwiadczenie Crust Terror Brigade  [MP,58] (organizacja mi³oœników stylu 
crust) 

C ) m³oda za³oga pankowa [MP,51 ] 

C i ) którzy tworz¹  tê za³o¿kê [PR,36] 

c) do parku zaczê³y œci¹gaæ za³ogi  punks [PR,42] 

— S³owo „punkowiec" w wyra¿eniu A) oznacza muzyków punkowych, a w a) -
punków w ogóle; s³owo „brygada" w wyra¿eniu B) - zespó³ muzyczny, a w b) i b i ) 
— punków z danego terenu lub tworz¹cyc h dan¹  grupê fanów, s³owo „za³oga" 
w C ) i C i ) - to okreœlenie zespo³u muzycznego, a w c) - grupy punków. Wie lo­
znacznoœæ tej terminologii, zw³aszcza w przypadku s³owa „za³oga", ma Ÿród³o 



w sposobie bycia swoistym dla tej subkultury. Za³oga punkowa to grupa przyjació³ 
z danego terenu (osiedla, dzielnicy), z której czêœæ - bardziej uzdolniona muzy­
cznie - tworzy zespó³, a reszta mu kibicuje, jeŸdzi na koncerty, itd. Muzyka dla 
cz³onków tej subkultury jest bardzo blisko zwi¹zan a z ¿yciem. 

(82) Spo ra grupa s³ów ilustruje rozwarstwienie muzyki punkowej na style wy­
ró¿niane ze wzglêdu na jakoœæ nagrañ, sposób funkcjonowania zespo³u w œrodo­
wisku i - ¿e tak powiem — „poziom kultury" s³uchaczy. W gruncie rzeczy te okre­
œlenia maj¹  charakter socjologiczny i prymarnie informuj¹  o poziomie zaawanso­
wania kariery danego zespo³u. Mamy zatem: „uliczn¹  muzykê punk" albo punka 
ulicznego [PR,6] (Jedna z kolekcji [...] ulicznej muzyki punk [SD,16]), nastêpnie 
„punka gara¿owego" (grajcie gara¿owego punka ch³opaki [SD,36]; [kaseta z mu­
zyk¹ ] jest 100% gara¿owa, siermiê¿na, chropawa i brudna [PR,36]; mnie siê tam 
ta gara¿owa jakoœæ [nagrania] podoba [PR,6]; lubiê bardzo takie gara¿owo-suro-
we, melodyjnie-czadowe rzeczy [PR,7]; wyjœæ z gara¿u [PR, 14]). Widaæ, jak okre­
œlenie wywodz¹c e siê od miejsca, gdzie zwyk³y grywaæ pocz¹tkuj¹c e zespo³y, 
które mia³y przez to k³opoty z akustyczn¹  jakoœci¹  nagrañ, zaczyna funkcjono­
waæ jako okreœlenie kategorii estetycznej, oznaczaj¹ce j po¿¹dan ¹  stylizacjê „na 
muzyczny prymitywizm" lub jako metonimia pocz¹tkó w kariery „w ogóle". Genety­
cznie zwi¹zan e ze z³¹  jakoœci¹  nagrañ „gara¿owego punka" jest okreœlenie ju¿ 
stricte estetyczne i pozytywne: „brudny" lub „brudniacki" (lubiê brudny punk i ca³y 
ten syf [PR, 121]; to po prostu brudniacki punk [PR, 122]; klaruje siê brudniacko-
szybki styl [PR,120]). Natomiast zdecydowanie negatywne jest z³o¿enie „jabol-
punk" (na szczêœcie bez jabol-punk [PR,28]) oznaczaj¹c e skrajny muzyczny 
i ideologiczny prymitywizm w sam raz odpowiedni dla amatorów taniego wina. 

(83) Punkowi krytycy muzyczni maj¹  zwyczaj walczyæ z dwojakiego rodzaju 
niebezpieczeñstwami zagra¿aj¹cym i zespo³om: zbytnim prymitywizmem z jednej 
i komerc ja l i zac j ¹ - z drugiej strony. ¯ e to drugie niebezpieczeñstwo traktuje siê 
powa¿nie, widaæ po pojawianiu siê okreœleñ podkreœlonych w przyk³adach: roz­
prawka o wy¿szoœci sceny niezale¿nej nad szajsownym  show-biznesem 
[PR,1 ]; w bezczelny sposób wypuszczaj¹c  nas na tzw.  oficjalny  rynek  muzycz­
ny [PR, 14]; tak siê porobi³o w dziedzinie tzw.  komerchy  [PR,29]; wiele m³odych 
kapel [...] wskakuje do bagienka  opatrzonego  firmowym  napisem  [BR,33]; za­
daje siê z komercyjnym  elementem  [BR,33]. Natomiast punkow¹  muzykê pry­
mitywn¹  estetycznie raczej siê wyœmiewa. Albo zwyk³ym epitetem (w normie wio­
skowego punk rocka [PR,28]), albo bardziej skomplikowanymi metodami. Mog¹ 
byæ nastêpuj¹ce : 

a) u¿ycie przedrzeŸniaj¹cyc h jej rytm onomatopei 

(porzucili s³owiañskie ufta-ufta [PR,6], prostego ufta-ufta nie graj¹  [PR,30], 
naprawdê odrzucaj¹ce  ufta-ufta [PR,36], s³owiañskie umpa-umpa [PR,6], s³o­
wiañskie ³yci-pyci-ufta-ufta [PR, 114], nie mogê prawie powstrzymaæ wymiotów, 
gdy s³yszê to Hc/punkowe umpa-umpa, brzmi¹ce  tak, jak smakuje kurzowy py³ 
wybrany z odkurzacza. B³ee! [PR, 120], brzd¹kaæ sobie w œrednim tempie, ale 
bez zbytniego ³upu-cupu [PR,29]). Zwracam uwagê na kompromituj¹c e (zdaniem 
krytyka) napomkniêcie o podobieñstwie do muzyki ludowej zawarte w epitecie: 
„s³owiañski"; 

b) u¿ycie z³o¿enia zawieraj¹ceg o fragment nazwy kierunku negowanego — tu: 
disco polo (sporo punko-polowego szajsu [PR,28], supnych gwiazdorów z punko-
polo topu [PR,112]); 



c) po³¹czeni e powy¿szych dwu sposobów (by³o to deko sensowniejsze od 
sztandarowych gwiazd umpa-umpa-punko-polo. [PR,112], gra siê albo bajo-bajo 
albo punko-polo [PR.29]). 

(84) Krytycy zwalczaj¹  tak¿e chamstwo na koncertach. Jego synonimem jest 
okreœlenie „ jarociñsko" (jarociñsko by³o [MA,48]) ukute od festiwalu w Jarocin ie. 

* 

(85) Terminologia dotycz¹c ¹  sfery estetycznej rozpada siê na 2 grupy: doty­
cz¹c e treœci i formy piosenek. W utworze wystêpuje wiêc „przekaz" czy „tekst" -
oraz „muzyczny noœnik" (¿eby to, co chcemy przekazaæ by³o poparte dobrym 
noœnikiem muzycznym [PR,12]). 

(86) Jeœli o pierwsz¹  sferê chodzi, recenzenci z regu³y dziel¹  wymowê tekstu 
na „staropunkow¹ " (Muzyka staropunkowa [...] teksty o pierdolonym Zwi¹zku  Ra­
dzieckim [PR,36] ; teksty w bardziej staropunkowym klimacie i do³owe raczej 
[PR, 12]) rozwijaj¹c ¹  treœci g³osz¹ceg o ogóln¹  beznadziejê has³a „no futurê", uz­
nanego z a teraz nieaktualne, oraz na „pozytywn¹ " (teksty nadzwyczaj pozytywne 
i OK [PR,29]; taki pozytywno tekstowy (pro-eko, wolnoœæ, itp.), lekko trashuj¹cy 
punk [PR,121 ]). Propaguj¹  idea³y teksty z „przekazem" albo „przes³aniem" (kase­
ta zaanga¿owana, pe³na przekazu [PR,36], pokracznym odczytaniem przes³añ 
lansowanych przez zespo³y [PR,48]). 

(87) P rzekazy s ¹  ró¿norodne: kapela z wegañskim przekazem [PR,120], 
hardcore z indi ani stycznym przekazem [BR,35]. Jest okreœlony kr¹ g tematów po­
ruszanych w punkowych piosenkach i wystarczy je wskazaæ. Widaæ wiêc, i¿ ory­
ginalnoœæ treœci jest ma³o ceniona. Mówi¹ c o tematyce, u¿ywa siê oczywiœcie 
i okreœlenia „tekst" („text"): bardzo literackie teksty [PR,9], texty—wojna, œmieræ, 
ekologia, itp. [PR, 122]; [kasety] z total antyklerykalnymi i antyreligijnymi tekstami 
[PR.1]. 

(88) W sytuacji, w której istnieje wyspecjal izowana terminologia dotycz¹c a 
treœci, s³owo „klimat" wystêpuje w nieco innym ni¿ u metalowców znaczen iu : czê­
œciej z n a c z y ono, tak jak w polszczyŸnie ogólnej, tyle co: „nastrój" (pogo na tym 
koncercie i zabawa przypomina klimat, jaki móg³by panowaæ na imprezach pun­
kowych [BR,6], niez³y klimat siê zrobi³ - nastrojowy i rozmarzony, jakby drugowy 
[PR,121] — od „drugów", czyli narkotyków), „styl gry" ogólnie rzecz bior¹ c (klimat 
obu kapel jest ró¿ny [PR, 12]), styl gry charakterystyczny d la jakiegoœ stylu muzy­
cznego , którego elementy s¹  przez dany zespó³ zapo¿yczane (Stan Oskar¿enia 
dzia³a³ w trochê innym klimacie [[PR,6], melodyjny punk z klimatami oko³o reg-
gae'owymi [PR, 120]; ciep³e klimaty czyli rozko³ysane reggae [jw.]; w tych typowo 
czadowych klimatach; krêciæ klimaty ska/oi/skin [PR,48]). Termin - o w s z e m -
mo¿e informowaæ o treœciach piosenki, ale w sposób mniej lub bardziej przybli¿o­
ny i nieokreœlony (tak, jak s³owo „nastrój"): transowe, trochê hipnotyczne klimaty 
[PR, 120], przewa¿aj¹  klimaty poetyckie [PR,28], przeszliœmy w mroczniejsze kli­
maty [MM,69]. 



(89) Natomiast jeœli o opisywanie brzmienia muzyki chodzi, recenzenci i mu­
zycy pism krêgu punkowego - zw³aszcza wtedy, gdy przychodzi im scharaktery­
zowaæ g³os ludzki - dysponuj¹  tradycyjnymi okreœleniami spotykanymi 
w polszczyŸnie. U¿ywaj¹  ze swobod¹  i bez prób zmiany wektora wartoœci zarów­
no potocznych okreœleñ - estetycznych kategorii formalnych, jak i czêstokroæ 
stosowanych w jêzyku potocznym jako okreœlenia estetyczne - okreœleñ z dzie­
dziny fizjologii, psychologii czy moralnoœci. Spotyka siê i terminy czysto konwen­
cjonalne, i onomatopeje. Odnotowa³em liczne przyk³ady typu: mity  crust 
[MA, 119]; pora¿aj¹co szczery  pank rock [MA,52]; akordeonista obdarzony na­
prawdê dzikim  i wrzaskliwym  g³osem [PR,4] /+/; Wokal ma g³os grobowy  wrêcz 
[PR,120] /-/; charanie  siê  w roli g³ównej [PR,1] - „charaæ siê" to charkaæ, pluæ, 
chodzi o szczególn¹  barwê, g³os „zapluty"; (wykonanie utworu, jego elementy in­
strumentalne) poparte jest œwietnymi, drapie¿nymi  wokalami [PR, 12]; ultra 
prymitywny  (ale wcale nie prostacki)  punck rock [MA.52]; numer bardzo deli­
katny  i wyciszony  [PR,30]; ciep³y  g³os wokalistki [PR,121]; grali ³adnie [...] wy­
gl¹dali  z lekka fikuœnie [PR, 121]; ca³oœæ brzmi przekwieciœcie  i przezabawnie 
[PR.30]. 

(90) Ale co wa¿niejsze, dysponuj¹  tak¿e charakterystycznym dla swoich z i -
nów systemem terminologicznym sk³adaj¹cy m siê z czterech wystêpuj¹cyc h z re­
gu³y jednoczeœnie i nak³adaj¹cyc h siê na siebie podsystemów: I) okreœleñ stylów 
muzycznych, II) estetetycznych kategorii formalnych, III) estetycznych kategorii 
psychologicznych, IV) okreœleñ metaforycznych (tj. s³ów-kluczy). 

(91) I) Pos³uguj¹ c siê pierwszym podsystemem mo¿na okreœliæ typ muzyki 
(miasto H/C i punkrocka [TN,15], punck rocka [PR,28]; œwietny hardcore [MA,53], 
„s³owiañski crust" [PR, 120], Pionierzy skank, czyli fuzji ska/punk oraz reggae 
[PR.10]). 

(92) Ponadto, jeœli siê doda okreœlenie kategorii estetycznej czy etycznej (ko­
rzystaj¹ c równoczeœnie z podsystemu „II") mo¿na wskazaæ na jak¹ œ cechê niety­
pow¹  utrzymanej w danym stylu realizacji (melodyjny grind [MA,37]; szczery 
pank rock [MA.,52]; melodyjnego punk-rocka [PR, 10]; przesterowany samplero-
wy industrial [MA,48]; po³amany industrial noise [MA,48]), niekiedy epitet ma nie­
typowy charakter formalny, jak np.: kawa³ki od takich [...] a¿ do krzykocrustnych 
[PR.122]. 

(93) W charakterze nazw cech danego stylu wystêpuj¹  te¿ przymiotniki utwo­
rzone od nazw charakterystycznie graj¹cyc h zespo³ów (conflictowo-dischargowy 
anarchopunk [PR,120] - od zespo³ów Confiict i Discharge). 

(94) Jeœli zaœ potraktowaæ okreœlenie stylu analogicznie do nazwy kategorii 
estetycznej wystêpuj¹ce j w danym dziele w danym stopniu, mo¿na zasugerowaæ 
wystêpowanie ró¿norodnego natê¿enia swoistych dla danego stylu cech w kon­
kretnej realizacji muzycznej (by³o w tym i sporo  nju jorku [MA.49]; by³o w tym 
sporo  i punka [MA,49]; mo¿na znaleŸæ modern punka [MA,57]; mo¿na znaleŸæ 
acid rocka [MA,57]; by³o w tym sporo  crusta [MA,49]. Mo¿na urabiaæ od nazwy 
kierunku przymiotnik, przys³ówek lub imies³ów, co daje skutki podobne jak wy¿ej, 
ale stwarza inne gramatyczne mo¿liwoœci (muzyczkê grinduj¹c¹  ju¿ nieomal 
chwilami [MA,52]; [graæ] raz melodyjnie, raz grindowo [MA,49]; zagrany w grindo-



wym tempie [MA,53]; s¹  coraz bardziej punkowi [PR, 121] - o zespo le ; yesf to bar­
dziej popowe /PR,20 ] ; punk, disorderowy jakby [PR, 122], dis-owo zagrane kawa³­
ki [PR,120] ; kawa³ki z trashuj¹cymi  zwolnieniami [MA,52]. 

(95) Istnieje te¿ mo¿noœæ u¿ycia z³o¿enia nazw kilku stylów, aby wskazaæ, ¿e 
utwór, twórczoœæ zespo³u, sposób gry - stanowi¹  syntezê cech ró¿nych kierun­
ków {ostry hardcore-punk [MA,39], czaduj¹ce  i bujaj¹ce  reggae-ska-folk /PR,29] , 
ostrego hc-crossovera [PR,12], hc/jazz/noise kawa³ki [PR,120], grind-punk zza 
oceanu [MA.48], przyby³o do Polski [...] na fali folkowo-punkowej rewelacji 
[PR,10] , coœ zbli¿one do trash-punka [PR,12], folk-punkowe melodie [PR,121], 
[tu: nazwa zespo³u] graj¹cy  rock-punk[MA,48], gracie trasch-punka / P R , 12], ana-
rcho-crust-punk [BR,35]). Jeœli zwa¿yæ na dodatkow¹ , zademonstrowan¹  w przy­
k³adach mo¿noœæ dodania okreœlenia kategorii estetycznej - stopieñ precyzji tych 
okreœleñ (dla czytelnika znaj¹cego , rzecz jasna, grê reprezentantów danych kie­
runków) musi byæ dosyæ spory. 

(96) II) Podsys tem drugi umo¿liwia zarówno wskazanie cech , jak i ocenê. Z i -
nowi krytycy z a najwa¿niejsz¹  estetyczn¹  kategoriê formaln¹  muzyki uznaj¹  rytm 
(jego wysoko cen ione bezpoœrednie oddzia³ywanie na publicznoœæ jest zwane 
„wibracj¹" : mieszanka tych ró¿nych wibracji zabija na koncertach [PR, 10]). Naj­
czêœciej bowiem w zale¿noœci od tego, w jakim rytmie utrzymana jest melodia -
c z y prostym, czy bardziej oryginalnym - feruj¹  swoje wyroki. 

(97) Utwór jest zatem wysoko oceniony, kiedy nie jest monotonny. Akcepto­
w a n e muzyczne utwory lub ich realizacje okreœlane s¹  epitetami typu: „skoczny", 
„po³amany", „pokrêcony", „zakrêcony" i (to od nazwy zespo³u Conflikt, ale tak¿e 
mo¿e oznaczaæ „konfliktowoœæ") „conflictowy" (np.: skoczna, czadowa pere³ka 
[PR,30] ; raczyli publikê czadem, [...] tyle ¿e bardziej po³amanym [PR.113]; moc­
ny, po³amany industrial noise [MA,48]; podoba³o siê cholernie ze swoj¹  czadowo-
pokrêcon¹  muzyk¹  [PR, 113]; lekko pokrêcony hard-corek [PR,36]; takie bardzo 
zakrêcone to by³o [PR,9]; potrafi¹  zagraæ bardziej conflictowo [...] przewa¿nie 
jednak ³oj¹  [PR,12]). 

(98) Pozorny wyj¹te k stanowi s³owo „bujanie" oznaczaj¹c e co prawda prymar-
nie czynnoœæ monotonn¹ , ale - zastosowane do reggae (stylu o rytmach synko-
powanych) — faktycznie maj¹c e znaczenie przeciwstawne (naprawdê fajne buja­
nie [PR, 120]; rozkoszne, regowe bujanie [MA,51], gdy ktoœ zacz¹³  bujaæ siê w jej 
rytm, nie móg³ przestaæ [MA,48], czaduj¹ce  i bujaj¹ce  reggae-ska-folk [PR,29]). 

(99) Natomiast nie akceptuje siê zbytniej prostoty (/-/ s³owiañski wyczad jest 
ciut  monotonny  i prostacki  [PR,112], /+/ muzyka nie jest tak wyg³adzona 
[PR,28] - wiêc recenzentowi bardziej siê podoba). 

(100) Negatywn¹  ocenê mo¿na tak¿e ferowaæ, u¿ywaj¹ c okreœleñ: „kaszana" 
(takiej kaszany drugi raz zrobiæ nie mo¿na [MA,86] - o koncepcji festiwalu; grali­
œmy wtedy tak¹  niemi³osiern¹  kaszanê [MA,37]j, „gniot" (sposób nagrania tego 
[...] gniot¹  [PR,36]), ró¿nych przymiotników, imies³owów i przys³ówków (zespó³ 
wcale nie jest czerstwy  [PR,29], nagranie z koncertu z lekka surowe  i rzêrz¹ce 
(!) [PR,28], topornie  ciê¿kie  kawa³ki [PR,120]). 

(101) Nie podoba siê - jak w i d a æ - z b y t ni prymitywizm, nie akceptuje siê jed­
nak i za du¿ej iloœci ozdobników, nadmiernej ornamentacji (zagêszczenie  tych 
instrumentalnych wygibasów  [PR,30], przebajerowane  popisami  gitarzystów 
[PR,30]). 



(102) Do kategorii formalnych, maj¹cyc h jednak znaczen ia bardziej informa­
cyjne ni¿ stricte wartoœciuj¹ce, nale¿¹  okreœlenia: „ostry" (ostro graj¹ca  za³oga 
[MA,49]; s³uchaæ tylko ostrego hardcore-punka [MA,39]; graæ szybciej I ostrzej 
[PR,1]; dawka ostrego czadu [MA,49]; gra ostrzejsz¹  muzyczkê [MA,52]) i „melo­
dyjny" (gramy melodyjny grind [MA.37]; bardziej jest to wszystko umelodyjnione 
[PR.12]). 

(103) III) Kategorie psychologiczne kwalifikuj¹  utwór jako daj¹c y mo¿liwoœæ 
uzyskania danego prze¿ycia: - nie s³ysza³em w ¿yciu tak transowej  muzyki 
[MA,48]; kopniête, transowate  reggae [PR,120]; firma specjalizuj¹ca  siê w[...] 
odjazdach  [MA,57]; grali jak zwykle - nerwowy  soniczny odjazd  z doœæ du¿ym 
wykopem [MA,49] („soniczne" brzmienie - specyf iczne, podobne do brzmienia 
zespo³u Sonic Youth (?)); kawa³ki brzmi¹  [...] rajcownie  [PR,8]. 

(104) Zauwa¿my, ¿e wszystkie okreœlenia kojarz¹  siê ze stanem ekscytacji , 
podniecenia albo oszo³omienia. Równie¿ wokó³ tych stanów (oraz innych mo¿li­
woœci utraty zmys³ów) budowane s¹  bezpoœrednie sugestie estetycznych prze­
¿yæ (/+/ kaseta kapelki, która bardzo mnie podjara³a  [PR,6]; /-/ nie wywo³ali jed­
nak orgazmu  u tych kilku osób pod scen¹  [MA,49]; /-/ KASTRACJA niestety nie 
rzuci³a  mnie na glebê  [PR.112]; /+/ powalili  mnie niew¹sko  [MA,49]; /+/ wa¿n¹, 
œcinaj¹c¹  z nó¿ek funkcjê pe³ni w filmie muzyka [MM,32]). 

(105) Jak jednak widaæ, okreœlenia te nie s¹  tak ostre jak u metalowców. 
W ocenach muzyki punkowej nie jest to system najwa¿niejszy, nie wyró¿nia te¿ 
tej podkultury spoœród innych. 

(106) IV) Ostatni¹  mo¿liwoœæ opisu muzyki daj¹  pewne s³owa-klucze. Niekie­
dy ju¿ mocno „utarte". 

(107) Najczêœciej spotykany jest oczywiœcie „czad". Wie lka popularnoœæ tego 
s³owa w wypowiedziach o muzyce i nie tylko o niej — wydaje siê zwi¹zan a ze z n a ­
czen iem, któré ma to s³owo w polszczyŸnie ogólnej [por. tak¿e Kajtoch, 1997b, 
s. 81]. Otó¿ tam, c z a d - t o zasadniczo rodzaj truj¹ceg o gazu bêd¹ceg o produ­
ktem spalania. Jako truj¹cy , kojarzy siê z oszo³omieniem — wysoce cenionym od­
czuc iem estetycznym. Jako produkt spalania wêgla - kojarzy siê z reakcj¹  wy­
zwalaj¹c ¹  energiê, tak przez s³uchaczy rocka po¿¹dan ¹  i cenion¹ . 

(108) Zwraca na siebie uwagê szerokie spectrum mo¿liwoœci u¿ycia tego s³o­
wa. O jego popularnoœci œwiadczy fakt, ¿e — podobnie jak w czasop ismach meta­
lowców — mo¿e to s³owo funkcjonowaæ jako (niekoniecznie nawet zwi¹zan y 
z muzyk¹ ) okrzyk zachwytu (800 tys. potencjalnych widzów CZAD! [MM,4]). 

(109) Po drugie, s³owo „czad" funkcjonuje jak nazwa kierunku muzycznego 
(na miejscu niez³y [...] czad [PR, 1]; bardziej czadowy rodowód [PR,28]; czadowa 
pere³ka [PR,30]. Kierunek ten mo¿e wchodziæ w fuzje z innymi, przybieraæ ró¿ne 
cechy i mieæ odmiany (po³¹czenie  czadu z motywami nastrojowo-balladowymi 
[MA,53]; raczy³ publikê [...] czadem, [...] tyle ¿e bardziej po³amanym [PR,113]; ze 
swoj¹  czadówo-pokrêcon¹  muzyk¹  [PR,113]). 

(110) Oto jeszcze inne zastosowania tego s³owa i utworzonych od niego przy­
miotnika i przys³ówka („czadowy", „czadowo"): 

— przyznano mu funkcjê oznaczan ia wysoce pozytywnej psychologicznej ka ­
tegorii estetycznej, wystêpuj¹ce j w utworach w ró¿nym stopniu (jaki to ma czad, 
jak¹  energiê i jak kopie [PR,28]; muzyczka a¿ tryska, sika i rzyga czadem 
[PR.12]); 



- s p o ¿ y t k o w a no go (na zasadz ie metonimii) jako oznaczenie utworu muzycz­
nego przynale¿nego do tego gatunku muzyki (kawa³ki z folk-punkowych melodii 
przechodzi³y w naprawdê zdrowe czady [PR, 121]); 

- wykorzystano go jako pozytywny epitet oceniaj¹c y (muzyka œrednioczado-
wa, bez rewelacji [MA,82]; dziesiêæ razy bardziej czadowe [MA,48]). 

(111) „Czad" okaza³ siê - jako s³owo jednosylabowe - dogodn¹  podstaw¹  do 
tworzenia derywatów i z³o¿eñ, mo¿e wiêc np. posiadaæ postaæ czasownikow¹ : 
„czadziæ" „czadowaæ" (nieŸle czadz¹ce,  crustowe trio [MA.48]; wiêcej tu czado-
wania [MA,51]). Tworzy siê od niego (nowoœæ w stosunku do czasopism metalo­
wych) formacje ekspresywne (melodyjnym czadzikiem [PR,8]; punkowy czadzik 
[PR,30]; mieszanka melodyjnego a szybkiego czadziku z rega³owymi rytmami 
znów zagranymi bardzo energetycznie [PR,7]; taki s³owiañski wyczad jest ciut 
monotonny i prostacki [PR, 112]). 

(112) Wart¹  odnotowania mo¿liwoœci¹  stwarzan¹  recenzentom przez „czad" 
jest wtórne metaforyzowanie - konstruowanie okreœleñ na zasadz ie synestezj i . 
Oznaczaj¹ c s³owem „czad" - metaforycznie przecie¿ — muzykê, recenzent do­
datkowo mo¿e j eszcze odwo³aæ siê jakoby do zasadniczych s³ownikowych z n a ­
czeñ „czadu", ale czyni¹ c to tak, jakby - ten gaz - mia³ w³aœciwoœci p³ynów czy 
cia³ sta³ych (dwóch goœci robi tak skondensowany czad [PR, 122], czad wyciska­
j¹cy  miód z uszu, brud spod paznokci [MA,48]). 

(113) P o z a „czadem", jako okreœlenia obecnych w muzycznym lub innym 
dziele kategorii estetycznych s³u¿¹  s³owa zwi¹zan e z zakresem znaczen iowym 
„ognia", „ciê¿aru", „si³y" (tu angielskie „power"), „energii", „kopania" (zapewne od 
kopania pr¹dem , albo od „mieæ kopa" - wskazan ia na si³ê cz³owieka lub niekiedy 
- narkotyku). Podajê przyk³ady: 

- Si³a - (raperzy maj¹  w sobie tyle potencjalnej  si³y  [PR,4]; wykorzystanie 
swoich „mocy  dŸwiêkowych"  [PR,3]; ³¹czy je [tj. kapele] [...] zajebisty power 
[PR,12]; gdy pod³¹czamy siê do piecy mamy taki power  [BR,4]; postpunkowy 
noise z potê¿nym  brzmieniem [PR, 120]; do tego potê¿ne brzmienie / P R , 12]). 

- Ciê¿ar — (graj¹cy  muzykê ciê¿k¹,  niesamowicie transow¹  [PR,1]). 

- Energ ia - (muzyczka tryska,  sika  i rzyga  wrêcz energi¹  [PR,12]; kawa³ki 
krótkie [...] energiczne  [MA,82]; rega³owymi rytmami znów zagranymi bardzo 
energetycznie  [PR,7] (patrz tak¿e ni¿ej). 

- Kopanie - (ale jaki to ma czad, jak¹  energiê  i jak kopie  [PR,28]; nieŸle 
kopi¹  t¹  sam¹  energi¹  jak dawniej [PR,38]; zagranymi ze swoistym dla [tu na­
z w a zespo³u] dzikim wykopem [MA,51]; zagrane naprawdê nieŸle i z wykopem 
[PR,28]; muzyka kopie  nieŸle [PR,28]. 

- Ogieñ - (wiêcej ognistego  wypierdu  [PR,29]; Ogieñ  jest ogromny [BR,4]; 
ognisty  punck rock [PR,1 ]). 

- Substancje kojarz¹c e siê z ogniem - (kapele, które gra³y siarê  [BR,19](„sia-
ra" jest tu zgrubieniem od „siarka"); wysokooktanowy  punkowy czadzik 
[PR,30]). 

(114) Opisywanie muzyki poprzez wskazywanie na jej si³ê i energiê zaznaczy ­
³o siê i u metalowców (o czym wspominaliœmy), lecz tam by³o zepchniête na mar­
gines przez bardziej specyf iczne dla „metali" kategorie. Dla punków natomiast 
podane s³owa s¹  k luczowe. 



(115) Warto zaznaczyæ, ¿e wspomniane tu estetyczne wartoœci psychologicz­
ne s¹  „mocniejsze" ni¿ formalne. Recenzent w przypadku ich obecnoœci przeba­
cza nagann¹  monotoniê. Chodz i o okreœlanie muzyki nazwami rodzajów uderzeñ 
czy bicia, które przecie¿ - z natury rzeczy - maj¹  rytm prosty. Ten efekt widoczny 
jest w wyra¿eniach typu: ³oi soczystego hc-crossovera [PR, 12]; gitary wymiataj¹ 
a¿ mi³o [PR, 12]; sporo kapel m³óc¹cych  na dischargowsk¹  mod³ê [BR,19]; ³upali 
solidnie [PR,1]. 

3. Skinheadz i 

(116) Terminologia muzyczna pojawia siê czêœciej w czasop ismach skinów 
apoli tycznych. Nie jest tak bogata, jak w przypadku zinów punkowych, nie przy­
nosi te¿ prób innego, ni¿ ju¿ opisano, przedstawienia cech s³uchanej muzyki 
i wra¿eñ estetycznych. Ró¿nice s¹  w nazewnictwie i wynikaj¹  st¹d , ¿e w orbicie 
zainteresowañ skinheadów le¿¹  inne muzyczne kierunki. Przynale¿ne do sceny 
Ska [PR,48] (Ska sceny [SD,30]), polskiego Oi-u [KC,35,I], (polskiej muzyki Oj 
[MM,7]), a nawet œwiatowej Ska-elity [SD,37] skinowskie kapele [KC,6,I] czy ka­
pele Oil [SD,13], w których graj¹  skankersi [SD,37] mog¹  graæ: Skinhead Reggae 
[SD,39], mix ska z folk [SD,5], w stylu oi-core [SD,14], melodyjny Oil/Punk 
[SD,38] albo do Ska dodaæ karaibskie calypso, po³udniowo-afrykañsk¹  jive i tro­
chê New York City funk [SD,3]. Charakterystyczne rytmy i techniki gry czy œpiewu 
to np: „funkowanie" ([zespó³] fankuje, blusuje [SF,17]), „toastowanie" (du¿o tu to-
astowania [SD.37]). Jako okreœlenie tañca w takt tego typu muzyki u¿ywa siê s³o­
wa „moonstompowaæ" (wszyscy moonstompuj¹)[SD ,5] albo „skankowaæ" (za­
wsze jest przy czym poskankowaæ [SF.12]; pióro zaczyna mi skankowaæ 
[SR,20]). To drugie ma niekiedy szersze znaczenia , jak w haœle: skankujcie nadal 
[SR,4], gdzie znaczy tyle, co ¿yæ Ska [SD,5], tj. byæ cz³onkiem tej subkultury, oraz 
daje mo¿noœæ tworzenia wyrazów pochodnych, np. ultra-skankerski[SF,17]. 

(117) Napotka³em te¿ parê ciekawych wyrazów pochodnych od znanych ju¿ 
nam podstaw. Np. „czadowny" (forma analogiczna do s³owa „czarowny") - od 
„czad": czadowny g³os wokalistki [SD,36], czadowny numer [SF,20], czadownym 
brzmieniem [SD,38], (odbywaj¹c e siê w koœciele) czad-msze [SF,23], albo - „od-
jechañcy" i „odjechany" (od „jechaæ", „odjechaæ", „odje¿d¿aæ"): ta kapela to nieŸli 
odjechañcy [SF.24], szybkie Ska z [...] odjechanymi wstawkami [SD,37]. Tu wy­
stêpuj¹  bezpoœrednie skojarzenia ze s³owem „odjazd", oznaczaj¹cy m w gwarze 
m³odzie¿owej: oszo³omienie, stan utraty œwiadomoœci pod wp³ywem narkotyków 
lub alkoholu, sympatyczne, „wariackie" wyg³upy, coœ wspania³ego, itd. (patrz tak­
¿e akapit (228)). 



III. ZINY A S U B K U L T U R Y 

(118) W zinach - czasop ismach s u b k u l t u r - z natury rzeczy obecne s¹  ca³e 
grupy s³ownictwa „obs³uguj¹ce " wa¿ne dla tych subkultur dziedziny. Przede 
wszystk im mo¿emy mówiæ o czymœ w rodzaju s³ownictwa s³u¿¹cego potrzebom 
¿ycia codz iennego danej subkultury. 

(119) Zaczni jmy od wygl¹d u zewnêtrznego skina. Skinheadzka odzie¿ [SD,6] 
to: spodnie „rurki" [KC ,3,II], fleyers (rodzaj kurtki skórzanej lub z ortalionu, w typie 
„lotniczej" - jednemu spali³ siê fleyers [PR,9], ³ysych kolesi ubranych we flayers'y 
[BR,29]), mar³ensy [SR, 14] (buty DocMartensa [SD,3]). Skin czêsto pos³uguje siê 
bejzbolem [MA.84] (kij bejsbolowy [MA,88], [te] baseballe [BR,24]). Skini politycz­
ni niekiedy nosz¹  celtykê [MA,77]. 

(120) Punki zaœ nosz¹  getry i wysokie glany [PR,8] (tj. w¹ski e spodnie i wyso­
kie, dobrze napastowane, sznurowane buty), kangurki [BR,34] maj¹  irokezy 
[PR,29], dredy [PR,1] lub dreadlocki [BR,34] , uprawiaj¹  body-piercing [MA,39] 
(piercing [MA,91], dziurawi¹  siê [MA.40]), maj¹  sporo dziar7 (tatua¿y) i kolczyków 
[MA,40]. N a ich (jak i skinów) koszulkach widniej¹  loga [MA,91] (I. po]. —logo 
[MA,89]), tj. symbole zespo³ów lub organizacji. 

(121) Tak skini muzyczni , jak i punki znaj¹  pojêcie „za³ogantowaæ" (od: byæ 
cz³onkiem „za³ogi" - zob. wy¿ej) z wyrazami pochodnymi: za³ogantowa³eœ? 
[SR,7], miejsce za³ogancko obskurne [PR, 121], uliczno-za³ogancka poezja 
[PR,113], czêœæ za³ogantów [MA,91]. To wyraz ogólny oznaczaj¹c y bycie cz³on­
kiem subkultury. Niekiedy analogicznie tworzy siê wyrazy oznaczaj¹c e cz³onko­
stwo w okreœlonej podkulturze: co s¹dzisz  o skuterowaniu [SD,13] (porównaj: 
Scooter-Boys [SD,13], kilku z nas jest skuterowcami [SF,10], przygód skuterowe-
go gangu [SD,34]), a lbo: elementy skinowania [PR,48]. Bycie za³ogantem ozna­
cza tak¿e - jak ju¿ poniek¹ d z przytoczonych przyk³adów wynika - okreœlony 
sposób ¿ycia, styl zachowan ia . 

(122) I tak, cz³onkowie subkultury, „za³oganci" czêsto mieszkaj¹  na squacie 
[SD,28]. To nielegalne zamieszkiwanie opuszczonych domów, fabryk, itd. okre­
œlane jest z a pomoc¹  pisanego wedle nieustabil izowanej ortografii s³owa squat­
ting [MA.76] (squating [MA,96], sk³oting da radê i w Polsce [MA,73], sk³otowanie 
[MA,73], sk³otowaæ [MA,73]). Miejsce, gdzie squatting siê odbywa, zwane jest z a ­
tem: squat [MA,82], ([tego] squotu [PR, 123], squat Pu³kownika Prochora [MA,82], 
ko³o sk³otu pe³no glin [MA,73]). Mo¿na tak¿e np. zacieœniæ wspó³pracê miêdzy-
sk³otow¹  [MA,83]. S¹  te¿ mo¿liwe czasownik i od rzeczownikowe typu: zasquato-
waliœmy siedzenia lotnicze [BR,8], reszta ³ó¿ek by³a wolna wiêc je natychmiast 
zask³otowaliœmy [BR,3] - oznaczaj¹c e tutaj: „zajêcie bez biletu czy zezwolenia" . 

(123) Jeœli o ró¿ne rodzaje przedsiêwziêæ chodzi - najwa¿niejsze s¹  „zady­
my". S¹  to i zwyk³e bójki, i zamieszk i , w których uczestnicz¹  cz³onkowie ró¿nych 
subkultur, walcz¹c y miêdzy sob¹  (mieliœmy trochê zadym ze s³oweñskimi skinhe­
adami [B£,34]), a zw³aszcza z policj¹  (pójdê na zadymê [MA,6], je¿d¿ê do Trój­
miasta na koncerty i zadymy [KC, 10,1]). Niekiedy spotyka siê znaczen ie rozsze­
rzone, gdzie chodzi o wszelk ie elementy „prawdziwego", pe³nego niebezpie­
czeñstw ¿ycia (¿ycie poznali od brudnej podszewki, nieobce im wiêc by³y wszel­
kie zadymy [SD,29]). Istniej¹  formy pokrewne: w[...] dymieniu szukaj¹  rozrywki 



[PR, 112], po zadymiarskiej demonstracji [PR, 120], by³y spore dymy z policj¹ 
[MA,43], jesteœmy postrzegani jakozadymiarze [MA,72], punk-szczeniak, [...] za­
dymiaj¹cy  dla zabicia nudy [MA,4], t³um napalonych górników szykowa³ kije do 
nastêpnego dymu [MA,4]. Specyf iczne dla danych podkultur przedsiêwziêcia te­
go rodzaju maj¹  i swoje osobne nazwy: dzieñ sprzeciwu [MA.84], „chaos days", 
(dni chaosu, chaos days [PR.42]) albo (to tak¿e oznacza koncert) punk party 
[PR,42], Ska Party [PR,49]. Lubi¹c y terminologiê militarn¹  skini mówi¹  o walkach 
ulicznych [SD,28], zorganizowaniu akcji [KC,10,I], ale te¿ i eufemistycznie 
0 „sprawieniu «oklepu»" [KC,36,II] politycznym przeciwnikom (wystêpuje te¿ for­
ma: „sklepaæ kogoœ"). 

(124) Odnotowa³em jeszcze wystêpuj¹c e w czasopismach punkowych i anar­
chistycznych nastêpuj¹c e okreœlenia instytucji i dzia³añ: 

- czad gie³da [PR, 14], gie³da czadowa [MA,84], info-shop [MA,84] (tj. miejsca 
sprzeda¿y literatury, muzyki , itd., pe³ni¹c e jednoczeœnie funkcje propagandowo-
organizacyjne), 

- shoplifting [PR,56] - ideologicznie uzasadniana kradzie¿ w sk lepach samo­
obs³ugowych, 

— „sitting" (sitting pod komisariatem [MA,82]) - bierna demonstracja polegaj¹ ­
ca na s iedzeniu, 

— „sprejowanie" - malowanie napisów i rysunków farb¹  w sprayu (ktoœ 
sprayuj¹cy  [MA,78], klubem [...] obsprajowanym solidnie [MA,49], wysprajowaæ 
dworzec kolejki [BR,8]). 

(125) Wymieniê te¿ terminy u¿ywane przy opisie dzia³alnoœci wydawniczej (zi-
ne'owania [BR,33]). Otó¿ w ramach wydawnictw trzecioobiegowych [MM,6] (cho­
rych gazetek [MA.90], zinowego obiegu [MA, 87]) mo¿na wydawaæ: „newslettery" 
(wydawany na papierze kredowym newsletter [SF,34], obskurny newsletter 
[SD,33]), SKINHEADS POSTCARDS [SD.31], „katalogi-ksi¹¿ki " (no i wydanie ka-
talogu-ksi¹¿ki  [MA,86]), pisemko-ulotkê [BR,12], te zine's, tego zine'a [BR,33], art 
ziny [MA,86], jakiegoœ promo-zine'a o zespole [RN,20,II], po prostu zina [PR, 119], 
zinka [BR.29], te ulot fanziny [PR.118], ten fanzin [MA.88], fanzinusa [PR.115], 
fanzinisko [PR.118], wydawnictwo fanzinopodobne [PR, 119], te flyers [RN,6, II]. 
Wydawców mo¿na okreœliæ s³owem zinoroby [PR, 1] albo np. artzinowcy [MA,87], 
twórcy polskich art zinów [jw.]. 

(126) Okreœlaj¹c swoistoœæ swojego ¿ycia, cz³onkowie u¿ywaj¹  wiêc specyf i ­
cznej terminologii. Konstruuj¹  j¹ , jak œwiadczy³y powy¿sze przyk³ady, tworz¹ c dla 
nazwania realiów nowe s³owa, przyswajaj¹ c zapo¿yczenia. Du¿¹  rolê odgrywaj¹ 
tu rzeczowniki „Punk" i „Ska". S¹  nazwami stylów muzycznych (typowe New-Ska 
[SR,3], kapele Ska [SF,3], muzyki Ska [SD,29]), s ¹ - j a k wiemy - traktowane 
1 szerzej, jako ogólne oznaczen ia œwiatopogl¹du, filozofii ¿ycia, itd. (A punk? My­
œlê, ¿e przejawi³ siê jako propozycja niezgody z samym sob¹  [MM,37], Ska jest 
kultem, mnóstwo ludzi ¿yje i oddycha Ska [SF,3], ludzie ow³adniêci przez Ska 
[SD,30]). Jeœli wykorzystaæ te rzeczowniki w charakterze pierwszych cz³onów 
z³o¿eñ - otrzyma siê dalsze nazwy przedsiêwziêæ i przedmiotów swoistych dla 
subkultur: wydawanego skazina [SD,33], edytor skazina [SD,22], tylu ska-wywia-
dów [SF.32], punk-czytelnicy [MA,90], punk-piknik [MA,74]. Porêczny jest utwo­
rzony od s³owa „punk" przymiotnik „punkowy" (kultura punkowa [MM,39], punko-



wy klimat tamtych czasów [MM,37], koszulki punkowe [PR,20], kabaret pankowy 
[MA.87]). 

(127) Jako pierwszy cz³on z³o¿enia mo¿na spo¿ytkowaæ nazwê cz³onka sub­
kultury, powstaje s³owo: „skinzin": polski skinzin apolityczny [SF,32], nie ufaj skin-
zinom [SD, 14]. 

(128) Du¿e mo¿liwoœci daj¹  tak¿e przymiotniki i z³o¿enia o treœciach zwi¹za ­
nych z pojêciami: 

- „anarchia" (anarcho-biznes [MA,82] - t j . sprzeda¿ p³yt, zinów, koszulek, itd., 
anarchistyczne centrum informacyjne [MA,72], biblioteka bibu³y anarchistycznej 
[MA,72]), 

- „kontrkultura" (biblioteka bibu³y [...] kontrkulturowej [MA,72]), 

- „wolnoœæ" (sprzeda¿ [...] broszur wolnoœciowych [MA,72], has³a wolnoœcio­
we [MA,69], ideologia wolnoœciowa [MA,69]), 

- „niezale¿noœæ" (niezale¿na dystrybucja [PR, 114], scena niezale¿na 
[MA,76]). 

- „underground" (undergroundowa literaturka [MA,86]), polska muzyka under-
groundowa [SF,11 ]). 

(129) N a szczególn¹  uwagê zas³uguje przymiotnik „alternatywny", wchodz¹c y 
niekiedy w dz iwaczne po³¹czenia : alternatywna galanteria [MA,92], alternatywna 
prasa i muzyka [MA,72], alternatywna muzyka [SF,11], alternatywny sposób ¿ycia 
[MM,37]. „Alternatywnym" mo¿na byæ „do czegoœ" (impreza alternatywna do tego 
jarmarku [PR.112]), „wobec czegoœ" (Scena, któr¹  tworzymy jest gównem. Nie 
stanowimy ¿adnej alternatywy wobec chujowej rzeczywistoœci [BR,22]). Ten 
aspekt znaczen ia wyrazu wyjaœnia sens istnienia wszelkich subkultur: maj¹ 
swym cz³onkom „zastêpowaæ" normaln¹  rzeczywistoœæ spo³eczn¹ . Tworzyæ jej a l ­
ternatywê. Nic zatem dziwnego, ¿e tyle drobiazgów mo¿e byæ „alternatywnych". 
Rzeczywistoœæ zastêpcza musi mieæ wszystko to, co i zwyk³a. 

(130) Niekiedy - niezale¿nie (jak i w przypadku s³owa: „wolnoœciowy") od 
swego znaczen ia ideologicznego - podobnym celom s³u¿y morfem „anty" (plakat 
antywyborczy [MA,72], demonstracje antynacjonalistyczne [...] dymy antysyste-
mowe [MA,77], ulotki anty-porno [MA,69], akcje antypodatkowe [MA.83], konfe­
rencja anty-nazi [MA, 91]. 

* 

(131) Nazywanie, okreœlanie przejawów ¿ycia codziennego jest jednak mniej 
istotn¹  funkcj¹  jêzyka zinów, ni¿ ujawnianie ogólnie pojêtego stosunku do siebie 
samych i œwiata tudzie¿ ujawnianie podstaw myœlowych takiego stosunku — mam 
wra¿enie, ¿e czêsto s³abo uœwiadamianych sobie przez z inowych autorów. 
W s³ownictwie przeze mnie zarejestrowanym uwidaczniaj¹  siê wewnêtrzne pro­
blemy danej zbiorowoœci, postrzeganie przez ni¹  œwiata wokó³ siebie - jej system 
aksjologiczny. 

(132) Omówiê zagadnienia zwi¹zan e z subkulturami: skinheadzk¹ , anarchi-
styczno-punkow¹  oraz bliskim subkulturom ugrupowaniem obroñców praw zwie­
rz¹t . Zacznê od tego ostatniego. 



1. Obroñc y pra w zwierz¹ t 

(133) N a pocz¹te k chcia³bym na przyk³adzie s³ownictwa czasop isma Frontu 
Wyzwolenia Zwierz¹ t „Mamk³y Mampazury" (oraz artyku³ów przedstawicieli tego 
ugrupowania w czasop ismach punkowych) omówiæ kszta³towanie siê swoistej 
undergroundowej nowomowy — zjawiska, gdzie kreatywne i wartoœciuj¹ce mo¿li­
woœci jêzyka ujawniaj¹  siê wyj¹tkow o wyraziœcie. 

(134) Ugrupowanie to, wystêpuj¹c e przeciw tak naturalnym i g³êboko ugrunto­
wanym w kulturze zjawiskom, jak odmiennoœæ traktowania zwierz¹ t i ludzi czy je­
dzenie miêsa, najprawdopodobniej œwiadomie stara siê wykorzystywaæ wi¹¿¹c e 
siê z poszczególnymi s³owami i wyra¿eniami konotacje, by przedstawiaæ opisy­
wane sprawy nie tak, jak siê maj¹ , dokonywaæ „manipulacji na wartoœciach", czyli 
manipulatorsko wartoœciowaæ. 

(135) Przede wszystk im, pisz¹ c o sobie, staraj¹  siê przydaæ swej dzia³alnoœci 
czystoœci moralnej (zamaskowani m³odzieñcy  pal¹cy  futra [MM,4] - „m³odzie­
niec" w odró¿nieniu od „ch³opaka" a tym bardziej „kolesia" jest bardziej niewinny 
i bliski biblijnym „m³odziankom") i powa¿nego znaczenia . Mówi¹ c o sobie i swych 
przedsiêwziêciach, u¿ywaj¹  s³ownictwa charakterystycznego dla opisu dzia³añ 
organizacji zhierarchizowanych (FWZ przekszta³ci³ siê z lokalne]  grupy  sabota­
¿owej w ogólnopolski ruch [PR,18], regionalna  grupa  [PR,19], w sieci  FWZ 
[PR,18]) a n a w e t - t y p u wojskowego (grupa  operacyjna,  czujki  [MM, 54]), w tym 
s³owa „akcja" (np. akcja antycyrkowa [MM,38], akcja antyfutrzarska [MM, 
66][PR,19], akcja na rzecz praw zwierz¹t  [MM,65], akcje bardziej propagandowe 
w stylu pikiet [PR,18]), lub wrêcz: „akcja bezpoœrednia" czy „action directe" (akcje 
bezpoœrednie niezbyt przemyœlane [PR, 19], akcja bezpoœrednia w obronie Ziemi 
[MM,38], Action Direct w obronie zwierz¹t  [MM, 27]). Action Directe jest nazw¹ 
doœæ znanej francuskiej grupy terrorystycznej. 

(136) Dzia³acze F W Z tym sposobem sugeruj¹  jakoby bojowy i n iebezpieczny 
charakter swoich dzia³añ (choæ deklaruj¹  jednoczeœnie wyrzeczenie siê przemo­
cy, jakoœ jednak do niej têskni¹c ; dowodem liczne rysunki ukazuj¹ce , jak zwierzê­
ta robi¹  ludziom to, co ludzie im; tj. zabijaj¹ , poluj¹  na nich, itd.). Sugeruj¹  te¿ 
niekiedy du¿¹  skalê w³asnych dzia³añ: ruchy anty-McDonaldowskie rosn¹  w si³ê 
na ca³ym œwiecie [MM,43], ewentualnie - przez ci¹g³ e u¿ywanie cz¹stk i „anty" 
lub s³owa „alternatywny" ([ktoœ] radzi u¿ywaæ wielu [...] alternatywnych wype³nieñ 
do ko³der [MM, 19]) — ich kontrkulturowy, awangardowy charakter. 

(137) Na uwagê zas³uguje jednoczesne nieprzyznawanie siê do tego, ¿e ich 
akcje jednak s¹  skierowane przeciw komuœ, przeciw konkretnym ludziom. Prze­
ciwnik zosta³ odpersonal izowany. I tak pisze siê o akcjach przeciwko sklepom 
zwi¹zanym  z wyzyskiem zwierz¹t  [MM,57] lub przeciw mieszkaniom  i samo­
chodom  ludzi mêcz¹cych  zwierzêta [MM,48]. 

(138) W ten sposób zapewne ma powstaæ ogólna sugest ia prowadzenia 
przez tê organizacjê dzia³alnoœci zdecydowanej i potencjalnie groŸnej, aczkol­
wiek na razie nikomu, ¿adnemu cz³owiekowi nie zagra¿aj¹cej , a jeœli j u ¿ - to ta­
kiemu, z a którym ma³o kto siê ujmie - np. wiwisektorowi [MM,51] (niszczmy wiêc 
fabryki wiwisektorów [BR, 11]). 



(139) Nastêpna ser ia jêzykowych manipulacji s³u¿y przede wszystkim tworze­
niu odpowiedniego obrazu zwierzêcia - obiektu ochrony i obrony, obrazu zagra­
¿aj¹ceg o mu z³a, a n a koniec Ÿród³a tego z³a, czyli ludzi nie uto¿samiaj¹cyc h siê 
z ideologi¹  Frontu. 

(140) Tak wiêc nie u¿ywa siê zbyt czêsto s³owa „zwierzê" (w liczbie pojedyn­
czej). Bywa w u¿yciu odpowiednik angielski (braliœmy udzia³ w zbiórce pieniêdzy 
na Animals [PR,19]), czêœciej ogólne s³owo „istota" [MM,25,26], albo „zwierzak" 
(pomagaæ zwierzakom [MM,2], wystawa dotyczy³a zwierzaków [MM,68], nie da­
waæ ¿adnych szans zwierzakowi [MM,13], zorganizowali pogadankê o zwierza­
kach [MA,41]), ze wzglêdu zapewne na analogicznie brzmi¹c e s³owo „dzieciak" 
lub przynajmniej rodzaj mêski. (U¿ycie s³owa „istota" akcentuje tak¿e jednoœæ lu­
dzi i zwierz¹t . Zob. przyk³ady: Prowadzê warsztaty: „Droga wszystkich istot" 
[MM,38], podstawa tego niezwyk³ego dla cywilizacji eurochrzeœcijañskiej podej­
œcia do wszystkich istot [MM,38]). Spotyka siê tak¿e - sugeruj¹c e emocjonalne 
zaanga¿owanie relacjonuj¹ceg o — zdrobnienia, np.: zwierzaczki [MM, 13], zwie­
rz¹tko  [MM,59]. 

(141) A kiedy ju¿ u¿ywa siê s³owa „zwierzê" lub nazw poszczególnych zwie­
rz¹t , to w takim kontekœcie, jaki zwykle wystêpuje przy mówieniu o ludziach. Mo¿­
na za tem przeczytaæ o przestrzeganiu praw  zwierz¹t  w Grecji [MM,69], o wy-
swobadzaniu  zwierz¹t  [MM,42], proteœcie przeciw bezsensownej masakrze  i ra­
bunkowi mórz [MM,20], skrzyniach ze zw³okami  œwiñ [MM,64], proteœcie prze­
ciwko korporacjom wykorzystuj¹cym  zwierzêta [MM,51]. 

(142) Zwróæmy uwagê na przyk³ad szczególnie wyrazisty: 700 ludzi zwróci³o 
siê [...] z proœb¹ o adopcjê  bezdomnych psów [MM,70]. S³owo „adopcja" odnosi 
siê przecie¿ do losu tylko ludzkiego. 

(143) Niekiedy personifikuje siê zwierzêta ca³kiem wprost: w zamierzeniach 
jest odstrza³ 489 kolesi  z rogami [MM,13] (chodzi o polowanie na jelenie), jeste­
œmy na terenie, gdzie zarzynani s¹  nasi  bracia  i siostry  [MM,50] (- o rzeŸniê), 
musimy sobie zadaæ pytanie, czy twoje jedzenie ma twarz  [MM,50]. Rzadzie j 
zda rza siê poœrednia forma personalizacji polegaj¹c a na zasugerowaniu prze¿y­
wania przez zwierzê emocji w natê¿eniu raczej dla ludzi swoistym: przera¿one 
ptaki [MM, 191. Otó¿ nie „przestraszone" ale „przera¿one" - mowa o oskubywa-
nych gêsiach . 

(144) Redaktorzy staraj¹  siê czysto jêzykowymi œrodkami osi¹gn¹ æ to, co bar­
dzo ³a two udaje siê (napomkniêto o tym w 136 akapicie) rysownikom: u¿yczyæ 
zwierzêtom cech cz³owieczych. C z a s o p i s m a wegetariañskie pe³ne s¹  rysunków 
zwierz¹ t o ludzkich (kiedy zwierzê wystêpuje jako ofiara — najczêœciej dzieciê­
cych) twarzach. 

(145) Popularne s¹  równie¿ jêzykowe chwyty pozwalaj¹c e równoczeœnie per-
sonif ikowaæ zwierzêta i wzruszaæ czytelników ich losem. Zwierzêta s¹  wiêc: znie­
walane [MM,26], zniewa¿ane [MM,47], wykorzystywane [MM,42], wyzyskiwane, 
mordowane, torturowane [MM,63], maltretowane [MM,63], „bestialsko mordowa­
ne" (cz³owiek, który bestialsko zamordowa³ w³asnego psa [MM,63]). To dotyczy³o 
pojedynczych zwierz¹t . Natomiast w przedstawianiu ich zbiorowego losu próbuje 
siê uzyskaæ sugestiê analogii tego losu do losu wiêŸniów obozów koncentracyj­
nych czy ofiar faszystowskich: Po zakoñczeniu polowania dokonuje siê skrupu­
latnej selekcji  [...] osobniki s³absze, nie nadaj¹ce  siê do handlu, s¹  zazwyczaj 



bez skrupu³ów mordowane [MM,65]; staniesz siê kolejn¹  ofiar¹  laboratoryjnych 
eksperymentów, maj¹cych  s³u¿yæ rozwojowi dominuj¹cej  rasy  ludzkiej [MM,65]. 

(146) Przedstawiaj¹ c we „w³aœciwym œwietle" obroñców i ofiary, nie mo¿na siê 
jednak obejœæ bez wskazania na katów. Wymienia siê: wiwisektorów [MM,51], 
panów myœliwych, czy panów dewizowców [MM, 13] (epitet „pan" jest w tym wy­
padku ironiczn¹  oznak¹  obcoœci). Jest tak¿e dziedzina, w której lansowanych 
przez redakcjê „Mamk³y Mampazury" zasad nie podziela znakomita czêœæ ludz­
koœci. 

(147) Obroñcy praw zwierz¹ t i wegetarianie z „Mamk³y..." - jak ju¿ powiedzia­
no - ostro¿nie wskazuj¹  na swych przeciwników. Jednak jedzenie miêsa wywo³u­
je ich stanowcze potêpienie. Jeœli nie liczyæ pomys³ów poetyckich (kraj ludzi -
grobowców dla zwierz¹t  [MM,69], niewegetarianie w ich ujêciu najczêœciej przy­
pominaj¹  albo padlino¿erców (starzy [...] jedz¹  trupa [MM,27], nie jemy padliny 
[MM,29]), albo przynajmniej stale tytu³owani s¹  miêsojadami [MM,21], miêso¿er­
cami [MM,24], miêso¿ernymi, itd.; normalny sposób od¿ywiania siê - nazywany 
jest; miêso¿erstwem [MM,21], „wch³anianiem" (wegetarianie [...] odmawiaj¹ 
wch³aniania wszystkiego [MM,21]) - a to przecie¿ okreœlenia zwierz¹ t i ich spo­
sobów przyjmowania pokarmu. C o wiêcej: pada sugest ia, ¿e owo „miêso¿erstwo" 
jest systemem, w który nas wmanewrowano, jest wiêc czymœ, czego zmiana le¿y 
w naszej mocy. 

(148) Wypada wiêc uznaæ, ¿e w s³ownictwie „Mamk³y Mampazury" (oraz— 
ogólniej - w s³ownictwie ruchu obroñców praw zwierz¹t ) nast¹pi³ y z jawiska na­
stêpuj¹ce : 

- zasz³a zmiana biegunów wartoœciowania; zwierzêta sta³y siê ludŸmi, a lu­
dzie - zwierzêtami, co mo¿na zinterpretowaæ jako charakterystyczn¹  a nietypo­
w¹  próbê zamiany wartoœci instrumentalnych i podstawowych [Puzynina, 1991, 
s. 136], a wiêc jako postaæ charakterystycznego, stoj¹ceg o u Ÿróde³ powstania 
subkultur zjawiska aksjologicznego resentymentu [Fiut, 1990, s. 101]; 

- pojawi³y siê charakterystyczne wyznaczniki jêzykowej manipulacji, a wiêc 
zarówno próba wycofywania z u¿ytku niektórych s³ów (tu: „zwierzê") jak i l iczne 
modyfikacje znaczeñ [Dobek-Ostrowska, Fraœ, Oc iepka, 1997, s. 99]). 

Ich obecnoœæ upowa¿nia do upatrywania w u¿ywanym w publikacjach obroñców 
praw zwierz¹ t jêzyku — formy swoistej, undergroundowej nowomowy (s³owo „no­
womowa" rozumiem szeroko, jako okreœlenie wysoce perswazyjmego jêzyka pro­
pagandy bez wzglêdu na to, jakie idee ona reprezentuje [zob. Pisarek, 1993]). 

(149) Warto tak¿e wspomnieæ o obecnoœci na ³amach tego czasop isma 
charakterystycznego s³ownictwa wegetariañskiego. W jego ramach w l iczne 
zwi¹zk i f razeologiczne wchodz¹  przymiotniki: „wegetariañski" (bar wegetariañski 
[PR,18], sto³ówka wegetariañska [PR,18], wegetariañskie jedzenie [PR,19], we­
getariañskie jedzonko [PR, 123], wegetariañskie ¿arcie [PR,20], akcje na rzecz 
Wegetariañskiego Œwiata [MM,24], stowarzyszenia Wegetariañskie [MM,29]) 
i „wegañski" (stowarzyszenia [...] Wegañskie [MM,29] 9) oraz porêczne, utworzo­
ne od nich formy: „wege" i „weget" (osoba mo¿e zrobiæ coœ dla ruchu, bez wzglê­
du na to, czy jest wege, czy nie [PR, 18], akcja na rzecz wege i praw zwierz¹t 
[PR,19], alternatywnymi sposobami ¿ycia (eko-wege) [MM,37], nie jestem weget 
od urodzenia [MM,29]). 



(150) Z³o¿enie „eko-wege" jak i przyk³ady inne (jesteœmy w posiadaniu [...] fil­
mów o tematyce vegê, eko, praw zwierz¹t  [MA,32]) wskazuj¹  na istnienie 
(w oczach alternatywistów) œcis³ego powi¹zani a idei „obroñców praw zwierz¹t " 
z ideami ekologicznymi. 

2. Skinheadz i 

(151) Nazywaj¹  s iebie „skins", „skinheads" lub „skini" (czujê siê skinheadem. 
Mój brat by³ skinem [SD,3]; pe³no skinheadów [...] nie wiem ilu skins [B³,33]; skini 
s¹  nieodpowiedzialni [KC,5,I]). W cytatach z prasy oficjalnej spotyka siê formê: 
„skinersi" (agresja skinersów [SD, 14]), istnieje te¿ rodzaj ¿eñski: skinówy 
[PR,119]. Genezê nazwy („³yse g³owy" [KC,14,I], skinhead - skórzana g³owa, 
czyli ogolony „na pa³ê" [KC, 10,1]), ujawniaj¹  raczej skinowskie czasop isma prawi­
cowe. Wymienione odmiany nazwy s¹  jednak równouprawnione we wszystk ich 
sk inheadzkich czasop ismach , jak i okreœlenia typu organizacji: mamy skinheadz-
k¹  organizacjê [SF,34], œrodowisko skinheads [KC,31,II], ruch skins [B£,9] (upo­
litycznienie ruchu skins [KC,5,I]), subkulturê skinheads [KC,5,I]. 

(152) Spotykane przy wymienionych nazwach, stosowane przez skinów wo­
bec siebie okreœlenia [por. tak¿e: Pêczak, 1992, s. 88-91] wskazuj¹  na ju¿ w pe³ni 
uœwiadamiane sobie rozbicie ruchu na dwa od³amy: polityczny (prawicowy, „na-
zi") i niepolityczny (czy wiêkszoœæ to skinheads apolityczni czy polityczni [B£,36], 
Pozdrowienia dla wszystkich polskich RUDE BOYS i Skins (ale nie nazi-skins) 
[SF,5], pozdrowienia dla wszystkich polskich Non Political Skins, Punks, Rude 
Boys i Beerdrinkers [SD,31], du¿o niepolitycznych Skinów [SD,31], ruchu prawi­
cowych skinów [SD,26]). Niekiedy oba ugrupowania walcz¹  o prawo do nazwy; 
przyk³adem zdanie: Nie wszyscy w zespole s¹  skinheadami (jest dwóch skinhea­
ds + 3 fanów Oi!) [B£,32], albo umieszczenie nazwy ruchu w cudzys³owie: wi­
dzia³em „skinów", którzy krzycz¹c  „Oi" kopali dziewczyny po plecach [SD,2]. 

(153) Tendencja do konfrontacji z bratnimi ugrupowaniami silniej w idoczna 
jest w przypadku skinów apolitycznych, zwalczaj¹cyc h drug¹  frakcjê (istnieje na­
wet specjalna podgrupa - S.H.A.R.P. [SF,12], SHARP [SD.26], sharpowcy 
[PR,48] [MA,77], S.H.A.R.P.-skini [SF,7] - zajmuj¹c a siê biciem prawicowych sk i ­
nów), rezerwuj¹cyc h dla niej nazwê „bonehead" (mamy tu bardzo ma³o bonehe-
ads [SF,12], œmieszne, ¿e ktoœ chce siê upodobniæ do niemieckich czy angiel­
skich boneheads [SF,14], warszawscy boneheads [SF,33]). W okreœleniach 
akcentuje siê ich szczególne fryzury (na koncerty chodzi³o wielu ³ysych [SD,28], 
grupa wygolonych nazi-skins bije na ulicy kolorowego studenta [SF,14]) lub ideo­
logiê. Jes t mowa o neonazistowskich skinach [SD,28], „nazistach" (ma³o jest na­
zistów [SF,7]), „ faszystach" (nigdy by mu nie przysz³o do g³owy zostaæ faszyst¹ 
[SD,6]). Spotyka siê te¿ neonazistowskich dupków [SD,24], g³upkowatych nazi­
stów [SD,24], „prawnuków Hitlera" (jestem skinem, a nie ¿adnym tam prawnu­
kiem Hitlera [SD,15]). WyraŸnie obraŸliwy charakter ma te¿ dodanie morfemu 
„nazi" (Nazi-skins to jakaœ nowa, modna fala [SF.14], najbardziej radykalnym od­
³amem skinheadów s¹  naziskiners [SD, 14] — cytat z oficjalnej prasy). Skini apol i-



tyczni nie lubi¹  tak¿e frakcji lewicowej: s¹  te¿ Redskins, ale to takie same gówno 
jak naziœci [SD,31], popieranej z kolei przez anarchistów: redskins [...] zas³uguj¹ 
na propagowanie [MA,77]. 

(154) Skini apolityczni demonstruj¹  swój tradycjonalizm - bycie u „korzeni" ru­
chu („tradycyjne skinheadztwo" [PR,48], zmierzch „pierwszej fali" skinheads 
[SD,29]) oraz zwi¹ze k z subkulturami Jamajki (¿yj¹cych tam Rudies i Rasta 
[SF,23], ho³d dla jamajskich rude boys [SD,18]), niekiedy nawet potrafi¹  nazywaæ 
siê ich okreœleniami: nie wzbudza³o takich emocji rude boys [SD,11] - chodzi 
0 reakcjê publicznoœci na polskim koncercie skinowskim. 

(155) Mimo demonstrowania ró¿nic, nie tak wiele ró¿ni œwiatopogl¹d cz³on­
ków obu skrzyde³. Jak przysta³o na przedstawcieli tzw. kontestacji konserwatyw­
nej [Paleczny, 1997, s. 56-57] skini obu nurtów przy ocenianiu siebie i œwiata 
odwo³uj¹  siê zwykle do podobnych, tradycyjnych wartoœci, takich jak honor, du­
ma, itd. Przytaczam przyk³ady z pism skinów politycznych i apoli tycznych. 

(156) Sylwetka skina, rysuj¹c a siê w œwietle dos³ownych znaczeñ i kulturo­
wych konotacji u¿ytych w tekstach zinów oznaczeñ pozytywnych i negatywnych 
cech i wartoœci - wygl¹d a nastêpuj¹co : 

- Cen i on zdrowie, normalnoœæ, higienê, porz¹dek , (którego wed³ug niego nie 
przestrzegaj¹  jego przeciwnicy, skoro okreœlenie: wydany [...] po punkowemu 
[SD,33] znaczy tyle co: niestarannie). Mo¿na wnosiæ to m. in. z nastêpuj¹ceg o 
metaforycznego okreœlenia w³asnej akcji (skinheadzi przeprowadzili [...] akcjê 
dezynfekcyjn¹  skierowan¹  przeciw pladze  robactwa  [KC,36,II]); okreœlenia po­
zytywnego: najzdrowszym  oœrodkiem politycznym w kraju bêdzie [KC,18,I1]; 
okreœlenia przeciwników jako (dos³ownie) homoseksualistów: Jest u nas jakiœ 
„anty nazi front", ale to dupki i cioty  [B£.36], jak równie¿ z u¿ycia pogardliwych 
okreœleñ (wœródzboczonych  bia³ych  [KC,7,II], peda³ów,  [KC,3,II]), które (nieza­
le¿nie od tego, ¿e polska m³odzie¿ na ogó³ krytycznie ocenia homoseksual izm 
[Kawula, 1993, s. 2 1 - 2 3 , Szymanowsk i , 1993, s. 32]) w ogóle by³oby nie do po­
myœlenia np. w walcz¹cyc h z „seksizmem" czasopismach punkowych. 

- Pielêgnuje czystoœæ duchow¹ : Któ¿ z was nie widzia³ m³odzieñca,  ostrzy¿o­
nego na przys³owiow¹  „zapa³kê" [KC,3,II], skin to takie sprawy, jak „prostota  [...] 
bunt, [...], zabawa, fight" [PR,48]. 

- Powa¿a prawdê (Oi! jest o prawdziwym  ¿yciu  w betonowej d¿ungli 
[SD,16]), otwartoœæ i szczeroœæ, zw³aszcza otwart¹  walkê, negatywnie kwalifiku­
j¹ c hipokryzjê (Nienawidzê polityków i zespo³ów, które rzekomo od¿egnuj¹  siê od 
polityki [...] s¹  pieprzonymi hipokrytami [SD,30]), nieszczeroœæ (skinheadzi uwa­
¿aj¹  ogó³ narodowców za mêtnych  politykierów,  gadu³ów i miêczaków [KC,5,1]), 
pozory, k³amstwo, walkê podstêpn¹ , z zasadzk i , wymagaj¹c ¹  zdemaskowania . 
1 tak, wywo³uj¹  jego protest: szpan,  uk³ady,  œwiñstwo, gnojenie  za plecami  [...] 
k³amstwo  [SD, 15], punkowy sposób walki: raz przeprowadzili akcjê. Przyczaili 
siê [...], z pa³ami, ca³¹  band¹  [B£,36], zdemaskowana  zostaje dzia³alnoœæ bojó­
wek antynarodowych (liczne adresy bojówkarzy) [KC,32,II]. 

(157) W œwietle u¿ywanej frazeologii skin chce byæ indywidualist¹  i nonkon­
formist¹  wyobcowanym spoœród przeciêtnych „zjadaczy chleba". Spo³eczeñstwo 
odrzuci³o ich (gramy dla wszystkich, którzy czuj¹  siê odrzuceni,  dla wszystkich 
skinheads [B£.32], odpychani  i pogardzani  przez bogatszych rówieœników 
stworzyli w³asn¹  subkulturê  [KC,3,II]), lecz akceptuj¹  ten stan rzeczy (miêdzy 



nami a ko³tuñstwem le¿y przepaœæ [B£,18]) i nade wszystko ceni¹  sobie niezale¿­
noœæ: (chcia³bym umrzeæ skinem, nie  sprzedaæ siê byle gnojkowi [SD, 15]) i nie­
podleg³oœæ ducha (Pierdol fanatyzm i podchodŸ do ¿ycia ze SKINHEADZKIM 
SCEPTYCYZMEM Ul Oil [SD,2], „skin [...] napierdala wszystkich oszo³omów" 
[PR,48]). Nie akceptuje zatem klas bogatszych spo³eczeñstwa (dziwki do kupie­
nia  [...] dyskotekowi ch³opaczkowie, lalusie z dzianymi  starymi [SD, 15]) i odczu­
wa wyraŸn¹  niechêæ do tych, którzy niezale¿noœci nie utrzymali: Wiêkszoœæ m³o­
dzie¿y polskiej ulega  wp³ywom  lewactwa [KC,5,I], nie chcemy byæ podobni do 
„oswojonych"  punków  daj¹cych  siê g³askaæ po irokezach ludziom w stylu 
owsiaka [SD,2]. 

(158) Kluczow¹  zatem kwesti¹  staje siê utrzymanie honoru. Skin czerpie z te­
go wzglêdu poczucie dumy: Oil jest [...] o próbie walki, o dumie  ze swojej  klasy, 
pochodzenia [...] [SD,16], zadru¿anie [...] ludzie godni  i odwa¿ni  stoj¹cy  dum­
nie wyprostowani  wœród tych ruin [tj. europejskiej kultury] [B£,8]. Inni z a s a d ho­
noru nie wyznaj¹  i skin mo¿e z czystym sumieniem stwierdziæ: wrogoœæ i niena­
wiœæ — oto uczucie nasze do rzezañców  duchowych  [B£,18]. 

(159) Wed³ug sk ina innym poczucie honoru, dumy, odwagi raczej nie jest zna ­
ne. Np. cz³onkowie S H A R P zwalczaj¹  bia³y rasizm, bo siê  boj¹  czarnych, widz¹ 
czarnych jako bêd¹cych  w porz¹dku,  wiêc siê staraj¹  podlizaæ im [SD,26]; pol­
ska prawica to: gromada facetów uwa¿aj¹cych np. za idealny uk³ad permanentne 
w³a¿enie ... w pewne  miejsce  zachodowi [KC,1 ,l] (albo: jak mo¿na uwa¿aj¹c  siê 
za przedstawiciela polskiej prawicy uwa¿aæ, i¿ wieszanie  siê  i „bujanie"  u 
klamki  zachodu  wprowadza automatycznie do panteonu narodowych bohate­
rów [KC,1,I]); polscy politycy wed³ug skina preferuj¹ : w³a¿enie do dupy  wszy­
stkim,  nawet  Murzynom,  choæby byæ w tych dupach cbsrywanym [KC,16,II]. 

(160) Skin czuje siê samotny (znajduj¹cy  siê w rozproszeniu  narodowi socjali­
œci [B£,1]; skinheadzi s¹  [...] jedynym  „przyczó³kiem"  ruchu narodowego wœród 
m³odego pokolenia [KC,5,I]), ale nie przejmuje siê tym i bez wahania podejmuje 
konkretn¹ , z u¿yciem przemocy walkê. Inni albo s¹  nawiedzonymi pacyfistami 
[SF,23] (Ich humanitaryzm. Sikaj¹cy  ze wzruszeñ nad zdech³ym azorkiem 
[B£,18]), albo zas³uguj¹  na epitety: masoñsko-liberalnych harcerzy [...] najnormal­
niejszych frajerów [KC,36,II], gadu³ów i miêczaków [KC,5,1]. S¹  po prostu œmiesz­
ni, jak: niekoronowany europejski król politycznego punk rocka — W³odzimierz 
Woifowicz ¯irinowski  [KC,37,i l ], czy objawienie wielkich talentów kabaretowych, 
którymi bez w¹tpienia  s¹  komiczni faceci z Fundacji Margaret Thatcher [KC,36,II]. 

(161) Na koniec skini ceni¹  przyjaŸñ i solidarnoœæ grupow¹  (nazywamy siê 
zadru¿anami, ³¹czy nas dru¿stwo dusz i serc naszych [B£,18]). 

(162) Zwa¿ywszy na powy¿sze przyk³ady s¹dzê , ¿e u¿ywany przez skinów 
dla potrzeb okreœlania siebie i przeciwników jêzyk œwiadczy o utrzymuj¹cy m siê 
w tym œrodowisku pragnieniu kultywowania etosu rycerskiego [por. tak¿e: Lewiñ­
ski, 1994]. Wra¿enie pog³êbi siê, gdy ponadto uwzglêdnimy epitety nadawane 
bezpoœrednim przeciwnikom, z którymi skin walczy czynnie. Oto dwa cytaty: 

* skinheadzi rozpêdzili ¿ydówsko-komunistyczn¹  manifestacjê [...] trzydzie­
stoosobowa grupa  bojowców  rozproszy³a blisko trzystuosobowy mot³och 
[KC,35,II] 

* wiele tysiêcy cz³onków  dawnych formacji  frankistowskich zareagowa³o sta­
nowczo na prowokacyjne zachowanie anarcho-komunistycznej  mêty,  protestu­
j¹cej  przeciwko patriotycznemu zgromadzeniu [KC,39,I] 



- Sk inheadzi to „bojowcy", a - w.przeciwieñstwie do np. „bojówkarzy" — jest to 
okreœlenie o wyraŸnie pozytywnej konotacj i 1 1 . 

(163) Ponadto i „cz³onkowie", i „bojowcy" to rzeczowniki akcentuj¹c e pol iczal-
noœæ swych desygnatów - oznaczane przez owe wyrazy osoby mog¹  wystêpo­
waæ zarówno w liczbie pojedynczej jak i mnogiej; oddzielaj¹  siê wiêc od siebie, 
stanowi¹  coœ indywidualnego i indywidualnoœci nie t r a c ¹ - n a w e t gdy ³¹cz ¹  siê 
w grupê. 

(164) Natomiast przeciwnicy skinów (choæby to mieli byæ skini innej orientacji) 
s¹  niezorganizowan¹  mas¹ . Okreœla siê ich rzeczownikami oznaczaj¹cym i (pry-
marnie) z jawiska niepoliczalne i nie mog¹c e podlegaæ indywidualizacji (czêsto ro­
dzaj niemêskoosobowy w liczbie mnogiej [por. Puzynina, 1992, s. 115-116 oraz 
Krzy¿anowski 1992, s. 279-284]): „mot³och", „mêta" lub „mêty" (lewaccy dzienni­
karze, mêty anarchistyczne [B£,2]), „szumowiny" (generalnie punki to szumowiny 
[SD,26]), „gówno" (Redskins [...] to takie same gówno jak naziœci [SD,31]). Jeœli 
zaœ stanowi¹  grupy walcz¹ce , to spo³ecznie oceniane bardzo nisko, nie uznaj¹c e 
zasad, bandyckie, wiêc: „bandy" (Przyczaili siê [...), z palami, ca³¹  band¹  [B£.36]), 
„gangi" (opowieœæ o gangu neonazistowskich skinów [SD,28]), „bojówki" (organi­
zowanie antyskinowskich bojówek [KC,34,II], „terroryœci" (nie uda³a siê kolejna 
próba odstrzelenia Winnie Mandeli, znanej murzyñskiej terrorystki [...] wyelimino­
wano natomiast dwóch goryli z jej najbli¿szego otoczenia [KC.34,!!]). Pogl¹d y po­
lityczne przeciwników skinów gro¿¹  spokojowi spo³ecznemu - ich wrogowie to 
.wywrotowcy" i „bolszewicy" (Znany wywrotowiec i bolszewik [KC,36,l i ] , niejaki 
,Obiad", anarchista i bolszewik [KC,34,il]). 

(165) Istniej¹c e jednak tak¿e znaczne ró¿nice miêdzy zasobem wyrazowym 
czasopism skinów apolitycznych i politycznych bior¹  siê z tego oczywistego 
wzglêdu, ¿e pierwsi interesuj¹  siê przede wszystkim muzyk¹ , a w stopniu umiar-
<owanym - polityk¹  (i to raczej t¹  „m³odzie¿ow¹" - tj. sporami subkultur), a dru­
gich muzyka nie interesuje prawie wcale, a polityka - bardzo. 

(166) O s³ownictwie muzycznym skinzinów ju¿ wspomniano. S³ownictwo poli-
y c z n e - choæ ideologicznie doœæ jednostronne - jest w miarê bogate i pozwala 
na wyró¿nienie podgrup. 

(167) Spotyka siê obiegowe, wylansowane przez czasop isma „doros³e" i inne 
nass -med ia okreœlenia ruchów politycznych, ideologii i polityków (szef Kongre­
su Afera³ów,  [KC,34,U], alkoholizowanie siê przez dru¿ynê  Kuronia  [KC,39,l l ] , 
dziwaczne umizgi do afera³ów  i udecji  (jest tam jakaœ „prawa  noga")  [KC,18,II], 
z tzw. ugrupowañ  centro-prawu  nale¿y wyró¿niæ Z P [KC,2,I], Real-socjalizm 
w ich wydaniu, pomimo skropienia obficie przyœwiêcan¹ wod¹  [KC,4,I] -
D ZChN) , wystêpuje frazeologia polityczna przestarza³a, marksistowsko-lenino­
wska, a nawet i z lat piêædziesi¹tych, u¿yteczna w polemikach z podejrzanymi 
3 lewicowoœæ (Mroziewicz, chory  na nieuleczaln¹  chorobê  lewicowoœci  [...] le­
wicowy dziennikarzyna [KC,26,I], facet u którego sama tylko fryzura przypomina 
?o ¿ywo dawn¹  minion¹  epokê  „traktorów  zdobywaj¹cych  wiosnê"  [KC,25,I], 
nieprzeparta chêæ walki  o postêp  w zmaganiach  z krwaw¹  reakcj¹  [KC,25,I], 
jrojony model, swoiœcie bananowego  kapitalizmu [KC,18,II]). 

(168) Wp³yw „doros³ej", zwyk³ej prasy widoczny jest tak¿e w próbach tworze­
nia wymyœlnych i z³oœliwych okreœleñ powsta³ych przez przekrêcenie nazwy albo 
karykaturalne przerysowanie czy to faktów ¿yciorysu, czy to wygl¹du , czy nawy-



ków zachowania lub mowy - znanych ze „szko³y" tygodnika „Nie". Napotka³em 
karykatury s³owne typu: kanapowe przechodnie trupiarnie narodowe [KC,1,1] 
(chodzi byæ mo¿e o K P N i inne, mniejsze partie o podobnym programie); polskie 
œrodki „przymusowego przekazu" [KC,37,II]; elektryczna spó³ka z o.o. „W-W" z 
Belwederu, oraz powi¹zana  z ni¹  œciœle postkomunistyczna soldateska [KC,18,II] 
(o Wa³êsie, Wachowsk im, Wileckim), ale i mniej udane lub ca³kiem prymitywne 
inwektywy: s³owo ¯yd  najbardziej pasowa³o do Jankowskiego, który w pelisie 
i kapeluszu prezentowa³ siê tak, ¿e do starozakonnego wygl¹du  brakowa³o mu 
tylko pejsów [KC,38,II]; grzywka owego „Ramolo" robi¹cego  za „aliganckiego" 
m³odzieniaszka [KC,25,I]; Pawlak jest ¿ydowskim agentem Wa³êsy [B£,17] (ta 
ostatnia ju¿ pozbawiona jest wszelkiej obrazowoœci). 

(169) W „B³yskawicy", lansuj¹ce j radykalny nacjonalizm po³¹czon y z pansla-
w izmem i tzw. neopoganizmem (aprobata neopogañstwa  [B£,2]) (rzadziej —w 
„Krzy¿owcu") mo¿na napotkaæ archaizmy (panowaæ winno  w naszym kolisku 
[B£.18], staros³owiañskim grodzie  [B£, 18], rzezañców  duchowych [B£,18], miê­
dzy nami a ko³tuñstwem  [B£.18], dru¿stwo  dusz i serc naszych [B£,18], si³a 
konsekwentnie walcz¹ca  z niemieckim zaborem  [B£,13], swoich adwersarzy  [...] 
jeno  ¿e z orientacj¹  na Moskwê [KC,1 ,l]), tam ca³kiem na miejscu, skoro pismo 
nawi¹zuj e do jednej z prawicowych ideologii lat trzydziestych i p isma lat trzy­
dziestych - „Zadruga". Z ideologi¹  Zadrugi wi¹¿ e siê termin „wspakultura" (defi­
niowany jako: system wskazañ i zabiegów psychotechnicznych maj¹cych  na celu 
maksymalne st³umienie naturalnych d¹¿eñ ludzkich i pogr¹¿enie cz³owieka w ab­
solutnej obojêtnoœci, aby zapewniæ mu jego osobisty spokój duchowy [B£,2]). 
Spotykamy te¿ sze reg derywatów (przedwojenny zadru¿anin [B£,2], zadruŸanie 
[B£,8], historia Zadrugi [B£,2], myœl zadru¿n¹  [B£,2]), wystêpuj¹cyc h niekiedy 
w typowych f razeologizmach propagandowych (o postawê zadru¿n¹  w ¿yciu co­
dziennym [B£,18], przysz³ych budowniczych Polski Zadru¿nej [B£,18], œwiêty 
znicz zadru¿nego zapa³u [B£,18] Zadruga obowi¹zuje  nas ju¿ dzisiaj [B£,18]). 

(170) Najwiêcej jednak zapa³u przejawiaj¹  skini nie w teoretyzowaniu, ale 
w demonstrowaniu swoich pozytywnych i negatywnych pogl¹dó w na wspó³czes­
noœæ. Najczêœciej przez nich u¿ywane w tym celu jêzykowe œrodki s¹  nader pro­
ste. Pozytywne jest przede wszystkim to wszystko, co siê wi¹¿ e ze s³owem: „na ­
ród". Z jawiska akceptowane okreœlane s¹  z a pomoc¹ : 

- przymiotnika „narodowy" (narodowe nastawienie [B£.16], partie narodowe 
[B£.16], partia narodowa [B£,17], ruch narodowy [B£, 16] [KC,5,I], Polska Wspól­
nota Narodowa — Polskie Stronnictwo Narodowe [B£,14], niezale¿na polska si³a 
narodowa [B£, 14], narodowi socjaliœci [B£,1], Rewolucji Narodowej [B£,13], dzia­
³aczy narodowych [B£.17], w walce o Narodow¹  Polskê [B£,17], walczyæ [...] 
o Narodow¹  Wielk¹  Polskê [B£,17], ustrój narodowy [B£, 12]); 

- z³o¿eñ, w sk³ad których ów przymiotnik wchodzi (recenzjê [...] narodo-
wokomunistycznego pisma [KC,32,II], polskim pismem narodoworewolucyjnym 
jest „Szary Wilk" [KC,31,II]; to pismo narodowosocjalistyczne, ale o orientacji 
antyniemieckiej [KC,31,II], by³a [...] polskim ruchem narodowo-ludowym [B£,17], 
narodowosocjalistyczne pozdrowienia [B£,1], ideologia narodowo-socjalistyczna 
[B£,1], droga wyzwolenia narodowo-spo³ecznego); t rzeba zauwa¿yæ i nawi¹zani a 
do frazeologi i hitlerowskiej, i to, ¿e jeden cz³on z³o¿enia (tj. „narodowy") jest tak 
aksjologicznie istotny, ¿e ca³kowicie znosi negatywne znaczen ia kojarz¹c e siê 
w tym œrodowisku z przymiotnikiem: „komunistyczny: np. okreœlenie „skomunizo-



wany": {Ruchy ludowe w Polsce s¹skomunizowane  [B£,16]) jest negatywne, ale 
,narodowokomunistyczny" - pozytywne; 

- de r ywa tów : (narodow³adz³wo [B£,12], narodowcy [B£, 16] [KC,5,I]); 

- b l iskoznacznych wyrazów zapo¿yczonych (sytuacja w ruchu nacjonalistycz­
nym [B£,1]). 

(171) Ponadto pozytywne konotacje maj¹  przymiotniki: „polski", „s³owiañski", 
.prawicowy", „aryjski", „rodzimy" i ró¿ne wyrazy im pokrewne (Rosyjski ruch naro­
dowy jest pros³owiañski i propolski [B£,16], praaryjskie i pras³owiañskie korzenie 
Polski [B£,15], rodzime nazwy polskie [B£,14], rodzima kuchnia polska [B£,14], 
oocz¹tek  œwiata polskiego [B£,18], dobrym polskim ruchem narodowo-ludowym 
B£,17], nowoprawicowe „Elements" [KC,37,I]). 

(172) Je¿eli najczêœciej u¿ywanym okreœleniem politycznych zjawisk pozytyw­
nych jest s³owo „narodowy", to po stronie negatywów króluje przymiotnik „¿ydo­
wski" oraz czêsto oryginalne okreœlenia b l iskoznaczne. Polityczny œwiat sk ina 
est - wnioskujê - jakby dwubiegunowy: narodowy (dobro) lub ¿ydowski (z³o). 

(173) Oto, co mo¿e byæ ¿ydowskie: ¿ydowski agent [BL,M], ¿ydowska w³adza 
B£,13], ¿ydowska w³adza pañstwowa [B£,13], ¿ydowska w³adza koœcielna 
B£,13], okupacyjna w³adza ¿ydowska [B£,14], ¿ydowscy anarchiœci i pacyfiœci 
B£,13], ¿ydowskie bojówki anarchistyczne [B£,13], faszystowskie i antypolskie 
bojówki ¿ydowskie [B£,13], Polacy — s³ugusi ¿ydowscy [B£,16], œwiatowa propa­
ganda ¿ydowska [B£.16]. Na s³owie „¿yd" (rzecz jasna bardzo negatywnie nace­
chowanym, jak np. w wyra¿eniu: zdominowane przez ¿ydów [B£,13]) opiera siê 
ca³a rodzina wyrazów, jak np. „¿ydostwo" (Watykan zawar³ oficjalny sojusz-pakt 
ze œwiatowym ¿ydostwem [KC,37,II]) czy „¿ydopowszechny" (truj¹cych  wyzie­
wów ¿ydopowszechnego b³otka [B£,18], z tyluwiekowej, ¿ydopowszechnej na­
wozy budzi siê instynkt œwiadomego swych dziejowych przeznaczeñ Narodu 
B£.18]). Tworzone s¹  - analogicznie jak w przypadku „narodu" — z³o¿enia: arty­
ku³y o wp³ywach ¿ydo-lewicy w mass-mediach [KC,36,I][KC,37,II], walczy prze­
ciw tym ¿ydowsko-germañskim strukturom [B£,14], szanse w walce z ¿ydowsko-
amerykañskim imperializmem [B£,16], skinheadzi rozpêdzili ¿ydówsko-komuni-
styczn¹  manifestacjê [KC,35,II]. 

(174) Oprócz morfemu „¿yd" w celach perswazyjnych wykorzystywane s ¹ j e -
30 niemieckie i rosyjskie odpowiedniki: 

- „jude": w naszej „judeopolonii" [KC,37,II], zjudeizowany kleryka³ [B£,13], 
przeciwstawia siê judeizacji Koœcio³a [B£,15], 

- „jewrej": wœródzjewreizowanego duchowo i fizycznie ko³tuñstwa [B£,18], 
a ponadto: 

- nazwa „syjon": w walce z syjonistycznym imperializmem [B£.16], syjonisty­
czny re¿im Jelcyna [B£, 16], 

- eufemizmy (np. starozakonny wygl¹d  [KC,38,II]). 

(175) Mo¿na - jak s¹dz ê - mówiæ o wystêpowaniu specyficznego s³ownictwa 
antysemickiego. P o z a par¹  antonimów: „¿ydowski" - „narodowy" nastêpnym 
^odstawowym narzêdziem wprowadzania dwubiegunowego porz¹dk u œwiata jest 
cz³on „anty-", nie posiadaj¹c y „sam z siebie" wartoœci aksjologicznej, s³u¿¹cy na 
ówni oznaczan iu pozytywów (Rosyjski ruch narodowy jest [...] anty¿ydowski 
antyniemiecki [B£,16], [pismo] orientacji antyniemieckiej [ K C , 3 1 , j e s t e m [...] 

anty-pi³sudczykiem i anty-sanatorem [KC,10,II], nastawienie anty¿ydowskie 



[B£.16]), jak i negatywów (kierownictwa ruchów ludowych s¹  antych³opskie, 
[B£,16], antypolskie kierownictwo PSL [B£,14], organizacje antynarodowe 
[B£,14], organizowanie antyskinowskich bojówek [KC,34,II], rozwija³ siê „urzêdo­
wy" antysemityzm [KC,12,11], bojówek anty narodowych [KC,32,II], s³yszy siê [...] 
o aktywizacji ruchów antynarodowych [B£,36]). 

(176) Oprócz pochodnych s³owa „¿yd" negatywne znaczen ia przynosz¹  okre­
œlenia typu „ lewactwo" (ulega wp³ywom lewactwa [KC,5,I], teksty dotycz¹ce  bez­
poœredniej walki z lewactwem [KC,32,II], w „Lewactwo gryzie" [KC,32, II] - to tytu³ 
artyku³u, lewacy maj¹  swoich ludzi w mass-mediach [KC,6,I]), „trockiœci" (atakuje 
„polskich" trickistów [trockistów ?], którzy w swej nienawiœci do Polaków popiera­
j¹  nawet ...UPA [KC,31,II]) i - j a k pamiêtamy - anarchista, bolszewik, wywroto­
wiec [KC,34,II], [KC,36, l l j , [B£,2]. Negatywne konotacje ma prefiks „pseudo-" 
(pseudonarodowy ruch reprezentowany przez SN-y ONR, NOP [B£,13]). 

(177) Opisany wy¿ej, prosty uk³ad wartoœci niekiedy nie wystarcza. C z a s e m 
trzeba napisaæ jeszcze o czymœ, co nie jest ani polskie i narodowe, ani ¿ydo­
wskie i lewicowe. I wówczas w skinzinach pojawiaj¹  siê charakterystyczne z³o¿e­
nia, niekiedy z merytorycznego punktu widzenia kuriozalne, oksymoroniczne (³¹ ­
cz¹c e w jedn¹  ca³oœæ zjawiska ca³kiem przeciwstawne), a zawsze upraszczaj¹ ­
ce, sprowadzaj¹c e do znanych etykiet skomplikowane zjawiska. N a przyk³ad: 

— napisaæ na ³amach tej solidarnoœciowo-postnomenkiaturowej  gazety 
[KC,35,l l ] , 

— po usuniêciu paso¿ytów, które nies³ychanie rozmno¿y³y siê w lewicowo-li­
beralnych  systemach ekonomicznych [KC,8,II], 

— AIDS rozpowszechnia siê tak szybko g³ównie w dekadencko-iiberalnych 
spo³eczeñstwach [KC,8,II], 

— po zwyciêstwie si³ bolszewicko-demokratycznych  w II Wojnie Œwiatowej 
[KC,38,l ] , 

— to niestety zas³uga papie¿a-socjatisty  - Jana Paw³a II [KC,37,II], 

— nie mówi¹c  o sanacyjno-klerykalnej  dwójce  (dziœ to siê nazywa (JOP) 
[KC,36,II], 

— prowokacyjne zachowanie anarcho-komunistycznej  mêty [KC,39,I]. 
Ich obecnoœæ mo¿e byæ interpretowana nie tylko jako symptom ekspresji uproszczo­
nej wizji œwiata. Mo¿na je traktowaæ tak¿e jako manipulatorski chwyt perswazyjny 
(przedstawianie fenomenów roz³¹cznyc h za pomoc¹  konstrukcji powo³anych do oz­
naczania bytów ³¹cz¹cyc h siê, mog¹cyc h przechodziæ jeden w drugi) analogiczny do 
napotykanych np. w reklamie (uwiarygodnianie jêzykowymi wyznacznikami prawdzi­
woœci stwierdzeñ w¹tpliwyc h itd. [por. Bralczyk, 1996, s. 33-36 i nast.]). 

3. Punk i i anarch iœci 

(178) S³ownictwo, z a pomoc¹  którego omawia siê w czasop ismach anarchi­
stycznych i punkowych problematykê spo³eczn¹  i œwiatopogl¹dow¹, omawiamy 
wspólnie, bo choæ anarchizm jest ideologi¹  tworzon¹ , propagowan¹ , rozwijan¹ 



przez anarchistów - to równoczeœnie jest ona mi³a punkom, którzy siê do niej 
stosuj¹ . Wiêc ka¿dy punk jest ideowo anarchist¹  (choæ oczywiœcie nie ka¿dy 
anarchista jest punkiem). 

(179) Subkultura punków {punks [BR,4][BR,25j; punx [MA,49], s³ench punx 
[PR,10]; punkowców [PR,20] (ch³opaki-punkowcy nie p³ac¹  [BR,5]); punów 
[RN ,5 , l l ] ) -w odró¿nieniu od skinheadów - czuje siê cz³onkiem szerszej wspól­
noty. Jes t tak naprawdê; punki interesuj¹c e siê p o l i t y k ¹ - a to dzisiaj typowe — 
maj¹  pogl¹d y anarchistyczne, a nawet traktowani s¹  jako uczestnicy „przedszko­
la anarchizmu". Œwiadcz¹  o tym uwagi w rodzaju: za rozszerzanie horyzontów 
punkowej m³odzie¿y nale¿y siê Maciowcom order [PR,114], jak i samo istnienie 
okreœleñ: „œwiadoma m³odzie¿ punkowa" [PR,112]; „punk-szczeniak" (anarchista 
nie bêdzie postrzegany jako punk-szczeniak, [...] zadymiaj¹cy  dla zabicia nudy 
[MA,4]); „anarchopunkowy" (my - czyli anarchiœci i œrodowisko anarchopunkowe 
[BR.11]). W „Maæ Par iadce" istnieje dzia³ punkowy („¯ó³t e Papiery"), a artyku³y 
o anarchii drukowane s¹  w „Bunkrze". Z ogólnopolitycznego punktu widzenia (tj. 
jeœli nie braæ pod uwagê stosunku do zwierz¹t ) blisko œrodowisk punkowych sytu­
uj¹  siê i „obroñcy praw zwierz¹t" , tak¿e lewicowi i anarchizuj¹cy . 

(180) To odczucie ma swój wyraz leksykalny. Istnieje hierarchia zakresów 
spotykanych na ³amach punkowych i anarchistycznych czasopism okreœleñ ru­
chów m³odzie¿owych. Maj¹ c na myœli szersze spo³ecznoœci, których uczestni­
kiem siê czuje, punk mówi przede wszystkim o niezale¿nym œwiecie [PR,119], 
„sieci" (lansowanie gangsteryzmu I-I przez sieæ niezale¿n¹  [PR,49]), „typach c z a -
dersko-podobnych" (imprezy, na które przychodz¹  typy czadersko-podobne 
[MA,35]), „odjazdowcach" (odjazdowcy wszelkiej maœci ³¹czcie  siê [PR,30]); 
„kontrkulturze" (zaanga¿owana kontrkultura [MA,69]); m³odzie¿y kontrkulturowej 
[MA,72]; „kontrkulturowcach" (nie jestem zaanga¿owanym kontrkulturowcem 
[MA,70]), alternatywistach [MA,71], alternatywnej spo³ecznoœci [BR,24], œrodowi­
sku alternatywnym [PR, 19] lub po prostu „alternatywie" (manipulowana alternaty­
wa [RN, 12,11], udany pogrzeb alternatywy [MA,86]), „subkulturze" (subkultury 
m³odzie¿owej [MA,72], subkulturowa zabawa pod kontrol¹  systemu [BR,23]), „un­
dergroundzie" (ogólnie rzecz bior¹c , albo w ramach jakiejœ dziedziny ¿ycia: festi­
wal literackiego undergroundu [MA,88]). 

(181) Wê¿szy nieco (w odniesieniu do cz³onków subkultur) ma zakres s³owo 
„wolnoœciowiec", bo tylko niektórych ich cz³onków mo¿na tak nazwaæ: jestem 
zaanga¿owanym wolnoœciowcem (nie lubiê agresji i [...] staram siê jej przeciwsta­
wiaæ), nie jestem zaanga¿owanym kontrkulturowcem [MA,70]. Mowa tu bowiem 
ju¿ o zwolennikach okreœlonych pogl¹dó w (raczej anarchistycznych ni¿ pacyfisty­
cznych). Odnotowa³em okreœlenia: szeroko rozumiane œrodowisko wolnoœciowe 
[MA,69], „wolnoœciowcy" - oznaczaj¹ce : „zwolennicy wolnoœci; ci, co poszerzaj¹ 
wolnoœæ" (Na ile mog¹  oni nam (wolnoœciowcom) przeszkadzaæ w rozpowszech­
nianiu zakresu wolnoœci [MA,78]). Podobny zakres ma: ogólnie pojmowany ruch 
anarchistyczny [PR, 14], szeroki ruch antysystemowy [MA,76], „anarchopodobni" 
(central¹  dla anarchopodobnych [MA,46]), „anarchole" (anarchole - tych najwiê­
cej) [MA,77]. 

(182) Siebie samych okreœlaj¹  punki jako: „œrodowisko", „ruch", „podziemie" 
(œrodowisko hc/punk [PR,18]; punkowego undergroundu [PR,2], ruch PUNK 
[BR,25][BR,2][MA,76]), ale najczêciej s³owem: „scena" (scena [BR,22][MM,27]; 
scen¹  hc/punk [PR, 19]). Jak z tych przyk³adów widaæ, jest to okreœlenie wielo-



znaczne , mog¹c e zast¹pi æ inne, wy¿ej przytoczone, a na dodatek znacz¹c e jesz­
cze tyle co „ ideowa organizacja" (gdyby punk by³ naprawdê siln¹  scen¹,  tworz¹c¹ 
realn¹  alternatywê i realn¹  walkê przeciwko systemowi [BR,23]; albo scena 
HC/PUNK istnieje dla pieniêdzy, albo po to, by uœwiadomiæ szerokie masy spo³e­
czne [BR,33]) lub - w innym przypadku - zachowuj¹c e ³¹cznoœæ ze znaczen iem 
muzycznym (rozpowszechniania produktów sceny hc-punk [MA,72]). 

(183) J e s z c z e mniejsze stowarzyszenia alternatywne czêsto okreœla siê mia­
nem „formacja" (by³em jednym z za³o¿ycieli tej formacji [MM,38]). 

(184) W œwietle nadawanych sobie nazw i epitetów polski ruch punkowo-
anarchistyczny wydaje siê nie tyle (to druga ró¿nica miêdzy nimi a skinheadami) 
zantagonizowany, co rozwarstwiony. Oczywiœcie, wyodrêbniaj¹  siê anarchiœci, 
ale w gronie samych punków mo¿na mówiæ o (a) podziale terytorialnym, (b) po­
dziale na nurty, (c) podziale wynikaj¹cy m ze stosunku do tradycji subkultury i z -
powiedzmy - stopnia kultury (d). 

(185) Leksykalne ekwiwalenty tego stanu rzeczy s¹  nastêpuj¹ce : 

— (a) Okreœlenia: „za³oga" i „brygada" (do parku zaczê³y œci¹gaæ za³ogi punks 
[PR,42]; u jednego z m³odszych za³ogantów helsiñskiej brygady [BR,4]; za³oga 
Inowroc³aw [PR,49]). Jak widaæ „za³oga" oznaczaæ mo¿e grupê panków, ich „lo­
kalne œrodowisko" i - jak pamiêtamy - zespó³ muzyczny. 

— (b) Nazwy orientacji: „crust" (mieszkaliœmy tam [...] spokojnie i niecrustowo 
[MA.73]; na fali jest bycie „crusty" [BR,34]), HA RDCOF³E[ B R , 2 4] (za³oga hardco-
re'owa [PR,48]) - w skrócie „hc" (podzia³ (punk i hc) [BR,24], ruch hc-punk 
[MA,77]). Hardcore jest definiowany np. jako idea reformuj¹ca  ruch PUNK od we­
wn¹trz  [BR,24], tak¿e istnienie przytoczonych z³o¿eñ wskazuje na odczuwanie 
zasadn icze j jednoœci tych œrodowisk. Prócz tego innym œwiadectwem wewnêtrz­
nych zró¿nicowañ jest np. okreœlenie: „discharged gays" [BR, 18] 1 2 , przydomek 
punków, którzy nie s¹  zainteresowani ¿adnymi formami dzia³ania. 

— (c) Charakterystyczne nazwy, epitety i frazeologizmy œwiadcz¹  o wewnêtrz­
nych sporach. Powtarza siê angielskie „no future" (ludzie o spojrzeniu no future, 
¿ycie nie ma sensu [PR,15], has³a typu NO FUTURE[...] by³y czadowe 20 lat temu 
[BR,2]) i utworzone od niego wyrazy (bez klimatów no³fiuczerowych [PR.118]; 
[tych] no³fiuczerowców [PR, 123]) bêd¹c e nazwami uznanej za przestarza³¹ , starej 
punkowej ideologii. Ponadto o istnieniu punkowego tradycjonalizmu i nowatorstwa 
œwiadcz¹  epitety typu: fundamentalista punkowy [PR,2], stary punkowiec [PR,2], 
prawdziwych punkowców [BR,5], a o wysuwaniu zarzutu nieautentycznoœci — 
pseudopunkowcy [BR,24], walka o „czyst¹  scenê" [BR,33]. Mo¿liwe jest te¿ „bycie 
punkiem" w mniejszym lub wiêkszym stopniu. St¹ d spotykane czêsto i stopniowal-
ne okreœlenia „punkowy", „punkowo", „pankrockowo" i ich przeciwieñstwa (ortodox 
mówi mi, ¿e kupowanie biletów jest niepunkowe [PR,121], hobby [...] by³o ultra 
punkowe i total D.I.Y. [MA,91], niczego nie podpisuj¹c.  Punck rockowo [PR, 14], 
przyjemnie, a mo¿e i bardziej „punkowo" [...] by³oby iœæ z tym sprzêtem nad rzecz­
kê i nakurwiæ siê po prostu [PR, 120] — o piciu i „kiraniu kleju" nie na koncercie). 
Mo¿e byæ te¿ „punk" (w znaczeniu - sposób bycia, ideologia) „prawdziwy" i „nie­
prawdziwy" (Trzeba zacz¹æ robiæ prawdziwy punk [BR.22]). 

— (d) W sytuacji dojrzewania ruchu, jego ideologizacji (kiedy to subkultura mu­
z y c z n a w coraz wiêkszym stopniu staje siê wspólnot¹  ideow¹ ) pojawiaj¹  siê upo­
mnien ia kierowane przez starszych dzia³aczy w stronê m³odzie¿y punkowej. 



Zwi¹zan e jest z nimi pe³ne politowania i pob³a¿liwoœci, ekspresywne „punksiol" 
(sporej czêœci naszych kochanych punksioli [PR,9]) lub maj¹c e charakter ostrej 
nagany: gangi punkowe [PR,49], git-punki [MA,77], a nawet skrajne: „nazi-punk" 
(impreza rozpieprzona przez nazi-punx [BR,24]. 

(186) W ostatecznoœci jednak, obserwatorowi z zewn¹tr z punkowa braæ 
[BR,7] i zwi¹zan i z ni¹  anarchiœci wydaj¹  siê doœæ solidarni. 

(187) Solidarnoœæ ta wymaga konsensusu - t j . zgody w kwestiach ideologicz­
nych. I taka istnieje. S³owo „punk" jest co prawda wie loznaczne, mo¿e oznaczaæ 
- j a k wiemy - cz³onka subkultury, pewien ogólny stan rzeczy (grali nie zwa¿aj¹c 
na pierdol¹ce  siê fuzy, wypadaj¹ce  kable [...] punk po prostu! [MA,48]), realia 
¿yciowe i sposób bycia uczestników subkultury — co uznaje siê z a znaczenie 
przestarza³e (mo¿na by³o byæ punkiem i nic nie robiæ, wystarczy³ image [BR,23]; 
co to jest punk? [...] Mo¿e to czad-party i czad-gie³dy, na których siê spotykamy 
[BR,22]; PUNK nie musi byæ jednoznaczny z rzyganiem, chlaniem, æpaniem, sra­
niem, pogowaniem itd. [BR,25]; a mo¿e punk dzisiaj polega na noszeniu odpo­
wiednich ³achów i s³uchaniu odpowiednich rzygów [BR,22]). O z n a c z a jednak tak­
¿e pewn¹  postawê ideow¹  (punkowa wizja [PR,4]), doœæ precyzyjnie definiowan¹ 
jako: kwintesencja buntu [BR,22], nasza walka [BR,2], dzia³anie, dzia³anie prze­
ciw systemowi [BR,23], tworzenie [...] alternatywy i [...] walka przeciwko systemo­
wi [BR,23]; rozpierdalanie wszystkich kana³ów, w które wt³acza nas ten pierdolo­
ny system [BR,22]. 

(188) Punk i anarchista jest wiêc (jak i skin) zdeklarowanym indywidualist¹ , 
ale — w przeciwieñstwie do skina — wierz¹cy m nie w „dawne, utracone, zapomnia­
ne" idea³y, lecz w solipsystê, jednostkê niepowtarzaln¹  [BR,34]. Jego wrogiem jest 
wiêc to wszystko, co jednostkê ogranicza w dzia³aniu i myœleniu. Stosuje totaln¹ 
odmowê [MA,90] i stara siê byæ „anty". St¹ d ów (najczêœciej) cz³on z³o¿eñ œwiêci 
prawdziwe triumfy. Do przytoczonych ju¿ na pocz¹tk u rozdzia³u przyk³adów mo¿e­
my dodaæ nastêpne: postawa anty-izm [MA,58] (tj. programowe nieokreœlanie siê), 
.antynazi" ([oni] s¹  antynazi [PR,122], demonstracja anty nazi [PR, 120], has³a [...] 
anty-nazi [MA,82], ruch antynazi [MA,77], co dalej z polskim anty-nazi [MA,75], 
\olesie s¹  ostro antynazi [MM,29]), byæ antyCD [PR,122] (bojkotowaæ p³yty kom­
paktowe), ruch antysystemowy [MA,76], antymilitaryzm [MA,90], has³a antywoj-
skowe [MA.82], „antyfaszyzm" (antyfaszyzm funkcjonuje jako moda, styl ¿ycia 
MA,77], œrodowiska antyfaszystowskie [MA,76], ruch antyfaszystowski [MA,81]), 
ikcje antypodatkowe [MA,83], „antyklerykalizm" (8 stron ciê¿kiej jazdy pünkowo-
mty-klerykalnej ostro wali po g³owie. Bomba. [MA,91]), „antyseksizm" (zin, zdekla-
•owany[...] antyseksistowsko [BR,14]). W odró¿nieniu od pism skinowskich, pre-
iks ten wystêpuje nieomal wy³¹czni e w wyrazach oznaczaj¹cyc h zjawiska akcep-
owane, ma tu zatem walor wnoszen ia bardziej konkretnego i samodzielnego zna-
:zenia. Zjawiska nieakceptowane oznacza albo, gdy jest cytatem z frazeologii „ob-
:ego stylu" (jad antyrobotniczej propagandy [MA,6]), albo w sytuacji, gdy pojawia 
>iê ironia (zas³u¿yli siê antyekologicznie [MM,69]). 

(189) Indywidualizm nie pozwala mu na podporz¹dkowani e siê komukolwiek, 
;t¹ d mówi¹ c o swojej organizacji (lub innych akceptowanych), u¿ywa okreœleñ: 
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nieformalny ruch [PR,19], luŸna struktura bez liderów [PR,18], wolnoœciowa, 
samoorganizuj¹ca  siê wspólnota [MA,82]. Maj¹  one byæ „spontan" (to jest spon-
tan [PR, 18]). „Ruch" (uto¿samiamy siê z ogólnie pojmowanym ruchem anarchi­
stycznym, ale raczej nie sfederowanym [PR, 14]) przeciwstawia siê „strukturze" 
(np. wojskowej [PR,58]) i znienawidzonemu „systemowi" („jebaæ system" 
[BR,34]), który „zniewala" (jesteœmy [...] zniewoleni przez system [BR,22]), „wt³a­
cza" (kana³y, w które wt³acza nas ten pierdolony system [BR,22]), „kontroluje" 
(subkulturowa zabawa pod kontrol¹  systemu [BR,23]). Jedyna jego akceptowal­
na forma to system spo³ecznego niezadowolenia [BR,9]. Anarchista odrzuca ka¿­
dy przymus, nawet prohibicjê narkotyków [MA,85] czy za lecen ia „health fascists" 
czyli „faszystów zdrowia" [MA, 11 ] [MA,40]. 

(190) Szczególnie „ciep³o" pisze siê w zinach punkowo-anarchistycznych 
o gwarantach panuj¹ceg o porz¹dku . W³adza, pañstwo i rz¹ d kojarz¹  siê np. z fi­
nansowymi korzyœciami funkcjonariuszy (oficjeli [BR,11]): „korytem" i „sto³kami" 
(koryto opanowa³a nowa elita [BR,25], szanse na nowe sto³ki [MA.11], dopchaæ 
siê do rz¹dowego  koryta [MA,6]), w³adczymi ci¹gotkami  [BR,9] (¿eby nas trzymaæ 
za mordê pañstwa wydaj¹  miliony [BR, 12]). „Oficjalnoœæ" wyst¹p i w kontekstach: 
gówno, które podrzuca [...] oficjalna propaganda [BR,25], oficjalne dno z koloro­
wymi w³osami [PR, 14] (o „kolaboruj¹cym " punku). 

(191) Wrogami zdeklarowanymi s¹  pilnuj¹c y porz¹dku : kontrolerzy biletów 
(spotkaliœmy pana od ogl¹dania  biletów [MA,82], kanar robi siê wtedy niesym­
patyczny [MA,82], kanar wpierdoli³ nas na gliny [PR,43]) oraz pilnuj¹c y wejœcia 
na koncerty „bramkarze" (bramkarze s¹  [...] „niesympatyczni" [MA,35]). C i drudzy 
przedstawiani s¹  a lbo jako niezdary (klienci, którzy usi³owali pilnowaæ [PR,113]), 
albo jako têpi si³acze (zyskuj¹ c miano têpog³owych goryli, których swêdz¹  ³apska 
[MA,82], miêœniaczków [MA,35]); zdarza siê i okreœlenie „bramka" (nie by³o wiê­
kszych problemów z bramk¹  [MA,35], bramka uciek³a do klubu [MA,35]). 

(192) Bogaty zestaw okreœleñ i epitetów dotyczy policji. Oprócz ¿argonowego 
„gliny", „glina" zdarzaj¹  siê: tzw. „s³owa powszechnie uznane z a obraŸliwe" (oby³o 
siê na szczêœcie bez typowego dla naszych palantów pa³owania [MA,82], skur­
wysyny w³amali siê ³omami do œrodka, wiêc musia³ wyjœæ i siê ujawniæ, ale i tak 
zd¹¿yli  zajebaæ forsê [MA,73]; na koncert przysz³o mnóstwo œwiñ [MA,43]), utwo­
rzone od nazwy formacji przezwiska (wspó³czujê borowikom [MA,70] — to od Biu­
ra Ochrony Rz¹du) ; reminiscencje niedawnych czasów (kolejne oddzia³y zomow­
ców [MA,3]; kordon zomo [MA,3]). Czêœciej wystêpuje „pies" (Maciowców obej­
rza³o 3-4000 m³odych ludzi i us³ysza³o o [...] policyjnych psach [MA,71]) niekiedy 
w zaskakuj¹cyc h kontekstach ([demonstracja] nie by³a rejestrowana, psy grzecz­
ne i mi³e [MA,84]), o tyle uzasadniony, ¿e radiowóz to „suka" (zaje¿d¿aj¹ suki 
z glin¹,  chc¹  od razu wszystkich zwijaæ [PR,120]), oraz — ¿e i pies, i policjant s³u­
¿¹ . Niek iedy - kowboj [PR,8] albo „piesek" (b³yskawiczna reakcja policyjnych pie­
sków [MA,84]). Zwraca na siebie uwagê s³owo „bastard", czêsto j eszcze pisane 
przez „t" nowe (i niejako powtórne - kiedyœ, wywiedzione z ³aciñskiego bastardus 
[Tokarski, 1980], znaczy³o tyle co „bêkart", potem uleg³o zapomnieniu, a w ka¿­
dym razie sta³o siê rzadkim) zapo¿yczenie z angielskiego, gdzie jest równie¿ 
okreœleniem policjanta (W ostatniej chwili wyjeba³em z kieszeni petardy, a ba­
stard skoczy³ mi na plecy [...] poprowadzi³ w stronê skupiska glin [PR,42]; Bastar-
ty bluzgaj¹c  i pa³uj¹c  ludzi, zakuwali niektórych [MA,35]); bastardzi uaktywnili siê 
dopiero pod rynkiem, gdzie zatrzymali jednego kolesia, który skuty kajdankami 



spokojnie wyjecha³ ze œrodka demonstracji (!!!) [MA,82]. W reporterskich rela­
cjach z pochodów i „zadym" policja bywa przedstawiana karykaturalnie i grote­
skowo (policja bohatersko zas³oni³a tarczami i klatami szyby [MA,82]; zakamuflo­
wany skinek usi³owa³ podpieprzyæ czarno-czerwon¹  flagê - w ci¹gu  3 sekund od­
bili j¹  gliniarze i wrêczyli nam ze s³u¿bowym uœmiechem na ustach [MA,84]). Przy 
okazji opisu punkowych przygód pojawiaj¹  siê frazeologizmy znaczeniowo po­
wi¹zan e ze sfer¹  dzia³añ si³ porz¹dkowych ; zosta³em zwiniêty na komisariat 
[PR, 16]; w du¿ym, pieprzonym gmachu z kratami, polecia³a ju¿ ca³a procedura: 
manele do depozytu, fotki [PR,42]; taktyka zmêczeniowa [PR,42] (przes³ucha­
nia), sklepali pa³ami [kogoœ] [PR,8]. 

(193) Drug¹  p³aszczyzn¹  przymusu, której anarchista (a zatem i punk) siê 
przeciwstawia s¹  ró¿norodne ograniczenia wolnoœci myœlenia. Denerwuje go 
ka¿dy fanatyzm i ludzka g³upota (be³kot ludzi o intelekcie stada œlimaków 
[MA,68]; w przypadku twardog³owoœci „futrzarzy"'[BR, 11]; wzi¹³  mnie za jakiegoœ 
oszo³oma, prymitywa [PR, 16]). Nie lubi wszelkich ideologii (uzurpacyjne 
i monopolistyczne napêdy swoich w³asnych ideologii [MA,76], w atmosferze ideo­
logicznego skretynienia [MA, 18]), choæ czêsto o nich pisze i napotykamy ró¿ne 
ich nazwy (doraŸny akcjonizm [MA,77], anarchopacyfizm i komipacyfizm [BR,9]). 
W zwi¹zk u z tym krytykuje poprzedni¹  epokê, kiedy Polacy szli na przemia³ fizy­
czny lub duchowy [MA, 19]. W tekstach o tzw. realnym socjalizmie i lewicy napo­
tykamy wiêc polityczn¹  frazeologiê swoist¹  dla dzisiejszych ugrupowañ prawico­
wych (w³adza starej post-PZPRowskiej nomenklatury [MA,78], karuzela kadrowa 
[MA,5]; w jakichœ bolszewickich przybudówkach - chodzi o „oficjalne" lewicowe 
organizacje modzie¿owe [MA,74]; mentalnoœæ socjalistyczna (etatystyczna) 
[MA,5]), czasem oryginalniejsz¹  (Gu³agoterapia [ M A J 7]). Prawica nie kojarzy siê 
zreszt¹  z niczym lepszym (¿ydo¿ercy [MA,68]; pokrêceni ³owcy odkrywania pra­
wdziwego pochodzenia swoich wspó³obywateli [MA,68]; bojownicy o „podmioto­
woœæ spo³eczn¹"  walcz¹cy  z przegni³ym „¿ydo-soc-liberalizmem" [MA,78] — tu 
z³oœliwe zastosowanie politycznego stylu lat 50.; wzrastanie neofaszystowskiego 
terroru [MA,81]; wspó³pracuj¹  z prawicowymi oszo³omami [MA,89]; paranoiczno-
nacjonalistyczny profil w po³¹czeniu  z katolickim be³kotem jest gównem [MM,7]). 

(194) Obiektem szczególnej uwagi punków s¹  skini i skini-szal ikowcy zwani 
,kibolami" czy „kibicami". Epitety pod ich adresem i nazwy im nadawane ekspo­
nuj¹ : 

- bandytyzm (oblê¿enie [...] przez tak¹  menelniê  kibolsko-nacjonalistyczn¹ 
PR,8] ; najbardziej gangsterskich  kultów takich jak nazi-skini czy kibole [PR,49]; 
oojawienie siê [...] oœrodka skinheadzkiego (ale nie nazi) gangsteryzmu  [PR,49]; 
gangsterzy  prali siê po ryjach [MA,46]; gitkibole  pociêli kos¹  rêkê jednemu pun-
<owcowi [PR, 122]; banda faszystowskich hooliganów  [PR,16]; przyjechali pier­
doleni hooligani [PR,48]); 

- g ³ u p o tê (skinheadzi s¹  jebniêci [PR,16]; m³odzie¿ [...] ma problemy z ³ysymi 
iebilami  [MA,77]); 

- faszyzm (koncentrowanie uwagi antyfaszystów na naziskinach  [MA,76]; 
vielu nazi  boneheadów [PR, 15]; konfliktów z nazi  boneheads i innymi g³upkami 
BR, 11]; zadymkach z nazi-m³odzie¿¹  [PR,48]; nazi-partie  [MA,78]; kapela nazi 
n³otów  [MA,78]; krzykn¹³  do tych nazioli  [BR,29]; misie-faszyœci  [BR,22]; fani 
netod adolfa  hitlera  [BR,25]; punki rozbijaj¹ce  pochody nazioli  [MA,78]; zmusi-
a nazio³ków  do panicznej ucieczki [MA.84]; 



— pogardê dla nich (miasta bandyckiego co nieco i zaskinionego  [PR,6]); 
okolica bardzo niebezpieczna z racji sporego zaskinienia  [PR,9]; wylêgarnie 
nazi-skinheadów [MA.76]; faszystowskiej gnidzie  [MA,78] (podkreœlone wyrazy 
œwiadcz¹  o porównywaniu ich do robactwa); 

— ich zwi¹ze k z tradycj¹  nacjonalistyczn¹  (m³ody Wszechpolak  [MM,7]; na 
pohybel narodowcom  [MM,7]; wnuczki Dmowskiego  [...] m³odzi Wszechpolacy 
[...] ch³opcy narodowcy [MM,6]; m³odych pseudopatriotów  [BR,25]); 

— wygl¹ d (¿eby siê ³ysi  i kibice nie dowiedzieli [PR,8]; jakiegoœ boneheada 
[BR.22] ; ofiary „ ³ysych "  [MA,77]); 

— obcoœæ w subkulturach (wspó³praca policji z panami  skinheadami [PR, 15]) 
— chodz i o s³owo „pan" u¿yte tu z ironi¹  i dla zaznaczen ia dystansu. Normalnym, 
nie nacechowanym okreœleniem wspó³uczestnika subkultury jest s³owo „koleœ" -
„pan" wystêpuje w zasadz ie tylko ironicznie. 

(195) Chcia³bym zatrzymaæ siê nad etymologi¹  s³owa „nazio³ek". Podobnie jak 
w wypadku „miêœniaczka" mamy tu do czynienia z podwójn¹  operacj¹  s³owotwór­
cz¹  „nazi" - „naz'-ol" - „naz'-o{l}³-ek" („mi¹{ê}s " - „mi¹{ê}s-0ni-ak " - „mi¹{ê}s -
0ni-ak{cz}-ek"), co czyni wyraz „zdrobnieniem zgrubienia" i wprowadza kontrast 
komiczny. N a dodatek s³owo to wywo³uje okreœlone asocjacje: nie brzmi „nazio­
³ek" („ma³y naziol") ale „nazio³ek" ze wzglêdu na podobieñstwo brzmienia do „ko­
zio³ek", albo „mato³ek". Nieszkodliwoœæ i g³upota tych drugich czyni z epitetu „na­
zio³ek" coœ bardzo bolesnego dla kogoœ, kto — jak skin - pragnie byæ si lnym, wy­
j ¹ tkowym , œwiadomym. (Ana log iczn ie - „miêœniaczek" asocjuje z „miêœniakiem", 
rodzajem z³oœliwego nowotworu.) Na podobnej zasadz ie ukuto tak¿e okreœlenie: 
japiszon, [PR,36] oznaczaj¹c e bogatego i nowoczesnego, m³odego b iznesmena, 
utworzone od s³owa japi [MA,59] - polskiej wersji ang. „yuppi" (Clinton jest [...] 
yuppiesowsk¹  wersj¹  George Busha [PR,4]), a asocjuj¹c e z „ma³piszonem". 

(196) Z a niebezpieczn¹  dla wolnoœci myœlenia uznano tak¿e religiê. Anarch i ­
œci (a z nimi punki) zwalczaj¹  przy tym nie tylko katol icyzm, ale i „modne" wœród 
m³odzie¿y nowe religie. Napotykamy wiêc nie tylko: pro-inkwizytorskich katoli 
[PR,58]; klerykalne ko³tuñstwo [MA,69] czy stwierdzenie: okaza³ siê byæ okejow-
cem, czyli Otwartym Katolikiem [MA,90] (kontrast komiczny tworzy inne, ni¿ na­
rzucaj¹c e siê - rozszyfrowanie skrótu OK) , ale i ca³¹  rodzinê wyrazów dotycz¹ ­
cych Hare Kr iszna: krisznowcy - czêsto byli drugolubni punkowcy [PR,58] ; krisz-
niacy [PR,58]; kriszniackie ubranka i gad¿ety [PR,58], kolesi którzy siê skrisznili 
[PR,58], „bhaktinki" (wiele bhaktinek ma spor¹  nadwagê [PR,58]), jak równie¿ na­
rzekania na: neopoganizm z ksi¹¿ki  [MA,65], New Age z jego pseudoduchowo-
œci¹ [MA,65], itd. Doœæ ekscentryczne bywaj¹  okreœlenia prze¿ycia religijnego 
(zajebiste obcowanie z bogiem [PR,58], pierdolona transcendentalna lobotomia 
[PR,58]) i jego skutków (d³ugotrwa³e mantrowanie czegokolwiek powoduje napra­
wdê niejakie otêpienie na bodŸce zewnêtrzne i inne takie odjazdy, a wiêc lepiej 
ni¿ amfa i hera lasuje mózg [PR,58]). 

(197) Z atakiem na tradycyjn¹  obyczajowoœæ (zak³adaj¹c ¹  np. rozró¿nienie ról 
spo³ecznych kobiet i mê¿czyzn) wi¹¿ ¹  siê obecne w publicystyce anarchistyczno-
punkowej rzeczowniki : „seksizm" (niekiedy: sexizm [MA.52]) i „machoman" - jak 
widaæ, hiszpañskie „macho" przejêto z a poœrednictwem jêzyka angielskiego. S³o­
wo „seksizm" ma oznaczaæ podstawê myœlow¹  wszelkiej dyskryminacji ze wzglê­
du na p³eæ (o seksistowskich praktykach dyskryminacyjnych [MA,77]; seksizm to 



nie tylko patrzenie na œwiat przez pryzmat kutasa (czy ³echtaczki) [BR,14], rozu­
mienie s³owa „seksizm" jako synonimu „myœlenia chujem" [BR,13]; jesteœmy za­
programowani na seksistowsk¹  mod³ê [BR,13]; kawa³ek [...] o machomanach my­
œl¹cych o kobietach jak o rzeczach [MA,52]; dawka ultra brutalnego tañca z gla-
nami na wysokoœci twarzy w wykonaniu miejscowych macho-manów [MA,49]). 
Wedle „Bunkra": goœæ, który na ka¿d¹  kobietê, œlini¹c siê, patrzy jak na kawa³ek 
dupczenia, jest jak ktoœ, kto nie potrafi zapanowaæ nad swoim cia³em i na przy­
k³ad sra i szcza zawsze i wszêdzie, gdzie ka¿e mu jego organizm [BR,14]. 

(198) Ostatnim zauwa¿onym przeze mnie na ³amach zinów obiektem anarchi-
styczno-punkowego ataku jest wspó³czesne spo³eczeñstwo konsumpcyjne, kul­
tura masowa i w ogóle kapitalizm. Œwiadczy o tym obecnoœæ diagnoz rzeczywi­
stoœci w rodzaju: króluje [tu] konkurencja absolutna i konsumpcjonizm debilny 
[MM,20]; oskar¿eñ np. o „coca-colonizacjê" [MA,70], o pójœcie w gromadzenie 
fantów i szmalu [MA,63], negacja podstawowych cnót cywilizacyjnych (praca to 
gówno zniewalaj¹ce  cia³o, a czasem i umys³ [BR, 16]). Natrafi³em na szczególnie 
ekspresywne obrazy poœwiêcone miastom i cywilizacji Zachodu (ogromna „masa 
ka³owa" ludzkich cyborgów [MA,18], demoniczna, nekrofilna struktura skierowa­
na [...] przeciw cz³owiekowi [MA, 18], gigantyczny zastêp ludzki pod³¹czony do 
„masturbatora" masowej konsumpcji [MA, 18]). Jako groŸny cywilizacyjny przy­
czó³ek Zachodu traktowana jest np. firma MacDonalds (leci szyba u MacDonsa 
[PR,120]; œmieciarskie ¿arcie u McDonalda [MM,43]). Konsekwencj¹  niechêci do 
cywilizacji jest poparcie ruchów ekologicznych i wegetarian — st¹ d obecnoœæ spe­
cjalistycznych terminów ekologicznych (uœwiadamianie ekologiczne lub wegeta­
riañskie [BR, 11]; ulegaæ biodegradacß [MA,64]; recykling [MA,64]; jest biodegra-
dowalny [MM,43]; ekozofia [MM,38]; g³êboka ekologia [MM,38], tematyka eko 
[MM,67], has³a proekologiczne [MM,67], [teksty piosenek s¹ ] pro-eko [PR, 121]) 
i z³o¿eñ w rodzaju: porady anarcho-ekologiczne [MA,65]. 

(199) Konsekwencj¹  kolejn¹  jest niechêæ do kapitalizmu i jego elit. Dobitnie 
œwiadcz¹  o niej czêsto spotykane wyzwiska, jak te obecne w zwrotach: „bankiet" 
przeciw bogatej  ho³ocie  [MA,83]; wymys³ kapitalistycznych  bêkartów  [BR,9]; 
przedostanie siê do bur¿ujskiego  centrum, by siaæ zniszczenie [BR,42]; terror 
skierowany w stronê kapitalistycznych  bêkartów  [BR,9]; bur¿uazyjne  skurwy­
syny  tak siê rozbryka³y [BR,10]. Demonstracyjn¹  lewicowoœæ eksponuj¹  publicy­
œci, u¿ywaj¹ c niekiedy jêzyka charakterystycznego dla dawnej propagandy mar­
ksistowskiej (tylko masy  mog¹  obalaæ i budowaæ na nowo. Dlatego trzeba wal­
czyæ o masy,  o ich œwiadomoœæ [BR,12]; scena HC/PUNK istnieje [...], by 
uœwiadomiæ szerokie  masy  spo³eczne  [BR,33]; p³on¹ce domy towarowe bêd¹ 
zarzewiem  ludowego  buntu  [BR, 10]; jad antyrobotniczej  propagandy  [MA,6]; 
Bonzowie  zwi¹zkowi  [...] staraj¹  siê skanalizowaæ nastroje [MA,7]), czasem jed­
nak po z inowemu go modyfikuj¹ c (rewolucja od³o¿ona na wieki do szuflady te¿ 
nie jest niczym innym jak pryszczem na dupie kapitalizmu [BR,9]). 

(200) Œwiat otaczaj¹c y punka jest zatem straszny. Kim wiêc jest sam punk, 
jaka jest jego pozycja i strategia postêpowania wobec rzeczywistoœci. Wydaje 
siê, ¿e (mimo groŸnych rewolucyjnych zapowiedzi) d¹¿ y do stworzenia „czegoœ 
ma³ego i w³asnego". P i sma punkowe, anarchistyczno-punkowe pe³ne s¹  zdrob­
nieñ utworzonych od rzeczowników okreœlaj¹cych efekty dzia³alnoœci anarchisty­
cznych ideowców i punkowej subkultury, a tak¿e grup zbli¿onych (obroñcy praw 
zwierz¹t , c z a s e m metalowcy i apolityczni skinheadzi). Mo¿na mówiæ wrêcz o ob-



sesji czy styl istycznej manierze. Napotka³em np.: adresik  w sprawie gigów i wy­
wiadów [PR,9] ; booklet [..] z po¿egnalnym artykulikiem  [MA,52]; fajowe chórki, 
gitarki  [PR, 12]; Na II Kongresie Wegetariañskim [...]- tak¿e dzie³ku  klubu, uz­
godniliœmy [MM,38] ; urocze dziewczêcie  [ P R , 1 1 5 ] - o bohaterce komiksu 
[PR.115]; ekipkê  z Zielonej Góry [MA,90] - o zespole; drobny epizodzik  [MM,65] 
- o zadymie /- / ; ok³adka bardzo fajniutka  [PR,6] - o zinie; kolejne numery gazet­
ki  [MA,89] - o z i n i e ; m³oda Grind Noise'owa grupka  [ R N , 9 , l l ] - o zespole ; 
w œrodku wszystkiego po trochu: idejki,  [MA,90] — zawartoœæ zina; sympatyzuje 
z naszymi idejkami  [MM,32]; jedzonko  [MM,31 ] -wege ta r iañsk ie ; imprezka-
o spotkaniu towarzysk im (nie doœæ, ¿e koncert by³ œwietny, to jeszcze póŸniej im-
prezka [MA,49]) lub koncercie ([PR,112,113]); kasetka  [MA,51] - muzyczna; ka-
pelka  [MA,35,91][RN,8,1I] - o zespole muzycznym; koncercik  [MA,48]; Najwiê­
kszy koszmarek  [PR,29] - o tekœcie piosenki /-/; festiwal undergroundowej lite-
raturki  [MA,86]; ogólnie jest luzik  [BR,18]; telewizyjny luzik  na maxa i du¿a kasa 
pod spodem [PR, 123] /-/; nastêpny numerek  [PR,! ,114,115] - z ina; Norwegowie 
z pomazanymi mordkami  [TN,11 ] - o zespole /-/; z³apaæ naiwniaczków  [PR,59] 
- o s z u k a æ /-/; trochê wierszy i opowiadanko  [MA,91 ] - z a w a r t o œæ zina; uwagi 

0 tym periodyczku  [ P R , 1 1 4 ] - o zinie; pisemko  [MA,91], zuch-pisemko! 
[PR, 114] - o z in ie; czytaj¹cy  swoje pro¿ki  [MA,87] - o prozie undergroundowej; 
trochê ordynarnych przedruczków [PR,M8] - zawartoœæ z ina /-/; pozdrowionka 
[MA,45]; refrenik  jest bardzo mocny w swojej wymowie [PR,9]; mnóstwo rekla-
mek [PR,116] - w zinie; weso³y rokendrolik  [PR,28]; mojej rozmówki  z kapel¹ 
[PR, 12]; czytanie tekstów w salce  [MA,86] - na festiwalu artzinowym; z œwietnym 
sloganikiem  w refrenie [PR,121]; sprajkie m po œcianie [MA,90] - malowanie; 
mo¿na go uznaæ za sukcesik  [MA,41] - konkurs plastyczny o tematyce eko 
1 praw zwierz¹t ; pe³ny szacuneczek  [PR, 117]; tekœciki maj¹  bardzo ³adne 
[PR,29]; kriszniackie ubranka  [PR,58] /-/; wystawki  w szko³ach [MA,41] - o te­
matyce praw zwierz¹t ; wywiadzik  [MM,67][RN,3,6,13,18,ll][TN,15]; znajomko­
wie [PR,1,6]. 

(201) Godne uwagi jest u¿ywanie w wiêkszoœci przypadków zdrobnieñ w zna­
czeniu pozytywnym, bez ironii. Widzimy tak¿e, ¿e takie mówienie o w³asnych 
dzia³aniach i i deach oraz po prostu o w³asnym ¿yciu zdecydowanie obce jest 
sk³onnym przecie¿ gloryfikowaæ siebie skinom. 

(202) Choæ punks.. . mo¿e nie tyle s¹  skromni, co kokieteryjni. W ten sposób 
mo¿na zinterpretowaæ zdarzaj¹c e siê napomkniêcia o tym, ¿e ich prace s¹  jakoœ 
„chore" ([numer zina] jak zwykle skrzywiony  treœciowo: du¿o dotkniêtych  wier­
szy [MA,90] - /+/; to najjaœniejszy punkt na mapie chorych  gazetek [MA.90] /+/). 

(203) Mo¿na z tym wi¹za æ tak¿e demonstracyjne podkreœlanie w³asnych kon­
taktów z narkotykami, które owocuje obecnoœci¹  na ³amach sporej iloœci wyra¿eñ 
i zwrotów zwi¹zanyc h z narkotykami i narkomani¹ . Przyk³ady posegregowano te­
matycznie. 

- Dragi: drugów  [MA,76]; byli drugolubni  punkowcy [PR,58] (w znaczen iu : 
„przedtem"); zakaz u¿ywania wszelakich dr¹gów  [PR, 17]; g³os wokalistki [...] na­
strojowy i jakby drugowy  [PR,121]. To zapo¿yczenie z angielskiego oznacza 
narkotyki w ogóle. 

- Mar ihuana i haszysz : hasz palony z wiadra wody [PR,43] - fajk¹  wodn¹ ; 
gania,  kali,  madzionga,  maryœka, staff,  trawka  [PR,114], grass  [PR, 16] - na­
zwy marihuany; upalamy  siê  na maxa i le¿ymy [PR,120]; zdrowo upalony 



[PR,7]; dzieciaki [...] s/ê odpala³y  [MM,48]; 6y// iv nastroju zabawowym (ujarani 
trochê) [PR,12 ] 1 3 ; napêdzanych winkiem i jointami  weteranów sceny [MA,46]; 
otrz¹sn¹wszy  siê z marihuanowego  amoku  [PR, 114]. 

- Klej: kiraæ klej  [PR, 120]; [...] alkoholizm i kiromania  [PR,117]; zaklejonych 
debili [PR,9], sporo zwali³o siê niestety klejarzy  [PR,112][PR,113]. 

- Heroina, amfetamina („kwas"): ktoœ [...] daje  sobie  w ¿y³ê [MA,70]; mantro-
wanie powoduje [...] odjazdy,  [...] lepiej ni¿ amfa i hera  lasuje mózg [PR,58]; po 
³ykniêciu  kwasa  [SD,34]. 

- Branie narkotyków i stan oszo³omienia: wokó³ [...] grzania  [PR,15] („grzaæ" 
- braæ do¿ylnie); odjazdy,  „lasowanie mózgu", [PR,58]; byæ naæpanym 
[SD,33] 1 4 

(204) Oczywiœcie punk tak¿e têgo pije: byliœmy [...] w stanie  niewa¿koœci, 
podobni do szmat, którymi trudno wytrzeæ nawet pod³ogê [BR,4]; Ca³y kolejny 
dzieñ i noc zajê³o nam zbieranie  zw³ok [BR,4] (po pijañstwie); s¹  zainteresowani 
jedynie uwalaniem  siê„kilju"[BR,M]. 

(205) Wra¿enie kokieterii pog³êbia siê, kiedy weŸmiemy pod uwagê, ¿e ten­
dencji do manifestowania skromnoœci towarzyszy tendencja przeciwstawna: do 
ekspresywnoœci opisu. Jest ona skutkiem zarówno wszechobecnych w omawia­
nych czasopismach „zabaw stylizacyjnych", jak niew¹tpliwyc h zwi¹zkó w jêzyka 
zinów z gwarami m³odzie¿owymi. Z czegokolwiek by jednak wynika³a - czyni opi­
sywany tu punkowy œwiat czymœ nader atrakcyjnym - i st¹ d wra¿enie sprzeczno­
œci. Ekspresywnoœæ tê osi¹g a siê ró¿norako. 

(206) Mo¿na u¿yæ szczególnie ekspresywnych neosemantyzmów — potocy-
zmów (zwali³o  siê  niestety klejarzy [PR,112] - tj. „przysz³o du¿o klejarzy"; ludzie 
wsypali  siê  do parku [MP,3 ] - t j . catym t³umem wbiegli; otwarli [drzwi] i wjazd 
[PR,121] - t³umu do sali ; wjazd  w 6 osób do kibla [PR,120] - sposób podró¿o­
wania poci¹giem ; Dla mnie syf! [SD,38]; Dla mnie bomba! [MA,48]), przesadzaæ, 
jawnie metaforyzuj¹ c (wci¹gnêli  do œrodka klubu Miêkkiego, gdzie w kasie zosta³ 
zlinczowany  [MA,35] - o pobiciu; prze¿y³em gehennê  zwi¹zan¹  z organizacj¹ 
koncertu [MA,46]). Ale najczêstsz¹  metod¹  jest dodanie wyrazów utworzonych 
od morfemu „total", w charakterze: - przys³ówka (mieszkaliœmy tam [...] totalnie 
spokojnie [MA,73]; [grupa] jest totalnie pijana [BR,6]; yesf totalnie bez zarzutu 
[PR.116]; chuje z totalnie innej bajki [PR, 121]; cena jest totalnie przystêpna 
[PR,36], by³o totalnie mimo kilku incydentów [RN,29,II] (o koncercie), z total anty-
klerykalnymi i antyreligijnymi tekstami [PR,1]), - przymiotnika (totalny podziw 
[PR, 114]; zamienia siê w totalny walec graj¹cy  muzykê ciê¿k¹  [PR,1] (metafory­
czne okreœlenie s i ³ y - t u: si³y brzmienia); yesf totalnym evenementem [PR,29]; 
oko³o godziny spêdziliœmy w totalnym niepokoju [BR,4]; totalne upolitycznienie 
XC,5, I ] ; artysta totalny [SF,26]; totalnej parodii [PR, 118]), - wykrzyknika (to jest 
total! [BR,24] /-/ - to ju¿ szczyt!). Mo¿e on wyst¹pi æ tak¿e jako prefiks (w totarto-
wskiej poetyce [MA,87]). Podobne funkcje pe³ni¹  s³owa: „super" (z tym ¿e, jest 
Dno bardziej ³¹czliwe : yesf super-goœciem [RN,4,II]; super ok³adka [MA,52]; by³o 
superpewnie [MA,73]; superrabin [MA,92]; Super! [MA,41]), „ultra" (dawka ultra-
brutalnego tañca [MA,49], byæ ultrawegañskim [PR, 122]), „extra" (extra facet 
RN,III]); rzadziej - „mega". 



(207) Punki i anarchiœci (oraz obroñcy praw zwierz¹ t w tym, co dotyczy ich 
pogl¹dó w ogólnopolitycznych) w stosunku do „normalnego", „doros³ego" œwiata 
odnosz¹  siê wyj¹tkow o nihilistycznie. Trudno znaleŸæ cokolwiek, co zaakcep­
towaliby bez zastrze¿eñ, prócz wolnoœci absolutnej. I nic w tym dziwnego; s¹ 
subkulturami kontestuj¹cym i (a kontestacja to: zachowania, postawy, dzia³ania 
jednostek lub grup, ideologie, zorganizowane b¹dŸ spontaniczne akty protestu 
i demonstracje odmowy uczestnictwa w istniej¹cym  systemie spo³ecznym, któ­
rych celem jest unikniêcie przestrzegania norm oraz wartoœci i zast¹pienie  ich 
alternatywnymi b¹dŸ negacja poszczególnych elementów systemu [Paleczny, 
1997, s. 36]). Skoro neguj¹  wszystkie zasady - musz¹  negowaæ i zasady panuj¹ ­
ce w polskim jêzyku literackim — tam przynajmniej, gdzie siê zanegowaæ je da . 
Wyp³ywa st¹ d dla nas okreœlony wniosek - widzimy mianowicie szersz¹  przyczy­
nê zjawisk, które obcuj¹cem u z zinami od razu rzucaj¹  siê w oczy, a które omówi­
liœmy w pierwszych rozdzia³ach tej pracy (umyœlne wykroczenia przeciw ortografi­
cznej normie). 

(208) Konstatac ja powy¿sza pozwala na przeprowadzenie bardziej formal­
nych rozwa¿añ o z inowym s³ownictwie. Bunt przeciw zasadom i „zdrowemu roz­
s¹dkowi " panuj¹cem u w spo³eczeñstwie mo¿e przecie¿ polegaæ nie tylko na ³a­
maniu norm ¿yciowych, ale tak¿e - norm jêzykowych. Te drugie zaœ ³amaæ mo¿­
na nie tylko wystêpuj¹ c przeciw ustalonej pisowni, ale tak¿e - przeciw uznanemu 
„decorum" (tj. granicy przyzwoitoœci). Mówiæ tak¿e nale¿y o czymœ szerszym: 
o (wystêpuj¹ce j obok d¹¿eni a do maksymalizacji ekspresji) swoistej leksykalnej 
przekorze. Mo¿e o n a polegaæ np. na umyœlnym korzystaniu z pok³adów s³ownika, 
do których najczêœciej siê nie siêga, albo na dzia³alnoœci s³owotwórczej zbêdnej 
z punktu widzen ia œciœle komunikacyjnego, albo na innych jeszcze ingerencjach 
w to, co sk³ada siê na normê. 

IV. ZINOWE G R Y I Z A B A W Y Z JÊZYKIE M 

(209) Procedury udziwniania jêzyka zinów, czynienia go „nienormalnym" d la 
wszystkich - a bl iskim swojemu krêgowi czytelników polegaj¹  zarówno na siêga­
niu do nietypowych zasobów s³ownika, jak i na tworzeniu innowacji. 

1. Angl icyzm y 

(210) Najbardziej oczywiœcie rzucaj¹  siê w oczy barbaryzmy i to, ¿e prawie ich 
nie m a w czasop i smach politycznych skinów. Natomiast pe³no anglicyzmów (bo 
tych jest najwiêcej) w zinach metalowców, bardzo du¿o - u anarchistów, punków, 



skinheadów apol i tycznych, stosunkowo ma³o — u obroñców praw zwierz¹t . Przy­
czyn tego stanu jest kilka: metale pos³uguj¹  siê angielszczyzn¹  z powodu wyj¹t ­
kowej niecenzuralnoœci tego, co pisz¹ . U prawicowych skinów nie ma jej z przy­
czyn ideologicznych. Przypuszczaæ mo¿na, ¿e obroñcom... zale¿y na komunika­
tywnoœci. Punki , fani Oi ! i metale musz¹  znaæ angielski ze wzglêdu na pochodze­
nie ulubionych pr¹dó w muzycznych i rozwój swoich subkultur na terenach anglo­
jêzycznych. Ale prócz tego - chyba te¿ angielszczyzn¹  siê bawi¹  i ni¹  epatuj¹ . 
St¹ d wystêpuj¹c e angl icyzmy pe³ni¹  ró¿ne funkcje i ró¿nie na nie mo¿na patrzeæ. 

(211) Spraw¹  oczywist¹  jest wystêpowanie olbrzymiej iloœci zwi¹zanyc h z mu­
zyk¹  i ¿yciem subkultur terminów angielskich, okreœlaj¹cych fenomeny, które nie 
maj¹  nazw polskich. Poprzednie rozdzia³y pracy przytaczaj¹  l iczne przyk³ady (do­
dam do nich np.: hardline - nowa g³upia ortodoksja [PR,117], „official hooligans" 
[KC,36,II], hooligani [PR,48] (chodzi o specyficzne chuligañstwo kibiców), scena 
straight edge [MM,7]), podobnie mo¿na spojrzeæ na okreœlenia idei programo­
wych, s³u¿¹ce poniek¹ d jako has³o wywo³awcze, czy skrót (podpisujecie siê pod 
has³em cross over [PR, 12]; ludzie o spojrzeniu no future [PR, 15]; frustracja pod­
powiada nam „no future" [MA.71]; has³a typu NO FUTURE [BR,24]). Tak¿e termi­
ny typu: scena D.I.Y. (Do it yourself), rip off, „sieæ mail-artu" (byæ w sieci mail artu 
[MA,86] - tzn. wymieniaæ siê z innymi zinami drog¹  korespondencyjn¹ ) - s¹ 
przede wszystkim wygodnymi w u¿yciu codziennym etykietami zjawisk. Nie dziwi 
równie¿ obecnoœæ rejestrowanych tak¿e w odmianie ogólnej (pisanej) jêzyka pol­
skiego, szeroko i od dawna znanych zapo¿yczeñ w rodzaju: gad¿ety [MA,28] 
[MA,77], happening [MA,72]; image [MM,29] [BR,23], multimedialny [MA,87], aut 
sider [MM,37] (sic!), fanklub [SD,28]. Ale ju¿ bardziej specyf icznym dla zinów zja­
wiskiem jest przywracanie spo lszczonym zapo¿yczeniom angielskiej formy gra­
matycznej czy ortografii: z zines jest trochê gorzej [TN, 15]; raport ze sceny we 
Wroc³awiu. Bands, zines, gigs [RN,7,II], a nawet brzmienia (tivi to du¿a pa³a 
[MA,70]). 

(212) Jest jeszcze jak najbardziej do pomyœlenia w oficjalnej prasie i da siê 
³atwo wyt³umaczyæ zwyk³ym snobizmem - nadawanie w³asnym przedsiêwziê­
ciom nazw angielskich: (Art Zine Galery [PR, 114]; Art Zine Show III [MA,86]; Ne­
gativland [MAJ 4]; oœwiadczenie Crust Terror Brigade [MA,58]. 

(213) Natomiast typowo „zinowe" (i m³odzie¿owe - ale raczej w mowie ni¿ na 
piœmie) jest wtr¹cani e angielskich s³ów w polskie zdania w sytuacji, gdy dane s³o­
wo ma odpowiednik w jêzyku polskim. Niekiedy mog¹  byæ k³opoty w wyszuka­
niem odpowiednika tak wygodnego w u¿yciu (by³ jednym z [...] „dañ" w fast foo-
dach [MM,20] brzmi krócej ni¿ „w barach szybkiej obs³ugi"), ale wyrazy i ca³e 
zwroty angielskie wtr¹c a siê i bez innego uzasadnienia ni¿ chêæ uzyskania swoi­
stej inkrustacji. Przyk³ady s¹  nader l iczne: otrzymujesz stamt¹d  cash [RN,12,II]; 
Ludzie stosuj¹cy  RIP OFF niszcz¹  podziemie [TN,6]; [on] supportuje Desmonda 
Dekkera [SF,4]; wszystkich, którzy supportuj¹  podziemie [TN,24]; przemówienie 
(multinationals, zjednoczona Europa) [MA,82]; umówi³em siê [...], aby oddaæ ko­
lumnê, deadline i ju¿! [MA,46]; M e wiadomo co bêdzie, ale future jest [MA,73]; 
by³yby [...] zainteresowane replayem [MA,86]; fuli kolorowa rozk³adówka [MA,90]; 
aktualne newsy [MA,91]; garœæ aktualnych newsów [PR, 116]; studio na West'cie 
[...] wysy³acie [...] na West [RN,III]; ile kopii posz³o wam w Polsce, a ile na West? 
[RN,28,II]; tony interesuj¹cych  flayer's [TN,18] (ulotnych druków reklamowo-infor-
macyjnych, wydawanych przez zespo³y); Agnieszka [...] (My sweetheart girl-



friend) [TN,1]; komercyjny rip-off band [MA,43]; bêdzie kasa-bêdzie great!!! 
[RN,24,II]; Thanx Andy za bardzo ciekawy 'view [RN,27,II]; zakupiæ wszystko: [...] 
plakietki, T-shirty [SD,5]; d³u¿sze story o historii lubelskiego undergroundu 
[PR,114]; parodie ulot fanzinów s¹  ju¿ best [PR,118]; takie sprawy jak prostota 
[...] zabawa, fight [PR,48]; jedna kapela chce pó³ bañki [...] jeszcze inna bañkê 
„and more" [BR,33]; wokó³ ³azi³o fuli ludzi [BR,3]; przystosowujemy nasze beha­
viour do wymagañ... [BR,8]; spadnie byæ mo¿e produkcja homebrew [BR,17] -
0 bimbrze; Czyli niby m³odzik i profesjonal [PR.118] - ocena czasop isma; czê­
œciowo komputerowy sk³ad, czêœciowo hand made [MA,86] - o czasopiœmie; ca³a 
„instant ¿ulia" œpi [PR,122] . Zdarzaj¹  siê, zw³aszcza w miejscach szczególnie na­
cechowanych (np. zakoñczenie tekstu) ca³e angielskie zdania i wykrzyknienia 
(Last comment. [TN.27]; For Ever Crust-Punk! [MA,58]; No Rip Off! [TN,33]; No 
1 zaczynamy. Yeah!!! [RN,3,II]; / to ju¿ chyba wszystko. CHEERS !!! [RN,9,II]; 
Stay Brutal [RN,III]; Bez komenta¿a. SHITH! [RN,4,II] (zachowujê pisowniê); 
KEEP SUPPORTING SKA MUSIC!!! [SD,4], SOSNO RULES O.K. !!!!!! [SD,38] -
niby-angielski skrót od Sosnowca . 

(214) To - jak s¹dz ê - charakterystyczne dla wspó³czesnej gwary m³odzie¿o­
wej, ale nie tak czêsto obecne w pisemnych odmianach po lszczyzny makaroni-
zowanie opanowa³o nieomal w pe³ni sferê jêzykowej etykiety (przepraszam: jeœli 
kogoœ pomin¹³em to sorry, ale wiêcej nikogo nie znam [MM,29]; fatalna pomy³ka, 
ch³e, ch³e - sorry! [MM,37]; Sorry, muszê ju¿ koñczyæ [MP,46]; sorry, ale tak jakoœ 
[PR,123]; sorry za imprezê [RN,2,II]; dziêkujê: Ja równie¿ mega thanx !!! 
[RN,5,II]; thanx i hello dla wszystkich [RN,25,II]; a teraz obszerne THANKS and 
Hellou !!!; w porz¹dku : ulotka - OK [MA,70]; teksty nadzwyczaj pozytywne i OK 
[PR,29]). 

(215) Zaczerpniête z ró¿nych etykietek i reklam przyimki i spójniki oznaczaj¹ 
stosunki przynale¿noœci - autorstwo tekstów i inne (All photos by OGÓREK 
[SD,9], profesjonalnoœæ made by FWZ[MM,3]; Text and rysunki [MM,5]; from Ra­
dom [RN,2,II]; by CIAHO [BR,3]; „Forsa i punk" by Lucius [BR,33]; recenzje by 
Bezkoc [PR,114][PR,28]; Tom of NECROLATRY [RN,25,II]; QQRYQ PRODUC­
TIONS [PR,ok\adka]). 

(216) Roi siê od angielskich lub niby-angielskich skrótowców typu „info", „di-
stro" (tj. „dystrybucja"), „intro" „autro" (to jakby intro do tego, co mamy teraz 
[TN,19]; distro: [PR,114]; info z Polski [MA,83]; info z... [MA,90], FWZ info 
[MA,41]; jako element z³o¿enia: Info - Trójmiasto [MA,85]; INFO ANTYNAZI 
[MA,0]; zamieszczam info o trasach zespo³ów [SD,35]; zamieœci³em kiedyœ info 
o tym zespole [PR,29][PR,20]). Szerokie u¿ycie tych skrótowców mo¿na wyt³u­
maczyæ d¹¿enie m do ekonomicznoœci i wygody, a ich Ÿród³o upatrywaæ nie tylko 
w angielszczyŸnie, ale i (w przypadku „info") w jêzyku komputerowym. Skrótem 
komputerowym jest te¿ omawiany przedtem wyraz: „demo". 

(217) Warto przy tej okazji odnotowaæ, ¿e terminy te, wyjœciowo wi¹¿¹c e siê 
z jêzykiem komputerowym, zaczynaj¹  tym samym funkcjonowaæ w kontekstach 
nie zwi¹zanyc h z komputerami. Np. „info" traktowane jest jako standardowy nie­
omal skrót s³owa „informacja" (o zawartoœci kasety: to nie „idea³ dosiêgnie bruku", 
ale zwyk³a kiszka (dla tych, co spali na polskim, info, ¿e chodzi o to, ¿e wypierdo-
lê kasetê przez okno) [PR,36]). 

(218) Daje siê równie¿ zaobserwowaæ pewien wp³yw jêzyka angielskiego na 
sys tem morfologiczny, wp³yw widoczny w okreœleniach typu: czad-msza [SF,23], 



ska-wywiad [SF,32], punk-czytelnik [MA,90], punk-piknik[MA,74], (zamiast „pun­
kowy czytelnik", „punkowy piknik", „wywiad o muzyce Ska l " , „msza czadowa" — tj. 
z muzyk¹  czadow¹) . Nie s¹dz ê jednak, aby zinowy wysi³ek we wzbogacaniu pol­
szczyzny angl icyzmami mia³ szansê na utrwalenie siê - tam zw³aszcza, gdzie ist­
niej¹  polskie odpowiedniki. Bywaj¹  jednak przypadki, gdy wyraz czy zwrot 
wyraŸnie siê zadomawia . Np. angielskie „contact adress" funkcjonuje ju¿ nie tylko 
jako skrótowe „contact" {CONTACT: [tu nastêpuje adres] [RN,9,II]; gdyby ktoœ 
chcia³ siê skontaktowaæ [...] niech pisze: CONTACT: [MA,74]) lub w formie nie­
zbyt udanego spo lszczen ia : adresy do kontaktu [zin: „A to ci dopiero", s. 10], ale 
jako szerzej u¿ywany „adres kontaktowy" (kupa adresów kontaktowych z drugiej 
pó³kuli [MA,81]; jak mo¿na s¹dziæ po adresie kontaktowym [MA,89]; pocznê moje 
pisanie od adresów kontaktowych do lokalnych grup FWZ [MA,41]). Leksyka l izu-
j¹  siê oczywiœcie wy¿ej wspomniane wyrazy i ca³e zwroty œrodowisku alternatyw­
nemu niezbêdne (tworz¹ c czasem wyrazy pochodne typu no³fiuczerowiec). Tro­
chê mniej typowy jest mo¿e przypadek: jakieœ tam ajlowia [PR,28], albo: totalny 
destroj [MA,73] - (tu: zn iszczen ie , ba³agan). 

(219) Warto j eszcze wspomnieæ, ¿e w z inach wystêpuj¹  zabawne stylizacje 
na angielski i inne jêzyki (dialogen, bazgrolen & g³upolen [MA,2], „Ramolo" 
[KC,26,I] - styl izowany na jêzyk w³oski „ramol"), komiczne [por.: Buttler, 1974, s. 
66 oraz Kajtoch, 1998 b] mieszanki polsko-obce (Pyrlandia [MA,91 ] - P o z n a ñ ­
skie, Poleland [PR,1] - Po lska , od Red-Akcji [BR,30]; Trójmiasto-city [PR, 115]; 
kawa³ki a¿ do krzykocrustnych [PR,127], conflictowo-dischargowy anarchopunk 
[PR,120], all rights reserved by the Skurwysyns [MA,58]) - albo podobne neolo­
gizmy u¿ywane bez estetycznych intencji, w rodzaju s³owa pa³ker (tu angie lska 
koñcówka ,,-er" - typu „worker", „speaker" doczepiona do polskiego „pa³k-" -
„pa³-ok-er"). 

(220) Z rzadka wystêpuj¹  przytoczenia niemieckie (¿adne tam „alkohol frei" 
ale normalny browar (tj. piwo)) i rosyjskie: wspominaj¹  imprezkê mi³o [...]. Ot 
i wsjo. [PR,113]; zajawka totalnej parodii [PR,118] (ros. „zajawka" - zapowiedŸ, 
podanie); „Kazimir ty spizdi³" [MA,88]; twoja b. [MA,70] - twoja sprawa (od „twoja 
baszka"). 

2. Penetracj a zasobó w polszczyzn y 

(221) Jêzyk zinów jest przede wszystkim nasycony potocyzmami (termin 
zwi¹zan y z pracami nad s³ownikiem polszczyzny potocznej prowadzonymi pod 
kierunkiem prof. W³adys³awa Lubas ia w Pracowni Socjolingwistycznej IJP P A N 
[Kury³o, 1997]). Wstêpuj¹  i te znane w mówionej odmianie ogólnej jêzyka pol­
skiego (typu: zostaliœmy mocno zanegowani  i opluci [PR,14]; odsuwaæ siê od 
ludzi [...] / ich negowaæ [PR,19]; cytowaliœmy co miêsistsze  teksty [MA,71]; pi­
sz¹c  o przegiêciach  [MA,77]; Zero  ha³asów [MA,73]; zero kontroli [PR, 1 5 ] -
brak kontroli; oj, byli ludzie napaleni  [MA,84]; [ktoœ] udziela  siê w[...] projekcie 
[TN,27]; pisanina nawiedzonych  kolesi [MA,77]; [coœ] zaczyna mnie [...] znies-
maczaæ [BR,33]; bajerowanie  [kogoœ] [PR,28]; dostawaæ szmal  [BR,18]; coœ 



rajcuj¹cego  [PR, 119] - ekscytuj¹cego ; stetrycza³e wspominki weteranów 
[MA,46] - stare), i te charakterystyczne raczej dla gwar m³odzie¿owych (np.: 
[ktoœ] jest kolesiem dosyæ zabawowym [SD,37]; takie same klimaty wype³niaj¹ 
jego piosenki [SD,37] (tematy, nastroje); ja tu tyle mieszam [TN.21] (tj. „robiê 
zamieszan ie" ) ; to [...] mo¿e byæ nieŸle zachachmêcone [MA,46]; [oni] bluzgali 
[MA,35] (klêli); wyluzowaliœmy siê [MA,ok³adka]; nie olewaæ [czegoœ] [RN,6,II]; 
zgred [PR,112]; kilkoro Polaków rozkrêca [...] ostr¹  zabawê [BR,6]; tego typu 
batony posz³y sobie [PR, 113]). 

(222) Oczywiœcie mamy do czynienia ze sporym nasyceniem tekstów f razeo-
logizmami (polecia³a [...] procedura [PR,42]; zespó³ ma szlaban na ten temat 
[PR,7] - nie mo¿e mówiæ; sprawiæ mu „oklep" [KC,36,II] - obiæ, zbiæ; mieæ 
[w czymœ] prze³o¿enie [MA,87]; wpuszczaæ w kana³ [MA,89][MA,70]; inni to „ku­
pi¹ " [MA,65]; odpuszczê sobie [MA,39]; robiæ za [kogoœ] [MA,73] - w znaczen iu : 
pe³niæ funkcjê, byæ kimœ tu: bêdzie robi³ za papie¿a; wyk³ada³em szmal na zespó³ 
[SF,6]; zbiæ na kimœ szmal [PR,15]; myœli [mu] kosmaciej¹  [BR,13] - podn ieca 
siê; zdzieraæ do wora [RN,5,II] - tyle co „³upiæ skórê"; w te klocki jestem kiepski 
[PR,1]; weteranów[...] napêdzanych winkiem i jointami [MA,46] - dodaj¹cyc h so ­
bie si³y z a pomoc¹... ; dam sobie siana [PR,29] - uspokojê siê, zrezygnujê; za 
Chiny Ludowe nie mogê [PR, 1 1 4 ] - z a nic; [ludzie] na których nie bêdzie bata, 
dopóki jest sens coœ robiæ [PR,114] - nie ma sposobu; koncert na którym pop³y­
n¹³em [PR,8] - ponios³em straty f inansowe; s¹  namiary na tamtejsze grupy 
[MA,90] - informacje, jak dotrzeæ do grup; kontakt z tematem mam nie pierwszy 
raz [PR,36] - znam siê na tym; [ona] pasowa³a pod [coœ] [PR,28] - by³a podobna 
do czegoœ, mog³a byæ czymœ); powa¿nie, ¿adnego kitu! [PR, 17] - k³amstwa, 
oszuk iwan ia . 

(223) Ozdab ia siê teksty wyrazami rzadkimi jak: denerwuj¹cy  greps [PR,117] 
- tu: g³upi kawa³ (greps to dowcip, chwyt komediowy), albo: by³o trochê klezmer­
sko [BR,7] - grano cha³turz¹ c (od „klezmer" - muzyk, który gra w restauracji). 
Siêga do starych ¿argonów przestêpczych (np. s³owo „kosa": „Kluczbork ma ko-
sê" [PR,121] - ktoœ z Kluczborka zostanie pchniêty no¿em; wjebie kosê [PR,58] -
ugodzi no¿em, albo „kumaæ": okazali siê bardziej kumaci [MA,86] — tj. pojêtni; fra­
jerzy, którzy nic nie kumaj¹  [BR,22] - nie rozumiej¹ ; nic nie kumaj¹c  [PR,42] -
nie wiedz¹ c o co chodz i . 

(224) Niejedno czasop ismo inkrustuj¹c e swoje ³amy podobnymi ozdobnikami , 
niezale¿nie od panuj¹ceg o ostatnio w mediach „ducha zabawy" [por.: Magdoñ, 
1995, s. 7 i nast. oraz Majkowska, 1996, s. 149-162], uznane by by³o z a redago­
wane zbyt „lekkim" stylem. Autorom zinów jednak to nie wystarcza. W pogoni z a 
oryginalnoœci¹  i ekspresywnoœci¹  poszukuj¹  wyrazów mniej znanych i z nawet 
mówion¹  ogóln¹  odmian¹  jêzyka niewiele maj¹cyc h wspólnego, ewentualnie nie­
dawno powsta³ych. Przytoczê napotkane neosemantyzmy. Najpierw oparte o wy­
razy standardowej polszczyzny: Basista nakrêca tempo utworów [SD,36] - zwiê­
ksza tempo; nabijaæ tempo [PR,29] - „podawaæ takt"; to jest pierdolona ¿enada 
i wieœ [PR,121 ]; teksty do³owe raczej [PR,12] - pe³ne beznadziejnoœci; nie ¿a³uj-
ta kapuchy [PR, 117] — pieniêdzy; pozna³em na jakimœ balecie u kobiety 
[RN,10,II] - na przyjêciu; jakiœ amant zainteresowa³ siê [TN,22] - typ, lub amator; 
posz³a ganiaæ siê ze skinami [MA,87] - biæ siê; nast¹pi³o  [...] ciœnienie ze strony 
ró¿nych czynników [MA,46] - nacisk; jakiœ filemon [MM,65] - g ³upek1 5 ; buja³ siê 
po Polsce [MM,37] - wêdrowa³; trochê odpad³em i w tej chwili nie wiem [PR,4] — 



by³em zaszokowany, zdziwiony [PR,4]; wymiêk³em  [PR,43] - mia³em dosyæ; 
krojenia  ¿adnego chyba nie by³o [PR, 112] — bójki z no¿ami; musz¹  kogoœ skroiæ 
[PR,8] - poci¹ æ no¿ami; strza³,  który dosta³em w mordê [BR,29] - uderzenie, po­
r¹bana  nazwa [PR, 12] - g³upia. 

(225) Niektóre neosemantyzmy wchodz¹  w zwi¹zk i frazeologiczne. Przyk³a­
dem - rzeczownik „kasa", doœæ powszechnie (ale w znaczeniu: pieni¹dze , gotów­
ka) u¿ywany zw³aszcza przez m³odych Polaków (byli zainteresowani wy³¹cznie 
kas¹  p³yn¹c¹  z produkcji [BR,18]; brak kasy i czasu [RN,2,II]; kasê œlij przekazem 
[MA,92]; mo¿na zrobiæ trochê kasy [MA,43]; dostaje spor¹  kasê [BR,33]). Wyno­
towa³em frazeologizmy: 

* wymaga grubej kasy [MA,43] - wymaga du¿ej iloœci pieniêdzy, 

* du¿a kasa pod spodem [PR,123] - du¿e zaplecze f inansowe, 

* dziwni ludzie wietrz¹cy  kasê [PR,112] - spodziewaj¹c y siê zysku, 

* organizatorzy sporo pop³ynêli z kas¹  [PR, 112] - stracili f inansowo. 

Pierwszy jest raczej znany. Nastêpne - mniej. 

(226) Ale i to nie wystarcza. Pojawiaj¹  siê neosemantyzmy utworzone od po-
tocyzmów, które czêsto podlegaj¹  dalszym przekszta³ceniom i tworz¹  ca³e rodzi­
ny wyrazów. 

(227) N a przyk³ad s³owo „klimat" - w polszczyŸnie oficjalnej oznaczaj¹c e du-
gotrwa³¹  tendencjê meteorologiczn¹ , w potocznej: „nastrój" —w z inach nabiera 
nowych znaczeñ: 

- klimaty jarociñskie - denaturat, klej [PR, 1 2 6 ] - t o tu: nastroje, sytuacje 
(zwi¹zan e z piciem denaturatu i „w¹chaniem") ; - trzeba stosowaæ w tych klima­
tach radykalne metody [PR,9] - to raczej: sytuacja, wydarzenie, przygoda; 

- z licznych nieprzyjemnych klimatów, o których s³ysza³em, przytoczê dwa 
[PR,49] - tu przede wszystkim: „wydarzenie". Podobnie w przypadku s³owa „kop" 
(by³ czymœ œwie¿ym, daj¹cym  kopa [BR,22] - by³ czymœ ekscytuj¹cym , podnieca­
j¹cym ; zatraciæ [...] kop do ¿ycia [PR,48] - chêæ do ¿ycia, energiê ¿yciow¹) . 

(228) Bogat¹  rodzinê wyrazów tworzy „odjazd", który w gwarze m³odzie¿y oz­
nacza z regu³y „oszo³omienie". Wynotowa³em i znaczenie pospolite (coœ powodu­
je [...] odjazdy,  [PR,58] - oszo³omienie, takie jak narkotyczne), i neologizm (lu­
dzie tak tam odje¿d¿aj¹  [MA,90] - wariuj¹ ) i szereg derywatów ca³y czas jednak 
zachowuj¹cyc h wyczuwalny zwi¹ze k znaczeniowy (bez [...] metafizycznych roz­
jazdów  serwuje wyk³adniê [MM,40] - t z n . bez zbyt wymyœlnych rozwa¿añ /-/; 8 
stron ciê¿kiej jazdy  punkowo-anty-klerykalnej ostro wali po g³owie [ M P , 8 1 ] -
o treœci komiksów; sporo jazd literackich [MP,90] - o literaturze pe³nej absurdu; 
30 odjechanych  kolorów [MP.91 ] - wariackich; kilku odjechanych  opowiadanek 
[MP,89] - jw.). Jak widaæ, „odjazd" trafi³ na koniec do zinowej teorii literatury. 

(229) Innym sposobem wzbogacania s³ownictwa jest wykorzystywanie neolo­
gizmów utworzonych od wyrazów polszczyzny oficjalnej i bytuj¹cyc h w ró¿nych 
warstwach s³ownika. Nie da siê przy tym wykluczyæ, ¿e przynajmniej niektóre 
z ni¿ej wymienionych zosta³y stworzone przez autorów tekstów. Poniewa¿ jednak 
ustalenie tego wymaga³oby drobiazgowych poszukiwañ, po prostu wymieniê, co 
znalaz³em. S¹  tu i takie, których motywacja jest niepewna, jak i wyraŸniej moty­
wowane — choæ czasem na zasadzie nader luŸnych skojarzeñ. Np.: o formule 
koncertu: bez supnych  gwiazdorów z punko-polo topu [PR, 112] (zapewne od 



„super", „superowy" - tu ironicznie); pikawa  rzêzi [PR, 117] - serce (od onomato­
pei: pik!, pik!); zajuma³[...]  miejsce przy tokarce [BR,34] - zaj¹³ , ukrad³; nadgoniæ 
obsuwê  programu [MA,87] - opóŸnienie w realizowaniu; jest zaskokiem 
[PR,29] , to zaskok  [PR,117] - jest zaskoczeniem, zaskoczenie ; mo¿e byæ dla 
niego niez³ym zdziwkiem  [PR, 12] — niespodziank¹ , czymœ dziwnym, pod klubem 
niesmaczne zdziwko  [PR,121 ] - n i e s p o d z i a n k a ; zabrodzia³e  typy [PR, 120] -
z brodami; ¿enuj¹ca ¿enadka [PR,29]; trzeba by³o szybciorem  zrobiæ to [PR,12] 
— szybko ; graj¹  z niesamowitym „czujem"  [PR,29] — „wyczuciem"; parska na 
maxa [PR,117] - maksymalnie; kolorkowa  ok³adka [ P R , 1 1 6 ] - o d „kolorek" (ko­
lorowa); spraw ró¿niastych  [PR,117] — najrozmaitszych; pachn¹  one [melodie] 
„powa¿k¹"  [PR,28] — muzyk¹  powa¿n¹ ; nieumyœlnoœæ [PR,17] - niefrasobli­
woœæ, n ieuwaga; uwa¿noœæ na cierpienie [MM,38]; Uwa¿noœæ. Stawianie sobie 
pytañ [egzystencjalnych] [MM,39]; stykn¹æ  [siê] z nimi [RN, 10, II] - zetkn¹æ, spot­
kaæ siê; wporzo  goœcie!!!! [RN,III] - porz¹dni ; pozerscy  kolesie [TN,11] - którzy 
s¹  pozerami ; [coœ jest] przeciêtniarskie  [TN,10]; œmieszny grubcio  [MA,48] -
grubasek; niuchacz  tabaki [MA, 11]; miêœniaczki [MA,35] - si³acze; przerwaæ 
demolkê  [MA.35] - demolowanie; pe³na zmy³a [MA,51] - pomy³ka, b³¹d ; pier­
wszy w³am [MA,73] — w³amanie; [zespó³] wko³ysa³  [na scenê] [MA,82] - wszed³ 
ko³ysz¹ c siê; wycieczki po górolesie  [MA,89]; w ogóle nówka  [MA,91]; kryty-
kanci  [MA,77] - krytycy; zu¿ycie siekier spad³o do [...] na gard³onogê  [MM,24]; 
mi³ego czytañstwa  [MM,32]; fizol  w fabryce [BR,33] - prac. f izyczny; zachod-
niaków  nie ma [MA,48] - zespo³u z Zachodu; zatraciæ naturalny spontan 
[PR,48] - naturaln¹  spontanicznoœæ; przeprowadzili demo  [MA,84] - demonstra­
cjê; napisa³em ci w bio  [RN,8,li] - biografii; siemano  [PR,117][MA,13] od „sie 
masz " , „jak siê masz " ; spoko  [MA,77] [PR,120] - spokojnie; pospieprzaæ od 
drwalog³owych  homo sapiens [PR,58] - g³upich, g³upio-konserwatywnych; ku-
flowaæ siê  [PR,15] — piæ piwo, piæ alkohol; forsê zabunkrowaæ w œrodku [PR,49] 

- schowaæ; ludkowie  [MA,94] - ludzie (mówi¹ c z odcieniem wy¿szoœci); zabijac-
kie zapêdy [PR,48] - agresja; barakowce  [PR,43] - barakowozy; inwigilant 
[PR, 112] - t a j n i a k ? ; zlotowcy  [PR,16] - uczestnicy zlotu. 

(230) Podstaw¹  d la tworzenia neologizmów s³owotwórczych mog¹  byæ i poto-
cyzmy. Niektóre s a m e bêd¹c e dopiero ostatnio spopularyzowanymi neosemanty-
zmami czy formacjami ekspresywnymi: 

dzia³aj¹  na luzackich  zasadach [PR,6] - od „luz"; [ktoœ] jest kolesiem zaba­
wowym, rzek³bym luzakiem  [SD,37] - od „luz"; odlotowo  wygl¹daj¹cy  [PR.112], 
od neosemantyzmu „odlot" - szaleñstwo, stan oszo³omienia, czêsto tak¿e: coœ 
wspania³ego; odlotowiec  [TN,32]; tr¹bal  [BR.33] - dureñ; /-/ gostek  [PR.121] -
od „goœæ"; gêbocha  [PR, 117]; kichawa  [PR, 117] - nos; zezgredzieæ [PR, 115] -
zestarzeæ siê, od „zgred"; ok³adka d³ugasierna  [PR,36] (od d³ugaœna); bajeran­
cka lista pozdrowieñ [PR,36] - fajna, od „bajerowaæ"; jest gicio  [PR, 114] - faj­
nie, w porz¹dku , od „git"; szwendaczkowanie  [MA,82] - szwendanie siê; w kie-
p³awych  klubach [MA,49] - od „kiep". 

(231) £adunek ekspresj i w tego typu wyrazach jest szczególnie mocny, gdy¿ 
poniek¹ d „dodatkowy", w sytuacji, gdy zosta³y utworzone od form ju¿ uznanych 
z a ekspresywne. Widaæ to szczególnie, gdy podstawami s¹  utarte zwi¹zk i f razeo­
logiczne: 

- [czyjœ] wisizm [ M M , 2 4 ] - o d „tumiwisizm", lub bezpoœrednio od „zwisa mi 
to"; 



- zlewy [MA,69] (rzeczy œmieszne) - od „laæ z czegoœ", „œmieszne, ¿e laæ po 
nogach"; zlewne opowiadanka [MA,89] - œmieszne; 

- wykopyrtny [PR,117] - fajny, od „mo¿na siê wykopyrtn¹æ", „pok³adaæ siê ze 
œmiechu". 

(232) Szczególnie ekspresywne s¹  te¿ zgrubienia potocyzmów i zapo¿yczeñ 
(komiksiory  [PR, 118]; yesf to komiksior  [PR, 115]; szydera  z„AnArche" czytelna 
i celna [PR.114]; wydrukowaæ uloty  [PR,20]; wg, uioty  Pirates graj¹  jak [PR,36]; 
towarzycho  by³o ponadprzeciêtnie przyjemne [PR,1]; atuty tego piœmid³a 
[PR,115]; d³ugaœne wywiadziska  [PR, 115]; œwinior [MM,6]; fanzinus  [PR,115]; 
jakaœ lacha  [RN,6,II] - od „laska" - dziewczyna). 

(233) Twórcza werwa zachêca zinowych autorów tak¿e do tworzenia l icznych 
neologizmów frazeologicznych, w sk³ad których wchodz¹  najrozmaitsze potocy-
zmy, wulgaryzmy czêsto bêd¹c e neologizmami, maj¹c e niekiedy charakter rozwi­
niêtej peryfrazy. Oto przyk³ady: 

* mo¿na siê zjebaæ od œmiechawy [PR,117] - umrzeæ ze œmiechu; 

* œci¹gaj¹ dŸwiêki od kolesi z innych dzielnic swojego miasta [MA,52] - dopu­
szczaj¹  siê plagiatu w muzyce; 

* powiedz coœ na now¹  p³ytê PIGFACE [PR,2] - chodzi o nagranie g³osu na 
p³ycie zespo³u; 

* na najnowszej taœmie zespo³u udziela siê na kongach [PR,6] — gra z zespo ­
³em na kongach (bêbenkach); 

* Basista nakrêca tempo utworów nieŸle mieszaj¹c  palcami [SD,36]; 

* mieli nag³e spotkanie z tramwajem [MA,48] - wypadek samochodowy 
z udzia³em tramwaju; 

* za³atwiamy ty³y i koncen ma byæ [MA,48] - czyl i : „za³atwiamy wszystko 
i koncert ma byæ", tu: powiadomienie organizatorów o opóŸnieniu koncertu; 

* skoñczy³o siê ty³em finansowym [PR, 121] — stratami f inansowymi; 

* miodne wypowiedzi [PR,118] - tyle co bardzo fajne, c iekawe; 

* ch³opak przyjmuje wskok z butów na czo³o [PR,121 ] - z o s t a j e kopniêty 
w czo³o; 

* zapali³em [mu] kopa w szczêkê [BR,29] - kopn¹³e m go w szczêkê; 

* dosta³em spore kopy [PR,42] - zosta³em obity; 

* z³apa³em do³y [PR,42] — zacz¹³e m siê baæ, posmutnia³em (tu: w drodze na 
komisariat, po zatrzymaniu); 

* mieliœmy z niego ostr¹  polewkê [BR,7] - mieliœmy z niego ubaw (tu blisko: 
,zlaæ siê ze œmiechu", „zlewy", e t c ) ; 

* ca³y w skowronkach zasn¹³  [BR,13] - bardzo szczêœliwy (tu: pijany) zasn¹ ³ 
(nawi¹zani e do piosenki Leszka A leksandra Moczulsk iego: „Ca³a jesteœ w skow­
ronkach"); 

* wygrywamy na luzaku [BR,7] - z ³atwoœci¹  (od „luz", „luzacki"?); 

* krêciæ klimaty ska/oi/skin [PR,48] - uprawiaæ muzykê w stylach....; 

* nie mog³em wyczaiæ ze s³uchu [PR,36] - zrozumieæ s³uchanego tekstu pio­
senki w jêzyku obcym; 

* nakrêcaæ innych do aktywnoœci [BR,24]; 



* nie wtopiliœmy zbyt wiele [MA,49] - nie straciliœmy zbyt wiele pieniêdzy; 

* nie ³apie potrzeby wiêkszej tuby [MA,71] - nie rozumie potrzeby nag³oœnie­
nia, mo¿noœci propagowania. 

(234) C iekawym zjawiskiem jest „odœwie¿anie" utwalonych, wytartych f razeo-
logizmów, przez co zyskuj¹  one na ekspresywnoœci: 

* le¿y do góry jajami [RN,27,II] - nic nie robi (zamiast: „do góry brzuchem"); 

* kosztowaæ trochê strachu w ty³ku [PR,57] - zamiast: „w gaciach"; 

* powinienem byæ naje¿ony negatywnie [PR,29] - zamiast: „nastawiony"; 

* rêce opada³y a oczy wiêd³y [PR, 119] - zamiast: „uszy wiêd³y" (o czytaniu 
nieprzyzwoitoœci); 

* coœ mnie prze³ama³o [TN,44] (zamiast: „coœ mnie tknê³o" i „prze³ama³em 
siê"); 

* przestawiæ szyki w [...] czo³ówce [TN,44] - zamiast: „pomieszaæ szyk i " (tu 
jednak chodzi konkretnie o zmianê hierarchii); 

* nie maj¹  lotu do [SR,20] - zamiast: „nie maj¹  skoku do..."; 

* mia³a ju¿ przyklejon¹  mordê [PR, 113] - zamiast: „mia³a ju¿ przyklejon¹  gê­
bê" (tj. ustalon¹  o sobie opiniê); 

* opad³a mi kopara [BR, 17] - zamiast: „opad³a mi szczêka" (tj. „zdziwi³em 
siê"); 

* gubiæ szczêki ze zdziwienia [MA,45] - jw.; 

* darcie paszczy [BR,33] - zamiast: „darcie mordy", „darcie pyska" (tu o œpie­
wie). 

(235) Podobnym modyfikacjom ulegaj¹  i inne utarte zwroty (ten, com go za 
gówniarza czyta³ [PR, 117] - zamiast: „za m³odu"; fajnie i bez ¿enadek [PR,28] -
zamiast: „bez ¿enady"; to jest pierdolona ¿enada [PR, 121] - jw.). Mog¹  np. byæ 
hiperbolizowane jak owe: przewa³y  z wycinaniem puszczy amazoñskiej [BR, 18], 
oparte na zast¹pieni u s³owa „przekrêt" (oszustwo) silniejszym wyrazem bl iskozna­
cznym. (W wypadku wyra¿enia: dojazd z przewa³ami [tj. przygodami] z kondukto­
rem [BR,5] — „przewa³" sta³ siê neosemantyzmem; zasadniczo [Anusiewicz, S k a ­
wiñski] napotkaæ go mo¿na w znaczeniu: „oszustwo", „afera" i ma zwi¹ze k z noto­
wanymi te¿ w innych s³ownikach okreœleniami: „przewa³ka", „przewalanka"). 

(236) Sumuj¹c : autorzy zinów anarchistyczno-punkowych, z których pochodzi 
znakomita wiêkszoœæ wy¿ej wymienionych przyk³adów, nie tylko w kwestiach mu­
zycznych czy stricte ideologicznych, ale i nawet w ramach oznaczan ia najzwy­
klejszych przejawów ¿ycia, d¹¿ ¹  do stworzenia na bazie jêzyka potocznego 
i gwar m³odzie¿owych swojej w³asnej alternatywnej oficjalnej odmiany polszczy­
zny pisanej. Przytoczone bowiem neologizmy i neosemantyzmy, a nawet barba-
ryzmy - staj¹ c siê podstaw¹  dla tworzenia nastêpnych neologizmów i neoseman-
tyzmów, wchodz¹ c w zwi¹zk i frazeologiczne, zaczynaj¹  siê sk³adaæ na autonomi­
czny system. Niezale¿nie jednak od swych (przypuszczalnych) intencji, w prakty­
ce, autorzy ci wzbogacaj¹  polszczyznê. 



3. Wulgaryzm y 

(237) Z wulgaryzmami jest tak, jak z b³êdami. Ich nadmiar dyskwalifikuje na­
dawcê komunikatu w oczach zwyk³ego odbiorcy. Dlatego rzadkie s¹  w „Krzy¿ow­
cu" i „Mamk³y Mampazury" - p ismach chc¹cyc h propagowaæ swe idea³y tak¿e 
w „normalnym" spo³eczeñstwie. A kiedy ju¿ agresywnej, skinheadzkiej redakcji 
wypada koniecznie ich u¿yæ - próbuje maskuj¹cyc h istotê rzeczy peryfraz (Jakiœ 
³am [tu nazwisko dziennikarza - W.K.] pozostanie i tak czymœ w rodzaju czegoœ 
nieprzyjemnego, co od czasu do czasu przykleja siê do buta [KC,26,I]), dobiera 
wulgaryzmy mo¿liwie ³agodne (znajdowaæ siê „po same pach/' w zwyczajnym 
szambie [KC,18,11]), lub „kropkuje" („s...li muchi, idzie wiosna" [KC,36,11], po pro­
stu op... kiedy taka potrzeba [KC,38,II]). 

(238) Natomiast czasop isma metalowców oraz zwi¹zan e z anarchizmem — 
zaznaczam — uczyni³y z pos³ugiwania siê wulgaryzmami œwiadomy i szeroko u¿y­
wany œrodek ekspresji [por. Zgó³kowa, 1996, s. 235]. Bunt kierowaæ mo¿na 
i przeciw normom jêzykowej przyzwoitoœci, a oprócz tego wulgaryzmy s¹  skute­
cznym œrodkiem walki z konkretnymi instytucjami i zjawiskami. Mo¿na zarówno 
kierowaæ pod ich adresem odpowiednie epitety, jak i - co bywa jeszcze skutecz­
niejsze - pisaæ o nich bez uwzglêdnienia stylistycznego decorum. Wulgaryzmy 
pozwalaj¹  tak¿e autorom nawi¹zywa æ bliski kontakt z czytelnikiem (wspólne ³a­
manie regu³ niejako spoufala [Kowalikowa, 1994, s. 107]), skutecznie a krótko 
(oszczêdzaj¹  wiêc papieru!) ukazywaæ w³asny stosunek do opisywanego, pisaæ 
prosto o sprawach doœæ skompl ikowanych, no i oczywiœcie jêzykowo bawiæ siê 
i ¿artowaæ. 

(239) Ten ostatni powód nie jest chyba jednak najwa¿niejszy. Œwiadczy o tym 
stosunkowo ma³a iloœæ wulgaryzmów rzadkich. Niemniej - stosuj¹ c najrozmait­
sze operacje s³owotwórcze - „zinoroby" tworz¹  je albo wyszukuj¹  gotowe w z a ­
sobach s³ownika. Odnotowa³em z³o¿enia: / inne chuje-muje [PR,58] (o n ieakcep­
towanych pomys³ach, ideach), nag³oœnienie by³o superchujowe [PR, 120], chujo-
budki z popkornem [MA,73] (mowa o kramikach), organizacja by³a dupopodobna 
[RN,39,II]; derywaty: palanteria [PR,2] (od palant), bogata gówniarzeria [PR,123], 
s/co/cscenowe pojeby [PR, 121] (chodzi o s³uchaczy w czasie koncertu rokowego 
wdrapuj¹cyc h siê na scenê i skacz¹cyc h z niej), wykurwista kniga [PR,117], nasz 
pierdolnik dzia³a wpoprzek [PR, 58] (o jednej z anarchistycznych organizacji), 
zdrobnienia: policyjne chujstewka [MA,73] (tj. „œwiñstewka"), jakiœ kutasina 
[PR,113]; wykorzystywanie e u f o n i i - j a k powy¿ej, i w jednym z niel icznych i ³a­
godnych wulgaryzmów „Mamk³y...", haœle Nazi do kibla [MM,7], oraz samokryty-
cznym: by³em chiba têpym chujem [PR, 120], albo odnosz¹cy m siê do wyznawcy 
Hare Kr iszna epitecie: lotosowy kutas [PR,158]. Zdarzy³o siê nawet urozmaicanie 
wulgarnych sta³ych zwi¹zkó w frazeologicznych (o co tu do CHUJA PUNKA cho­
dzi!?! [MA,77]), a tak¿e znane np. z praktyki tygodnika „NIE" z³oœliwe, oparte na 
wyszukiwaniu podobnie brzmi¹cyc h (lecz maj¹cyc h negatywne lub œmieszne 
znaczenia) wyrazów, przekrêcanie nazw w³asnych. Tu: Hare Moszna [PR,58]. 



C z a s e m mo¿na napotkaæ ¿artobliw¹  hiperbolizacjê wulgaryzmów - takie ich na­
gromadzenie, ¿e trac¹  pierwotn¹  wartoœæ emocjonaln¹  i staj¹  siê pochwa³ami. 
Np. o piœmie: Z wierzchu siê œwieci jak koñska dupa a i reszta zdatna do wyru­
chania [PR,117], albo fragment innej recenzji: cieszyæ siê trzeba, ¿e Pa³a znów 
dla nas rysuje fajfusy obryækane koñskim chujem w dupê [PR,117]. Zdarzy³ siê 
te¿ przypadek hiperbolizacji wynik³ej ze œwiadomego zamiaru sparodiowania 
okreœlonego wzorca . Oto wedle recenzenta „Pasa¿era", we wroc³awskim „nieza­
le¿nym" komiksie „Tytus, Romek i Erotomek': Takie grepsy lec¹,  ¿e siê glisty na­
wet smarkaj¹,  chromolone w dupê psie juchy [...] Ale niech siê wszystkie zgredy 
i kutafony jebi¹  i spylaj¹  w podskokach, zanim im dupsko spuchnie od krêcenia 
wora [PR, 117]. 

(240) Anarchiœci i anarchizuj¹c y raczej walcz¹  lub siê buntuj¹ . Znakomita wiê­
kszoœæ u¿ytych przez nich wulgaryzmów wystêpuje tak¿e w jêzyku potocznym. 
Ich podstawa seman tyczna jest nader prosta. Pierwotne znaczen ia naw i ¹zu j ¹ -
jak wiadomo - do sfery fizjologicznej zwi¹zane j albo z seksem, albo z wydala­
niem tudzie¿ do wi¹¿¹cyc h siê z tymi sferami zjawisk spo³ecznych (nierz¹d ) czy 
biologiczno-spo³ecznych (weneryczne choroby). Z a to bogate s¹  i rodziny wyra­
zów i s³owotwórcze formy, a nade wszystko - przypadki u¿ycia. 

(241) Odnotowane wulgaryzmy doœæ czêsto odnosz¹  siê do grup spo³ecznych 
i instytucji (nawet o najwy¿szym autorytecie - patrz: chuj jebany papie¿ [PR,43], 
„rz¹d  to chuje" [PR,1]). Rzeczownikowe epitety nie omijaj¹  zw³aszcza policji: 
(chuje z pa³ami [PR,42] , mendy [PR,120], skurwysyny [MA.73], palanci [MA.82] -
ten epitet zreszt¹  czêsto i innych dotyczy). Przyjmuj¹c y nieodpowiedni¹  postawê 
ideologiczn¹  lub ¿yciow¹  okreœlani s¹  jako „dupki" (jesteœcie dupkami, sprzedali­
œcie siê [PR,3], nazistowskie dupki [SD,2]), „gnojki" (nie sprzedam siê byle gnoj­
kowi [SD,13]), [te] dziwki do kupienia [SD,13], rzewne palanty [MM,65]. Do 
szczególnie obraŸl iwych, wnosz¹cyc h semantyczny element mnogoœci lub niepo-
liczalnoœci (wiêc i dezindywidualizacji) nale¿¹  te, krytykuj¹c e konkurencyjne lub 
nielojalne grupy i ich ideologie. Cytujê: punki [...] nie pozwalaj¹  siê wychyliæ ja­
kiejkolwiek faszystowskiej gnidzie [MA,78] (o boneheadach); Redskins [...] to ta­
kie same gówno jak naziœci [SD,31]; wasz paranoiczno-nacjonalistyczny profil 
w po³¹czeniu  z katolickim be³kotem jest gównem [MM,7]; to nie jest punk, to gnój 
[PR,8]. Zdarzaj¹  siê redakcjom i wycieczki osobiste: Poza tym palancie nale¿y ci 
siê wpierdol za te wszystkie bzdury, które wygadywa³eœ o Ska w katowickiej tele­
wizji [SD, 37]. 

(242) Równie skuteczne mo¿liwoœci wyra¿enia dezaprobaty stwarzaj¹  auto­
rom epitety przymiotnikowe: dupny Jarocin [PR,112], syfiasta muzyka disco 
[PR,36], graliœmy gówniane koncerty na wiejskich spêdach [RN,4,II], ciulowe au­
dycje [PR,113], oraz imies³owowe: pieprzony gmach z kratami [PR,42], pierdolo­
ny Zwi¹zek  Radziecki [PR,36], jebane wojsko [PR,38]. Epitety takie mog¹  byæ 
i ekspresywnym „wzmocnieniem" epitetu rzeczownikowego czy innego: brudne, 
odjebane œwinie, które czuby na ³bach maj¹  [PR, 15] (tu ironicznie), zachowanie 
by³o kurewsko prowokacyjne [PR,48], w przypadku takich zajebanych pozerów 
[RN,4,II], jest w kurwê Ÿle [PR,52], pierdolona ¿enada i wieœ [PR,121] (o koncer­
cie). 

(243) Wymien iony w poprzednim akapicie rodzaj konstrukcji wskazuje ju¿ na 
nastêpn¹  funkcjê wulgaryzmów w zinach (i nie tylko tu). Mog¹  w sposób uniwer­
salny zastêpowaæ bardziej konkretne, ale z a to mniej ekspresywne okreœlenia. 



Komunikat traci wtedy na treœciowej precyzji, zyskuje na ekspresywnoœci, na któ­
rej zale¿y autorom — chc¹  okazaæ ¿arliwoœæ swoich przekonañ i gniew wobec da ­
nego zjawiska, a tak¿e ogólnie: spo³eczeñstwa i jego norm. Przy tym utrata pre­
cyzji zachodzi w stopniu ró¿nym. 

(244) Najmniejszym, w wypadku u¿ycia wulgaryzmów tworz¹cyc h utarte 
zwi¹zk i frazeologiczne, które maj¹  swe ustalone znaczen ia , a zatem z a w s z e do­
brze wiadomo, o co w nich chodzi . Nie sprawia zatem trudnoœci rozszyfrowanie 
treœci zdania, w którym u¿yto danego frazeologizmu. Oto wybrane przyk³ady (za­
uwa¿my, ¿e znaczen ia zgodne s¹  ze stanem zanotowanym w „S³owniku polskich 
przekleñstw i wulgaryzmów" Macieja Grochowskiego, co najlepiej œwiadczy 
o jednoznacznoœci tych przyk³adów): 

Przyk³adowy cytat Znaczen ie 

Jak coœ zaczyna rosn¹æ w si³ê, to trzeba to 
udupiæ? [MA.77] 

...to t rzeba z tym skoñczyæ? 

Jest do dupy. [MA,49] Jest bardzo Ÿle. 

Wszystko co zrobi³, sprowadza³o siê do 
siedzenia na dupie. [PR,4] 

Nic nie zrobi³. 

Najczêœciej do obrabiania dupy wykorzys­
tuje siê wywiady z kapelami. [PR, 14] 

Najczêœciej do plotkowania o kimœ... 

Najwiêkszy syf odjebali oczywiœcie 
rodzice, kradn¹c  balony i gumê do ¿ucia. 
[MA.74] 

Najgorzej oczywiœcie zachowal i 
siê rodzice... [na zabawie d la dz iec i 
urz¹dzone j przez punków]. 

Represje s¹  raczej g³upie choæ dokuczliwe, 
nawet wg kodeksu karnego, ale pies go 
jeba³. [MA.73] 

... ale nie nale¿y zwracaæ na niego uwagi. 

Chuj z tego wszystkiego wynikn¹³.  [PR,42] Nic z tego nie wysz³o. 

Zrobi³ nas nieco w chuja. [PR,42] Oszuka³ nas. 

(245) Na uwagê zas³uguje fakt, ¿e z 21 wynotowanych przypadków u¿ycia 
wulgaryzmów tworz¹cyc h sta³e zwi¹zk i f razeologiczne a¿ 16 pochodzi z „Maæ 
Pariadki" i „Pasa¿era" - wiêc nie wszystkie redakcje tê formê ekspresji jednako­
wo popieraj¹ . C o wiêcej: 8 u¿yæ zanotowa³em w reporta¿ach, 4 w wywiadach, 
a tylko 2 - w publicystyce. Wypada wiêc uznaæ, ¿e frazeologizmy tego rodzaju 
pe³ni¹  tak¿e funkcje estetyczn¹  - „o¿ywiaj¹ " w danym tekœcie jêzyk, upodabnia­
j¹ c go do œrodowiskowego. 

(246) Niekonkretnoœæ znaczen iowa i równoczesna ekspresywnoœæ wulgary­
zmów staje siê bardziej wyrazista przy u¿ywaniu ich jako zwyk³ych elementów 
zdania. Przede wszystkim jest kilka czasowników, które zast¹pi æ mog¹  okreœle­
nie praktycznie niemal ka¿dego stanu i ka¿dej czynnoœci - nieraz takiej, której 
precyzyjny opis wymaga³by c z a s u , miejsca i pewnej fatygi. Redakcje oszczêdza­
j¹  papier, autorzy „wykazuj¹  siê" - czytelnik natomiast w praktyce z kontekstu do­
wiaduje siê, o co chodzi . Trzy synonimy: „pierdoliæ", „jebaæ", „pieprzyæ" oraz nale-



¿¹c e do tych co i one rodzin wyrazy pochodne maj¹  pod tym wzglêdem wielkie 
mo¿liwoœci. 

(247) Mo¿na przyk³adowo: pierdoliæ fanatyzm [SD,2] (tj. „byæ wrogiem fanaty­
zmu"), bez opierdalania siê zacz¹æ graæ [MA,49] (tj. „bezzw³ocznie"), ca³kowicie 
spierdoliæ wystêp [PR,120] (tzn. „zepsuæ"), nie pierdoliæ siê [PR,118] („nie przej­
mowaæ siê", „byæ œmia³ym"), we wstêpie dopierdoliæ tym, którzy siê czepiaj¹ 
[PR.118] („sprawnie polemizowaæ"), napierdalaæ siê z policj¹  [MA,4] („biæ siê" - to 
znaczen ie bardzo czêste), rozpierdoliæ szybê [MA,35] („st³uc"), pierdoliæ w ten 
sposób [PR,2] („gadaæ g³upstwa"), zapierdalaæ [w fabryce] [PR,15] („pracowaæ"), 
wypierdoliæ kasetê przez okno [PR,36] (tj. „wyrzuciæ"), wpierdoliæ [kogoœ] na gliny 
[PR,43] („przekazaæ policji"), zapierdalaæ na deskorolce [MA,20] („jeŸdziæ" lub 
„jeŸdziæ szybko"), pomóc innym ludziom rozpierdoliæ trochê gówna [PR,3], („po­
móc innym w walce ze z³em"), a na koniec robaki wszystkich nas wpierdol¹ 
[PR, 12] (czyli „zjedz¹") . C o wiêcej, to s³owo mo¿e dotyczyæ nie tylko czynnoœci, 
ale i zmiany stanu rzeczy, tj. zast¹pi æ czasownik w trybie biernym i zwrotnym: 
a gdyby ta scena pierdolnê³a [PR,113] („zawali³a siê"), mo¿na utworzyæ od niego 
imies³owy: pierdol¹ce  siê fuzy [PA,48] („psuj¹c e siê"), „Hybrydy" by³y doœæ gêsto 
zapierdolone t³umem [PR,126] („zapchane"). 

(248) I znowu ograniczony jest zakres wystêpowania tego typu wulgaryzmów: 
reporta¿e, sprawozdania i inne formy zbeletryzowane, a tak¿e recenzje zw³asz­
c z a w wymienionych wy¿ej dwu czasop ismach. Dok³adnie te same mo¿liwoœci 
posiadaj¹  pozosta³e z wymienionych synonimów. 

(249) Nie muszê te¿ dodawaæ, ¿e niekiedy wulgaryzmy te i inne (oraz zastê­
puj¹c e je frazeologizmy) wystêpuj¹  w swoich prymarnych znaczen iach. (Np. 
[PR,4], [PR,144], [MA,2], [MA,62]). Szczególnie drastyczne bywaj¹  pod tym 
wzglêdem „Reincarnation" oraz „Tempie of Noise" — zespo³y metalowe lubi¹  kl¹ æ 
([RN,10,II], [RN,28,II]), a nawet wspominaæ o nekrofilii [TN,20] - tak¿e wtedy, gdy 
nie przyznaj¹  siê do satanizmu. 

(250) Spotyka siê równie¿ powszechnie znane wulgarne eklamacje. 

* 

(251) Z tym wszystk im, co powy¿ej opisano - nawet z wynalazczoœci¹  w two­
rzeniu wulgaryzmów - powszechnie spotkaæ siê mo¿na w przypadku okreœlo­
nych zachowañ i spo³ecznych grup. Ziny zawieraj¹  jednak coœ wiêcej. 

(252) Zaczni jmy od tego, ¿e wulgaryzmy oferuj¹  tak¿e mo¿liwoœæ okreœlania 
stanów psych icznych (nas to wkurwia [PR,13]), poziomu umys³owego (mo¿na 
ocipieæ! [MA,82]) i stanu zdrowia psychicznego (skinheadzi s¹  jebnêci [PR,16], 
o policji: niektórym od nadmiaru pa³ to siê w g³owie pierdoli [MA,35], mo¿e wam 
odjebaæ i zaczniecie graæ Ska [PR,12], przyjebany koleœ [SD,35]). Doœæ czêsto 
spotyka siê przypadki zaznaczan ia z a ich pomoc¹  stanu oszo³omienia alkoholo­
wego (stary wraca do domu nadupcony [MA,30]) a przede wszystkim - narko­
tycznego (np. nakurwiæ siê [PR, 120] albo diafora: debile dla których g³ównym 
hobby jest najebaæ siê, a nastêpnie kogoœ [PR,9]), choæ to ostatnie ma wystar­
czaj¹c ¹  iloœæ okreœleñ specyf icznych, o których póŸniej. 

(253) Zjawisko to - tak¿e nieoryginalne - poci¹g a za sob¹  nastêpne. Pon ie­
wa¿ odczuwan ie jakoœci estetycznych jest procesem psychicznym, a ziny s¹  c z a -



sopismami muzycznymi (albo do zainteresowañ muzyk¹  siê przyznaj¹cymi ) i po­
niewa¿ zwyk³o siê tam okreœlaæ jakoœci muzyczne tak¿e „mocnymi" wyra¿eniami 
- powszechn¹  praktyk¹  staje siê wykorzystywanie wulgaryzmów w charakterze 
terminów estetyki. 

(254) Najbardziej szeroki zakres u¿ycia i najwiêksz¹  jednoznacznoœæ (tj. wy­
stêpuje stale w podobnym i zgodnym ze s³ownikiem Grochowskiego znaczeniu) 
wykazuje zapo¿yczony niegdyœ z (lub z a poœrednictwem) jêzyka rosyjskiego 
przymiotnik „zajebisty" i wyrazy pokrewne (barbaryzm: zajebiaszczij [PR,10], 
przys³ówek: zajebiœcie [MA,48]. Spotyka siê go czêsto (po 25 przypadkach z a ­
przesta³em notowania) i powszechnie. Funkcjonuje (podobnie jak niekiedy w mó­
wionym jêzyku potocznym) jako ogólny okrzyk zachwytu (zajebiœcie! [MA,48], coœ 
zajebistego! [RN,39,II]), bywa najwy¿sz¹  pochwa³¹  dzie³a plastycznego ([PR,8], 
[MA,91]), artyku³u czy kolumny ([MA,46], [RN,7,II]), zjawiska (zajebiste UFO 
[MA,13]), muzycznego œrodowiska, koncertu, zespo³u, g³osu wokalisty, si³y 
brzmienia, jakoœci gry, stylu czy kierunku muzycznego, twórczoœci danego z e ­
spo³u itd., itp. Mo¿liwe, ¿e wulgarny Ÿród³os³ów tego s³owa jest ju¿ przez jego 
u¿ytkowników s³abo uœwiadamiany, tym bardziej, ¿e dewulgaryzacja jest nierzad­
kim losem „s³ów brzydkich" czêsto u¿ywanych [Kowalikowa, 1994, s. 109-112]. 
Ponadto s³owo to - z racji powszechnoœci u¿ycia w tym œrodowisku i okreœlania 
siê zinów jako „prasa zajebista" - wyros³o ju¿ do rangi „kultowego". 

(255) Równie¿ zdecydowanie wyra¿a siê w zinach estetyczn¹  dezaprobatê, 
ale tu o os³abieniu wulgarnoœci nie mo¿e byæ mowy. Eklamacja: Dla mnie syf! 
[SD,38], przymiotnik: chujowy [RN,5,II], (chujowa ta kolumna [MA,46] (w prasie)), 
czy uwaga: gdy na scenê weszli „gwoŸdziaœci" z Wroc³awia, to zachcia³o mi siê 
rzygaæ [RN,40,II] brzmi¹  stanowczo i jednoznacznie, co godne uwagi w sytuacji, 
w której pokrewne, inne wulgaryzmy mog¹  oznaczaæ odczucia sprzeczne. Np. 
wyra¿ona wyrazami pochodnymi od „pierdzieæ" ocena gry mo¿e byæ pozytywna: 
wiêcej ognistego wypierdu [PR,29] (tu wulgaryzm okreœla po¿¹dan y poziom tem­
peramentu), albo negatywna: du¿o bezsensownego napierdu i chaosu [RN,39,II]; 
w innym wypadku: perkusja napierdala, bas j¹  goni [...] bomba [MA,49] — ale: za­
grane na odpierdol [PR,121]; j eszcze w innym: œmierdzi to granie KSU na sto 
metrów [PR,28] (mowa o nagannym braku orginalnoœci) - ale - Jest w tym tyle 
punckrockowego smrodu, ¿e rozdusi ka¿dego kleryka³a, nacjonalistê, japiszona, 
rasistê, prawicowca i resztê tego szajsu [PR,36] (tu chodzi o w³aœciw¹  tekstom 
piosenek si³ê ideologicznej perswazji). Jak widaæ, w przypadku niektórych rodzin 
wulgaryzmów uczestnictwo danych jej przedstawicieli w zwi¹zkac h frazeologicz­
nych, czy uzyskanie przez derywacjê (lub przez uczestnictwo w okreœlonym kon­
tekœcie) ró¿nych odcieni semantycznych mo¿e ca³kowicie zmieniæ ich wymowê. 
W przypadku natomiast innych rodzin wyrazowych - tak siê nie zdarza . Nie spot­
ka³em siê (chyba ¿e uwzglêdniæ synonim w pochlebnym: weso³e fajfusy z War­
szawki [PR.115]) z sytuacj¹ , w której znane s³owo na „ch..." sta³oby siê e lemen­
tem pochwa³y. (Co jednak oczywiœcie nie oznacza, by tak byæ poza prób¹  nie 
mog³o. N a przyk³ad w wynotowanym przeze mnie zwrocie: By³o po chuju. 
[MA,48], chodzi o to, ¿e „by³o po wszystkim", ¿e koncert siê nie uda³. Sk¹din¹ d 
lednak wiadomo, ¿e to wyra¿enie mo¿e znaczyæ tyle co „zajebiœcie".) 

(256) Jak da³o siê ju¿ zauwa¿yæ, wulgaryzmy mog¹  charakteryzowaæ wysok¹ 
ogóln¹  ocenê wystêpu danego zespo³u: szybko, ale nie gorzej przypierdoli³a Ewa 
Braun [PR, 120], albo kunsztu muzyków: potem napierdalacze z Toxic Bonkers 



[PR.121], d³ugow³ose, zabrodzia³e typy [...] zapierdoli³y mnie swoj¹  muzyk¹ 
[ P R J 2 0 ] ; œrednio pozy t ywn ¹ - przyjemny wykurw po prostu, ale w pamiêæ siê 
nie wJb//'a'[PR,123]. Oceniæ mo¿na i materia³ na kasec ie : niby ten sam wypierdol, 
ale jednak coœ w tym jest [RN,39,II]. Mog¹  tak¿e stawaæ siê specjal istycznymi 
terminami: zmieniæ troszkê styl podczas wypierdolu [RN,37,II] (chodzi o solówkê 
perkusisty). 

(257) Szczególnie charakterystyczne w sytuacji, gdy narzêdzia metodologicz­
ne z inowych recenzentów nie wychodz¹  poza ramy krytyki impresjonistycznej 
(zamiast opisywaæ dzie³o opisuje siê swoje odczuc ia w czas ie obcowania z dzie­
³em) s¹  entuzjastyczne okrzyki typu: mnie rozpierdolHo! Œwietny grind-punk zza 
oceanu zwala³ z nóg [MA.48], [utwory] rozpierdalaj¹  swoim czadownym brzmie­
niem [SD,38]. Musz¹  one byæ dla fanów szczególnie wymowne, skoro zauwa¿a 
siê ich wystêpowanie w publikowanych na ³amach zinów reklamach. Przy taczam 
tekst tej, p rzeznaczonej dla mi³oœników „metalu": 

* Oni s¹  qrevsko brutalni. Ultra Horror Death Grind prosto z grobowca. Musi­
cie to mieæ. To rozpieprzy wasze g³owy!!! [RN,III]. 

(258) Ju¿ samo u¿ycie wulgaryzmów na ³amach czasop isma jest czymœ z a ­
skakuj¹cym , epatuj¹cy m odbiorcê, prze³amuj¹cy m obowi¹zkow e zasady stosow-
noœci wyra¿ania siê. U¿ycie ich w rozwa¿aniach estetycznych prze³amuje deco­
rum j e s z c z e silniej. Najbardziej jednak swoistym, a przy tym dowodz¹cym , i¿ re­
dakcja zinów doskonale wie, co robi jest wystêpowanie sytuacji œwiadomego wy­
korzystania wulgaryzmów dla potrzeb kszta³towania estetyki w³asnego tekstu. 
Mam na myœli œwiadome igranie ró¿nymi stylami polszczyzny. 

(259) Oto fragment artyku³u: Czy nie powiedzia³byœ, ¿e jest to cz³owiek umy­
s³owo chory? (Raczej, ¿e jest to kawa³ gnoja! - red.) [MM,40]. - Zauwa¿my, kie­
dy tylko nast¹pi³ o podwy¿szenie tonu spowodowane u¿yciem (w powa¿nym zre­
szt¹  artykule) pytania retorycznego - redakcja obni¿y³a ton wulgaryzmem, osi¹ ­
gaj¹ c przez to estetyczn¹  jakoœæ kontrastu. To dosyæ czêsty chwyt s tosowany 
przez autorów, ziny lubi¹  takie estetyczne chwyty, przy czym do prze³amywanych 
stylów wysokich mog¹  nale¿eæ np. te zwi¹zan e z literack¹  tradycj¹ , religijnoœci¹, 
szko³¹ , jak¹kolwie k oficjalnoœci¹. 

(260) Podajê przyk³ady, zaznaczaj¹ c znakiem „//" moment prze³amania stylu 
(czêsto sprzê¿ony z opadniêciem intonacji): 

* poklask szerokiej rzeszy zbuntowanych, sfrustrowanych seksualnie, buszu­
j¹cych  w zbo¿u II i kloakach odlotowców [PR, 118], 

* to nie „idea³ dosiêgnie bruku"II ale zwyk³a kiszka [PR,36], 

* kolesie pod barami w modlitwie z ustami pe³nymiII ¿ygowin (!) [MA,50], 

* parafia œw. Klementyny II Zdziry [PR, 114], 

* dla solidnych du¿a pi¹tka  II a reszcie chuj w dupê [PR,1] (tzn. nic nas nie 
obchodz¹) , 

* zabawiaj¹  siê w personalne utarczki II przypierdalanki s³owem [MA,78], 

* jak trzeba to przytuli, II jak trzeba przypierdoli [PR,115], 

* kopn¹³  w szanowne II dupska [PR,118], 



* Akustyk z nieziemsk¹  cierpliwoœci¹ II pierdoli³ brzmienie kolejnym kapelom 
[RN.39.II]. 

(261) Bywa te¿ na odwrót: styl mo¿na ¿artobliwie podwy¿szyæ: 

* muzyka [...] to jest kurwa II ¿yciodajna [PR,121 ], 

* s¹  i tak pieprzonymi II hipokrytami [SD,30], 

* chujII do potêgi n-tej i kropka, [PR,58], 

* pragniemy unikaæ w niej ja³owego pieprzenia, II przerostu formy nad treœci¹ 
[MM,10], 

* trunki maj¹  smak chujowy U lecz moc wielk¹  [PR,43]. 

(262) W niektórych przypadkach dochodzi do naprzemiennego prze³amywa­
nia stylów, po³¹czoneg o nawet ze œwiadomym operowaniem intonacj¹ : 

* {1} muzyczka a¿ tryska, sika i rzyga wrêcz II {2} energi¹,  czadem, m³odo­
œci¹, II {3} entuzjazmem i zadziornoœci¹ buñczuczn¹  II {4} popart¹  inteligencj¹, 
dynamik¹,  melodyjnoœci¹ i II {5} chuj wie czym jeszcze [PR, 12]. 

Znajduj¹ c siê pocz¹tkow o w stylu niskim {1}, autor podnosi go do œredniego 
{2}, wy¿szego (tu archaizm) {3}, jeszcze wy¿szego (standardowe nazwy jakoœci 
estetycznych) {4}, by go - tworz¹ c pointê - drastycznie prze³amaæ {5}. 

(263) Z nieporównanie jednak mocniejszym i nie tylko estetycznym efektem 
mamy do czynienia, gdy u¿ywa siê wulgaryzmów przy omawianiu problematyki 
o najpowa¿niejszym znaczeniu - zw³aszcza w sytuacji, gdy autor dobrze zna siê 
na niej. Przytoczê niewielki fragment artyku³u, w którym odbywa siê polemika 
z sekt¹  Hare Kr iszna, jak równie¿ z ka¿d¹  form¹  religii w imiê - d¹¿eni a do wol ­
noœci i niezale¿noœci: 

* Nie mam zamiaru lizaæ dupy ka¿demu skurwielowi z powodu jego boskoœci, 
no chyba, ¿e mi ten chuj zlasuje kiedyœ mózg swoim pierdolonym, transcenden­
talnym atakiem, ale i wtedy ktoœ mu wjebie kosê, która nale¿y siê wszystkim 
gwa³cicielom. Duchowy gwa³t w imiê dobra najwy¿szego - bzdura - nie chcê byæ 
na si³ê wyruchany i nie przekona mnie to na pewno co do przyjemnoœci tego rze­
komej. Ale nie mam te¿ ochoty lecieæ z otwartymi rêkami i pokor¹  w sercu, by 
z w³asnej woli targaæ chuja komuœ dlatego tylko, ¿e jest „lepszy" ode mnie. [...] 
Kriszniacy robi¹c  ludziom wodê z mózgu przez swoj¹  pierdolon¹,  transcendental­
n¹  iobotomiê s¹  nie lepsi od krzy¿uj¹cych koty satanistów czy pro-inkwizytorskich 
katoli. Poza tym, jeœli ju¿ porzucam jedn¹  religiê, to chyba nie po to, by oddaæ siê 
innej. Czy twardsza kupa jest smakowitsza od sraki? Dziêkujê, ja nie skosztujê. 
Naprawdê nie musi byæ materialist¹  ten, który jebie bogów [PR,58]. 

(264) Gdyby abstrahowaæ od s³ownictwa, okaza³oby siê, ¿e autor rozpatruje 
wysokie materie: powo³ania, prze¿ycia mistycznego i stosunku miêdzy religijno­
œci¹  a ideal izmem. A z drugiej strony rzecz rozpatruj¹ c — wykazany przez autora 
stopieñ radykalizmu w ³amaniu norm jest wyj¹tkow o wysoki. 



4. Zabaw y styl istyczn e i inn e 

(265) Dobrze widoczne w przypadku stosowania wulgaryzmów „³amanie" sty­
l istycznego decorum kontynuowane jest na szersz¹  skalê ju¿ przy u¿yciu mniej 
widocznych potocyzmów i stylizacji. W tym momencie kontrastowanie stylu ni­
sk iego z wysokim (i odwrotnie) staje siê nieomal zinow¹  regu³¹ . 

(266) Przyk³ady: 

* trza podnieœæ estetykê II i bêdzie ciuciucacy [PR, 115] (termin specjal istyczny 
jest obni¿ony stylizacj¹  na jêzyk dzieciêcy); 

* Po wys³uchaniu kilku nader naturalistycznych opowiastek II [...] liczka nieco 
mi zblad³y, a koparka opad³a [PR, 9] (sztucznie podwy¿szony terminem estetycz­
nym styl obni¿ony jest zdrobnieniem i potocznym neosemantyzmem); 

* przyjechaæ do Dêbicy na symboliczn¹  II skrzynkê denaturatu [PR, 115] (pod­
wy¿szenie i prze³amanie stylu po³¹czon o z rewizj¹  ustalonego idiomu typu: „sym­
bol iczna butelka szampana") ; 

* idea rozwija siê w zawrotnym tempie II (jak glut z nosa) [BR,9] (potocyzm 
obni¿y³ styl, obna¿aj¹ c wytarty frazeologizm); 

* myœl¹, ¿e tam jest bezproblemowo i pastelowo w ka¿dym calu, ¿e ka¿dy ma 
II [...] fantastycznego farta w ¿yciu [BR, 18] (kontrast stylistyczny podkreœli³ sens 
stwierdzenia); 

* Po takim zagajeniu mo¿na naprawdê staæ siê orêdownikiem wielkiej Polski, 
a przy okazji owc¹,  II co b³êdnie za stadem popierdala [BR,34] (tutaj s³u¿y celom 
polemicznym); 

* przeczyta³em od dechy do dechy II z wypiekami na buzi [PR,114] (skontra-
stowano zgrubienie i zdrobnienie, ³¹cz¹ c dwa idiomy); 

* Poczciwina ksi¹dz  Jankowski II gada³ w swoim ¿yciu ju¿ tyle pierdo³ [M A,68] 
(spieszczenie skontrastowano z ³agodnym wulgaryzmem); 

* niniejsza II wypocina [PR,6] (potocyzm skontrastowany ze s³ownictwem wy­
soce oficjalnym); 

* Niniejszym tekstem przekazujê chêtnym Lewatywê II Mentaln¹.  Przeczyœæ­
cie siê. II Amen. [MA,20] (tj. „pouczam", „przeczyszczam umys³ tym artyku³em" -
skontrastowano s³owa obs³uguj¹c e sferê wysok¹  („mentalnoœæ") i nisk¹  („lewaty­
wa")); 

* Ju¿ nie mogê czytaæ wypocin II z³otoustych II kolesi [MA,77] (dwa potocy-
zmy przedzielono s³owem rzadkim, wykwintnym); 

* jedzenie tuñczyka by³o traktowane jako faux pas, coœ na zasadzie II bekniê­
cia u cioci na imieninach [MM,20] (potocyzm obni¿y³ styl podniesiony uprzednio 
za pomoc¹  zapo¿yczenia); 

* zamarzniêci kumple obci¹gaj¹  jabola [...] II fanatycy boskiego trunku [TN,21] 
(tu ¿artobliwe podwy¿szenie stylu). 

(267) Daje siê zauwa¿yæ tak¿e upodobanie do prostszych oksymoronów 
(w obszernych II wywiadzikach [PR,118]; fajnie sklecony fanzinus [PR,115]; 
ohydnie bogaty g³ówny deptak [PR,42]; filozoficzny bzdecik [PR,58]). 



(268) Podkreœlmy, ¿e tego rodzaju dzia³ania stylistyczne, jako na ogó³ „obojêt­
ne z punktu widzenia przekazywania informacji" wprowadzaj¹  do poszczegól­
nych wypowiedzi uporz¹dkowani e naddane, co pozwala w wydawaniu zinów do­
strzec pewien surogat dzia³alnoœci artystycznej. 

(269) „Walcz¹ c z systemem", mo¿na te¿ walczyæ ze „zwyk³ym jêzykiem". Po 
pierwsze - tworz¹ c z dostêpnego materia³u w³asny, atrakcyjniejszy, a po drugie — 
pokazuj¹ c ograniczenia konkurencji. Pisaliœmy przedtem o sposobie pierwszym. 
Tu dodajmy, ¿e aby pisaæ w sposób maksymalnie urozmaicony, trzecioobiegowi 
autorzy uprawiaj¹  tak¿e stylizacje. 

(270) Prawda, ¿e maj¹c e bardziej zabawowy ni¿ ekspresywny charakter, ale 
równie¿ wspó³tworz¹c e koloryt. Mog¹  stosowaæ stylizacjê gwarow¹  b¹d Ÿ archai-
zowaæ (Ale nie bójta siê [PR, 1]; nie ¿a³uj ta [PR.117]; æyoprzecie [PR, 117]; mo¿na 
zamieœciæ [...] og³oszonka jakoweœ [PR,1]; zacny debiucik [PR, 118]; Dobra, czas 
spieprzaæ z Wo³czyna. Uogólnieñ nie bydzie [PR,121]; moimi nadwyrê¿onymi 
oczêtami[TN,7]; „sto³yca" uzna³a [MA,83]; a tera, Szanowna Publicznoœci, listgi-
tarzysto-wokalisty z zespo³u ALIANS. Prosiemy! [MA,45]). 

(271) Odwo³uj¹  siê równie¿ do tekstów kultury i ró¿nych zasobów jêzyka. Wy­
mieñmy: 

- lektury szkolne (Siedz¹,  pij¹,  lulki æpaj¹. Taka forma „punkrockowej oazy') 
[PR.15]); 

- film popularny (w mrocznym, brudnym git-cham-city  [PR,122] - chodzi 
o Gotham, miasto Batmana); 

- reklamy (Do tej p³yty podszed³em wiêc z pewn¹  doz¹  nieœmia³oœci 
[SR,17]; Widaæ i s³ychaæ, ¿e i nam roœnie silna Black Mafia [RN,III]); 

- teksty piosenek (ch³opcom antyMacDonaldowcom [MA,70]; ch³opcy naro-
dowcy [MM,6\ - chodzi o „Ch³opców radarowców" Andrzeja Ros iewicza ; zob. tak­
¿e akapit (233)); 

- jêzyk oficjalnej propagandy sprzed 1989 roku (DEZERTER to siê teraz skur-
wi³, bo siê zadaje z komercyjnym  elementem  [BR,33] - tu: aluzja do „elemen­
tów antysocjal istycznych"; wspólnie z towarzyszem  Siwym ruszymy z wydawa­
niem kaset [PR,1] i stare: za Chiny Ludowe [PR.114]); 

- jêzyk propagandy solidarnoœciowej sprzed 1989 r. (Jany z którym kolabo­
rujemy  od 1989 [MA,71 ]) 1 6; 

- styl oficjalno-urzêdniczy (wyklaskiwanie innych podmiotów  wykonaw­
czych  [MA,87] — zespo³ów; inny warszawiak, w stanie  wyraŸnie wskazuj¹cym 
na spo¿ycie,  usilnie namawia³ orkiestrê do bisów [PR, 113]); 

- znane powiedzonka wspó³czesnych polityków (podejmujê siê pierwszej pró­
by „w  tym  temacie"  [MA,11]; musim to garujem [ M A , 1 2 ] - t u aluzja do „Nie 
chcem ale muszem" ; Ja, r¿n¹c  g³upa,  biorê na powa¿nie zapewnienia o televizji 
publicznej [MAJO] — aluzja do: „Rz¹ d r¿nie g³upa"; 

- etykietê jêzykow¹  (¿yczê niepowodzenia [MM,37]; £¹czê  wyrazy resztek 
szacunku [KC]). 

(272) Nie ma zatem dla z inowych autorów „nic œwiêtego". Obrazu zabaw styli-
styczno-s³owotwórczych dope³niaj¹  niegramatyczne - i inne - rymowanki (strony 
kasety zaczynaj¹  siê fletowo-tamtamowo; solówków jak mrówków [PR,30]; Po­
rnosy na stosy, czyli cenzura a'la zaanga¿owana kontrkultura [MA,69]; panowie 



autorowie [...] niekoniecznie lubiej¹  tê muzê [PR,118]; teksty [...] bez jaboli i bar-
wy army [PR,29]) i zabawne, b¹d Ÿ z³oœliwie wykorzystuj¹c e brzmieniowe analo­
gie, neologizmy (wrêcz (i wbuŸ) zachêcam [kogoœ do czegoœ] [MM,21]; do stolca 
Polski zjecha³o [PR, 120] - tj. do stolicy). 

* * * 

(273) Relacjê z naszego spotkania z s³ownictwem zinów zakoñczmy ostatnim 
spojrzeniem na zjawiska od razu narzucaj¹c e siê czytaj¹cemu . 

(274) Ortograficzne ekstrawagancje i wulgaryzmy s¹  —jak siê zdaje — chara­
kterystycznymi elementami konwencji redagowania, która tylko w z inach jest do 
pomyœlenia. St¹ d te¿ „Mamk³y Mampazury" oraz „Krzy¿owiec", wyrriogi tej kon­
wencji uwzglêdniaj¹c e w stopniu s³abszym, znajduj¹  siê „wpó³ drogi" miêdzy z i -
nem a czasop ismem normalnym (wypada zatem zrewidowaæ panuj¹c e przeko­
nanie, ¿e o przynale¿noœci czasop isma do grupy zinów decyduje przede wszy­
stkim sposób druku i upowszechnian ia - np. „Rewia Kontr Sztuki" mimo wysokie­
go poz iomu poligrafii z inem pozostan ie ) 1 7 . 

(275) Omawiane w drugim i trzecim rozdziale naszej pracy problemy, wi¹¿¹c e 
siê z jêzykiem zinów jako czasop ism muzycznych i jako czasop ism subkultur, 
teoretycznie mo¿na by rozpatrywaæ tak¿e na przyk³adzie czasop ism oficjalnych, 
powi¹zanyc h z danymi kierunkami muzyki b¹d Ÿ polityki. 

(276) C z y jednak zinowe ortograficzne i wulgarne jêzykowe ekstrawagancje 
nie s¹  z jawiskiem przypadkowym, wynikaj¹cy m na przyk³ad z niekompetencji po­
szczególnych redakcji? Otó¿ w œwietle tego, co dowiedzieliœmy siê póŸniej 
o ideologii undergroundu — przekora i negacja jest sta³ym elementem myœlenia 
tej m³odzie¿y, a ich manifestowanie jest sta³ym elementem szaty jêzykowej zinów 
- co staral iœmy siê pokazaæ i w pierwszym, i w ostatnim rozdziale. 

(277) Po l szczyzna zinów to zjawisko osobliwe. Swoboda tu spotykana jest 
zapewne zasadn iczo zgodna ze standardami mówionego jêzyka subkultur m³o­
dzie¿owych, lecz z punktu widzenia norm jêzyka literackiego jest czymœ dziw­
nym. 

(278) Jêzyk zinów - skoro zap isano go i uczyniomo niejednokrotnie narzê­
dziem rozpatrywania problematyki wysokiej (estetycznej, ideologicznej) i skom­
plikowanej - mo¿e zacz¹ æ funkcjonowaæ w œrodowisku szerszym. Istotn¹  rolê 
w popularyzacj i po lszczyzny „zinowej" mog¹  odgrywaæ np. mass-media . Przyk³a­
dem — kar iera s³owa logo, które jeszcze trzy lata temu wystêpowa³o w z inach, 
a poza nimi by³o doœæ rzadkie — dziœ powtarzaj¹  je radio i telewizja. Inn¹  drog¹ 
rozpowszechn ian ia jest jêzyk reklam imprez undergroundowych (...techno-party 
[...] przyjdŸ i oszalej), które ulegaj¹  komercjalizacji, lub - szerzej - reklam skiero­
wanych do publicznoœci m³odzie¿owej (czadowe przygody - na plakacie animo­
wanego serialu „Maska", mega tatua¿e - w radiowej reklamie „Bravo Girl", zaje­
bista odzie¿ — plakat reklamuj¹c y sklep dla deskorolkowców, ska-party— impreza 
dla narc iarzy) . 



(279) Czy¿by wiêc ziny by³y czymœ w rodzaju „jêzykowej bomby 
z opóŸnionym zap³onem"? C z y ich rozwój doprowadzi po pewnym czas ie do z n a ­
cznego rozluŸnienia funkcjonuj¹cyc h w oficjalnej polszczyŸnie norm. Przysz³oœæ 
poka¿e... Bêdzie z a p e w n e - j a k zawsze . Czêœæ zinowych innowacji jêzyk polski 
odrzuci, ale czêœæ siê przyjmie i wówczas p isemka te urosn¹  w naszych oczach 
do rangi swoistego jêzykowego laboratorium. 

V. PRZYPISY 

1 Z kolei fanzin [MA,88] to swoisty skrót okreœlenia „fanatic magaz ine" powsta³y poprzez 
opuszczenie czêœci œrodkowej „fan[ATIC M A G A j z i n e " [por. Pêczak, 1992, s. 23]. 

2 Ostatnio, skutkiem rozpowszechniania siê skanerów sytuacja u lega zmianie. 
3 Chodz i o c z a s o p i s m a „indianistów" (piêknie ubranych indianistów [PR, 16], numer tego 

indianistycznego pisma [MA,90], hardcore z indianistycznym przekazem [BR,36]), ugrupo­
wañ mi³oœników Indian (zw³aszcza Ameryki Pó³nocnej) pragn¹cyc h wskrzesiæ ich wierzenia. 

4 S¹dzê , ¿e autorzy zinów czêstokroæ u¿ywaj¹  tych terminów jako nazw stylów, bez œwia­
domoœci zasadn iczego , dos³ownego angielskiego znaczen ia tych terminów: 

techno death grind-techniczne, œmiertelne zgrzytanie (mielenie) 

Dark Black Metal — tajemniczy (ciemny, posêpny) czarny metal 

techno-trash - techniczne bicie (m³ócenie) 

speed metal - szybk i metal 

trash - bicie, m³ócenie 

trash metal — m³óc¹c y metal 

Doom - zguba (w znaczen iu - koniecznoœæ, zgubnoœæ, zgubny los) 

Grind - ucieranie, mia¿d¿enie 

core - istota (w tym przypadku - danego stylu) 

Death Metal - œmiertelny metal 

gore, gore'owe- (od: „przebijaæ" lub: „zakrzep³a krew"), przeszywaj¹ce , krwawe (ewen­

tualnie - zniekszta³cone) „gory" - skrwawiony, morderczy). 

Death/Doom/Heavy/Trash - œmiertelna/zgubna/ciê¿ka/m³ócka 

Death Grind-œmiertelne mia¿d¿enie 

psycho-death-gñnd — psychodel iczne, œmiertelne mia¿d¿enie 

death doom grind core - œmiertelnie zgubny, mia¿d¿¹cy 
5 Pozostawiam na uboczu tê kwestiê, ¿e Ÿród³em konceptu tego typu epitetów i metafory­

ki („mia¿d¿¹cy", „krwawy", „krew leje siê stronicami") jest dos³owne znaczen ie angie lsk ich 
nazw nadawanych kierunkom, stylom muzyki . 

6 Np.: Pozna³em cz³owieka z dreadami metrowej d³ugoœci [MM,30] - to rodzaj warkoczy-
kosmyków ze zbitych, sko³tunionych w³osów, dawno nie czesanych . 

7 Por. tak¿e: „podziaraæ siê" - wytatuowaæ siê. 
8 S³owo „przera¿one" mo¿liwe jest - owszem — do zas tosowania w stosunku do zwierz¹t , 

ale raczej, gdy mowa o tych szczególnie cenionych - np. o koniach, psach, kotach. U¿yte 
w stosunku do gêsi mo¿e raziæ, gdy¿ ptak ten w naszym obyczaju jest wrêcz symbo lem 
g³upoty; porównaj: „g³upia jak gêœ", „g³upia g¹ska" , itd. 



9 W e g o w i e nie jedz¹  nie tytko miêsa, ale i produktów zwierzêcych, nabia³u. J e s z c z e 
skra jn ie jszym od³amem œ¹  frutarianie, pragn¹c y siê ¿ywiæ jedynie owocami i to takimi, które 
s a m e opad³y z drzew, a wiêc w ¿aden sposób nie „odebrano im ¿ycia". 

1 0 C h o d z i o cz³onków propaguj¹ce j nacjonal izm, neopoganizm i pans lawizm polskiej or­
ganizacj i Zadruga (nazwa „zadruga" oznacza zasadniczo formê po³udniowos³owiañskiej or­
ganizacj i rodowo-gminnej). Wydawa³a w drugiej po³owie lat trzydziestych czasop i smo „Za­
druga". „B³yskawica" odwo³uje siê do tej tradycji. 

1 1 Najwy¿szej pozytywnej, jeœli chodzi o paramilitarne oddzia³y. Przy toczmy np. znane 
fragmenty „Kwiatów polsk ich" Ju l iana Tuwima opisuj¹c e zamieszk i rewolucji 1905: 

Piotrkowska, w stronê Grand Hotelu, 

Jak wymieciona. Przed tramwajem 

Beczki i skrzynie, a za niemi 

Z browningiem w rêku, przyczajeni 

Klêcz¹  bojowcy, patrz¹c  w szar¹, 

Bezludn¹  przestrzeñ trotuaru 

[...] 

Potem do bram wnosili stró¿e 

Zw³oki bojowców i so³datów 

S³owo „bojowiec" by³o tradycyjnie s tosowane w³aœnie do cz³onków bojówek pepeso-
wsk ich tego okresu. W¹tpiê , aby redakcja „Krzy¿owca" zdawa³a sobie sprawê, do jakiej 
tradycji w tym momenc ie siêga. 

1 2 Dos³ownie: „zwolnieni z obowi¹zków" . 
1 3 W gwarach m³odzie¿owych: „podjaraæ siê" - podnieciæ siê, podekscytowaæ, a p o z a 

prób¹  jeszcze : „jaraæ" - paliæ, ale raczej papierosy (choæ niekiedy tak¿e „trawkê"), „zjaraæ 
siê" - byæ opalonym („ale ciê zjara³o" - opali³o). 

1 4 P o z a prób¹  w z in ie literackim (st¹ d te¿ wyrazy znalaz³y siê w indeksie), odnotowa³em 
j eszcze inne wyra¿enia typowe dla narkomanów. Oto przyk³ady z opowiadania „Dryfuj¹c e 
soboty" J a n a S o b c z a k a , („Lampa i Iskra Bo¿a" 95/9, s. 25-33 [por. Kajtoch, 1997c, s . 81]): 
parê splifów razem wypalili (skrêtów z marihuan¹) ; wiedŸmy by³y natripowane; jak [ich] 
zatripuje („zatripowaæ" — oszo³omiæ, „byæ natr ipowanym" - oszo³omionym narkotykiem; wy­
raz pochodz i od rozpuszcza ln ika „Tri" w latach szeœædziesi¹tych u¿ywanego w charakterze 
œrodka odurzaj¹cego , albo od angielskiego s³owa „ t r i p " - t j . „wycieczka"); przypalmy gras-
su (marihuany); wszystko mi jedno, w czym trzymam materia³, byleby dobrze krêci³, taki 
grass zapierdoli l i , taki materia³ (tak¿e marihuana); zajaramy sobie mojego; rzadko miewa³ 
trawê, ale jeœli ju¿ mia³ to killersa (mocn¹ , dobr¹  marihuanê); jedn¹  z zalet tego grassu 
jest d³ugie wchodzenie kopa (osza³amia dopiero po pewnym czas ie) ; ostro wtedy przypa­
laliœmy (intensywnie, du¿o palil iœmy marihuany); pierdyknê³o ich (oszo³omi³o, narkotyk z a ­
cz¹ ³ dzia³aæ); silnego druga [mu] podali (dali silny narkotyk). 

1 5 Zdan ie brzmi: jakiœ filemon pobije kierownika sklepu MacDonalda [MM,65] i ma 
wydŸwiêk zdecydowanie negatywny. Najprawdopodobniej okreœlenie ma sw¹  genezê w fil­
mie „Przygody kota F i lemona" , którego bohater nie by³ zbyt rozgarniêty. 

1 6 O d wojny do 1981 roku s³owo „kolaborant", „kolaboracja" zasadn iczo oznacza³o na­
gann¹  wspó³pracê i zdradê w okresie okupacji (i póŸniej trafia³o siê w kontekstach zwi¹za ­
nych z okupacj¹  1939—1945). W okresie stanu wojennego politycy i publicyœci zwi¹zan i 
z „Solidarnoœci¹" (a nastêpnie sze rsze krêgi spo³eczeñstwa) zaczêli stosowaæ to okreœlenie 
do zwolenników w³adz. Nie s¹dzê , aby redaktorzy „Maæ Pariadki" mieli w pamiêci c z a s oku­
pacji i aby szczególnie siê nim interesowali. Wiêc to s³owo im siê kojarzy chyba raczej z la­
tami osiemdziesi¹tymi . 

• 7 Uwa¿am zatem, ¿e o przynale¿noœci danego czasop isma do grupy „zinów" decyduj¹ 
dwa krzy¿uj¹c e siê kryteria: a) konwencja jêzykowa, b) sposób produkcji i dystrybucji. P rzy 
czym ka¿de kryterium dane czasop ismo mo¿e spe³niaæ w wiêkszym lub mnie jszym stopniu. 



Gran ica miêdzy z inami a niskonak³adowymi czasop ismami organizacji, grup wyznaniowych 
etc. jest granic¹  elastyczn¹ . 
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VII. INDEKS S£OWNIKOW Y 

1. Zasad y 

Indeks - prezentuj¹c y materia³ jêzykowy wykorzystany w tej pracy - powsta³ w dwu wersjach. Pier­
wsza - gromadz¹c a ca³y materia³ (³¹cznie z wyrazami niepe³noznaczeniowymi) - pozosta³a w maszyno­
pisie z³o¿onym w bibliotece Oœrodka Badañ Prasoznawczych Uniwersytetu Jagielloñskiego. Druga- tu 
przedstawiona, zawiera dwie grupy wyrazów. 

Przede wszystkim s¹  to te wyrazy pe³noznaczeniowe i zwroty, których obecnoœæ w tekstach (wyko­
rzystywanych przy pracy nad opracowaniem) by³a na tyle wa¿na, ¿e sta³a siê przes³ank¹  dla konstruowa­
nia wywodu. Innymi s³owy, w ramach tej grupy uwzglêdniono te wyrazy i zwroty, które s¹  wa¿ne dla 
zobrazowanego w zinach i przedstawionego w tekœcie tej ksi¹¿k i sposobu ¿ycia, myœlenia, wyra¿ania 
emocji, itd. Mog¹  zaœ byæ wa¿ne dlatego, ¿e oznaczaj¹  przedmioty, cechy, pojêcia, czynnoœci specyficz­
ne, powi¹zan e tylko z ¿yciem subkultur, albo dlatego, ¿e oznaczaj¹  fenomeny co prawda bliskie i ogó³owi 
spo³eczeñstwa, ale przez subkulturow¹  m³odzie¿ rozumiane szczególnie. 

Drug¹  grupê wyrazów w indeksie tworz¹  wyrazy wysoce ekspresywne, wspó³tworz¹ce swoistoœæ sty­

lu -zw³aszcza partyku³y i zaimki pe³ni¹ce ich funkcje, wykrzykniki, inne wyrazy i wyra¿enia maj¹c e prze­

de wszystkim funkcje retoryczne. 

Poniewa¿ znaczenia s³ów definiowane s¹  w tekœcie g³ównym ksi¹¿k i - tu podajê je w nastêpuj¹cyc h 

przypadkach: 

- kiedy wyraz by³ nieznany, niezrozumia³y lub osobliwy dla autora opracowania (autor zak³ada, ¿e 
jego kompetencja jêzykowa nie ró¿ni siê od kompetencji innych inteligenckich u¿ytkowników polszczyzny 
maj¹cyc h oko³o czterdziestu lat); 

- gdy wystêpowa³a homonimia lub polisemia. 

O uk³adzie has³a decyduj¹  wyodrêbnione znaczenia. Jeœli brak podstaw do wyodrêbnienia ró¿nych 
znaczeñ lub stwierdzenia zró¿nicowanej funkcjonalnoœci - has³o gromadzi po prostu przyk³ady u¿ycia 
w porz¹dk u alfabetycznym. 

Definicje maj¹  charakter tekstowy. Zgromadzone w danym haœle przyk³ady opatrzone s¹  numerami-
-odsy³aczami do (numerowanych) akapitów tekstu g³ównego opracowania, w których je przytoczono. Za­
sadniczo (wiêc nie bez wyj¹tków ) zgromadzone przyk³ady podaj¹  podstawow¹  postaæ wyrazu (a wiêc 
mianownik liczby pojedynczej rodz. mêskiego lub bezokolicznik - ale zachowano np. tak¿e niektóre przy­
k³ady form imies³owowych) i jego najbli¿szy kontekst. 

W przypadku wyrazów odmieniaj¹cyc h siê przez przypadki has³o u³o¿one jest wed³ug wzoru: 

paw - 1 . [gatunek ptaka]: 18, 24 (paf) * 50 (piêkny paw), 2 (wielki paw) * 5 (krzyk pawia), 90 (dziób 
pawia) * 40 (goniæ za pawiem) * 30 (puszyæ siê jak paw [byæ dumnym]); II. [wymiocina]: 31 (kolorowy paw) 
* 50 (rzuciæ pawia [tj. „zwymiotowaæ"]), 60 (puœciæ pawia [jak wy¿ej]) 

czyli -

wyraz has³ow y (paw) - numer znaczenia (1.), jego definicja ([gatunek ptaka]): numery akapitów, 
gdzie wyraz wystêpuje bez kontekstów (18), przyk³ady ró¿nych pisowni wyrazu (24 (paf)) oraz * przyk³ady 
wyrazu jako wyrazu okreœlanego (50 (piêkny paw), 2 (wielki paw)) * przyk³ady wyrazu jako wyrazu okre-



œlaj¹cego (5 (krzyk pawia), 90 (dziób pawia)) * przyk³ady wyrazu wystêpuj¹ceg o jako oznaczenie desyg-
natu bêd¹ceg o przedmiotem czynnoœci (40 (goniæ za pawiem)) * przyk³ady uwik³ania wyrazu w zwi¹zk i 
frazeologiczne o du¿ym stopniu sta³oœci, metafory, nazwy, itd. (30 (puszyæ siê jak paw [byæ dumnym])); 
drugie znaczenie (II.), jego definicja ([wymiocina]:) i dalej analogicznie. 

Cyfry arabskie - to numery akapitów, gdzie wystêpuj¹  dane przyk³ady. Nawiasy „fj" oznaczaj¹ , ¿e 
zawarta w nich wypowiedŸ nie nale¿y do cytowanego przyk³adu; jest definicj¹  znaczenia, uwag¹ , t³uma­
czeniem, czasem sformu³ownym przez autora indeksu ekwiwalentem wyrazów, których nie warto by³o 
bezpoœrednio przytaczaæ. Natomiast nawiasy „{}" zawieraj¹  fragmenty cytowanych tekstów, których tak 
jakby „na razie nie zauwa¿amy", gdy¿ uwzglêdniaj¹ c je od razu - mielibyœmy trudnoœci z pokazaniem 
kwestii nas interesuj¹cej : wyrazu z jego najbli¿szym kontekstem. To co zawarte w nawiasie: „{}" - to kon­
tekst dalszy, na który jeszcze zwrócimy uwagê. Przyk³adowo zdanie: „Wielki, piêkny, szybko zjedzony we 
wtorek paw wci¹ ¿ by³ g³ównym tematem rozmowy" dostarczy³oby materia³u do u³o¿enia miêdzy innymi 
hase³ (w tym wypadku znaki „xx" zastêpuj¹  numery akapitów, gdzie mia³yby wystêpowaæ dane przyk³a­
dy): 

paw - [gatunek ptaka]: xx (piêkny paw), xx (wielki {piêkny} paw) * xx (zjeœæ pawia) 

zjeœæ - [spo¿yæ]: xx (szybko zjeœæ), xx (zjeœæ {pawia} we wtorek) * xx (zjeœæ pawia) 

Niekiedy wystêpuj¹  jeszcze oznaczenia pozytywnej lub negatywnej emocji wi¹¿¹ce j siê ze s³owem 

(/+ / lub I-I). Brak przyk³adów, które powinny byæ umieszczone w danym miejscu has³a „* *", oznacza, ¿e 

nast¹pi³o automatyczne przejœcie do rubryki kolejnej. 

Jeœli o czasowniki chodzi, przyk³adowe has³o wygl¹d a tak: 

œmiaæ siê - xx, xx * xx (g³oœno siê œmiaæ) * xx (œmiaæ siê z kogoœ} * xx (œmiaæ siê od ucha do ucha). 

A wiêc wystêpuj¹  znowu: 

wyra z has³ow y - [ewentualnie znaczenie tego wyrazu]: oznaczenia akapitów, gdzie wyraz zacyto­

wany jest bez kontekstu, samotnie i ewentualnie przyk³ady ró¿nych pisowni wyrazu (xx, xx) * przyk³ady 

wskazywania na cechy czynnoœci (tj. czasownik ze swoimi okolicznikami, tu: xx (g³oœno siê œmiaæ)) * 

przyk³ady spe³niania siê czynnoœci (czasownik ze swoimi dope³nieniami, tu: xx (œmiaæ siê z kogoœ)) * 

utarte frazeologizmy (xx (œmiaæ siê od ucha do ucha)). 

Has³a czasownikowe mog¹  zawieraæ tak¿e dodatkowe rubryki ukazuj¹c e jeszcze inne u¿ycia (np. 

„móc œmiaæ siê"). 

Wyrazy nieodmienne pe³noznaczeniowe wystêpuj¹  najpierw jako okreœlane; nastêpnie inne przy­

padki ich u¿ycia u³o¿one s¹  w porz¹dk u alfabetycznym (wyrazy wystêpuj¹  wraz ze swoimi najbli¿szymi 

kontekstami). Na koniec przytoczone s¹  przyk³ady, w których wspó³tworz¹  utarte zwi¹zki , chyba ¿e zaj­

dzie jeszcze potrzeba wyodrêbnienia miêdzy znakami „* *" jakichœ jeszcze innych, typowych formalnie 

grup przyk³adów. 

Uk³ad hase³ jest alfabetyczny, ale tyko czêœciowo uwzglêdnia standardow¹  pisowniê wyrazów (naj­

czêœciej, w postaci zgodnej z regu³ami podaje siê wyraz has³owy). Napotykane b³êdy (poza czysto przy­

padkowymi literówkami) zaprezentowano w treœci hase³. Natomiast p³ody œwiadomego ortograficznego 

i s³owotwórczego eksperymentowania z regu³y maj¹  osobne has³a. W przypadku gdy dany wyraz wystê­

puje w indeksie i w ortograficznej formie standardowej, i w formie eksperymentalnej - ogó³ przyk³adów 

gromadzi siê w haœle wyrazu napisanego zgodnie z obowi¹zuj¹cym i regu³ami, zaœ postaæ eksperymental­

n¹  prezentuje siê tak¿e osobno, ale bez przyk³adów - zamiast nich wystêpuje odnoœnik. 

Specjalnie tworzone metafory, nazwy, wysoce ³¹czliwe (i wystarczaj¹c o interesuj¹ce , specyficzne) 

zwi¹zk i frazeologiczne tak¿e maj¹  osobne has³a w indeksie. W przypadku wystêpowania ca³ej rodziny 

frazeologizmów opartych na danym wyrazie - grupuje siê je (tylko lub tak¿e) w ramach has³a tego wyrazu 

(zob. przyk³ady hase³). 

Cytaty obcojêzyczne przytoczono w indeksie w formach wystêpuj¹cyc h w tekstach (ewentualnie, wy­

razy has³owe podane s¹  w sposób mo¿liwy do zaakceptowania przez ortografiê polsk¹) . 



2. Has³a 

A 

a - [Tak¿e jako partyku³a ekspresywna lub maj¹c a 
charakter retoryczny]: 38 (A co powiecie o... ?), 
68 (A gdy pomyœlê o vocalu [...], chce mi siê 
rzygaæ), 247 (a gdyby ta scena pierdolnê³a?), 
187 (a mo¿e punk dzisiaj polega na....), 8 + 214 
(a teraz obszerne Thanks and Hellou), 50 (A te­
ksty na demo s¹  trochê gore...), 270 (A tera, 
Szanowna Publicznoœci, list....), 46 (A wasze 
w³osy niech bêd¹  piêkne...), 45 (A wszyscy Noi-
se/Core to dupki...) 

absolutn y -198 (absolutna konkurencja), 40 (ab­
solutny mus [dla kogoœ]), 169 (absolutna obo­
jêtnoœæ) 

actio n direc t — [tj. akcja bezpoœrednia, czynne 
dzia³anie]: 135 (Action Direct w obronie zwie­
rz¹t) ; zob. akcja bezpoœrednia 

acid - 94 (acid rock) 

adopcja -142 (adopcja {bezdomnych} psów) * 

142 (proœba o adopcjê) 

adres - 1 5 6 * 218 (adres do kontaktu), 218 (adres 
kontaktowy), 218 (adres kontaktowy do [dalej: 

nazwa instytucji]) 

adresi k - 200 (adresik w sprawie [czegoœ]) 

adwersar z - 169 ([czyjœ] adwersarz) 

afera³ - [z³oœliwe przekrêcenie s³owa „libera³"]: 

167 (Kongres Afera³ów), 167 (umizgi do afera-

³ów) 

agent - 168 (agent Wa³êsy), 168 + 173 (¿ydowski 

agent) * 168 (byæ agentem) 

agonia -73 (d³uga agonia) * 73 (gwarantowaæ 

{d³ug¹} agoniê) 

„Agony'zine "  - 45 

agresj a - 151 (agresja skinersów) * 181 (nie lubiæ 

agresji), 181 (przeciwstawiaæ siê agresji) 

agresywny - [ jako cecha estetyczna]: 62 (agre­

sywny trash metal) * 63 (byæ agresywnym) 

AIDS - 46 (AIDS nie œpi), 46 (AIDS rozpowszech­

nia siê) 

ajlowi a - [spolszczenie fonetyczne „I love you" -

tu: motywy mi³osne]: 218 (jakieœ tam ajlowia) 

akcja -135 + 188 (akcja antycyrkowa), 135 (ak­

cja antyfutrzarska), 130 + 188 (akcje antypodat-

kowe), 156 (akcja dezynfekcyjna), 135 + 149 

(akcja na rzecz {praw zwierz¹t}) , 149 (akcja na 
rzecz {Wegetariañskiego Œwiata}), 149 (akcja 
na rzecz {wege}), 135 (akcja propagandowa), 
156 (akcja skierowana przeciw {pladze robac­
twa}), 135 (akcja w stylu {pikiet}) * 135 (przemy­
œleæ akcjê), 156 (przeprowadziæ akcjê) * 219 
(Red-Akcja) 

akcj a bezpoœrednia - [dzia³anie przemoc¹ , rady­

kalne]: 135 (akcja bezpoœrednia niezbyt prze­

myœlana), 135 (akcja bezpoœrednia w obronie 

Ziemi); zob. action direct 

akcjoniz m - 193 (doraŸny akcjonizm) 

aktywizacja- 175 (aktywizacja ruchów {antyna-

rodowych}) 

aktywnoœæ - 233 (nakrêcaæ [kogoœ] do aktywno­
œci [tj. zachêcaæ, aby by³ aktywnym]) 

a la - 53 (klimaty a'la [dalej: nazwa zespo³u]), 272 
(cenzura a'la kontrkultura) 

aliganck i - [przekrêcone: „elegancki"]: 168 (ali-

gancki m³odzieniaszek) 

alkoho l frei- [bezalkoholowy]: 220 (¿adne tam 
„alkohol frei") 

alkoholizowani e s i ê - 1 6 7 (alkoholizowanie siê 
przez {dru¿ynê Kuronia} [tj. picie alkoholu]) 

all - 215 (All photos by [dalej: nazwisko autora]) 

all right s reserve d by - [wszystkie prawa za­
strze¿one dla]: 16 + 219 (all rights reserved by 
{the Skurwysyns}) 

alternatyw a - 1 . [coœ zastêpczego]: 182 (realna 
alternatywa), 129 (alternatywa wobec {rzeczy­
wistoœci}) * 129 (stanowiæ alternatywê wobec 
[czegoœ]), 182 + 187 (tworzyæ alternatywê); II. 
[œrodowisko, grupa spo³eczna]: 180 (manipulo­
wana alternatywa) * 180 (pogrzeb alternatywy) 

alternatywist a - [uczestnik subkultury, ruchu al­
ternatywnego]: 180 

alternatywn y - 1 2 9 (alternatywna galanteria), 
129 (impreza alternatywna do [czegoœ]), 129 
(alternatywna muzyka), 129 (alternatywna pra­
sa), 129 (alternatywny sposób ¿ycia), 149 (al­
ternatywny sposób ¿ycia (eko-wege)), 180 (al­
ternatywna spo³ecznoœæ), 180 (alternatywne 
œrodowisko), 136 (alternatywne wype³nienia do 
ko³der) 

amant - [tj. „typ", „goœæ']: 224 (jakiœ amant) 



amatorszczyzn a - 48 (œmierdzieæ amatorszczy­

zn¹ ) 

amen - 266,16 (Lóbliñski Amen [nazwa zespo³u]) 

amfa - [amfetamina]: 196, 203 

amok -203 (marihuanowy amok) * 203 (otrz¹s ­
n¹ æ siê z marihuanowego amoku) 

amule t - 40 (goœæ z amuletem) 

anarchist a - 1 7 6 , 179, 179 * 164 (znany anarchi­
sta i bolszewik), 173 (¿ydowski anarchista) 

anarchistyczn y - 1 2 8 (bibu³a anarchistyczna), 

173 ({¿ydowska} bojówka anarchistyczna), 128 

(anarchistyczne centrum informacyjne), 164 

(mêty anarchistyczne), 181 + 189 (ruch ana­

rchistyczny) 

anarcho - 128 (anarcho-biznes), 162 + 177 (ana-

rcho-komunistyczna mêta), 198 (anarcho-eko-

logiczne porady), 95 (anarcho-crust-punk) 

anarcho l - [anarchista lub ktoœ o pogl¹dac h zbli­

¿onych]: 181 

anarchopacyfiz m - 1 9 3 

anarchopodobn y - [anarchista lub ktoœ o pogl¹ ­

dach zbli¿onych]: 181 (centrala dla anarchopo-

dobnych) 

anarchopun k - [styl muzyczny]: 93 + 219 (coflic-

towo-dischargowy anarchopunk) 

anarchopunkow y - 1 7 9 (œrodowisko anarcho-

punkowe) 

and mor e - [tyle co „i wiêcej"]: 213 (chcieæ bañ­

kê „and more") 

animal s - [zwierzêta]: 140 ({zbiórka} pieniêdzy na 

Animals); zob. zwierzê 

anty - [jako pierwszy cz³on z³o¿enia]: 188 ({posta­

wa} anty-izm), 130 ({ulotki} anty-porno) * 175 

({byæ} anty-pi³sudczykiem), 175 ({byæ} anty-sa-

natorem) 

anty-CD -188 (byæ [tj. przyjmowaæ postawê] 

antyCD) 

antych³opsk i - 175 (byæ antych³opskim) 

antycyrkow y - 135 (akcja antycyrkowa) 

antyekologiczni e - 1 8 8 (zas³u¿yæ siê antyekolo-

gicznie) 

antyfaszyst a - 194 (uwaga [tj. kierunek myœlenia] 

antyfaszystów) 

antyfaszyz m - 1 8 8 

antyfaszystowsk i - 188 (œrodowisko antyfaszy­

stowskie), 188 (ruch antyfaszystowski) 

antyfutrzarsk i - 135 (akcja antyfutrzarska); zob. 
futrzarz 

antyklerykaln y - 188 + 228 (punkowo-anty-klery-
kalna jazda), 87 + 206 ({total} antyklerykalne te­
ksty) * 5 („Magazyn Antyklerykalny") 

anty-MacDonaldowie c - [uczestnik akcji prote­
stacyjnych przeciwko firmie MacDonald]: 271 
(ch³opcy antyMacDonaldowcy] 

antymilitaryz m - 1 8 8 

antynacjonalistyczn y - 1 3 0 (antynacjonalistycz-

na demonstracja) 

antynarodow y - 156 + 175 (bojówki antynarodo-

we), 175 (antynarodowy ruch), 175 (antynaro-

dowe organizacje) 

antynazi-l . [ruch polityczny]: 188 (polskie anty­

nazi); II. [cecha ideowa]: 8 („Ankieta Anty-Na-

zi"), 216 (Info Antynazi), 130 (konferencja anty-

nazi), 156 (anty nazi front), 188 (demonstracja 

anty nazi), 188 (has³a anty-nazi), 188 (ruch 

antynazi) * 188 (byæ {ostro} antynazi) 

antyniemieck i - 175 (orientacja antyniemiecka) * 

174 (byæ antyniemieckim) 

antypodatkow y - 1 3 0 + 188 (akcje antypodatko-

we) 

antypolsk i - 1 7 3 (antypolskie bojówki {¿ydo­

wskie}), 175 (antypolskie kierownictwo {PSL}) 

antyreligijn y - 87 + 206 ({total} antyreligijne te­

ksty) 

antyrobotniczy- 188 + 199 ({jad} antyrobotni-

czej propagandy) 

antyseksistowsk o - 188 ({zin} zdeklarowany 

antyseksistowsko) 

antysemityz m - 175 („urzêdowy" anty-semityzm) 

* 175 (rozwija siê anty-semityzm) 

antyskinowsk i - 164 + 175 (anryskinowska bo­
jówka) 

antysystemow y - 1 3 0 (dymy antysystemowe), 
181 +188 (ruch antysystemowy) 

antywojskow y - 188 (has³a antywojskowe) 

antywyborcz y - 130 (antywyborczy plakat) 

anty¿ydowsk i - 175, 175 (anty¿ydowskie nasta­

wienie) * 174 (byæ anty¿ydowskim) 

apolityczn y - 1 5 2 (skinheads apolityczni), 127 

(skinzin apolityczny) 

art - 1 . [sztuka]: 211 (mail-art); II. [cecha oznacza­

j¹c a zwi¹ze k ze sztuk¹] : 212 (Art Zine Galery), 

212 (Art Zine Show) 



art zin -[zin o charakterze artystyczno-literac-

kim]: 125 (polskie art ziny) * 125 (twórcy art zi-

nów) 

artzinowie c - 1 2 5 

atak - 263 (pierdolony atak), 263 (transcendental­

ny atak) * 263 (zlasowaæ {mózg} atakiem) 

atakowaæ-176 (atakowaæ {„polskich"} trocki­

stów) 

atmosfer a - 1 9 3 (atmosfera {ideologicznego} 

skretynienia), 53 (atmosfera utworu {powali³a 

mnie z nóg}) 

atrybu t - [b³êdnie zamiast „atut"]: 8 (najwiêkszy 
atrybut), 8 ({najwiêkszy} atrybut pozycji {to} 

[o filmie]) 

autsider - 211 (aut sider) 

autentyczn y - 43 (autentyczny {metalowy} œwir) 

autoperkusj a - 53 (zastosowanie autoperkusji) 

autor -272 (panowie autorowie) * 5 („Maæ Pa-

riadka. Anarchistyczny Magazyn Autorów") 

Azorek -160 (sikaæ ze wzruszeñ nad zdech³ym 

azorkiem [byæ zbyt egzaltowanym, zbyt siê 

przejmowaæ]) 

B 

b. - 220 (twoja b. [skrót od ros. „twaja baszka" -

twoja sprawa]) 

baæ siê - 159 (baæ siê czarnych [tj. tu: Murzynów]) 

* 270 ({nie} bójta siê) 

bagienk o - [negatywnie oceniana rzeczywistoœæ]: 

83 (bagienko opatrzone firmowym napisem [tu: 

komercyjny przemys³ muzyczny]) * 83 (wskaki­

waæ do bagienka {opatrzonego firmowym napi­

sem}) 

bajeranck i - [pe³en bajerów tj. atrakcji]: 230 (ba­

jerancka lista) 

bajerowani e - [imponowanie komuœ czymœ 
w istocie bezwartoœciowym]: 221 (bajerowanie 
[kogoœ]); zob. przebajerowaæ 

bajo-baj o - 83 (graæ bajo-bajo) 

balet - [prywatka]: 224 (balet u kobiety) * 224 (po­

znaæ [kogoœ] na balecie) 

bananow y - [taki jak w tzw. „republikach bana­
nowych"]: 167 (swoiœcie bananowy {kapita­
lizm}) *167 (bananowy kapitalizm) 

band -[zespó³ muzyczny]: 21, 80, 38 + 211 
(bands) * 43 (extremalny band), 25 (band graj¹ ­
cy trasê), 43 (opêtany band), 80 (powa¿ny 
band), 80 ({konkretny} punk-band), 25 (rewela­
cyjny band), 22 + 213 (rip off band [tj. taki, który 
zerwa³ kontakt z undergroundem]) * 43 (byæ 
bandem), 43 (uwielbiaæ band) 

banda- 194 (banda {faszystowskich} hooliga-
nów) ' 156 + 164 (przyczaiæ siê ca³¹  band¹ ) 

bandycki -194 (co nieco bandycki) * 194 (ban­
dyckie miasto) 

bandzi k - 21; zob. band 

bañk a - [milion starych z³otych]: 213 (pó³ bañki)* 
213 (chcieæ bañkê) 

barakowie c - [barakowóz]: 229 

barwy army - [zabawa s³owotwórcza]: 272 ({te­
ksty} bez barwy army) 

bas - 255 

basist a - 224, 233 

bassma n - [muzyk graj¹c y na gitarze basowej]: 
23, 23 

bastar d - [policjant]: 192,192 (bastarty), 192 (ba-

stardzi); zob. pies, kowboj, mendy 

bat na - [sposób]: 222 (nie ma bata na kogoœ [nie 

ma na kogoœ sposobu]) 

bato n - [negatywny epitet, tyle co „chuj" lub „gów­
no"]: 221 (tego typu batony) 

bawi æ siê - 45 (bawiæ siê z trupami [uprawiaæ ne­

krofiliê]) 

bazgrole n - [¿art jêzykowy, tu: rysunki]: 219 (dia-

logen, bazgrolen & g³upolen) 

bêbn y - [perkusja]: 23 * 16 (graæ na bêbnach) 

beerdrinker - [piwosz]: 152 (polscy Beerdrinkers) 

* 152 (pozdrowienia dla Beerdrinkers) 

behaviou r - [zachowanie]: 213 (nasze behaviour) 

* 213 (przystosowaæ behaviour {do wymagañ}) 

bejsbo l - [pa³ka do gry w baseball]: 119 (bejzbol), 

119 (baseball); zob. kij bejsbolowy 

bêkar t - [negatywny epitet]: 199 (kapitalistyczny 

bêkart) 

bekniêci e u cioc i na imieninac h - [zachowanie 
niezgodne z konwencj¹ , coœ co „nie wypada"]: 
266 

be³ko t - [bezsensowne tezy, twierdzenia, pogl¹ ­
dy]: 193 + 241 (katolicki be³kot), 193 (be³kot lu­
dzi o Intelekcie stada œlimaków) 



benefi s - [koncert dobroczynny]: 25 (benefit na 

rzecz) 

best - [dobry]: 213 (byæ {ju¿} best [o parodiach]) 

betonow a d¿ungl a - [miasto]: 156 

bezkompromisow o - 74 (bezkompromisowo po­

kroiæ na kupê zgni³ego miecha [o grze zespo³u]) 

bezkompromisow y - 51 + 62 (bezkompromiso­

wy Death Metal), 51 (bezkompromisowa muzy­

ka) 

bezlitosn y - 5 3 + 63 (bezlitosny wokal) 

bezpoœredni - 135 (akcja bezpoœrednia {niezbyt 

przemyœlana}), akcja bezpoœrednia {w obronie 

Ziemi}), 176 (bezpoœrednia walka {z lewac­

twem}) 

bezsensown y - 48 + 255 (bezsensowny na-

pierd), 141 (bezsensowna masakra) 

bezwoln y - 71 (bezwolna marionetka) 

bhaktink a - [cz³onkini sekty Hare Kriszna]: 196 

(wiele bhaktinek) 

b ia ³y - I . [cz³owiek nale¿¹cy do rasy bia³ej]: 156 

(zboczony bia³y) * 156 (wœród bia³ych nastêpuje 

podwojenie [zachorowañ na AIDS]); II. [cecha 

oznaczaj¹c a zwi¹ze k zjawiska z t¹  ras¹] : 159 

(bia³y rasizm) 

bibliotek a - 128 (biblioteka bibu³y {anarchistycz­

nej}) 128 (biblioteka bibu³y {kontrkulturowej}); 

zob. demoteka, p³ytoteka, dyskoteka 

bibu³ a - [czasopisma i ksi¹¿ki] : 128 (bibu³a anar­

chistyczna), 128 (bibu³a kontrkulturowa) 

bici e - [granie]: 48 (bicie perkusji), 48 (szybkie bi­

cie {perkusji}) 

bio - [zamiast: od „biografia"]: 229 (napisaæ w bio) 

biodegradacj a - 1 9 8 (ulegaæ biodegracji) 

biodegradowaln y - 198 (byæ biodegradowalnym) 

biack - [tu: maj¹c y zwi¹ze k ze stylem black me­

tal]: 38 + 271 ({silna} Black Mafia), 40 

(Black/Death maniax) 

blac k mafi a - [ogó³ kapel uprawiaj¹cyc h black 

metal i ich fanów]: 38 + 271 (i nam roœnie silna 

Biack Mafia) 

blac k metal - [kierunek w muzyce m³odzie¿owej]: 

65 ({nasycony z³em} Black Metal), 65 (najposê-

pniejszy Black Metal) 

biackmetalow y - 50 (Dark Black Metal'owe gard­

³o) 

b³otk o - [negatywnie oceniana rzeczywistoœæ]: 

173 (¿ydopowszechne b³otko) 

bluesowa æ -116 (blusowaæ) 

bluesow y - 4 9 (blues'owe tra-la-la) 

bluzgaæ-[ki¹æ]: 192, 221 

bluŸnierczy -43 (totalnie bluŸnierczy) * 43 
(bluŸniercza kapela) 43 (bluŸniercza grupa) * 
65 (byæ bluŸnierczym) 

bluŸnierstwo -73 (bluŸnierstwo z bram piekie³) * 
73 (forma bluŸnierstwa {z bram piekie³}) 

b³ee! - [odg³os wydawany przy wymiotowaniu]: 83 

b³êdni e - [na oœlep]: 266 (b³êdnie {za stadem po­
pierdalaæ}) 

body-piercin g - [noszenie kolczyków]: 120 

bogat y - 267 (ohydnie bogaty) * 199 (bogata ho­
³ota), 239 (bogata gówniarzeria), 267 (ohydnie 
bogaty g³ówny deptak) 

bohatersko- 192 (bohatersko zas³oniæ tarczami 
i klatami szyby [ironicznie o policji]) 

bojowie c - 162 (grupa bojowców) 

bojowni k - 193 (bojownicy o „podmiotowoœæ spo­
³eczn¹") , 193 (bojownicy walcz¹c y z przegni³ym 
„¿ydo-soc-liberalizmem") 

bojówka -173 (bojówka anarchistyczna), 156 + 
175 (bojówka antynarodowa), 173 (bojówka 
antypolska), 164 + 175 (antyskinowska bojów­
ka), 173 (bojówka faszystowska), 173 (¿ydo­
wska bojówka) * 156 (dzia³alnoœæ bojówek), 
164 + 175 (organizowanie bojówek) 

bojówkar z - 1 5 6 (adresy bojówkarzy) 

bolszewick i - 193 (bolszewicka przybudówka [tj. 
lewicowa organizacja m³odzie¿owa]) 

bolszewicko-demokratyczn y - 177 ({si³y} bol-
szewicko-demokratyczne) 

bolszewi k - [ktoœ o pogl¹dac h lewicowych-
okreœlenie negatywne]: 164 * 164 (znany bol­
szewik) 

bomba ! - [okrzyk zachwytu]: 188, 255 * 206 (dla 
mnie bomba!) 

bonehead -194 (jakiœ bonehead), 194 (nazi-bo-
nehead), 194 (nazi-boneheads) * 194 (konflikty 
z nazi boneheads), 153 (ma³o boneheads), 153 
(warszawscy boneheads), 194 (wielu nazi bo-
neheadów); zob. skinhead, ³ysy 

bonusow y - [dodatkowy]: 31 (bonusowy kawa­
³ek), 30 (bonusowy utwór) 

bonza - [leader, dzia³acz]: 199 (bonzowie zwi¹z ­
kowi) 



bookle ³ - [wk³adka do p³yty lub kasety]: 31 (16-
stronicowy booklet), 200 (booklet z artykuli­
kiem) 

bootle g - [rodzaj nagrania]: 29, 200 * 20 (bootleg 
do tego stopnia, ¿e) 

borowik- [agent Biura Ochrony Rz¹du] : 192 

(wspó³czuæ borowikom) 

bóg — I. [bóstwo]: 196 ({zajebiste} obcowanie 

z bogiem) * 263 (jebaæ bogów); II. [ktoœ wybit­

ny]: 43 (bogowie polskiego podziemia) 

braæ - [œrodowisko ludzi sobie bliskich]: 38 (meta­

lowa braæ), 186 (punkowa braæ) * 38 (powie­

dzieæ {metalowej} braci) 

braæ na powa¿ni e - [wierzyæ w coœ]: 271 (braæ na 

powa¿nie {zapewnienia}) 

bramk a - [grupa osób pilnuj¹cyc h wejœcia do dys­

koteki, na imprezê, itd.]: 191 (bramka uciek³a) * 

191 (problemy z bramk¹ ) 

bramkar z - [ktoœ pilnuj¹c y wejœcia do klubu]: 191 

brat -1. [krewny]: 151 (mój brat); II. [ktoœ z kim od­
czuwa siê wspólnotê]: 45 (bracia w ciemnoœci) * 
45 (byæ [czyimœ] bratem w ciemnoœci i na za­
wsze); III. [pokrewna istota]: 143 (nasi bracia 
{i siostry}) 

brigad e - 81 +212 (Crust Terror Brigade) 

brojler y - [okreœlenie przedstawicieli firmy dystry­

bucyjnej, której symbolem jest wizerunek kogu­

ta]: 15 (brojlery z „QQ na muniu") 

browa r - [piwo]: 220 (normalny browar) 

brudniack i - [amatorsko, nieczysto nagrany -

tak¿e okreœlenie stylu w muzyce punk]: 82 

(brudniacki punk) 

brudniack o - 82 (brudniacko-szybki styl) 

brudny-I . [kategoria estetyczna]: 82 (brudna 

[muzyka}), 82 (brudny punk [tj. tu: muzyka pun­

kowa]); II. [nie utrzymuj¹c y higieny, zabrudzo­

ny]: 271 (brudne git-cham-city), 242 (brudna 

œwinia); III. [negatywny]: 123 ({poznaczycie} od 

brudnej podszewki) 

bruta l - [„brutalny" w j. ang.]: 62 (Brutal Death 

Thrash), 62 (brutal Death Metal); zob. stay bru­

tal! 

brutaln y -1. [cecha charakteru uwidoczniona 
w zachowaniu]: 197 + 206 (ultra brutalny) * 197 
+ 206 ({ultra} brutalny taniec); II. [spe³nianie ka­
tegorii estetycznej „brutalnoœæ"]: 62, 62 * 62 
(bardziej brutalny), 15 (qurewsko brutalny), 38 

(niesamowicie brutalny) * 62 (brutalne brzmie­

nie), 29 (brutalna compilada), 62 (brutalny 

{trash} metal), 62 (brutalny {death} metal), 40 + 

62 + 66 (brutalna muzyka), 38 (brutalna scena) 

* 62 (staæ siê {bardziej} brutalnym [o muzyce]), 

15 + 257 (byæ {qurewsko} brutalnym); zob. naj­

banalniejszy 

brutalni e - 62 ([zagraæ] brutalnie) 

brutalnoœæ - [kategoria estetyczna swoista dla 

okreœlonego stylu muzyki rockowej]: 62 (skrajna 

brutalnoœæ), 62 (totalna brutalnoœæ) * 40 (fana­

tyk brutalnoœci), 62 + 72 (dawka brutalnoœci), 

62 (krok do brutalnoœci [o kierunku muzycz­

nym]) * 62 (kochaæ brutalnoœæ) 

brygad a -1. [zespó³ muzyczny]: 81 ({stara} bryga­

da koncertowa) * 81 (têsknota do brygad kon­

certowych), II. [grupa punków z danego teryto­

rium]: 81 +185 (helsiñska brygada) * 81 +185 

(za³ogant {helsiñskiej} brygady); zob. brigade 

brzmie æ - 32 * 32 (brzmieæ {bynajmniej} dziwnie), 

89 (brzmieæ przekwieciœcie), 89 (brzmieæ prze­

zabawnie), 103 (brzmieæ rajcownie), 83 

(brzmieæ tak jak smakuje {kurzowy} py³); zob. 

zabrzmieæ 

brzmienie -62 (brutalne brzmienie), 59 (ciê¿kie 

brzmienie), 117 + 257 (czadowne brzmienie), 

113 + 113 (potê¿ne brzmienie) * 260 (pierdoliæ 

brzmienie {kapelom}), 257 (rozpierdoliæ [kogoœ] 

brzmieniem [wywo³aæ u s³uchacza wra¿enie]) 

buja æ - [posiadaæ okreœlony rytm]: 95 + 98 (buja­

j¹c e reggae-ska-folk) 

buja æ s i ê - l . [tañczyæ, poruszaæ siê rytmiczniej: 

98 (bujaæ siê w rytm) * 98 (zacz¹ æ bujaæ siê); II. 

[wêdrowaæ]: 224 (bujaæ siê po Polsce) 

bujani e - [sposób rytmizacji muzyki]: 98 (fajne 

bujanie), 98 ({rozkoszne} regowe bujanie), 98 

(rozkoszne {regowe} bujanie) 

bujani e siê u klamk i - [upokarzaj¹c a zale¿noœæ 

wobec kogoœ]: 159 (bujanie siê u klamki zacho­

du); zob. wieszanie siê u klamki 

bun t - 156, 199 (ludowy bunt) * 187 (kwintesen­

cja buntu), 199 (zarzewie buntu); zob. zbunto­

waæ siê 

buñczuczn y - 262 (zadziornoœæ buñczuczna) 

bur¿uazyjn y - 199 (bur¿uazyjne skurwysyny) 

bur¿ujsk i - 199 (bur¿ujskie centrum [miasta]) 



buszuj¹c y w zbo¿u -260 (buszuj¹c y w zbo¿u 

{odlotowiec} [okreœlenie m³odego, zbuntowane­

go, poszukuj¹ceg o sensu ¿ycia cz³owieka; od 

tytu³u powieœci Davida Salingeraj) 

by - 215 (All photos by [dalej: imiê i nazwisko au­

tora]), 215 (made by), 215 (recenzje by [dalej: 

imiê i nazwisko autora tekstu]), 16 (reserved by 

[dalej: nazwa zespo³u]) 

byæ obsrywany m w dupi e - zob. dupa 

byæ w nastroj u zabawowy m - [byæ pod wp³y­

wem marihuany]: 203 

byæ w porz¹dk u - [o cz³owieku]: 159 

byæ w siódmy m niebi e — [tj. byæ uszczêœliwio­

nym]: 7 

byæ wyzyskiwany m - [o zwierzêciu]: 145 

byæ zaprogramowany m - [przywykn¹æ, nie umieæ 

inaczej]: 197 (byæ zaprogramowanym na seksi-

stowsk¹  mod³ê) 

bydzi e - [zamiast: „bêdzie"]: 270 (uogólnieñ nie 

bydzie) 

bynajmnie j - 32 ({brzmieæ} bynajmniej dziwnie) 

bzdecik - [g³upstewko]: 267 (filozoficzny bzdecik) 

c 
ca³y w skowronkac h - [bardzo szczêœliwy; tu: pi­

jany]: 233 (zasn¹ ³ ca³y w skowronkach] 

cash - [pieni¹dze] : 213 (otrzymywaæ cash); zob. 

kasa, szmal 

CD - 188 (byæ antyCD [przeciwnikiem p³yt kompa­

ktowych]) 

celtyk a - [god³o jednego z od³amów faszyzuj¹ ­

cych skinów]: 119 

centro-pra w - [ogó³ politycznych ugrupowañ cen­

trowych i prawicowychj]: 167 (ugrupowania 

centro-prawu) 

cenzur a - 272 (cenzura a'la kontrkultura) 

chao s days- [zjazd punków]: 123 (kolejne „Cha­

os Day"), 123 (chaos days); zob. dzieñ sprzeci­

wu 

charani e siê - [plucie]: 89 (charanie siê w roli 

g³ównej) 

cheers ! - 2 1 3 

chiba - zob. chyba 

chlani e - 187 (byæ jednoznacznym z chlaniem) 

ch³e ! -214 

ch³odn y - [okreœlenie cechy estetycznej]: 66 
(ch³odny Black Metal) 

ch³opacze k - 157 (dyskoteczkowi ch³opaczko­
wie) 

ch³opa k - 82, 233 * 179 (ch³opaki-punkowcy) 

ch³opiec-I . [m³ody mê¿czyzna]: 41 (niektórzy 

ch³opcy); li . [cz³onek ugrupowania]: 271 (ch³o­

pcy antyMacDonaldowcy), 194 + 271 (ch³opcy 

narodowcy) 

cholerni e - [bardzo]: 97 (cholernie siê podobaæ) 
chor y - I. [brak zdrowia]: 259 ({cz³owiek} umys³o­

wo chory); II. [nienormalny, niezwyk³y, zwario­
wany]: 125 + 202 (chore gazetki); III. [fanatycz­
ny]: 167 (chory na nieuleczaln¹  chorobê lewico-
woœci) 

chóre k - 200 (fajowy chórek) 

chromoli æ - [kopulowaæ aktywnie]: 239 (chromo-

lony w dupê [ekspresywny epitet negatywny]); 
zob.dupa 

chropaw y - [kategoria estetyczna]: 82 (100% 
chropawy) * 82 (byæ chropawym) 

chu j - I. [cz³onek mêski - znaczenie ka¿dorazo­
wo modyfikowane w ramach idiomu]: 197 (my­
œlenie chujem [tj. wy³¹cznie o seksie, dotrzega-
j¹ c tylko seksualny aspekt]), 239 (obryækany 
koñskim chujem [dos³ownie - spryskany nasie­
niem, tu: metaforyczne wyra¿enie podziwu]), 
263 (targaæ chuja [komuœ] [dos³ownie - petting, 
tu: upokarzaæ siê przed kimœ]) * 260 (chuj [ko­
muœ] w dupê [zaznaczenie lekcewa¿¹cego sto­
sunku do kogoœ]); II. [Idiota, dureñ]: 206 (chuj 
z innej bajki [ktoœ obcy i nie akceptowany]) * 16 
+ 239 (byæ têpym chujem) [tj. idiot¹]) ; III. [okre­
œlenie wysoce negatywne nie podkreœlaj¹ce 
g³upoty]: 261 (chuj do potêgi n-tej), 241 (chuj je­
bany), 263 (ten chuj) * 241 ({rz¹d } to chuje), 
241 (chuj papie¿) * 241 (chuje z pa³ami [poli­
cjanci]); IV. [element okreœlenia niezadowalaj¹ ­
cego, bez uzyskania spodziewanych efektów 
lub nieznanego stanu rzeczy]: 262 (chuj wie 
czym [nikt nie wie, nie wiadomo-czym]), 244 
(chuj z tego wynikn¹ ³ [brak rezultatu]) * 255 
(jest po chuju [ekspresywny zamiennik: „jest ju¿ 
po wszystkim", „nic nie wysz³o"]), 244 (zrobiæ 
{nas nieco} w chuja [tj. oszukaæ kogoœ]); V. 
[ekspresywny element wykrzyknienia]: 239 (do 
chuja punka!) 

chuje-muj e - [g³upoty]: 239 



chujobudk a - [kramik - tyle co „chujowa budka"]: 
239 (chujobudka z popkornem) 

chujow y - [okreœlenie negatywne, tyle co „z³y", 

„nic nie warty"]: 255 * 255 (chujowa ta kolumna 

[tzn. tekst w czasopiœmie]), 129 (chujowa rze­

czywistoœæ), 261 (chujowy smak); zob. super-

chujowy 

chujstewk o - [œwiñstewko]: 239 (policyjne chuj-

stewko) 

chuliga n - 211 ; zob. hooligan 

chyb a - 1 6 + 239 (chiba) * 16 + 239 (by³em chiba 

{têpym} chujem) 

ciekaw y - I. [interesuj¹cy] : 15 + 213 (bardzo cie­
kawy) * 213 ({bardzo} ciekawy 'viev); II. [orygi­
nalny]: 15 (bardzo ciekawy {vocal}) * 15 ({bar­
dzo} ciekawy vocal) 

ciemn y - [tu: powi¹zan y z rozumianym metafizy­
cznie z³em]: 66 (extremalnie ciemna {muzyka}) 
* 66 (ciemna muzyka), 45 (ciemna strona ¿y­
cia), 45 (ciemni wojownicy [tj. ludzie o pogl¹ ­
dach satanistycznych]) 

ciemnoœæ - [sfera z³a - rozumianego jw.]: 45 (ca³­
kowita ciemnoœæ) * 45 (bracia w ciemnoœci), 45 
(siostry w ciemnoœci) 

ciep³y - 1 . [o pewnej temperaturze]: 64 (ciep³a 
krew); II. [typ barwy g³osu]: 89 (ciep³y g³os {wo­
kalistki}); III. [tj. „z ciep³ych krajów"]: 88 (ciep³e 
klimaty [o reggae]) 

ciê¿ki - 1 . [posiadaj¹c y pozytywn¹  kategoriê este­
tyczn¹  „ciê¿koœci"]: 59 (bardzo ciê¿ki), 59 + 74 
(ogromnie ciê¿ki) * 59 (ciê¿kie brzmienie), 49 + 
59 (ciê¿ki Death-metal), 59 + 74 ({ogromnie} 
ciê¿kie gitary), 113 + 206 (ciê¿ka muzyka /+/); 
II. [niezgrabny, z³y z estetycznego punktu wi­
dzenia]: 100 (topornie ciê¿ki) * 100 ({topornie} 
ciê¿kie kawa³ki), 48 (ciê¿ka muzyka/-/); III. [na­
tê¿enie, radykalizm treœci]: 188 + 228 (ciê¿ka 
jazda) 

ciê¿koœæ - [zobacz wy¿ej - znaczenie l.j: 59 (na­

sza ciê¿koœæ) * 59 (zwiêkszyæ ciê¿koœæ) 

ciot a - [pederasta]: 156 ([oni] to cioty) 

ciœnienie-[tu: naciski]: 224 (ciœnienie ze strony 

{czynników}) 

ci ty -219 (Trójmiasto-city) * 116 ( New York City 

funk); zob. git-cham-city 

ciuciucac y - [œwietnie, dobrze]: 266 (jest ciuciu-
cacy) 

ciulow y - [tyle co „chujowy"]: 242 (ciulowa audy­
cja) 

co - [tworz¹c e lub pe³ni¹ce funkcjê partyku³y eks-
presywnej]: 5 (co za syf!), 214 (co za pomy³ka) 
* 221 (co miêsistsze teksty) 

coca-colonizacj a - 1 9 8 

compilaci a - zob. kompilacja 

conflictow o - [tak jak zespó³ Conflict]: 15 * 97 
(bardziej conflictowo) * 93 + 219 (coflictowo-di-
schargowy anarchopunk) * 97 (zagraæ conflicto­
wo) 

co niec o - [zamiast: „trochê"]: 194 (miasto ban­

dyckie co nieco) 

contac t - zob.: kontakt 

core- l . [tyle, co „istota stylu muzycznego"]: 52 
({najczystszy} Death Core), 49 ({wolny} death-
doom-grind-core), 49 ({zwyk³y} death-doom-
grind-core), 51 ({skrajny} Hard Core), 116 (oi-
core); zob. hardcore; II. [„istota stylu" jednostki 
o okreœlonych zapatrywaniach] - 45 (wszyscy 
Noise/Core) 

core'owy -51 ({skrajny} Death Coreo'vy mate­
ria³) 

coœ - 16 (cuœ) * 16 (cuœ w ten deseñ) * 237 (coœ 

nieprzyjemnego, co od czasu do czasu przykle­

ja siê do buta [tj. gówno]) 

coœ mnie prze³ama³o -[kombinacja „coœ mnie 

tknê³o" i „prze³ama³em siê"]: 234 (nie mam prze­

konania do taœm z tej wytwórni [...] ale coœ mnie 

prze³ama³o i kupi³em sobie...) 

coœ wspania³ego ! - [okrzyk podziwu]: 56 

coœ w tym jest - [wyraz akceptacji]: 256 

coœ zajebistego ! - [okrzyk podziwu]: 254 

cove r - [grana przez dany zespó³ adaptacja utwo­

ru innego zespo³u]: 24, 24, 24 

covere k - 24 (na dŸwiêk coverkow) 

coverowanie- [przerabianie, adaptowanie]: 24 

(coverowanie utworów) * 24 (pozwolenie na co­

verowanie); zob. skowerowanie 

co ¿ywo - [bardzo]: 167 (przypominaæ co ¿ywo) 

cros s over ! - [b¹d Ÿ inny, b¹d Ÿ przeciw!]: 211 

(has³o cross over) 

crossove r - [styl muzyczny lub utwór w tym sty­

lu]: 95 ({ostry} hc-crossover), 115 ({soczysty} 

hc-crossover) * 115 (³oiæ {soczystego} hc-cross-

overa) 



crust-I . [kierunek muzyki]: 89 (mi³y crust), 91 

(s³owiañski crust) * 94 (sporo crusta), II. [cecha 

- ty le co „crustowy"]: 81 +212 ({oœwiadczenie} 

Crust Terror Brigade), 95 (anarcho-crust-punk), 

213 (crust-punk); zob. krzykocrustny, niecrusto-

wo 

crustow y - 111 (crustowe trio) 

crust y - 185 (bycie „crusty" [tj. zachowywanie siê 

tak jak wypada mi³oœnikowi tego stylu]) 

cu œ - zob. coœ 

cyborg -198 (ludzki cyborg) * 198 („masa ka³o­

wa" cyborgów) 

czad - 1 . [typ muzyki]: 79 (czad na zamku [o mu­

zyce granej na koncercie w ruinach zamku]), 

109 (niez³y czad), 102 (ostry czad), 97 + 109 

(po³amany czad), 112 (skondensowany czad), 

112 (czad wyciskaj¹c y brud spod paznokci), 

112 (czad wyciskaj¹c y miód z uszu}) * 102 (da­

wka czadu), 109 (po³¹czenie czadu z {motywa­

mi balladowymi}), 53 (tyle czadu); * 53 (graæ 

czad), 97 + 109 (raczyæ {publikê} czadem), 112 

(robiæ czad), 53 (s³yszeæ czad); zob. wyczad; II. 

[utwór bêd¹c y jego realizacj¹] : 110 (zdrowy 

czad) * 110 (przechodziæ w {zdrowe} czady [o 

utworach w stylu folk]); III. [kategoria estetycz­

na obecna w utworze muzycznym]: 53 (ca³y 

czad) * 110 + 113 (mieæ czad), 110 + 262 (rzy­

gaæ czadem), 110 + 262 (sikaæ czadem), 110 + 

262 (tryskaæ czadem); IV. [cecha oznaczaj¹c a 

zwi¹ze k przedsiêwziêcia z tym typem muzyki]: 

79 + 124+ 187 (czad-gie³da), 117 + 218 (czad-

msza), 79 + 187 (czad-party); V. [okrzyk za­

chwytu]: 108 [czad!] 

czadersk i - 180 ({typy} czadersko-podobne) 

czadme n - [muzyk graj¹c y „czad"]: 79 (najwiêksi 

czadmeni) 

czadowani e - [granie „czadu"]: 111 (wiêcej cza-

dowania) 

czadowny - [pe³en „czadu"]: 117 + 257 (czadow-

ne brzmienie [muzyki]), 117 (czadowny g³os 

{wokalistki}), 117 (czadowny numer [tj. utwór 

muzyczny]) 

czadow o - 9 7 + 109 (czadowo-pokrêcona {muzy­

ka}) 

czadow y - 1 . [atrakcyjny]: 88 (typowo czadowy), 

110 (bardziej czadowy) * 278 (czadowe przygo­

dy), 53 (czadowy utwór {muzyczny}), 53 (cza­

dowy view [tj. wywiad]) * 185 (byæ czadowym 

[chodzi o has³a ideologiczne]); zob. œredniocza-
dowy; II. [przynale¿ny do typu muzyki „czado­
wej" lub z nim zwi¹zany] : 124 (gie³da czadowa), 
88 (czadowy klimat), 109 (czadowy rodowód) * 
97 + 111 (czadowa pere³ka [o utworze]), 82 
(melodyjnie-czadowa rzecz [o utworze]) 

czadowa æ - [ujawniaæ, ukazywaæ posiadany 
„czad" - rozumiany jako kategoria estetyczna]: 
95 + 98 (czaduj¹c e reggae-ska-folk) 

czadzi æ - [graæ muzykê czadow¹] : 111 (nieŸle 

czadziæ) * 111 (czadz¹c e trio) 

czadzik -111 (melodyjny czadzik), 111 + 113 
(punkowy czadzik), 111 (szybki czadzik), 113 
(wysokooktanowy czadzik) * 111 (mieszanka 
czadziku z [muzyk¹  innego typu]) 

czarn y -I. [tj. blackmetalowy]: 66 + 66 (czarna 
muzyka [tu: black metal]); II. [w kolorze czar­
nym]: 192 (czarno-czerwona {flaga}); III. [Mu­
rzyn]: 159 (baæ siê czarnych), 159 (widzieæ 
czarnych jako bêd¹cyc h w porz¹dku ) 

czarniejsz y - [bardziej blackmetalowy]: 66 (coraz 
czarniejszy) * 66 (stawaæ siê {coraz} czarniej­
szym) 

czepia æ siê -[mieæ nieuzasadnione pretensje]: 
247 

czerstw y - [prymitywny]: 100 (wcale nie byæ czer­
stwym [o zespole]) 

cz³owiek-I . [zastêpcze okreœlenie konkretnej 
osoby]: P6 (cz³owiek z dreadami) * P6 (poznaæ 
cz³owieka {z dreadami}), 145 (przeczytaæ 
o cz³owieku {który zamordowa³}); II. [przedsta­
wiciel gatunku ludzkiego lub jego okreœlonej 
czêœci]: 259 (cz³owiek umys³owo chory [tu: ma­
j¹c y nies³ychane, nie do zaakceptowania pogl¹ ­
dy, sposób ¿ycia]); III. [ludzkoœæ jako ca³oœæ]: 
169 (pogr¹¿enie cz³owieka w obojêtnoœci) * 198 
(skierowany przeciw cz³owiekowi [o strukturze]) 

czo³ówka -8 (dobicie do czo³ówki) * 233 (prze­
stawiæ szyki w czo³ówce [tj. zmieniæ kolejnoœæ 
najlepszych]) 

czterokawa³kow y - [sk³adaj¹cy siê z czterech 
utworów]: 31 (czterokawa³kowy demo-singiel 
[p³yta z nagranymi czterema utworami]) 

czub - [fryzura punka]: 242 (czub na ³bie) * 242 
(mieæ czub na ³bie); zob. irokez 

czuj - [wyczucie]: 229 (niesamowity czuj) * 229 
(graæ z czujem) 



czujk a - 1 3 5 

czyst y - [jednorodny, pozbawiony elementów 
innogatunkowych]: 52 (czysty kawa³ {Death 
Metalu}), 195 ({walka o} „czyst¹  scenê") * 71 
(czyste szaleñstwo [na stronach z i n a - t u : sza­
lone treœci]) 

czytañstw o - [tyle co „czytanie"]: 229 (mi³ego 

czytañstwa!) 

æ 

æpaæ - [narkotyzowaæ siê; tu: pal¹c] : 271 (siedz¹ , 

pij¹ , lulki æpaj¹) * zob. naæpaæ siê 

æpanie - 187 (byæ jednoznacznym z æpaniem) 

D 

daæ sobi e sian a - [zrezygnowaæ, „odpuœciæ so­

bie"]: 222 

daæ sobi e w ¿y³ê - [przyj¹ æ narkotyk do¿ylnie]: 

203 

daæ z siebi e wszystk o - [bardzo siê staraæ]: 41; 

zob. wszystko 

darci e paszcz y - [œpiew; tu: wystêp piosenkarza]: 

234 

dark - 50 (Dark Black Metal'owe {gard³o}) 

daæ radê - [przetrwaæ, rozwin¹ æ s i ê - o sk³otin-

gu]: 122 

daæ siê g³askaæ - [tu: iœæ na kompromis, rezygno­

waæ, uspokajaæ siê]: 157 (daæ siê g³askaæ po 

irokezach ludziom w stylu owsiaka) 

dawaæ kop a - [byæ czymœ ekscytuj¹cym , podnie­

caæ, interesowaæ]: 227 

dawka -66 (dawka Black Metalu), 62 + 72 (da­
wka brutalnoœci), 102 (dawka {ostrego} czadu), 
62 (du¿a dawka {brutalnoœci}), 66 + 72 (potê¿­
na dawka {brutalnoœci}) 197 + 206 (dawka {ultra 
brutalnego} tañca) * 66 (serwowaæ {potê¿n¹ } 
dawkê Black Metalu), 72 (katowaæ [kogoœ] po­
tê¿n¹  dawk¹  {brutalnoœci}) 

deadlin e - [ostateczny termin]: 213 (deadline 
i ju¿!) 

death - 1 . [œmieræ]: 46 (Death Till Death!); II. [skró­
cona nazwa death metalu - stylu muzyki m³o­
dzie¿owej]: 22 + 38 (scena Death), 38 ({ca³e} 

podziemie Death) * 50 + P4 (mieszanka De­
ath/Doom/Heavy/Trash); III. [znaczenie przy-
miotnikowo-przys³owne, tzn. oznacza bycie 
swoistym dla powy¿szego stylu]: 52 + P4 ({naj­
czystszy} Death Core), 49 + P4 ({wolny} death-
doom-grind-core), 51 (Death Core'owy {mate­
ria³}), 50 + P4 ({graæ} psycho-death-grind), 257 
({Ultra Horror} Death Grind {prosto z grobow­
ca}), 59 + P4 ({nazywaæ coœ} Death Grind), 50 
+ P4 (Techno-Death-Grind), 50 (mieszanka De­
ath Grindowa), 62 ({Brutal} Death Thrash), 56 
(Death Trashowa {m³ocka}) 

deathmaniak- [mi³oœnik muzyki death metal]: 40 
(death-maniak), 40 (deathmaniak), 40 (Death-
maniax [tu i dalej- l iczba mnoga), 14 (death 
maniax), 14 (deathmaniax), 40 (Black/Death 
maniax) * 40 (ka¿dy death-maniak) * 40 (zachê­
cenie Death-maniaks [liczba mnoga]) * 40 (nie 
ma takiego Death maniaka], 73 (zabiæ wiê­
kszoœæ Death Maniax [tj. wstrz¹sn¹ æ nimi, za­
skoczyæ ich, dostarczyæ im wra¿eñ]) 

death metal - [styl w muzyce m³odzie¿owej]: 51 + 
62 (Death Metal), 51 (Death metal) * 51 + 62 
(bezkompromisowy Death Metal), 62 (brutal 
Death Metal), 62 (brutalny Death Metal), 49 + 
59 + P4 (ciê¿ki Death-metal), 49 + P4 (wolny 
death-metal), 65 ({intensywnie} z³y Death Metal) * 
63 ({bezlitosny} kawa³ Death Metalu), 51 ({ex-
tremalny} kawa³ Death metalu), 50 ({jest} wiêcej 
Death Metalu) 

deathmetalow y - 42 (Death metalowa horda) 

deathow y - [skrót od „deathmetalowy"]: 38 (wete­
rani Death'owych szos) 

debi l - [okreœlenie negatywne]: 252 + 194 (³ysy 
debil [tj. skin]), 203 (zaklejony debil) * 194 (mieæ 
problemy z ³ysymi debilami [tj. ze skinami]) 

debiln y - [bardzo g³upi, idiotyczny]: 198 (konsum­
pcjonizm debilny) 

debiucik - 270 (zacny debiucik) 

debiu t - [forma skrócona od „debiutancki"]: 28 

(debiut demo) 

dech y - [scena]: 25 (na dechach) 

dêciak i - [instrumenty dête]: 23 

degradacj a - 6 (degradacja zwierz¹t ) * 6 (skoñ­
czyæ z degradacj¹) ; zob. biodegradacja 

dekadencko-iiberaln y - 1 7 7 (spo³eczeñstwo de-
kadencko-liberalne) 



deko - [trochê, nieco]: 83 ({by³o to} deko sensow-
niejsze) 

demo- l . [demonstracja uliczna]: 229 (przepro­
wadziæ demo); II. [realizacja fonograficzna]: 48, 
52, 30, 28 (demo's [liczba mnoga]) * 28 (debiut 
demo), 28 (demo's {zachodnich} kapel), 28 
(pierwsze demo), 29 (reh-demo), 28 (studyjne 
demo), 28 (wspania³e demo), 65 (demo z³e jak 
piek³o / + /) * 28 (nagranie {debiut} demo), 28 + 
66 (taœma demo), 50 (teksty na demo), 28 (tytu³ 
dema) * 29 (byæ demem), 65 (nagraæ demo), 28 
(nagrywaæ demo), 28 (nagrywaæ dema [I. mno­
ga]), 28 (rozprowadzaæ demo's); zob. stdm.; III. 
[cecha „bycia demem"]: 31 ({czterokawa³kowy} 
demo-singiel) 

demo s - [realizacja fonograficzna - tyle co de­
mo]: 63 (najokrutniejsze demosy), 64 (ociekaj¹ ­
ce ciep³¹  krwi¹  demosy), 64 (demosy z ca³ego 
œwiata) * 28 (korekta demos a) * 31 (potrzebo­
waæ demosów) 

demotek a - [zbiór demo]: 28; zob. p³ytoteka, bib­

lioteka, dyskoteka 

demolk a - [rujnowanie, ba³aganienie]: 229 (prze­
rwaæ demolkê) 

demonia c - [demoniczny]: 1 4 + 4 5 (mega satha-

nix demoniac thanx) 

demoniczn y - 198 (demoniczna struktura) 

demonstracj a - 1 3 0 (demonstracja antynacjona-
listyczna), 188 (demonstracja anty nazi), 123 
(zadymiarska demonstracja) * 192 (wyjechaæ 
ze œrodka demonstracji [zostaæ wyprowadzo­
nym przez policjê]) 

demówk a - [tyle co „demo"]: 29 * 26 (wydaæ de-

mówkê) 

depta k - [centralna ulica miejscowoœci]: 267 

({ohydnie} bogaty deptak), 267 (g³ówny deptak) 

destro j - [zniszczenie, ba³agan]: 218 (totalny de-

stroj) 

destrukcyjn y - [jako okreœlenie pozytywne]: 65 

(destrukcyjne dzie³o / + /) 

dewizowie c - [tu: zagraniczny, p³ac¹cy dewizami 

myœliwy]: 146 (panowie dewizowcy) 

diabelsk i - [jako okreœlenie pozytywne]: 42 (iœcie 
diabelski / + I) * 42 (/ + / diabelska horda [cho­
dzi o zespó³ muzyki black lub death metal) 

dialoge n - [¿art jêzykowy; „dialogi"]: 219 (dialo-
gen, bazgrolen & g³upolen) 

discharge d - [zwolniony z obowi¹zków] : 185 

(discharged gays) 

dischargowsk l - [podobny w brzmieniu do ze­

spo³u Discharge]: 115 ({m³óciæ} na dischargo-

wsk¹  mod³ê [o grze zespo³u]) 

dischargow y - [jak wy¿ej]: 93 + 219 (coflictowo-

dlschargowy anarchopunk) 

disc o - 242 ({syfiasta} muzyka disco) 

disorderow y - [podobny w brzmieniu do zespo³u 
Disorder]: 94 (jakby disorderowy) * 94 (disorde­
rowy punk) 

disow o - [zamiast: „disorderowo"]: 94 (zagraæ 
dis-owo) 

distr o - [dystrybucja]: 216 

DIY-[skrót od Do It Yourself]: 185 ({hobby by³o} 

total D.I.Y.) * 211 (scena D.I.Y.) 

dla mnie bomba ! - [wskazuje na wysok¹  ocenê 

czegoœ]: 206 

dla mnie syf ! - [wskazuje na nisk¹  ocenê cze­

goœ]: 206 + 255 

d³ugasiern y - 230 (d³ugasierna ok³adka) 

d³ugaœny - 232 (d³ugaœne wywiadzisko) 

d³ugow³os y - 256 (d³ugow³osy typ) 

dni chaos u - 1 2 3 ; zob. chaos days 

dno - [okreœlenie negatywne]: 190 (oficjalne dno 
z kolorowymi w³osami [punk-zdrajca, który za­
przeda³ siê show-biznesowi]) 

do chuja ! - zob. chuj 

DocMarten s - 119 (buty DocMartensa) 

do dupy ! - zob. dupa 

dokonani e - [dzie³o]: 29 (split dokonañ [o taœmie 
magnetofonowej]) 

do³ow y - [pe³en smutku, beznadziejnoœci]: 86 + 
224 (raczej do³owy) * 86 + 224 (do³owy tekst) 

dominowa æ - 145 (dominuj¹c a rasa ludzka); zdo­
minowaæ 

doo m - [kierunek, styl w muzyce m³odzie¿owej]: 50 
* 49 + P4 ({zwyk³y} wolny death-doom-grind-core), 
49 + P4 (zwyk³y, {wolny} death-doom-grind-core) * 
50 + P4 (mieszanka Death/Doom/Heaw/Trash) 

dopierdoli æ - 1 . [pobiæ]: 247 (dopierdoiiæ {ko­
muœ}); 1!. [wyraziæ pretensje wobec kogoœ]: 247 
(dopierdoliæ [komuœ] we wstêpie [do zina]); zob. 
napierdalaæ, pierdoliæ, pierdoln¹æ, rozpierdoliæ, 
spierdoliæ, wpierdoliæ, wypierdoliæ, zapierdalaæ, 
zapierdoliæ 



do potêg i n-tej - [w bardzo wysokim stopniu]: 

261 (chuj do potêgi n-tej) 

dostaæ-[staæ siê obiektem ataku]: 233 (dostaæ 

spore kopy], 224 (dostaæ strza³ w mordê) 

dotkniêt y - [zwariowany, chory; tu metaforyczne 

wskazanie na dziwn¹  poetykê utworu]: 202 (do­

tkniête wiersze) 

dotrzyma æ - [tu: „dorównaæ"]: 62 (dotrzymaæ bru­

talnej muzyce) 

dotychczasow y - 63 (dotychczasowa wœcie­

k³oœæ) 

dó³ - 1 . [niskie tony w muzyce]: 32 (du¿o do³u); II. 

[smutek, strach]: 233 (z³apaæ do³y [przestraszyæ 

siê]); zob. do³owy 

drapie¿ny - \}ako cecha estetyczna]: 89 (dra­

pie¿ny wokal) 

dreadlock i - [rodzaj fryzury]: 120 

dready -[tyle co „dreadlocki"]: 120 (dredy), P6 

(dready metrowej d³ugoœci) * P6 (cz³owiek 

z dreadami) 

droga - [idea, ideologia]: 170 (droga wyzwolenia 

narodowo-spo³ecznego) * 140 ({warsztaty} 

„Droga wszystkich istot") 

drug- [narkotyk]: 203 (drag) * 88 + 203 (drugi), 

203 (wszelakie dragi), P14 (silny drug) * 203 

(u¿ywanie dr¹gów ) * P14 (podaæ druga) 

drug a pó³kula- [tu: USA, Ameryka]: 218 (adres 

kontaktowy z drugiej pó³kuli) 

drugolubn y - [tyle co „lubi¹c y drugi" - t j . bior¹c y 

narkotyki]: 196 + 203 (by³y drugolubny punko-

wiec) 

drugow y - [narkotyczny - jako cecha estetycz­

na]: 88 + 203 (jakby drugowy), * 203 (drugowy 

g³os wokalistki), 88 ({zrobi³ siê} drugowy klimat) 
drumme r - [muzyk graj¹c y na perkusji]: 23 

dru¿stw o - [tyle co „braterstwo"]: 161 (³¹czy nas 

dru¿stwo) * 161 + 169 (dru¿stwo serc i dusz) 

dru¿yn a - [tu: grupa wspó³pracowników zgroma­

dzona wokó³ polityka]: 167 (dru¿yna Kuronia) * 

167 (alkoholizowanie siê przez dru¿ynê {Kuro­

nia}) 

drwalog³ow y - [têpy, uparty]: 229 (drwalog³owi 

homo sapiens) 

drynk s - [drink]: 16 (nie starcza na drynks [tj. „nie 
ma pieniêdzy", „za ma³o pieniêdzy"]) 

duchowy -263 (duchowy gwa³t), 193 ({iœæ na} 
duchowy przemia³), 158 + 169 (rzezaniec du­
chowy), 169 ({osobisty} spokój duchowy) 

dup a - [okreœlona czêœæ cia³a - znaczenie ka¿do­
razowo modyfikowane w ramach wyra¿enia]: 
244 (obrabianie [komuœ] dupy [plotkowanie 
o kimœ]), 199 (pryszcz na dupie {kapitalizmu} 
[coœ lub ktoœ bez znaczenia, niegroŸny]), 244 
(siedzenie na dupie [nierobienie niczego]), 159 
(w³a¿enie do dupy {wszystkim, nawet Murzy­
nom} [podlizywanie siê]) * 239 (chromolony 
w dupê [ktoœ do kogo mamy lekcewa¿¹cy i ne­
gatywny stosunek]), 244 (jest do dupy [okreœle­
nie niezadowalaj¹ceg o stanu rzeczy, tyle co: 
„jest bardzo Ÿle"]), 239 (obryækany koñskim 
chujem w dupê [wyra¿enie podziwu]), 159 (byæ 
obsrywanym w dupie [byæ upokarzanym]), 239 
(œwieciæ siê jak koñska dupa [œwieciæ siê bar­
dzo]), 263 (lizaæ dupê [podlizywaæ siê, podpo­
rz¹dkowywa æ siê]) * 260 (chuj [komuœ] w dupê 
[zaznaczenie obojêtnego, lekcewa¿¹cego sto­
sunku do kogoœ]) 

dupczeni e - [kopulacja (aktywna)]: 197 ({patrzeæ 
jak na} kawa³ek dupczenia) 

dupek - [epitet negatywny]: 241 (nazistowskie 
dupki), 153 (neonazistowskie dupki) * 45 
({wszyscy Noise/Core} to dupki), 156 ([Anty Na-
zi Front] to dupki) * 241 (byæ dupkiem) 

dupn y - [tj. „do dupy"]: 242 (dupny Jarocin) 

dupopodobn y - [okreœlenie negatywne; tyle co 

„do dupy", „bez wartoœci"]: 239 (byæ dupopo-

dobnym) 

dupsko -239 * 260 (szacowne dupsko) * 239 
(spylaæ zanim dupsko spuchnie {od krêcenia 
wora} [tzn. szybko]), 260 (kopn¹ æ w szacowne 
dupska [wyra¿enie dezaprobaty]) 

du¿a pi¹tk a - [gratulacje]: 260 (dla solidnych du­
¿a pi¹tka ) 

dwójk a - [tajna policja]: 177 (sanacyjno-klerykal-
na dwójka) * 177 (mówiæ o {sanacyjno-klerykal-
nej} dwójce) 

dyæ - 270 (dyæ przecie) 

dym - [demonstracja, zamieszki, starcie]: 130 
(dymy antysystemowe), 123 (nastêpny dym), 
123 (dymy z policj¹ ) * 123 (szykowaæ kije do 
dymu) 

dymieni e - [uczestnictwo w demonstracjach, za­
mieszkach]: 123 (szukaæ rozrywki w dymieniu) 



dyskotekow y - 157 (dyskotekowy chùopaczek) 

dyskryminacyjny- 197 (praktyki dyskryminacyj­

ne) 

dziaùaã w poprzek -239 (byã zbuntowanym); 

zob. cross over 

dziaùaã w klimaci e - [uprawiaã dany styl muzycz­

ny]: 88 (dziaùaã w innym klimacie) 

dzian y - [bogaty] 157 (dziani starzy) 

dziar a - [tatuaý]: 120 (sporo dziar) * 120 (mieã 

dziary) 

dziec i Lucyfer a - [ludzie o poglàdach satanisty­

cznych; tu: muzycy grupy black- lub deathmeta-

lowej]: 43 

dzieùko - 200 (dzieùko klubu) 

dzieùo - 65 (destrukcyjne dzieùo / + /) 

dziennikarzyn a - 167 (lewicowy dziennikarzyna) 

dzieñ sprzeciw u - 123; zob. chaos days 

dziewczæcie - 200 (urocze dziewczæcie) 

dzik i - [jako wùaúciwoúã, cecha estetyczna]: 63 

(dziki wokal), 89 (dziki gùos) 

dziwk i - 157 + 241 (dziwki do kupienia) 

dziwn y - [podejrzany]: 225 (dziwni ludzie) 

dziurawi ã si æ - [nosiã kolczyki]: 120 

dêwiæk - I. [gùos, brzmienie]: 24 (na dêwiæk cover-

ków); II. [melodie konkretnych utworów]: 233 

(úciàgaã dêwiæki od kolesi z innych dzielnic 

swojego miasta [dokonywaã plagiatu muzycz­

nego]); zob. moce dêwiækowe 

E 

ekipka -200 (ekipka z ...[daiej: nazwa miejsco­
woúci - o zespole muzycznym]) 

eko - [forma skrócona od „ekologiczny", „ekologi­
cznie"]: 86 + 198 (pro-eko) * 149 (sposób ýycia 
(eko-wege)), 150 + 198 (tematyka eko) 

ekologi a - 87 * 198 (gùæboka ekologia) 

ekologiczn y - 198 (anarcho-ekologiczny) * 198 

(porady anarcho-ekologiczne), 198 (uúwiada­

mianie ekologiczne); zob. proekologiczny 

ekozofi a - [filozofia ekologiczna]: 198 

elektryczn a spóùka z o.o. „W-W " z Belweder u -
[tj. Lech Waùæsa i Mieczysùaw Wachowski]: 168 

elemen t - 1 . [negatywne okreúlenie grupy ludzi]: 
83 + 271 (komercyjny element) * 83 + 271 (za­

dawaã siæ z {komercyjnym} elementem); 
II. [czæúci skùadowe danej caùoúci]: 121 (ele­
menty skinowania) 

energia - [jako kategoria estetyczna]: 56 (nie­
spoýyta energia) * 113 (kopaã energià), 110 + 
113 (mieã energiæ), 113 + 262 (rzygaã energià), 
113 + 262 (sikaã energià), 113 + 262 (tryskaã 
energià) 

entuzjaz m - 262 (rzygaã entuzjazmem), 262 (si­
kaã entuzjazmem), 262 (tryskaã entuzjazmem) 

ep. - [skrót od: „epka"]: 31 (kilka ep's) * 31 (split 
ep), 31 (7'EP [tj. siedmiocalowa epka]) * 31 (na­
grywaã 7'EP), 31 (potrzebowaã {kilku} ep's) 

epizodzi k - 200 (drobny epizodzik) 

epka - 1 . [okreúlonego typu realizacja muzyczna -
tj. nagranie]: 20 + 31 (klasyczna epka) * 20 + 31 
(zawieraã epkæ [o pùycie]); II. [kaseta lub inny 
noúnik z zapisem realizacji muzycznych - jw.]: 
31 (pierwsza epka), 31 (polska epka) * 31 (ma­
teriaù z epki) * 31 (nagraã epkæ) 

epok a „traktoró w zdobywajàcyc h wiosnæ" - [tj. 

lata 1949-1955]: 167 

événemen t - [czyli „ewenement"]: 206 (totalny 

événement) 

ex - czyli „eks"- t j . byùy]: 12 + 80 (ex-ultrapunko-
wa {kapelka}), 24 (ex-menago) 

exc� s - [czyli „eksces"]: 12 

exper t - [czyli „ekspert"]: 12 

expor t - [czyli „eksport"]: 12 

extra -[czyli „ekstra" - okreúlenie wysoce pozy­

tywne]: 12 * 206 (extra facet) * 25 (byã extra [o 

pogo]) 

extremalni e - [czyli „ekstremalnie"]: 66 (extremal-

nie ciemna {muzyka}) 

extremalny - [czyli „ekstremalny"]: 12 * 43 (extre-

malny band), 51 (extremalny kawaù {Death Me­

talu}) 

F 

facet - 167 * 206 (extra facet), 160 (komiczny fa­
cet), 160 (faceci z Fundacji [dalej: nazwa]) * 
159 (gromada facetów) 

fajfus - l. [czùonek mæski]: 239 (fajfusy obryãkane 
w dupæ) * 239 (rysowaã fajfusy); II. [okreúlenie 



osoby, tu: pozytywne]: 255 (weso³e fajfusy), 

255 (fajfusy z Warszawki) 

fajni e - 235 * 267 (fajnie sklecony {fanzinus}) 

fajniutk i - 200 (bardzo fajniutki) * 200 (fajniutka 
ok³adka) 

fajny -98 (naprawdê fajny) * 98 (fajne bujanie), 

25 (fajny gigol) 

fajow y - 200 (fajowe chórki), 200 (fajowe gitarki) 

fala — I. [moda, zgodnoœæ z mod¹] : 153 ((Nazi 
skins to} nowa fala), 153 ({Nazi skins to} modna 
fala) * 185 (byæ na fali [tj. byæ modnym - o tzw. 
byciu „crusty"]), 95 (przybyæ [tu: okreœlenie 
miejsca] na fali rewelacji]; II. [wyodrêbniaj¹c y 
siê okres rozwoju]: 154 („pierwsza fala" skinhe-
ads) * 154 (zmierzch „pierwszej fali") 

fan - [mi³oœnik]: 25 * 40 + 41 (fan metalu), 40 (fan 
brutalnej muzyki [tj. mi³oœnik black lub death 
metalu]), 152 (fan Oi!) * 6 (gratka dla fanów), 40 
(grono fanów) * 40 (byæ fanem) * 194 (fani me­
tod adolfa hitlera [tzn. nacjonaliœci, prawicowi 
skini]) 

fanatyk -[tu: mi³oœnik]: 40 (fanatycy brutalnoœci 
[tj. mi³oœnicy black lub death metalu]), 266 (fa­
natycy {boskiego} trunku) * 40 (zainteresowaæ 
fanatyków) 

fanatyz m - 157 + 247 (pierdoliæ fanatyzm) 

fanklu b - [organizacja fanów]: 211 

tankowa æ - [sposób gry w muzyce ska]: 116 

fant -198 (gromadzenie fantów [tj. gromadzenie 
dóbr materialnych, „dorabianie siê"]) 

fanzi n - [czasopismo wydawane przez fanów]: 
125, P1 * 15 (najlepszy fanzin), 125 + 213 (ulot 
fanzin) 

fanzinisk o - 1 2 5 

fanzinu s - 125, 232 * 267 ({fajnie} sklecony fanzi­

nus) 

fanzinopodobn y - 123 (wydawnictwo fanzinopo-

dobne) 

fart - [szczêœcie]: 266 (mieæ farta w ¿yciu) 

fascist- 189 (health fascists); zob. faszyœci zdro­

wia 

fast foo d - [lokal gastronomiczny z „szybkimi da­

niami"): 213 

faszysta -194 (misie-faszyœci) * 153 (zostaæ fa­
szyst¹) ; zob. antyfaszysta, faszyœci zdrowia, 
nazi 

faszystowsk i - 173 (faszystowskie bojówki), 194 
+ 241 (faszystowska gnida), 194 (faszystowski 
hooligan); zob. antyfaszystowski, neofaszysto­
wski 

faszyœci zdrowi a - [okreœlenie radykalnych dzia­
³aczy na rzecz ochrony zdrowia]: 189 

fever - zob. „Ska Fever. Skinzine" 

figh t - [walka, bicie siê]: 156 + 213 

flkuœnie - [dziwacznie, oryginalnie]: 89 (z lekka fi-
kuœnie) * 89 (wygl¹da æ fikuœnie) 

filemo n - [dureñ, idiota]: 224 + P15 (jakiœ filemon) 

fio ³ - [obsesja, mocne zainteresowanie siê 
czymœ]: 41 (fio³ na punkcie {muzyki}), 41 (total­
ny fio³) * 41 (mieæ fio³a) 

fizo l - [pracownik fizyczny]: 229 

flayers -I. [kurtka]: 119 ([ten] fleyers), 119 ([te] 
flayers'y) * 119 (ubraæ [ten] flayers); II. [rodzaj 
reklamowo-informacyjnego druku ulotnego nt. 
np. zespo³ów muzycznych]: 125 ([te] flyers), 
213 (interesuj¹c e flayer's) * 213 (tony flayers) 

fletow o - 272 (zaczynaæ siê fletowo-tamtamowo) 

fol k - I. [styl muzyczny, muzyka w tym stylu]: 95 + 
98 (czaduj¹c e reggae-ska-folk), 95 + 98 (buja­
j¹c e reggae-ska-folk) * 116 (mix ska z folk); II. 
[cecha bycia zwi¹zany m ze stylem folk]: 95 + 
110 (folk-punkowa melodia) 

folkow o - 95 (folkowo-punkowa {rewelacja}) 

for ever - 213 (For Ever Crust-Punk!) 

form a - 73 (forma bluŸnierstwa), 185 (forma dzia­
³ania), 73 (najbrutainiejsza forma), 271 (forma 
„punkrockowej oazy") * 185 (nie byæ zaintereso­
wanym ¿adnymi formami {dzia³ania}), 73 (zabiæ 
w najbrutalniejszej formie bluŸnierstwa {z bram 
piekie³}) * 261 (przerost formy nad treœci¹) 

formacj a - I. [zespó³ ludzi]: 21 (formacja muzycz­
na); II. [organizacja, stowarzyszenie]: 162 (daw­
na formacja), 162 (frankistowska formacja) * 
162 (cz³onek formacji), 183 (za³o¿yciel formacji) 

fro m - 215 (from Radom [tyle co „z Radomia"]) 

fron t - 156 („anty nazi front"), 5 (Front Wyzwole­
nia Zwierz¹t ) * 5 („Mamk³y Mampazury. Pismo 
Frontu Wyzwolenia Zwierz¹t" ) 

fronteme n - [solista]: 25 

ful l - I . [tj. „w pe³ni", tu: zamiast cz³onu z³o¿enia: 
„pe³no-"]: 213 (fuli kolorowa {rozk³adówka}); II. 
[zamiast: „bardzo du¿o"]: 213 (³azi³o fuli ludzi) 



fundamentalist a - [tyle, co „ktoœ ortodoksyjny", 

„tradycjonalista"]: 185 (fundamentalista punko­

wy) 

funk -116 (New York City funk); patrz: tankowaæ 

futrzar z - [zwolennik noszenia naturalnych futer]: 

193 (twardogfowoœæ „futrzarzy") 

futur ê - 213 * zob. No futurê, no³fiuczerowiec 

fuz - [elektroniczne urz¹dzeni e modyfikuj¹c e 

brzmienie gitary]: 32 + 187 + 247 (pierdol¹c e 

siê fuzy) * 32 + 187 (nie zwa¿aæ na fuzy) 

FWZ - [skrót od: Front Wyzwolenia Zwierz¹t] : 135 

* 135 (sieæ FWZ) 

G 

gadaæ - [mówiæ]: 266 (gadaæ pierdo³y) 

gad¿et - [charakterystyczny przedmiot bez pra­

ktycznych funkcji]: 211 * 196 (kriszniackie ga­

d¿ety) 

gang - 164 (gang skinów), 185 (punkowy gang), 

121 (skuterowy gang) * 121 (przygody gangu) 

gangstersk i - 1 9 5 (najbardziej gangsterski) * 194 

(gangsterski kult) 

gangsteryz m - 1 9 4 (skinheadzki gangsteryzm) * 

180 (lansowanie gangsteryzmu), 194 (oœrodek 

gangsteryzmu) 

gangsterz y - 1 9 4 

gania æ si ê - [biæ siê]: 224 (ganiaæ siê ze skinami) 

ganj a - [marihuana]: 203 

gara¿owe- - 82 (gara¿owo-surowy) 

gara¿owy- [amatorski, grany w gara¿u]: 82 

(100% gara¿owy) * 83 (gara¿owa jakoœæ), 82 

(muzyka gara¿owa), 82 (punk gara¿owy); zob. 

wyjœæ z gara¿u 

gard³o - [zdolnoœæ do œpiewania u piosenkarza]: 

50 (Dark Black Metalowe gard³o), 50 (najlepsze 

gard³o {w Polsce}) 

garowaæ- [siedzieæ w wiêzieniu]: 271 (musim to 

garujem) 

gary - [perkusja]: 23 

gays -185 (discharged gays [tj. „ch³opcy nie uz­

naj¹c y ¿adnych obowi¹zków"] ) 

gazetka- [zin]: 125 + 202 (chore gazetki), 73 

(moja gazetka) * 202 (mapa gazetek), 73 (nu­

mer gazetki), 200 ({kolejne} numery gazetki) 

getr y - [spodnie]: 120 

gêboch a - 230 

gêst y jak smo³a - 66 (staæ siê gêstym jak smo³a 

[o rozumianym metafizycznie mroku]); zob. 

mrok, ciemnoœæ 

gici o - 230 (byæ gicio [tzn. „byæ w porz¹dku"] ) 

gig -[rodzaj wystêpu zespo³u muzycznego]: 190, 

25 (gigi), 211 (gigs), 38 + 211 (gig's) * 25 (dwa 

gigi), 25 (200 gigów), 25 (kilka gig'ow), 25 (parê 

gig's) * 29 ({wydaæ} live z gigu), 25 ({graæ} jak 

najwiêcej gig's), 59 (podczas gig's), 25 (relacja 

z gigu), 200 (w sprawie gigów) * 25 (graæ gig), 

25 (daæ gig) 

gigo l - 25 (fajny gigol) * 25 (byæ gigolem) 

girlfrien d - 213 (my sweetheart girlfriend) 

git- [pierwszy cz³on zestawienia lub z³o¿enia, 

znaczy tyle co „bandycki']: 185 (git-punki); zob. 

git-cham-city 

git-cham-cit y - [zabawa s³owotwórcza: równo­

czeœnie Gotham oraz „miasto bandytów i cha­

mów"]: 271 (brudne git-cham-city), 271 (mrocz­

ne git-cham-city); zob. city 

gitar a - I. [instrument muzyczny]: 48 (gra gitar) * 

23 (s³ychaæ gitarê); II. [odg³os gry tego instru­

mentu]: 115 * 74 + 59 (ciê¿kie gitary), 60 (miel¹ ­

ce gitary) 

gitark a - [zdrobnienie od „gitara"; w znaczeniu II.] 
200 (fajowa gitarka) 

gitarzyst a - 1 0 2 (popis gitarzysty) 

gitarzysto-wokaiist a - 270 (gitarzysto-wokalista 
z zespo³u [dalej: nazwa]) * 270 (list gitarzysto-
wokalisty) 

gitkibo l - [kibic-bandyta]: 194 

glany - [wysokie, sznurowane buty ze skóry]: 120 

(wysokie glany) * 197 (taniec z glanami na wy­

sokoœci twarzy) 

glin a - [policjant]: 122 (pe³no glin), 192 (skupisko 

glin) 192 (suki z glin¹ ) * 191 + 247 (wpierdoliæ 

[kogoœ] na gliny [tj. przekazaæ, oddaæ policji]) 

gliniarz- 192 * 26 (niemiecki gliniarz), 26 (za­

brana przez gliniarzy [o kasecie]) 

g³askaæ - [ob³askawiaæ]: 157; zob. daæ siê g³a­

skaæ 

g³ooooœno - 16 (s³ychaæ g³ooooœno) 

g ³ o s - I . [odg³os mowy]: 32 (wsamplowaæ [czyjœ] 
g³os na p³ytê), 32 (mój g³os); II. [odg³os œpiewu]: 
74 (zajebisty g³os), 89 (ciep³y g³os), 89 + 117 + 
203 (g³os wokalistki), 203 ({jakby} drugowy 



g³os), 203 (nastrojowy g³os), 117 (czadowny 
g³os); III. [zdolnoœæ œpiewu posiadana przez ar­
tystê]: 89 (dziki g³os), 89 (grobowy g³os) 89 
(wrzaskliwy g³os) * 89 (mieæ {grobowy} g³os), 89 
(byæ obdarzonym g³osem) 

g³owa - 1 . [czêœæ cia³a]: 70 + 257 (wasza g³owa), 
70 (cios w g³owê), 70 + 257 (rozpieprzyæ g³owê) 
* 151 („³ysa g³owa" [tj. skin]), 151 (skórzana g³o­
wa [jw.]), II. [umys³, myœl]: 252 (pierdoli siê [ko­
muœ] w g³owie [ktoœ g³upieje, wariuje]), 153 
(przyjœæ do g³owy [zostaæ wymyœlonym]), 188 + 
228 ({ostro} waliæ po g³owie [o tekœcie, ¿e wy­
wiera wra¿enie na czytelniku]); zob. drwalog³o-
wy, têpog³owy, twardog³owoœæ 

g³upole n - [„g³upoty" - zabawa s³owotwórcza]: 
219 (dialogen, bazgrolen & g³upolen) 

gmac h z kratam i - [wiêzienie, areszt]: 192 + 242 
(pieprzony gmach z kratami) 

gnid a - [tu: epitet negatywny pogardliwy]: 194 + 
241 (faszystowska gnida [tu: prawicowi skini]) 

gnio t - [z³a muzyka]: 100 (nagraæ gniot¹ ) 

gnoiæ-156 (gnojenie za plecami [tj. podstêpne 
zwalczanie kogoœ]) 

gnojek -157 + 241 (byle gnojek) * 152 + 241 
(sprzedaæ siê gnojkowi) 

gnó j — I. [coœ z ³ego -o zjawisku]: 241 (to nie 
punk, to gnój); II. [ktoœ negatywnie oceniany]: 
259 (byæ kawa³em gnoja); zob. kawa³ gnoja 

gor e - [krwawy, operuj¹c y motywami makabry-
wystêpuje jako okreœlenie stylu]: P.4 * 50 (tro­
chê gore) * 50 (byæ {trochê} gore [o tekstach 
piosenek]) 

gore'ow y - [znaczenie jw.]: P4 * 50 (trochê gore-
'owy) * 50 ([teksty] s¹  gore'owe) 

goryl-I . [ochroniarz]: 164 (goryl z otoczenia [ko­
goœ}) * 164 (dwóch goryli) * 164 (wyeliminowaæ 
goryla); II. [ktoœ silny, atletyczny, lecz nieinteli­
gentny]: 191 (têpog³owy goryl) 

goste k - [pogardliwe okreœlenie mê¿czyzny lub 
ch³opca]: 230 

goœæ-[tyle co: „cz³owiek" w znaczeniu I.]: 229 
(wporzo goœcie!!!), 206 (super-goœæ), 40 (goœcie 
z talizmanami i amuletami [tj. fani „metalu") * 
112 (dwóch goœci [o muzykach]) * 206 (byæ su-
per-goœciem), 40 (pozdrawiaæ goœci) 

gotyck i - [swoisty dla „gotyckiej" odmiany muzy­
ki metalowej]: 53 (gotycki klimat) 

górolas - [góry i lasy]: 229 (wycieczka po górole-
sie) 

gówno - 1 . [epitet oznaczaj¹c y lekcewa¿enie, nie­
chêæ, pogardê]: 153 + 164 + 241 (takie same 
gówno jak...) * 198 (praca to gówno), 153 + 164 
+ 241 (redskins to gówno) * 129 + 193 (byæ 
gównem [o scenie (tj. œrodowisku)]), 194 + 241 
(byæ gównem [o ideologicznym profilu danego 
pisma]); II. [panuj¹c e w œwiecie z³o]: 247 ({po­
móc} rozpierdoliæ trochê gówna); III. [k³amstwo 
i fa³szywe idee]: 190 (podrzucaæ gówno [tj. 
wprowadzaæ w b³¹d]) 

gówniany - 25 + 242 (gówniany koncert) 

gówniarz - 235 (za gówniarza {czytaæ} [tzn. czy­
taæ za m³odu]) 

gówniarzeria - 239 (bogata gówniarzeria) 

graæ - I. [zajmowaæ siê gr¹  na instrumencie lub 
œpiewem, uprawianiem muzyki]: 15 (graæ na 
bêbnach), 42 (graæ w hordzie), 157 (graæ dla 
wszystkich); II. [wykonywaæ utwór muzyczny]: 
89 (graæ ³adnie), 32 + 187 (graæ nie zwa¿aj¹c 
[na coœ]), 102 (graæ ostro), 102 (graæ szybciej), 
102 (graæ ostrzej), 229 (graæ z „czujem") * 247 
(zacz¹ æ graæ); III. [uczestniczyæ w przedsiê­
wziêciu muzycznym]: 25 (graæ du¿o), 25 (graæ 
supportuj¹ c [kogoœ]) * 242 (graæ koncert), 25 
(graæ trasê), 25 (graæ {trasê} w Polsce), 25 
(graæ {du¿o} w Irlandii); IV. [mieæ dany repertu­
ar]: 232 (graæ jak [tu dalej: nazwa zespo³u], 53 
(graæ na produkcji [tj. kasecie lub p³ycie]), 53 
(graæ w klimacie) * 83 (graæ bajo-bajo), 53 (graæ 
czad), 102 (graæ {melodyjny} grind), 100 (graæ 
kaszanê), 50 (graæ mieszankê {Death Grindo-
w¹}) , 102 (graæ {ostrzejsz¹ } muzyczkê), 113 + 
206 (graæ muzykê {ciê¿k¹}) , 103 (graæ {sonicz-
ny} odjazd), 50 (graæ psycho-death-grind), 82 
(graæ {gara¿owego} punka), 83 (graæ punko-po-
lo), 95 (graæ rock-punk), 113 (graæ siarê), 252 
(graæ Ska), 95 (graæ trash-punk), 83 (graæ {pro­
ste} ufta-ufta) * 252 (zacz¹ æ graæ {Ska}) 

granie - [utwory nagrane na kasetê]: 255 (to gra­
nie œmierdzi KSU) 

grass - [marihuana]: 203 * P14 (zaleta grassu) * 
P14 (przypalaæ grass), P14 (zapierdoliæ grass) 

g reat -213 (jest great! [tj. jest kapitalnie, wspa­

niale]) 

greps - [dowcip, kawa³]: 223 (denerwuj¹c y greps) 
* 239 (takie grepsy lec¹ , ¿e siê glisty smarkaj¹ ) 



grin d -1. [nazwa styiu muzycznego]: 50 * 59 (De-
ath Grind), 92 + 102 (melodyjny grind), 50 + P4 
(psycho-death-grind), 50 + P4 (Techno-Death-
Grind), 257 (Ultra Horror Death Grind prosto 
z grobowca) * 59 (nazywaæ [coœ] Death Grind), 
51 ({oscylowaæ} miêdzy Death a Grind); II. [po­
siadanie cech stylu Grind]: A. [znaczenie przy­
miotnikowe]: 49 + P4 ({wolny} death-doom-
grind-core), 49 + P4 ({zwyk³y} death-doom-
grind-core), 257 ({œwietny} grind-punk), 95 + 
257 (grind-punk {zza oceanu}); B. [w zestawie­
niu]: 200 (Grind Noise'owa {grupka}) 

grindowa æ -. [ujawniaæ cechy stylu grind]: 94 

(grindowaæ chwilami) * 94 (muzyczka grinduj¹ -

ca) 

grindow o - 94 

grindow y - 94 (grindowe tempo) * 50 + P4 (mie­
szanka Death Grindowa) 

grobowie c - 147 (ludzie - grobowce dla zwie­

rz¹t ) * 257 ({Ultra Horror Death Grind} prosto 

z grobowca) 

grobow y -1. [pozytywna cecha estetyczna g³osu] 

65 (grobowy vokal /+/); II. [negatywna]: 89 (gro­

bowy g³os /-/) 

groz a - 53 (klimat grozy) 

grubci o - [grubasek]: 229 (œmieszny grubcio) 

grup a -1. [zespó³ muzyczny]: 43 (grupa 
bluŸniercza), 43 (grupa mroczna), 43 (grupa 
opêtana) * 24 (menago grupy) * 71 (s³yszeæ 
grupê), 43 (zaliczyæ do grup); II. [jednostka 
organizacyjna]: 218 (grupa FWZ), 135 + 218 
(grupa lokalna), 135 (grupa operacyjna), 135 
(grupa regionalna), 135 (grupa sabota¿owa), 
222 (tamtejsza grupa) * 218 (adres kontaktowy 
do grupy), 222 (mieæ namiar na grupê); III. [tyle 
co „kilku" lub „w niewielkiej liczbie"]: 162 (grupa 
bojowców), 153 (grupa nazi-skins), 162 (trzy­
dziestoosobowa grupa) 

grupka- [tu: zespó³ muzyczny]: 200 (Grind Noi­
se'owa grupka) 

grzani e - [branie narkotyków]: 203 

gubi æ szczêk i - [tyle co: „rozdziawiæ gêbê"]: 234 

(gubiæ szczêki ze zdziwienia) 

gu³agoterapi a - 1 9 3 

guma- l . [prezerwatywa]: 45 (u¿ywaæ gumy); II. 
[rodzaj u¿ywki]: 244 (guma do ¿ucia) * 244 
(kraœæ gumê do ¿ucia) 

gwa³cicie l - 263 (nale¿eæ siê gwa³cicielowi [o tzw. 
„kosie" czyli no¿u]) 

gwa³t -263 (duchowy gwa³t), 263 (gwa³t w imiê 

dobra najwy¿szego) 

gwiazd a - [znany wykonawca]: 22 (mega gwiaz­

da), 83 (sztandarowa gwiazda), 83 (gwiazda 

umpa-umpa-punko-polo) 

gwiazdo r - 83 + 229 (supny gwiazdor), 83 + 229 

(gwiazdor z {punko-polo} topu) 

gwoŸdziaœci - [negatywne okreœlenie muzyków 
ubranych w skórzane ubrania nabijane nitami]: 
68 + 255 („gwoŸdziaœci" z Wroc³awia) 

H 

hail ! - 4 6 

ha³ ar ju? - [tj. „how are you?"]: 16; zob. pliz 

hand made - [wykonany rêcznie]: 213 (czêœcio­

wo hand made) * 213 ([numer pisma] hand ma­

de) 

happenin g - 211 

harcer z - [ktoœ naiwny]: 160 (masoñsko-liberalny 
harcerz) 

hardcor e - 1 . [styl muzyczny]: 51 (skrajny Hard-
Core), 87 + P3 (hardcore z {indianistycznym} 
przekazem), 91 (œwietny hardcore), II. [znacze­
nie dzier¿awczo-przymiotnikowe dot. muzyki 
(tj. mówi o posiadaniu przez ni¹  cech tego sty­
lu)]: 95 + 102 ({ostry} hardcore punk), 102 ({s³u­
chaæ} hardcore punka); III. [nazwa od³amu ru­
chu punkowego]: 185; zob. hc 

hardcore k - [utwór w stylu hardcore - zdrobnie­
nie]: 97 (pokrêcony hard-corek) 

hardcorow y - 185 (za³oga hardcore'owa) 

hardline- [jedna z ideologii ruchu punkowego]: 

211 

Hare Moszna  - [przekrêcone: „Hare Kriszna"]: 

239; zob. kriszniacy 

has³o - 188 (has³a anty-nazi), 188 (has³a antywoj-

skowe), 211 (has³o cross over), 198 (has³a pro­

ekologiczne), 185 + 211 (has³o typu NO FUTU­

RE), 128 (has³a wolnoœciowe) * 211 (podpisy­

waæ siê pod has³em [tj. popieraæ pogl¹d] ) 

hasz - [haszysz]: 203 (paliæ hasz) 

he. - 1 . [skrót od „hardcore" w znaczeniu I.]: 91 
(miasto H/C); II. [skrót od „hardcore" w znaczê-



niu II.]: A. [przymiotnikowy]: 115 ({³oiæ}, hc-
crossovera), 115 ({soczysty} hc-crossover), 95 
({ostry} hc-crossover); B. [w z³o¿eniach]: 83 
(hc/punkowe umpa-umpa), 95 (hc/jazz/noise 
kawa³ki); III. [skrót od „hardcore" w znaczeniu 
III]: 185; IV. [skrót od s³owa „hardcore" w zna­
czeniu III, ale u¿ytego w funkcji dzier¿awczej, tj. 
na oznaczenie faktu posiadania przez dane zja­
wisko cech charakterystycznych dla tego œrodo­
wiska, jego przynale¿noœci do œrodowiska]: 
185 (ruch hc-punk); 181 (scena hc/punk), 182 + 
182 (scena hc-punk), 182 + 199 (scena 
HC/PUNK), 182 (œrodowisko hc/punk) 

healt h fascist s - 189; zob. faszyœci zdrowia 

heavy - [styl muzyczny (tj. heavy metal]: 50 (mie­
szanka Death/Doom/Heavy/HTrash) 

hell o - [tyle co „czeœæ!"]: 8 + 24 (hellou) * 8 + 214 
(obszerne thanks i hellou), 214 (thanx i hello dla 
wszystkich) 

nera - [heroina]: 196 + 203 

hi ! - [odg³os œmiechu]: 74 

hipnotyczn y - [jako w³aœciwoœæ estetyczna]: 88 
(hipnotyczny klimat) 

hipokryt a - 1 5 6 + 261 (pieprzeni hipokryci) * 156 
+ 261 (byæ hipokryt¹ ) 

Hitle r - 1 0 (prawnuk hitlera [tj. prawicowy skin /-/]), 
153 (prawnuk Hitlera), 194 (metody adolfa hitle­
ra) 

homebre w - [domowy, w domu]: 213 (produkcja 
homebrew [tj. tu: produkcja bimbru]) 

hooliga n - 194 (faszystowscy hooligani), 211 (of­
ficial hooligans), 194 (pierdoleni hooligani) * 
194 (banda hooliganów); zob. chuligan 

ho³ot a - 1 9 9 (bogata ho³ota) 

hord a - [zespó³ muzyczny stylu death metal]: 42 
(diabelska horda), 442 (Death metalowa hor­
da), 42 (obiecuj¹c a horda), 42 (zajebista horda) 
* 42 (kilka hord), 42 (pocz¹tk i hordy) * 42 (graæ 
w hordzie) 

horro r - 257 (Ultra Horror Death Grind) 

how are you - zob. ha³ ar ju? 

hucian e odg³os y - [tj. muzyka techno]: 40 (ma­
niak „hucianych odg³osów") 

I 

i - [ tak¿e w charakterze modulatora podkreœla­
j¹ceg o wagê niektórych s³ów]: 86 ({tekst w sta-
ropunkowym klimacie} i do³owy raczej), 110 (i 
jak kopie), 213 (deadline i ju¿!), 38 + 271 (i nam 
roœnie {Black Mafia}), 45 ({byæ bratem w cie­
mnoœci} i na zawsze), 94 (by³o sporo i punka), 
25 (by³o szaleñstwo ale i {chamskie} pogo), 239 
(z wierzchu siê œwieci [...], a i reszta zdatna 
do...), 94 (by³o i sporo {nju Jorku}), 237 (pozo­
stanie i tak czymœ w rodzaju...), 192 ([policjanci] 
i tak zd¹¿yl i {zajebaæ forsê}), 63 (i ten wokali), 
213 (I to ju¿ {chyba} wszystko), 122 ({daæ radê} 
i w Polsce [o sk³otingu]), 220 (Ot i wsjo), 263 
(ale i wtedy {ktoœ mu wjebie kosê}), 125 (no 
i wydanie {katalogu-ksi¹¿ki}) , 213 (No i zaczy­
namy), 113 ({zagraæ nieŸle} i z wykopem) 

idejk a - 200 * 200 (nasze idejki) * 200 (sympaty­
zowaæ z idejkami) 

ideologi a - 1 7 0 (ideologia narodowo-socjalisty-
czna), 193 (swoja ideologia), 193 (w³asna ideo­
logia), 128 (ideologia wolnoœciowa) * 193 
({uzurpacyjny} napêd ideologii) 

i kropka ! - [tyle co: „koniec", „i tyle!"]: 261 (chuj do 
potêgi n-tej i kropka!) 

image - [wygl¹d] : 187, 211 

imperializ m - 173 (¿ydowsko-amerykañski impe­
rializm), 174 (syjonistyczny imperializm) * 173 
(walka z {¿ydowsko-amerykañskim} imperiali­
zmem), 174 (walka z {syjonistycznym} imperia­
lizmem) 

impreza-I . [koncert]: 180 * 129 (impreza alter-
matywna do [czegoœ]), 79 + 88 (impreza punko­
wa) * 79 + 88 (panowaæ na imprezach [o klima­
cie]), 185 (rozpieprzyæ imprezê); II. [spotkanie 
towarzyskie, prywatka]: 214 (sorry za imprezê) 

imprezka-l . [spotkanie towarzyskie, prywatka] 
200; II. [koncert]: 200 * 220 (wspominaæ im-
prezkê) 

indianist a - [cz³onek stowarzyszeñ mi³oœników 
kultury i religii Indian]: P3 (piêknie ubrany india­
nista) 

indianistyczn y - P3 (indianistyczne pismo), 87 + 

P3 (indianistyczny przekaz) 

industria i - 1 . [styl muzyczny]: 32 + 92 (przestero-
wany industriai), 32 + 92 (sampierowy indu-



strial); II. [charakterystyczny dla stylu muzycz­

nego „industrial"]: 92 + 97 ({po³amany} indu-

strial noise) 

inf o - I. [informacja]: 216 (info z Polski), 216 (info 

o [czymœ]), 216 (Info Antynazi), 216 (FWZ info), 

216 (Info-Trójmiasto), 217 (dla tych co spali na 

polskim, info ¿e...); II. [informacyjny]: 124 (info-

shop) 

info-sho p - [sklep bêd¹c y równoczeœnie klubem]: 

124 

inkwizytorsk i - 196 + 263 (pro-inkwizytorski katol 

[nietolerancyjny, fanatyczny katolik]) 

inn a bajka -[coœ ca³kowicie odmiennego]: 206 

(chuje z {totalnie} innej bajki [tj. ca³kiem inni]) 

instant -[tu: tutejszy, miejscowy]: 213 (ca³a „in­

stant ¿ulia") 

instrumenta l - [utwór instrumentalny, bez œpie­

wu]: 30 (króciutki instrumental) 

instrumentaln y - 101 (instrumentalny wygibas) 

intelek t stad a œlimaków - [skrajna g³upota]: 193 

(ludzie o intelekcie stada œlimaków) 

intr o - [wstêpny utwór muzyczny, wstêp do ca³o­

œci p³yty]: 216 (intro do [czegoœ]) * 30 (6 utwo­

rów plus intro) 

inwigiiant - [ten kto inwigiluje, œledzi]: 229 

irokez - [charakterystyczny czub na g³owie pun­

ka]: 120 * 157 (daæ siê g³askaæ po irokezach [tu: 

daæ siê ob³askawiæ]) 

istot a - [istota ¿ywa]: 140 (wszytkie istoty) * 140 

(podejœcie do istot) * 140 („Droga wszystkich 

istot") 

iœcie - 42 (iœcie diabelski] 

iœæ na przemia³- [tj. zostaæ wyniszczonym]: 193 

(iœæ na przemia³ fizyczny lub duchowy) 

iœæ z tym sprzête m - [przenieœæ siê, tyle co 

„pójœæ z tym wszystkim"]: 185 (iœæ z tym sprzê­

tem nad rzeczkê) 

i tak - [modulator ekspresywny]: 261 (byæ i tak 

{pieprzonym hipokryt¹}) , 237 (pozostaæ i tak 

{czymœ w rodzaju [gówna]}), 192 (i tak zd¹¿yæ 

{zajebaæ forsê}) 

izm - [ideologia]: 188 (anty-izm) 

J 

jabo l - 1 . [tanie wino]: 272 (teksty bez jaboli) * 266 

(obci¹ga æ jabola); II. [tyle co „jabolowy" tj. pry­

mitywny, nieciekawy]: 82 (jabol-punk) 

jak glu t z nosa -[bardzo wolno]: 266 (rozwijaæ 

siê jak glut z nosa) 

jak mrówków - [du¿o]: 272 (solówków jak mrów-

ków) 

jakby - [partyku³a wskazuj¹c a na niepewnoœæ]: 
29 (taœma, to jakby split {dokonañ}), 216 (to jak­
by intro {do tego, co...}) * 88 + 203 (klimat {...}, 
jakby drugowy), 94 (punk, disorderowy jakby) * 
63 (zatraciæ jakby wœciek³oœæ) 

jaki - [tak¿e w charakterze modulatora wzmacnia­
j¹cego] : 110 + 113 (jaki to ma czad), 111 + 113 
(jak¹  energiê [mieæ]), 41 (jak¹  [ona] by³a skraj-
niar¹ ) 

j ak iœ- I. [zaimek wyra¿aj¹cy lekcewa¿enie]: A. 

[wystêpuj¹c y samodzielnie]: 224 (jakiœ amant), 

156 (jakiœ anty-nazi front), 224 (jakiœ balet {u ko­

biety}), 194 (jakiœ bonehead), 153 (jakaœ {nowa, 

modna} fala), 224 + P15 (jakiœ filemon), 232 (ja-

kaœ lacha), 193 (jakiœ oszo³om), 167 (jakaœ „pra­

wa noga"), 193 (jakieœ {bolszewickie} przybu­

dówki), 49 (jakieœ {bluesowe} tra-la-la), 239 (ja­

kiœ kutasina); B. [wspó³tworz¹cy wyra¿enie]: 

218 (jakieœ tam ajiowia), 237 (jakiœ tam [tu na­

zwisko]); II. [wyra¿aj¹cy niepewnoœæ]: 62 (byæ 

jakimœ krokiem do {brutalnoœci}) 

jak trzeba -260 (przypierdoliæ, jak trzeba), 260 

(przytuliæ, jak trzeba) 

japi - [tzn. „yuppie" - typ „m³odego biznesmena"]: 

194; zob. yuppiesowski 

japiszo n - [pogardliwe okreœlenie yuppie]: 195 * 

255 (ka¿dy japiszon) * 255 (rozdusiæ japiszo-

na); zob. yuppiesowski 

jarmark -[tu: pogardliwie okreœlenie festiwalu w 

Jarocinie]: 129 (ten jarmark), 129 (alternatywny 

do {tego} jarmarku) 

Jaroci n - 242 (dupny Jarocin) 

jarociñsk i - 227 (jarociñskie klimaty) 

jarociñsk o - 84 (jarociñsko by³o) 

jazda -[tu: atrakcyjny tekst]: 188 + 228 (ciê¿ka 
jazda), 188 + 228 ({ciê¿ka} punkowo-anty-klery-
kalna jazda), 228 (jazda literacka) * 228 (sporo 
jazd), 188 + 228 (8 stron jazdy) 



jazz - 95 (hc/jazz/noise kawa³ki) 

jebaæ - 1 . [lekcewa¿yæ coœ, nie zwracaæ na to 
uwagi}: 189 (jebaæ system), 263 (jebaæ bogów); 
II. [kopulowaæ - znaczenie ka¿dorazowo mody­
fikowane w ramach idiomu]: 239 (niech siê jebi¹ 
[niech siê odczepi¹]) , 244 (pies go jeba³ [jest 
niewa¿ny]); zob. najebaæ komuœ, najebaæ siê, 
odjebaæ, przyjebaæ, wjebaæ, wyjebaæ, zajebaæ, 
zajebisty, zjebaæ siê 

jebniêt y - [zwariowany, g³upi]: 194 + 252 (byæ 
jebniêtym); zob. odjebaæ [komuœ], pojeb 

jebany-I . [okreœlenie wysoce negatywne]: 242 
(jebane wojsko); II. [element wzmacniajcy epi­
tet negatywny]: 241 (chuj jebany) 

jeden - [lekcewa¿¹co , w znaczeniu: „jakiœ"]: 192 

(jeden koleœ), 194 (jeden punkowiec) 

jednostk a - 1 8 8 (jednostka niepowtarzalna) * 188 

(wierzyæ w jednostkê) 

jedzenie-I . [coœ, co siê je]: 143 (twoje jedzenie 

(ma twarz}), 149 (wegetariañskie jedzenie); II. 

[proces jedzenia]: 266 (jedzenie tuñczyka) 

jedzonko -299 * 149 (wegetariañskie jedzonko) 

jeno - 169 

jeœæ trup a - [ jeœæ miêso, nie byæ wegetariani­

nem]: 147; zob. trup 

jeœæ padlin ê - [ jeœæ miêso, nie byæ wegetariani­

nem]: 147; zob. padlina 

jeŸdziæ na saxy - zob. saxy 

jiv e - [kierunek muzyczny]: 116 (po³udniowo-afry-

kanskajive) * 116 ({do ska} dodaæ jive) 

join t - [skrêt z marihuan¹] : 203 + 222 (byæ napê­

dzanym jointami); zob. splif 

judeizacj a - 174 (judeizacja Koœcio³a) 

judeopoloni a - 1 7 4 (nasza „judeopolonia") 

ju¿ — l. [modulator ekspresywny]: 31 (ju¿ drugi 
{Lp/C.D.}), 80 ([zespó³] ju¿ kultowy) * 266 (ga­
daæ ju¿ tyle pierdo³), 213 (i to ju¿ wszystko) * 
213 (ju¿ byæ best), 94 (ju¿ {nieomal} grindo-
waæ), 214 (ju¿ koñczyæ), 31 (ju¿ nagraæ {epkê}), 
234 (ju¿ mieæ przyklejon¹  mordê), 266 (ju¿ nie 
móc), 169 (ju¿ dzisiaj obowi¹zywaæ), 192 (ju¿ 
polecieæ [o procedurze]), 263 ({jeœli} ju¿ porzu­
caæ, to...), P14 (jeœli ju¿ mieæ, to...); II. [wspó³­
tworzy wykrzyknienie]: 213 (deadline i ju¿!) 

K 

kali - [marihuana]: 203; zob. madzionga, staff 

kana³ - [sytuacja przymusowa]: 187 + 189 (wszy­
stkie kana³y) * 187 + 189 (rozpierdalanie kana­
³u) * 222 (wpuszczaæ w kana³), 187 + 189 (wt³a­
czaæ [kogoœ] w kana³) 

kanapow a przechodni a trupiarni a narodow a -
[z³oœliwe okreœlenie KPN i podobnych jej stron­
nictw]: 168 

kanar - [kontroler biletów]: 191 

kangurk a - [rodzaj kurtki]: 120 

kapela- [zespó³ muzyki m³odzie¿owej]: 21, 22, 
113 * 43 ({totalnie} bluŸniercza kapela), 80 ({na­
prawdê} dobra kapela), 213 (jedna kapela), 260 
(kolejne kapele), 80 (kultowa {ju¿} kapela), 83 
(m³oda kapela), 194 (kapela nazi m³otów), 21 
(kapela niezale¿na), 88 (obie kapele), 23 + 116 
(kapela Oi!), 80 (kapela punkowa), 23 + 126 
(kapela Ska), 116 (skinowska kapela), 117 (ta 
kapela), 28 (zachodnia kapela), 87 (kapela z 
{wegañskim} przekazem), 38 (kapela ze {œwia­
towego} undergroundu) * 260 (brzmienie ka­
pel), 28 (demo kapeli), 88 (klimat kapeli), 200 
(rozmówka z kapel¹) , 115 (sporo kapel), 83 
(wiele kapel), 7 + 244 (wywiad z kapel¹ ) * 80 ([o 
mieœcie] mieæ kapelê), 43 (za³o¿yæ kapelê) 

kapelk a - [niewielka kapela]: 21, 200 * 80 (ex-
ultrapunkowa kapelka) * 104 (kaseta kapelki) 

kapitalistyczn y - 199 (kapitalistyczny bêkart) 

kapitaliz m - 1 6 7 (bananowy kapitalizm) * 167 
(model kapitalizmu) * 199 (pryszcz na dupie ka­
pitalizmu) 

kapuch a - [pieni¹dze] : 224 (nie ¿a³ujta kapuchy!) 

karuzel a kadrow a - 1 9 3 

kasa - 1 . [pokój kasjera]: 206; II. [pieni¹dze] : * 200 
+ 225 (du¿a kasa), 225 (gruba kasa), 225 (spo­
ra kasa), 225 (kasa p³yn¹ca z {czegoœ}) * 225 
(brak kasy), 225 ({zarobiæ} trochê kasy) * 225 
(byæ zainteresowanym kas¹) , 225 (dostaæ ka­
sê), 225 (s³aæ kasê}, 225 (wymagaæ kasy) * 213 
(bêdzie kasa - bêdzie great!), 200 + 225 (gruba 
kasa pod spodem [dobre zaplecze finansowe]), 
225 (wietrzyæ kasê [spodziewaæ siê zysków]), 
225 (pop³yn¹æ z kas¹  [ponieœæ stratê finanso­
w¹]) , zob. cash, szmal 



kaset a - 1 . [wydany lub do wydania przygotowy­
wany zbiór nagrañ utworów]: 29 * 104 (kaseta 
kapelki), 29 (kaseta kompilacyjna), 26 (nieza­
le¿na kaseta), 86 (kaseta pe³na przekazu), 29 
(kaseta promocyjna), 29 (split-kaseta [tj. wspól­
nie z innym wykonawc¹]) , 86 (kaseta zaanga­
¿owana) * 271 (strona kasety), 271 (wydawanie 
kaset) * 29 (nagraæ kasetê) * 26 (kaseta-matka 
[egzemplarz autorski, z którego kopiuje siê na­
k³ad]), 26 (mieæ kasetê [tj. byæ autorem kasety]); 
II. [jako przedmiot materialny]: 217 + 247 (wy-
pierdoliæ kasetê {przez okno}) 

kasetk a - [zdrobnienie od „kaseta" - zob. wy¿ej]: 
200 

kaszan a - [coœ Ÿle wykonane - okreœlenie nega­

tywne muzyki lub przedsiêwziêcia]: 100 (niemi­

³osierna kaszana), 100 (taka kaszana) * 100 

(zrobiæ kaszanê), 100 (graæ kaszanê) 

katalog-ksi¹¿k a - 125 (wydanie katalogu-ksi¹¿ki ) 

kato l - [pogardliwie: katolik]: 196 + 263 (pro-in-

kwizytorski katol) * 263 (nie byæ lepszym od ka-

tola); zob. Otwarty Katolik, okejowiec 

katolick i - 1 9 3 + 241 (katolicki be³kot) 

ka towaæ-72 (katowaæ dawk¹  brutalnoœci [do­

starczanie wra¿eñ estetycznych przez zespó³ 

„metalowy"]) 

kawa³ - I . {ekspresywne, reifikuj¹ce , pozytywne 

okreœlenie danej realizacji stylu muzycznego 

lub techniki gry}: 63 (bezlitosny kawa³ Death 

Metalu), 52 (czysty kawa³ Death Metalu), 51 

(extremalny kawa³ Death Metalu), 56 (kawa³ 

{soczystego} r¿niêcia); II. {tyle co: „w du¿ym 

stopniu"}; zob. kawa³ gnoja 

kawa³ gnoj a - {tyle co: „wielki drañ"}: 259 

kawa³ek - 1 . [utwór muzyczny]: 56, 92,103,110 * 

31 (bonusowy kawa³ek), 100 ({topornie} ciê¿ki 

kawa³ek), 113 (energiczny kawa³ek), 95 

(hc/jazz/noise kawa³ek), 49 (ich kawa³ek), 113 

(kawa³ek krótki), 92 + 219 (krzykocrustny kawa­

³ek), 45 (kawa³ek „Oœlepiona kurwo zdychaj"), 

49 (szybki kawa³ek), 49 (wolny kawa³ek), 31 

(kawa³ek z longa), 94 (kawa³ek z {trashuj¹cymi } 

zwolnieniami) * 74 (tytu³ kawa³ka) * 94 ({dis-

owo} zagraæ kawa³ek), 31 (dodaæ {jako bonu­

sowy} kawa³ek); zob. czterokawa³kowy; II. [eks­

presywne, reifikuj¹c e okreœlenie obiektu danej 

czynnoœci]: 197 (kawa³ek dupczenia [o kobie­

cie]) 

keep supportin g ska musie ! - 213 

keyboar d - [elektroniczny instrument klawiszo­

wy]: 23 

kibi c - [cz³onek subkultury „kiboli"]: 194; zob. ki-

bol 

kibe l - 1 . [pomieszczenie z muszl¹  klozetow¹] : 

206 (wjazd do kibla); II. [muszla klozetowa]: 

239 (nazi do kibla) 

kibo l - [pogardliwie: „kibiæ"]: 194; zob. kibic, gitki-

bol 

kibolsko -194 (menelnia kibolsko-nacjonalisty-

czna) 

kich a - [coœ bezwartoœciowego]: 45 

kichawa - [nos]: 230 

kied y - [zamiast: „je¿eli", „jeœli"]: 237 (opierdoliæ, 

kiedy taka potrzeba) 

kiep³aw y - [okreœlenie negatywne]: 230 (kiep³awy 
klub) 

kiepsk i w te klock i - [ktoœ, kto siê nie zna na 

czymœ]: 222 

kij bejsbolowy - 119 

kilj u - [fiñski napój alkoholowy]: 204 (uwalaæ siê 

„kilju") 

killer s - [bardzo mocna marihuana]: P14 (mieæ 

killersa) 

kira æ klej - [narkotyzowaæ siê odurzaj¹cy m nar­

kotycznie klejem]: 203 

kiromani a - [nawyk narkotycznego odurzania siê 

klejami]: 203 

kiszka -[coœ bezwartoœciowego]: 217 + 260 
(zwyk³a kiszka); zob. kicha, kaszana 

kit - [oszukiwanie, k³amstwo]: 222 (¿adnego kitu!) 

klarowa æ siê - [wykszta³caæ siê]: 82 (klaruje siê 
styl [gry zespo³u]) 

klasyczn y - 2 0 + 31 (klasyczna epka [zespo³u]) 

klata - [pierœ, klatka piersiowa]: 192 (zas³oniæ kla­
t¹  szybê) 

klawiszowie c - [muzyk graj¹c y na instrumentach 

klawiszowych]: 23 

klej - [narkotyk do w¹chania] : 227 * 203 (kiraæ 
klej) 

klejar z - [narkoman odurzaj¹c y siê klejem]: 203 + 

206 ({zwali³o siê} sporo klejarzy) 

kleryka³ -255 (ka¿dy kleryka³), 174 (zjudeizowa-
ny kleryka³), 255 (rozdusiæ kleryka³a) 



klerykaln y - 1 7 7 (sanacyjno-klerykalny) * 196 

(klerykalne ko³tuñstwo); zob. antyklerykalny 

klezmersk o - [od „klezmer" - muzyk graj¹c y 

w restauracji]: 223 (trochê klezmersko) * 223 

(by³o klezmersko) 

klien t - [negatywne okreœlenie mê¿czyzny lub 

ch³opca]: 191 

klimat-! , [nastrój ogólnie rzecz bior¹c , np. na 

koncercie, zabawie, podczas s³uchania muzy­

ki]: 79 * 88 (drugowy klimat), 88 (hipnotyczny 

klimat), 88 (nastrojowy klimat), 88 (niez³y kli­

mat), 88 (rozmarzony klimat), 88 (transowy kli­

mat) * 88 (przypominaæ klimat [o tañcach]); II. 

[nastrój utworu muzycznego]: 53 (klimat melan­

cholii), 88 (mroczniejszy klimat), 53 (klimat nie­

samowity), 88 (poetycki klimat), 53 (klimat przy­

gnêbienia), 53 (klimat wszechpotê¿ny), 53 (kli­

mat zadumy) * 53 (nabieraæ klimatu), 88 

(przejœæ w klimat); III. [typ tematyki i ideologii]: 

A. [dzie³a plastycznego]: 36 ({ok³adka} w klima­

cie); B. [muzyki programowej lub posiadaj¹ce j 

tekst]: 221 * 53 (klimat gotycki), 185 (klimat no³-

fiuczerowy), 53 (klimat {bardzo} oryginalny), 86 

(staropunkowy klimat), 53 (klimat staro¿ytny) * 

53 (muzyka w klimacie {gotyckim}), 86 (tekst [tj. 

tu: s³owa utworu muzycznego] w klimacie); IV. 

[styl]: A. [kierunku muzycznego]: 88 (ciep³y kli­

mat), 88 ({typowo} czadowy klimat), 88 + 233 

({klimaty oi/ska/skin), 88 (klimat {oko³o} reg-

gae'owy) * 88 (dzia³aæ w {trochê innym} klima­

cie), 88 + 233 (krêciæ klimat); B. [gry zespo³u 

muzycznego]: 53 (klimat a'la [tu daiej: nazwa 

zespo³u]), 88 (klimat kapeli); V. [ideologia i styl 

¿ycia]: 126 (klimat {tamtych} czasów), 126 

(punkowy klimat); VI. [sytuacja, wydarzenie]: 

227 (klimat jarociñski), 227 (liczne klimaty), 227 

(nieprzyjemny klimat) * 227 (przytoczyæ dwa kli­

maty], 227 (stosowaæ w tych klimatach {rady­

kalne metody}) 

kloak a - 260 (buszowaæ w kloace) 

klu b - 1 . [pomieszczenie instytucji prowadz¹ce j 

okreœlon¹  dzia³alnoœæ]: 230 (kiep³awy klub) * 

205 (œrodek klubu), 229 (zdziwko pod klubem) * 

124 (obsprayowaæ klub), 191 (uciec do klubu); 

II. [stowarzyszenie, instytucja]: 200 (dzie³ko klu­

bu); zob. fanklub 

kniga - 239 (wykurwista kniga) 

kocha æ - 1 . [przejawiaæ okreœlony gust muzycz­

ny]: 62 (kochaæ coraz bardziej {brutalnoœæ}) * 

62 (kochaæ {skrajn¹ } brutalnoœæ); II. [darzyæ le­

kcewa¿¹c¹  sympati¹] : 185 (nasz kochany pun-

ksiol) 

kolaborowa æ - [wspó³pracowaæ]: 271 (kolaboro­

waæ od [data]), 271 (kolaborowaæ z [kimœ]) 

kole œ - 196 * 188 (kolesie s¹  antynazi) * 192 (je­

den koleœ), 119 (³ysy koleœ [tj. skin]), 221 (na­

wiedzony koleœ), 229 (pozerski koleœ), 252 

(przyjebany koleœ), 119 (koleœ ubrany we flayer-

sa [tj. skin]), 221 + 230 (zabawowy koleœ), 233 

(kolesie z innych dzielnic miasta [zespo³y muzy­

czne graj¹c e w danym stylu]), 266 (z³otousty 

koleœ), 143 (kolesie z rogami [tu: jelenie]) * 143 

(odstrza³ 489 kolesi {z rogami}), 221 (pisanina 

{nawiedzonych} kolesi), 266 (wypociny kolesi) * 

221 + 230 (byæ {zabawowym} kolesiem), 233 

(œci¹gaæ {dŸwiêki} od kolesi), 192 (zatrzymaæ 

kolesia) 

kolisko -169 (nasze kolisko) * 169 (panowaæ 

w kolisku) 

kolorkow y - [tyle co „kolorowy"]: 229 (kolorkowa 

ok³adka) 

kolorowy-I . [cz³owiek innej rasy ni¿ bia³a]: 153 

(kolorowy student); II. [o ró¿nych kolorach]: 213 

(fuli kolorowy) * 190 (kolorowe w³osy), 213 (ko­

lorowa rozk³adówka) 

ko³tuñstw o - 196 (klerykalne ko³tuñstwo), 174 

(zjewreizowane ko³tuñstwo) * 157 + 169 (miê­

dzy nami a ko³uñstwem le¿y przepaœæ) 

komerch a - [komercyjna, popularna muzyka m³o­

dzie¿owa i zwi¹zan e z ni¹  œrodowisko]: 83 (tzw. 

komercha) * 83 (w dziedzinie {tzw.} komerchy) 

komercyjn y - [uprawiaj¹c y muzykê dla pieniê­

dzy]: 83 + 271 (komercyjny element [tu: krêgi 

przemys³u muzycznego]), 213 (komercyjny rip 

off band) 

komiczn y - 160 (komiczny facet) 

komiksio r - 232 

komipacyfiz m - 1 9 3 

komi x - [komiks]: 12 + 13 

kompilacj a - [rodzaj wydanej kasety z utworami 

wielu autorów]: 15 (compilada) * 29 ({Nowa} 

Brutalna Compilacia), 29 (ró¿ne kompilacje), 29 

(ta kompilacja) * 29 ({pozytywna} cecha kompi-



lacji) * 29 (ukazywaæ siê na kompilacji); zob. 

sk³adak 

kompilacyjn y - 29 (kaseta kompiiacyjna) 

komunikacj a - [w znaczeniu: kontakt]: 8 (otwarta 
komunikacja), 8 (komunikacja z zespo³ami) * 8 
(utrzymywaæ komunikacjê (z zespo³ami]) 

komunistyczn y - 162 + 177 (anarcho-komunisty-
czna {mêta}), 162 + 173 (¿ydowsko-komunisty-
czna {manifestacja}); zob. narodowokomunisty-
czny, postkomunistyczny 

koncerci k - 200 

koncer t - I. [impreza koncertowa]: 200, 233 * 79 
(ultra punkowy koncert), 88 (ten koncert) * 207 
(organizacja koncertu), 88 (pogo na koncercie) 
* 123 (jeŸdziæ na koncert), 153 (chodziæ na kon­
cert), 192 (przyjœæ na koncert), 96 (zabijaæ na 
koncertach [tu o muzyce: oddzia³ywaæ na s³u­
chaczy]) * 222 (pop³yn¹æ na koncercie [straciæ 
finansowo]); II. [wystêp danego zespo³u]: 25 + 
242 (gówniany koncert), 25 + 242 (koncert na 
wiejskim spêdzie) * 100 (nagranie z koncertu) * 
24 (chcieæ koncertu), 242 (graæ koncert) 

koncertow y - 81 (brygada koncertowa), 24 (ma­
teria³ koncertowy) 

koncertówk a - [p³yta lub kaseta z koncertu]: 29 

konga- [instrument perkusyjny lub jego dŸwiêk]: 
23 (reggae z kongami) * 23 + 233 (udzielaæ siê 
na kongach) 

kong a melodic a - [jak wy¿ej]: 23 

Kongre s Afera³ó w - [z³oœliwa przeróbka nazwy 

Kongresu Liberalno-Demokratycznego]: 167 * 

167 (szef Kongresu Afera³ów) 

konsumpcjoniz m - 198 (konsumpcjonizm debil­
ny) 

kontakt-I . [adres]: 15 + 218 (contact) * 60 (po­

daæ kontakt); II. [skontaktowanie siê]: 218 (ad­

res do kontaktu); III. [zainteresowanie jak¹ œ 

dziedzin¹] : 222 ({mieæ} kontakt z tematem [tj. 

znaæ siê na tym]) 

kontaktow y - [s³u¿¹cy do nawi¹zani a kontaktu]: 

218 + 218 + 218 (adres kontaktowy [tj. kore­

spondencyjny]) 

kontrkultur a - 180 + 272 ({zaanga¿owana} kontr­

kultura) * 272 (cenzura a'la kontrkultura) 

kontrkulturowie c - 180 + 181 (zaanga¿owany 
kontrkulturowiec) * 180 + 181 (byæ kontrkultu-
rowcem) 

kontrkulturow y - 21 * 128 (bibu³a kontrkulturo-
wa), 180 (m³odzie¿ kontrkulturowa) 

kontrola -180 + 189 (kontrola systemu) * 180 + 
189 (zabawa pod kontrol¹) , 221 (zero kontroli) 

kontrsztuk a - zob. „Rewia Kontr Sztuki" 

kop - 1 . [tj. kopniêcie]: 233 (zapaliæ kopa w szczê­
kê [kopn¹ æ w szczêkê]); II. [cios, uderzenie]: 
233 (spore kopy) * 233 (dostaæ kopy); III. [kate­
goria estetyczna obecna w dziele muzycznym]: 
51 + 56 (ostry kop), 56 (taki kop) * 51 + 56 
(mieæ kopa), 56 (nie mieæ kopa); zob. wykop; 
IV. [ekscytacja intelektualna i emocjonalna]: 
227 (dawaæ kopa); V. [energia w cz³owieku, 
chêæ]: 227 (kop do ¿ycia) * 227 (zatraciæ kop do 
¿ycia); VI. [oszo³omienie po za¿yciu, wypaleniu 
(etc.) narkotyku]: P14 (wchodzenie kopa) 

kopaæ-I. [estetyczne oddzia³ywanie muzyki na 
s³uchacza]: 113 (muzyka kopie), 110 + 113 (jaki 
to ma czad, jak kopie) * 113 + 113 (nieŸle ko­
paæ), 113 ({nieŸle} kopaæ energi¹) ; II. [uderzaæ 
nog¹] : 153 (kopaæ dziewczynê), 153 (kopaæ po 
plecach) 

kopara- [dolna szczêka - tyle, co metaforycznie 
„gêba"]: 234 (opad³a [komuœ] kopara [tj. otwo­
rzy³ gêbê ze zdziwienia]) 

kopark a - 266 (liczka nieco mi zblad³y a koparka 
opad³a [ekspresywny opis zdziwienia i zasko­
czenia]); zob. kopara 

kopniêt y - [cecha estetyczna]: 103 (kopniête, 
{transowate}, reggae) 

korporacj a - [wielka firma przemys³owa, handlo­
wa]: 141 (korporacja wykorzystuj¹c a zwierzê­
ta), 141 (protest przeciw korporacjom) 

koryt o - [w³adza i wynikaj¹c e z niej korzyœci ma­
terialne]: 190 (rz¹dow e koryto) * 190 (dopchaæ 
siê do koryta), 190 (opanowaæ koryto) 

korzeni e - 171 (korzenie Polski), 171 (praaryjskie 

korzenie), 171 (pras³owiañskie korzenie) 

kosa -[nó¿]: 194 (poci¹ æ kos¹  rêkê), 223 + 263 
(wjebaæ {komuœ} kosê [wbiæ komuœ nó¿]) * 223 
(Kluczbork ma kosê [groŸba ataku no¿em na 
kogoœ z Kluczborka]), 263 (kosa nale¿y siê [ko­
muœ - ktoœ sprawiedliwie, za karê powinien zo­
staæ ugodzony no¿em]) 

kosmacie æ - [stawaæ siê nieprzyzwoitym]: 222 
(myœli [komuœ] kosmaciej¹  [ktoœ zaczyna my­
œleæ o seksie]) 



koszmare k - [dzie³o nie spe³niaj¹ce wymogów 
estetycznych]: 200 (najwiêkszy koszmarek) 

kot - 263 (krzy¿owaæ kota [rytua³ satanistyczny]) 

kowbo j - [policjant]: 192 

krain a - 66 (kraina czarnej muzyki) 

kraj - 147 (kraj ludzi-grobowców {dla zwierz¹t} ) * 
43 ({najlepszy {wyziew} w kraju), 156 (najzdro­
wszy {oœrodek polityczny} w kraju) 

krew -62 (Krew leje siê stronicami!!!) * 66 (mrok 
lepki jak krew) * 74 (zbluzgaæ krwi¹) ; zob. 
szcz¹tki , gore 

krêceni e wor a - [ukrêcanie, œciskanie j¹der] : 239 

krêci æ - 1 . (zajmowaæ siê czymœ, tworzyæ coœ): 88 
+ 233 (krêciæ klimaty ska/oi/skin); II. [dzia³aæ 
odurzaj¹co] : P14 (dobrze krêciæ); zob. pokrêco­
ny, zakrêcony, rozkrêcaæ 

kriszniack i - 196 (kriszniackie gad¿ety), 200 (kri-

szniackie ubranka); zob. skriszniæ siê 

kriszniac y - [cz³onkowie sekty Hare Kriszna]: 

196, 263; zob. Hare Moszna, lotosowy 

krisznowc y - [jak wy¿ej]: 196; zob. bhaktinka 

krojeni e - [kaleczenie kogoœ no¿em]: 224 

krwaw a reakcj a - 167 (walka o postêp w zmaga­
niach z krwaw¹  reakcj¹ ) 

krytykan t - [ten kto krytykuje, krytyk]: 229 

krzykocrustn y - [krzykliwy i w stylu crust]: 92 + 
219 (krzykocrustny kawa³ek); zob. crust 

„Krzy¿owiec "  - 5 + 6 + 10 + 169 + 237 + 274 

(„Krzy¿owiec") 

krzy¿owa æ - zob. kot 

kuflowa æ siê - [piæ piwo]: 229 

kul t — I. [ideologia, idea, sposób na ¿ycie]: 126 

(Ska jest kultem); II. [subkultura]: 194 (gang­

sterski kult), 184 (kult taki jak {nazikini czy kibo-

le}) 

kultow y - [otoczony kultem, popularny]: 54 (kulto­

wa „Krakowska bajka o smoku"), 80 (kultowa 

ju¿ kapela) 

kultur a - [tyle co subkultura]: 126 (kultura punko­

wa); zob. kontrkultura, subkultura 

kuma æ - [rozumieæ, wiedzieæ]: 223 + 223 (nic nie 
kumaæ) 

kumat y - [bystry intelektualnie]: 223 (bardziej ku­
ma³y) * 223 (okazaæ siê kumatym) 

kumpe l - 266 (zamarzniêty kumpel) * 40 (ujrza­
³em kumpla) 

kupa - 1 . [bez³adne nagromadzenie]: 36 (kupa tru­
pów i sêpów), 74 (pokroiæ na kupê zgni³ego 
miecha [tj. tu: szczególnie mocno oddzia³aæ 
estetycznie]); II. [du¿a iloœæ]: 218 (kupa adre­
sów kontaktowych); III. [ka³]: 263 (twardsza ku­
pa [tu metaforycznie - coœ nie do zaakceptowa­
nia]) 

kupi æ - [uwierzyæ w coœ]: 222 („kupiæ" to) 

kurwa-I . [wulgarne wykrzyknienie]: 15 (qurval); 
II. [coœ o bardzo z³ej jakoœci]: 10 (piwo kurva!); 
III. [wulgarne okreœlenie kobiety]: 45 (kawa³ek 
„Oœlepiona kurwo zdychaj!"), 261 (¿yciodajna 
kurwa [tu metaforycznie o muzyce]); IV. [eks-
presywny modulator wzmacniaj¹cy] : 242 (w 
kurwê Ÿle) 

kurewsk o - [tyle co „bardzo" - ale o szczególnej 
ekspresji]: 15 + 257 (qurevsko) * 15 + 257 (byæ 
qurevsko brutalnym), 242 (byæ kurewsko pro­
wokacyjnym) 

kurwamaæ! - [¿art ortograficzny (tj. kurwa maæ!)]: 

16 

kurzow y p y ³ - 8 3 (kurzowy py³ wybrany z odku­

rzacza) 

kutafo n - [tyle co „kutas" - obraŸliwy epitet]: 239 
kutas-I . [cz³onek mêski - znaczenie modyfiko­

wane w ramach idiomu]: 197 (patrzeæ {na 
œwiat} przez pryzmat kutasa [u mê¿czyzny-
zajmowaæ siê g³ównie seksem]); II. [obraŸliwy 
epitet dotycz¹c y mê¿czyzny] - 239 (lotosowy 
kutas [tu: cz³onek sekty Hare Kriszna]); zob. 
chuj 

kutasina- [obraŸliwy i pe³en politowania epitet 

dotycz¹c y mê¿czyzny]: 239 (jakiœ kutasina) 

kwas - [rodzaj narkotyku - LSD]: 203 (³ykniêcie 

kwas a) 

L 

lach a - [tj. dziewczyna]: 232 (jakaœ lacha) 

lalu œ - 157 (lalusie z dzianymi starymi) 

„Lamp a i Iskra Bo¿a"  - 5 + P14 

lansowani e - [popularyzacja, propagowanie]: 
180 (lansowanie gangsteryzmu), 180 (lansowa­
nie {gangsteryzmu} przez sieæ niezale¿n¹ ) 

lansowa æ - 86 (byæ lansowanym przez zespó³) * 
86 (lansowaæ przes³anie) 



last commen t - [komentarz na koniec, ostatnie 

zdanie]: 213 

lasowa æ mózg - [o dzia³aniu narkotyków - tyle 

co: „osza³amiaæ", „odbieraæ przytomnoœæ"]: 196 

+ 203; zob. zlasowaæ 

lec ieæ-I. [spadaæ, ulegaæ zniszczeniu]: 198 (leci 

szyba u MacDonsa [tj. tu: zostaje rozbita]); II. 

[mieæ miejsce]: 239 (lec¹  grepsy); III. [o coœ za­

biegaæ, byæ gotowym coœ uczyniæ]: 263 (lecieæ 

[...] by {targaæ chuja}), 263 (lecieæ z otwartymi 

rêkami i pokor¹  w sercu by [byæ gotowym na 

coœ bez zastrze¿eñ]) * 263 (mieæ ochotê lecieæ) 

lewack i - 1 6 4 (lewaccy dziennikarze) 

lewactw o - 176 ({bezpoœrednia} walka z lewac­
twem) * 176 + 157 (wp³ywy lewactwa) 

lewak - 1 7 6 

lewatyw a mentaln a - [tu: objaœnienie nieznanych 

prawd]: 266 (przekazywaæ chêtnym Lewatywê 

Mentaln¹ ) 

lewic a - 1 7 3 (¿ydo-lewica) * 173 (wp³ywy ¿ydo-le-

wicy) 

lewicow o - 177 (lewicowo-liberalny {system eko­

nomiczny}) 

lewicowoœæ- 167 (nieuleczalna choroba lewico-

woœci) 

lewicow y - 167 (lewicowy dziennikarzyna) 

le¿eæ do gór y jajami - [nic nie robiæ, leniæ siê]: 

234 

liberaliz m - 193 (przegni³y „¿ydo-soc-liberalizm") 

* 193 (walczyæ z {przegni³ym} „¿ydo-soc-liberali-

zmem") 

liberaln y - 1 7 7 (dekadencko-iiberalne {spo³e­

czeñstwo}), 177 (lewicowo-liberalny {system 

ekonomiczny}), 160 (masoñsko-liberalny {har­

cerz}) 

l iczka -266 (liczka nieco mi zblad³y a koparka 

opad³a [ekspresywny opis zdziwienia i zasko­

czenia]) 

lide r - 1 8 9 (struktura bez liderów) 

literack i - I. [cecha estetyczna]: 87 (bardzo litera­

cki tekst [piosenki]); II. [zwi¹zan y z literatur¹] : 

180 (literacki underground), 228 (jazda litera­

cka) 

literaturk a - 1 2 8 + 200 (undergroundowa litera-

turka) 

liv e — I. [na ¿ywo, tj. nie w studio, ale w trakcie 
próby lub koncertu]: 26 (nagraæ sesjê live [na­

graæ na ¿ywo sesjê nagraniow¹]) ; II. [kaseta lub 
p³yta z nagraniami dokonanymi jw.]: 29 (mieæ 
{wydany} live z gigu [tj. byæ jego autorem]), 29 
(wydaæ live z gig'u) 

lizaæ dup ê - [podlizywaæ siê]; 263 (lizaæ dupê 
{ka¿demu} skurwielowi * 263 (nie mieæ zamiaru 
lizaæ dupy); zob. dupa 

lobotomia- [tu: og³upianie, „pranie mózgu"]: 196 
+ 263 (pierdolona lobotomia), 196 + 263 ({pier­
dolona} transcendentalna lobotomia) 

log o - [symbol graficzny]: 120 + 120, 278 

lon g - [p³yta d³ugograj¹ca] : 31 (kawa³ki z longa) 

lotosow y - [tu: zwi¹zan y z sekt¹  Hare Krisznaj: 
239 (lotosowy kutas); zob. kriszniacy 

Ip. -[skrót od longplay]: 31 (nasz LP), 31 ({nasz} 
drugi LP) * 31 (materia³ z Ip) 

IpXD - [skrót od: „longplay nagrany na p³ycie 
CD"]: 31 (wyszed³ ju¿ drugi Lp/C.D.) 

lubi æ - 1 . [posiadaæ gust estetyczny]: A. [akcepto­
waæ dane zjawisko artystyczne]: 272 (panowie 
autorowie niekoniecznie lubiej¹ ) * 82 (lubiæ bar­
dzo), 272 (niekoniecznie lubiæ) * 272 (lubiæ mu­
zê), 66 (lubiæ muzykê), 82 (lubiæ {brudny} punk i 
ca³y ten syf), 82 (lubiæ {takie} rzeczy), 65 (lubiæ 
to [mowa o „grobowym vokalu"]); B. [akcepto­
waæ dane prze¿ycie estetyczne]: 74 (lubiæ mia¿­
d¿yæ {swój mózg}); II. [akceptacja wystêpowa­
nia dowolnego zjawiska nieestetycznego]: 181 
(nie lubiæ agresji) 

Lóblirisk i Amen - [nazwa zespo³u]: 16 

ludek -[lekko negatywne, akcentuj¹c e jego bez­
bronnoœæ okreœlenie cz³owieka]: 229 (ludkowie) 

ludowy - 170 + 171 (ruch narodowo-ludowy), 
199 (ludowy bunt), 170 + 175 (ruch ludowy) * 
zob. za Chiny Ludowe 

ludzi e - 1 . [ludzie, przedstawiciele gatunku ogól­
nie rzecz bior¹c] : 228 * 247 (inni ludzie) * 221 
(odsuwaæ siê od ludzi [tj. szukaæ samotnoœci]), 
247 (pomóc ludziom) * 263 (robiæ ludziom wodê 
z mózgu [og³upiaæ i oszukiwaæ ludzi]); II. [cz³on­
kowie danej grupy): A. [akceptowanej]: 206, 
221, * 158 (ludzie godni), 192 (m³odzi ludzie), 
158 (ludzie odwa¿ni), 185 + 211 (ludzie o spoj­
rzeniu {no future}), 43 (œwietni ludzie) * 192 (3-
4000 ludzi), 126 (mnóstwo ludzi) * 126 (ow³ad­
n¹ æ ludŸmi), 192 (pa³owaæ ludzi); B. [nieakcep­
towanej]: 225 (dziwni ludzie {wietrz¹c y kasê}), 



147 (ludzie-grobowce dla zwierz¹t) , 137 (ludzie 
mêcz¹c y zwierzêta), 193 (ludzie o intelekcie 
stada œlimaków), 213 (ludzie stosuj¹c y rip off), 
176 (swoi ludzie), 225 (ludzie wietrz¹c y kasê), 
10 + 157 (ludzie w stylu {owsiaka}) * 193 (be³kot 
ludzi), 147 (kraj ludzi), 137 (mieszkania i samo­
chody ludzi) * 157 (daæ siê g³askaæ ludziom (w 
stylu owsiaka}), 176 (mieæ ludzi {w mass-me­
diach}); C. [neutralnej]; 142 (700 ludzi), 213 
({³azi} fuli ludzi); zob. cz³owiek 

ludzk i - 1 . [maj¹c y ludzkie cechy, ludziom przyna­
le¿ny]: 169 ({naturalne} d¹¿enia ludzkie), 145 
({dominuj¹ca } rasa ludzka); II. [gromadz¹c y lu­
dzi, sk³adaj¹cy siê z ludzi]; 198 ({gigantyczny} 
zastêp ludzki); III. [przynale¿ny do grupy ludz­
kiej]: 198 (ludzkie cyborgi) 

luzack i - [pe³en tzw. „luzu", tj. swobody]: 230 
(dzia³aæ na luzackich zasadach [czyli nieoficjal­
nie, bez regu³]) 

luzak -230 (byæ luzakiem [kimœ swobodnie siê 
zachowuj¹cym , weso³ym, nie przejmuj¹cy m 
siê]); zob. na luzaku 

luzik- l . [pozytywny stan rzeczy]: 200 (ogólnie 
jest luzik): li . [styl zachowania siê]: 200 (telewi­
zyjny luzik), 200 ({telewizyjny} luzik na maxa) 

luŸny-[niezhierarchizowany]: 189 (luŸnastruktu­

ra bez liderów) 

£ 

³achy- [ubranie]: 187 (odpowiednie ³achy) * 187 

(noszenie ³achów) 

³apaæ - [rozumieæ coœ]: 233 (nie ³apaæ {potrzeby 

czegoœ} [tj. nie rozumieæ]) 

³apska- 191 (³apska swêdz¹  [kogoœ-tj. ktoœ 

chce siê biæ]) 

³aziæ - 213 (³aziæ wokó³) 

³¹cz ê wyrazy reszte k szacunk u - [zakoñczenie 
listu]: 271 

³eb - 242 (czuby na ³bach) 

³echtaczk a - 197 ({patrzenie na œwiat} przez pry­
zmat ³echtaczki [tj. uwzglêdniaj¹ c tylko aspekty 
seksualne (ale tylko te kobiece, z kobiecego 
punktu widzenia)]); zob. seksizm 

³ezka zakrêc i siê w oczac h - [dojdzie do senty­
mentalnych wspomnieñ]: 24 (³ezka zakrêci siê 
w oczach na dŸwiêk coverków) 

³oiæ - [w okreœlony sposób graæ]: 97 (przewa¿nie 
³oiæ) * 115 (³oiæ {soczystego} hc-crossovera) 

³owc a odkrywani a prawdziweg o pochodzeni a 
swoic h wspó³obywatel i - [ktoœ prezentuj¹c y 
postawê nacjonalistyczn¹  i antysemick¹] : 193 
(pokrêceni ³owcy odkrywania prawdziwego po­
chodzenia swoich wspó³obywateli) 

³upaæ - [graæ w okreœlony sposób]: 115 (³upaæ so­
lidnie) 

³upu-cup u - [pogardliwe okreœlenie prymitywnej 

muzyki]: 83 ({brzd¹kaæ} bez zbytniego ³upu-cu­

pu) 

³yci-pyci-ufta-uft a [jak wy¿ej]: - 8 3 (s³owiañskie 
³yci-pyci-ufta-ufta) 

³ykend - [tj. weekend]: 16 

³ykniêci e kwasa - [doustne za¿ycie narkotyku]: 

203; zob. kwas 

³ysy — I. [skin]: 194 * 119 (³ysi kolesie ubrani we 

flayers'y), 153 (wielu ³ysych), 194 (ofiary „³y­

sych") * 194 (mieæ problemy z ³ysymi debilami); 

II. [bez w³osów]: 151 („³yse g³owy" [tu: skini]) 

M 

MacDonald - [tj. sieæ barów firmy „Mac Do-
nalds"]: P15 (sklep MacDonalda), 198 ({œmie-
ciarskie} ¿arcie u McDonalda); zob. anty-
MacDonaldowiec 

MacDons- j jak wy¿ej - tu: konkretny bar]: 198 
(leci szyba u MacDonsa) 

m a c h o m a n - l . [cz³owiek „myœl¹cy o kobietach 
jak o rzeczach"]: 197, II. [typ brutalnego, m³ode­
go mê¿czyzny]: 197 (miejscowy macho-man) * 
197 (taniec w wykonaniu macho-manów) 

maciowcy - [redaktorzy „Maæ Pariadki"]: 179 (na­

le¿eæ siê Maciowcom [o orderze]), 192 (obej­

rzeæ Maciowców [w tv]) 

„Maæ Par iadka " -6 ,13 , 75,179, 245, P15. P16 * 

5 („Maæ Pariadka. Anarchistyczny Magazyn Au­

torów") 

made by-{tyle co: „w stylu"}: 215 (profesjonal­

noœæ made by FWZ) 

madzionga - [marihuana]: 203; zob. maryœka 



mag. - [skrót od „magazyn"]: 45 („Kassandra 

Mag."), 5 (..Reincarnation Mag.") 

mail-ar t - [korespondencyjna sieæ wymiany art zi-

nów]: 211 ({sieæ} maii-artu); zob. art 

make - zob. hand made, made by 

„Mamk³ y Mampazury . Pism o Front u Wyzwole ­

nia Zwierz¹t "  - 5 

manel e - [rzeczy osobiste]: 192 

mani a - 6 (idiotyczna mania); zob. kiromania 

maniak -[fan, wielbiciel muzyki metalowej]: 14 
(maniaks [liczba mnoga]), 14 (maniax jjw.]) * 40 
(Black/Death maniax), 40 ({ka¿dy} Death ma­
niak), 40 ({ka¿dy} death-maniak), 40 ({taki} De­
ath maniak), 40 (deathmaniak), 14 (death ma­
niax), 14 + 40 (Deathmaniax), 40 (maniak „hu-
cianych odg³osów"), 40 (trash maniac), 40 
({ka¿dy} Trash maniac) * 40 (du¿o maniaks), 40 
(mus dla {Black/Death} maniax), 73 (wiêkszoœæ 
{Death} Maniax), 40 (zachêcenie {death} ma­
niax) * 23 (porwaæ maniax {w moshing}) 

manifestacj a - 162 + 173 (¿ydowsko-komunisty-

czna manifestacja) * 162 + 173 (rozpêdziæ {¿y-

dowsko-komunistyczn¹ } manifestacjê) 

manipulowa æ - 1 8 0 (manipulowana alternatywa) 

mantrowani e - [rodzaj mod³ów]: 203 * 196 (man-

trowanie czegokolwiek), 196 (d³ugotrwa³e~man-

trowanie) 

marihuanow y - 203 (marihuanowy amok) 

martens y - [buty okreœlonej marki i kroju]: 119; 

zob. DocMartens 

maryœka- [marihuana]: 203; zob. kali 

masa - 1 . [du¿a iloœæ ludzi]: 199 * 182 + 199 (ma­

sy spo³eczne), 182 + 199 (szerokie masy {spo­

³eczne}) * 199 (œwiadomoœæ mas), 199 (walczyæ 

o masy), 182 + 199 (uœwiadamiaæ {szerokie} 

masy), II. [substancja, z której nie da siê wyod­

rêbniæ czêœci]: 198 (ogromna „masa ka³owa") * 

198 („masa ka³owa" ludzkich cyborgów [tu w 

zwrocie metaforycznym o znaczeniu bliskim 

J"]) 

masoñsko-liberaln y - 160 (masoñsko-liberalny 

{harcerz}) 

mass media -173 (swoi ludzie w mass-me­

diach), 173 (wp³ywy w mass-mediach) * 176 

(mieæ ludzi w mass mediach) 

masturbato r - [coœ co masturbuje, tu w przenoœ­
ni: sprawia og³upiaj¹c ¹  rozkosz]: 198 („mastur­
bator" masowej konsumpcji) 

materia³-I . [utwory muzyczne]: A. [przygotowa­
ne do wydania lub tylko przed ich wydaniem]: 
24, 30 * 24 (materia³ koncertowy), 24 (nieoficjal­
ny materia³) * 24 (zgranie materia³u) * 24 + 32 
(nagraæ materia³); B. [stanowi¹c e zawartoœæ ka­
sety lub p³yty]: 51 (Death Coreo'vy materia³), 51 
(skrajny {Death Coreo'vy} materia³), 73 (ten ma­
teria³), 43 (materia³ z „Worm"), 31 (materia³ z Ip. 
i epki) * 43 (uwa¿aæ materia³ za...) * 73 (materia³ 
zabija [tj. jest bardzo dobry]); II. [marihuana], 
P14 (taki materia³) * P14 (trzymaæ materia³ 
w czymœ]), P14 (zapierdoliæ materia³) 

matka - [coœ bêd¹c e wzorcem, s³u¿¹ce do dal­
szego powielania]: 26 (kaseta-matka), 26 (ta-
œma-matka) * 26 (przekazanie taœmy-matki) 

maxymalnie - [maksymalnie]: 112 

marxistowsk i - [marksistowski]: 12 

mega - [oznaczenie najwy¿szego stopnia wielko­
œci]: 22 (mega gwiazda), 14 + 45 (Mega satha-
nix demoniac thanx), 278 (mega tatua¿e), 214 
(mega thanx!) 

melodyjni e - 94 (melodyjnie [graæ]) * 82 (melo-
dyjnie-czadowa rzecz) 

melodyjnoœæ - 262 (poprzeæ [coœ] melodyjno-
œci¹) 

melodyjn y - 111 +111 (melodyjny czadzik), 92 + 
102 ({graæ} melodyjny grind), 116 (melodyjny 
Oi!/Punk), 88 (melodyjny punk), 92 (melodyjny 
punk-rock); zob. niemelodyiny 

menag o - [mened¿er]: 24 (menago grupy), 24 
(ex-menago) 

mendy - [policja]: 241 (mendy); zob. pies 

menelni a - [banda, bandyci]: 194 (menelnia 
nacjonalistyczno-kibolska [tj. skini-prawicowcy i 
tzw. kibole]), 194 (taka menelnia) * 194 (oblê¿e­
nie przez menelniê) 

metafizyczn y - [niezrozumia³y, niepotrzebnie 
skomplikowany]: 228 (metafizyczne rozjazdy) 

metal -[styl muzyczny]: P4 (Black Metal), 66 
(ch³odny Black Metal), 50 + P4 (Dark Black 
Metal), 65 (najposêpniejszy Black Metal), 65 
(nasycony z³em Black Metal), 65 (zimny Black 
Metal), 51 + 62 (Death Metal), P4 (Death-Met-
al), 51 + 62 (bezkompromisowy Death Metal), 



62 (brutal Death Metal), 62 (brutalny Death 
Metal), 49 + 59 (ciê¿ki Death-Metal), 49 (wolny 
Death-Metal), 65 (intensywnie z³y Death Metal), 
62 (Speed Metal), 50 + P4 (speed metal), P4 
(trash metal), 62 + P4 (Trash Metal), 62 (agre­
sywny i brutalny trash metal) * 66 (dawka Black 
Metalu), 40 + 41 (fani metalu), 51 + 52 (kawa³ 
Death Metalu), 63 ({bezlitosny} kawa³ Death 
Metalu), 50 (wiêcej Death Metalu) 

metale - [ekspresywne okreœlenie tzw. „metalow­
ców"]: 7, 37 

metalow y -1. [maj¹c y zwi¹ze k z subkultur¹  „me­
talowców"]: 38 (metalowa braæ), 43 ({autentycz­
ne} metalowe œwiry); II. [maj¹c y zwi¹ze k z mu­
zyk¹  w stylu „metal"]: 50 ({Dark Black} Metal'-
owe gard³o) 

Mexyk - [tj. Meksyk]: 12 (w Mexyku) 

mexykansk i - [tj. meksykañski]: 12 

mêta - [pogardliwe okreœlenie grupy ludzi]: 162 + 
177 (anarcho-komunistyczna mêta) * 162 + 177 
(zachowanie mêty) 

mêty -[tyle co „menele", ludzie „z marginesu"]: 

164 (mêty anarchistyczne [tu: pogardliwe okre­

œlenie przeciwnika politycznego]) 

mêtn y - [niewiarygodny, k³amliwy, bez jasnego 
oblicza]: 156 (mêtny poiitykier) 

miast o -1. [oœrodek miejski]: 194 (miasto bandyc­
kie i zaskinione), 91 (miasto H/C i punkrocka); 
II. [okreœlenie zasadniczej wspólnoty w ramach 
grup]: 233 (kolesie z innych dzielnic miasta) 

mia¿d¿¹c o - [pochwalne okreœlenie gry zespo³u 
muzycznego]: 60 (mia¿d¿¹co [zagraæ]); zob. ni­
¿ej 

mia¿d¿yæ-I. [uprawiaæ muzykê w stylu death 
grind]: 60 (zacz¹ æ mia¿d¿yæ); II. [niszczyæ po­
przez nacisk]: 74 (lubiæ mia¿d¿yæ swój mózg z 
prêdkoœci¹  1 km/h [tu metaforycznie - s³uchaæ 
muzyki deathgrindowej]) 

mieæ - [miêdzy innymi: „byæ autorem"]: 216 (mieæ 
teraz [chodzi o dorobek]) * 26 (mieæ {niezale¿­
n¹ } kasetê), 29 (mieæ {wydany} live z gigu) 

mieæ f io³a -[byæ wielkim mi³oœnikiem]: 41 (mieæ 
totalnego fio³a na punkcie muzyki) 

mieæ kontak t z temate m - [znaæ siê na czymœ]: 
222 (nie pierwszy raz mieæ kontakt z tematem 
[tu: nie pierwszy raz z czymœ siê zetkn¹æ, byæ 
doœwiadczonym w danej sprawie]) 

mieæ kop a - [o muzyce - charakteryzowaæ siê 
energi¹] : 51, 56 

mieæ kos ê - [zapowiedŸ pchniêcia kogoœ no¿em]: 
223 (Kluczbork ma kosê [chodzi o kogoœ z Klu­
czborka]) 

mieæ polewk ê - [byæ rozœmieszonym]: 233 (mieæ 

{z niego} ostr¹  polewkê [uczestniczyæ w sytu­

acji, w której ktoœ nas rozœmieszy³]) 

mieæ problem y - [mieæ k³opoty z czyjegoœ powo­

du, byæ w niebezpieczeñstwie]: 194 (mieæ pro­

blemy z ³ysymi debilami) 

mieæ przekonani e do - [lubiæ coœ]: 29 (przekona­

nie do nagrañ {z próby}) * 29 (nie mieæ przeko­

nania do {nagrañ z próby} [tj. nie lubiæ ich]) 

mieæ prze³o¿enie w - [mieæ swój odpowiednik 
w:]: 222 

mieæ swoic h ludz i w - [posiadaæ wp³ywy]: 17 

mieæ szlaba n - [mieæ zakaz]: 222 (mieæ szlaban 

na ten temat [tj. mieæ zakaz wypowiadania siê 

o czymœ]) 

mieæ twarz - (byæ czymœ indywidualnym, jak 

cz³owiek]: - 1 4 3 

mieæ w sobi e coœ - [charakteryzowaæ siê warto­

œciami estetycznymi, intelektualnymi niemo¿li­

wymi do precyzyjnego okreœlenia]: 51 (mieæ 

w sobie coœ {oryginalnego}) 

mieli æ - [graæ muzykê w stylu „grind"]: 60 (pora¿a­
j¹c o mieliæ) * 60 (miel¹c a gitara) 

miesza æ -1. [wprowadzaæ niepotrzebne skompli­

kowanie] 221 (ja tu tyle mieszam); II. [poruszaæ 

palcami w trakcie gry na instrumencie]: 233 

(nieŸle mieszaæ palcami [tj. dobrze graæ]) 

mieszank a - 1 . [eklektyczna stylistycznie muzy­

ka]: 50 (mieszanka Death/Doom/Heavy/Trash), 

50 (mieszanka Death Grindowa) * 50 (graæ mie­

szankê {Death Grindowa}); II. [coœ wymiesza­

nego, substancja lub zjawisko bêd¹c e po³¹cze ­

niem ró¿norodnych elementów]: 111 (mieszan­

ka {...} czadziku z regatowymi rytmami), 96 

(mieszanka {ró¿nych} wibracji) 

mieszkaæ- 185 (mieszkaæ {spokojnie i} niecru-

stowo), 206 (mieszkaæ {totalnie} spokojnie) 

miêcza k - [cz³owiek s³abego charakteru]: 160 * 

156 (uwa¿aæ [kogoœ] za miêczaka) 

miêdzysk³otowy -122 (miêdzysk³otowa wspó³­

praca); zob. sk³ot 



miêsistsz y - [zdecydowanie, bez liczenia siê 

z konwenansem wyra¿aj¹cy pogl¹dy] : 221 ({cy­

towaæ] co miêsistsze teksty) 

miêœniaczek-[pogardliwie o si³aczu; ktoœ silny 

a g³upi] 191, 229 

miêsoja d - [cz³owiek jedz¹c y miêso]: 147 

miêso¿erc a - [tu: cz³owiek jedz¹c y miêso]: 147 

miêso¿ern y - [tu: cz³owiek jedz¹c y miêso]: 147 

miêso¿erstw o - [od¿ywianie siê miêsem (tu: 

przez ludzi)]: 147 

mi³o - I. [dobrze, ¿yczliwie]: 220 (wspominaæ mi³o 

{imprezkê}) * II. [w wysokim stopniu natê¿enia]: 

115 ({wymiataæ} a¿ mi³o) 

mi³y - I. [bliski cz³owiek]: 71 (no moi mili [tu - pro­

tekcjonalnie]); II. [przyjemny, zgodny z wymo­

gami gustu]: A. [wytwór]: 89 (mi³y crust), B. 

[czynnoœæ]: 229 (mi³e czytañstwo); III. [grzecz­

ny, przyjemny]: 192 (mi³y pies [tu: uprzejmy, ¿y­

czliwy policjant]) 

minil p - [zamiast: „minilongplay"]: 20 + 31 (ten 

minilp) 

miodn y - [okreœlenie pozytywne - fajny, ciekawy, 

œwietny]: 233 (miodne wypowiedzi) 

miodzik - [okreœlenie pozytywne przedmiotu, zja­

wiska, tyle co: „jest w porz¹dku"] : 213 (niby 

miodzik, ale...) 

mió d - [woskowina]: 112 (wyciskaæ miód z uszu 

[o muzyce]) 

misie- f aszyœci - 194 

mistyczn y - [cecha utworu muzycznego, muzy­

ki]: 65 (bardziej mistyczny) * 65 (byæ mistycz­

nym) 

mix - [po³¹czenie] : 116 (mix ska z folk) 

mlp . - [skrót od minilongplay]: 31 (nagrywaæ 

MLP) 

m³ock a - 1 . [styl gry]: 56 (m³ocka œredniej jakoœci), 

56 (Deatch Trashowa m³ocka); II. [ekspresyw-

nie, w formie: „m³ócka" - gra na koncercie]: 56 

m³odoœæ-262 (rzygaæ m³odoœci¹), 262 (sikaæ 

m³odoœci¹), 262 (tryskaæ m³odoœci¹) 

m³ody - I. [niedawno powsta³y]: 200 (m³oda grup­

ka), 83 (m³oda kapela), 81 (m³oda za³oga pun­

kowa); II. [w m³odym wieku]: 192 (m³ody cz³o­

wiek), 194 (m³ody pseudpatriota), 194 (m³ody 

Wszechpolak) 

m³odzieniec - 156 (m³odzieniec ostrzy¿ony na 
„zapa³kê"), 135 (zamaskowany m³odzieniec) * 
156 (widzieæ m³odzieñca) 

m³odzieniasze k - 1 6 8 (aligancki m³odzieniaszek) 
* 168 (robiæ za {aliganckiego} m³odzieniaszka) 

m³odzie¿-194 * 180 (m³odzie¿ kontrkulturowa), 
194 (nazi m³odzie¿), 157 (m³odzie¿ polska), 179 
(m³odzie¿ punkowa), 179 (œwiadoma m³odzie¿ 
{punkowa}) * 179 (horyzonty m³odzie¿y), 157 
(wiêkszoœæ m³odzie¿y), 194 (zadymy z nazi-
m³odzie¿¹) 

m³odzie¿ow y - 180 (m³odzie¿owa subkultura) 

m³ot - [dureñ]: 194 (nazi m³ot) 

m³óciæ-[graæ w okreœlony sposób]: 115 (m³óciæ 

na dischargowsk¹  mod³ê) 

m³óck a - zob. m³ocka 

mnie rozpierdoli³o ! - [okrzyk zachwytu]: 257 

moc e dŸwiêkow e - [mo¿noœæ uzyskania si³y g³o­

su]: 113 (wykorzystaæ „moce dŸwiêkowe") 

mocn y - [g³oœny]: 97 (mocny industrial noise) 

mocn y w wymowi e - [przekonuj¹cy] : 200 (byæ 

bardzo mocnym {w swojej} wymowie [o refrenie 

piosenki]) 

moda - [coœ popularnego a p³ytkiego]: A. [o popu­
larnym stylu muzycznym] : 51 (byæ mod¹ , pier­
dolonym trendem); B. [o ideologii]: 88 (antyfa-
szyzm funkcjonuje jako moda, styl ¿ycia) 

moder n - 94 (modern punk) 

modlitw a - 260 (koleœ [bêd¹cy ] w modlitwie), 260 

(modlitwa z ustami pe³nymi ¿ygowin) 

modn y - 152 ([byæ] modn¹  fal¹ ) 

moonstompowa æ - [rodzaj tañca muzyki ska]: 
116 

morda-I . [twarz rozumiana dos³ownie]: 224 
(strza³ w mordê); II. [rozumienie przenoœne -
indywidualnoœæ]: 234 (mieæ przyklejon¹  mordê 
[ustalon¹  opiniê o sobie]), 234 (przykleiæ mordê 
[komuœ - tzn. spowodowaæ ustalenie siê opinii 
o nim]), 190 (trzymaæ za mordê [kontrolowaæ 
kogoœ]) 

mordk a - 200 (pomazana mordka [tu: makija¿ ze­
spo³u metalowego]) 

mordowaæ-145 (mordowaæ bez skrupu³ów) * 
145 (byæ mordowanym) 

moshowaæ- (tañczyæ taniec subkultury meta­

lowców]: 25 (nie móc moshowaæ) 



moshing - 25 (totalny moshing), 25 (porwaæ (ma-

niax} w moshing) 

mot ³och-162 (trzystuosobowy mot³och) * 162 
(rozproszyæ mot³och) 

m o ¿ e - l. [partyku³a oznaczaj¹c a zachêtê]: 45 
(mo¿e chcesz {kogoœ pozdrowiæ?}); II. [partyku­
³a oznaczaj¹c a w¹tpliwoœæ, wahanie]: 187 (A 
mo¿e punk dzisiaj polega na...), 185 (a mo¿e i 
bardziej „punkowo" by³oby), 16 (Mo¿e to jest 
szansa!), 29 (Mo¿e [to bêdzie] promo tape?), 
187 (Co to jest punk? Mo¿e to czad-party....), 
51 (mo¿e to nic nowatorskiego), 213 (spadnie 
byæ mo¿e produkcja...), 53 (vokal bêdzie mo¿e 
bardziej agresywny) 

mo¿na ocipieæ! - [okrzyk zdziwienia; tyle co: 

„mo¿na zwariowaæ!"]: 252; zob. ocipieæ 

mózg - 196 + 203 (lasowaæ mózg [powodowaæ 
oszo³omienie typu narkotykowego lub innego]), 
74 (mia¿d¿yæ mózg [odczucie estetyczne pod­
czas s³uchania muzyki w stylu grind]); 263 (ro­
biæ {komuœ} wodê z mózgu [oszukiwaæ kogoœ]), 
263 (zlasowaæ mózg [komuœ - og³upiæ kogoœ, 
odebraæ mo¿noœæ jasnego myœlenia, oszo³o­
miæ]) 

mroczniejszy - [bardziej ponury i zwi¹zan y ze 
z³em]: 88 (mroczniejszy klimat) 

mroczny - I . [zwi¹zan y ze z³em]: 43 (mroczna 
grupa); II. [o ponurym, mrocznym nastroju]: 66 
(g³êboko mroczny [o demo]); 66 (mroczna mu­
zyka) * 66 (coœ mrocznego); III. [Ÿle oœwietlony, 
ciemny]: 271 (mroczne, {brudne} git-cham-city) 

mrok - 1 . [z³o]: 66, II. [okreœlony nastrój muzycz­
ny]: 53 (byæ w klimacie gotyckim, czyli [...] „mro­
ku") 

multimedialny - 211 

multinationals - [tu: problemy zwi¹zan e z wielo­

œci¹  narodów]: 213 

mus-[koniecznoœæ]: 40 (absolutny mus), 40 

(mus dla {maniax}) 

musieæ - 271 (musim to garujem) 

musie - 213 (keep supporting ska musie!) 

muza - [muzyka]: 272 (lubieæ tê muzê) 

muzyczka - 1 . [znaczenie jak „muzyka I" + od­

cieñ emocjonalny]: 94 (muzyczka {nieomal} 

grinduj¹ca) , 102 (ostrzejsza muzyczka); II. 

[znaczenie jak „muzyka II" + odcieñ emocjo­

nalny]: 110 + 113 + 262 (muzyczka rzyga 

[czymœ]), 110 + 113 + 262 (muzyczka sika 
[czymœ]), 110 + 113 + 262 (muzyczka tryska 
[czymœ]) 

muzyczny - 21 (formacja muzyczna), 24 (muzy­
czny stuff), 84 (noœnik muzyczny), 83 (muzycz­
ny rynek) * 5 („B³yskawica. Pismo Muzyczno-
Polityczne"), 5 („Skinhead - Sosnowiec. Czaso­
pismo muzyczne dla Skinheadów") 

muzyka- I . [styl muzyczny, typ muzyki danego 
zespo³u, wykonawcy, itd.]: 62 * 66 ({extremal-
nie} ciemna muzyka), 97 + 109 (czadowo-po-
krêcona muzyka), 39 + 66 (czarna muzyka), 51 
(bezkompromisowa muzyka), 40 + 62 + 66 
(brutalna muzyka), 242 (muzyka disco), 32 (ich 
muzyka {to industrial}), 66 (mroczna muzyka), 
53 (nasza muzyka), 116 (muzyka Oj), 51 (mu­
zyka oscyluj¹c a {miêdzy Death a Grind}), 116 
(polska muzyka {Oj}), 65 (muzyka posêpna), 82 
(muzyka punk), 79 (muzyka punkowa), 126 
(muzyka Ska), 86 (muzyka staropunkowa), 242 
(syfiasta muzyka {disco}), 42 (muzyka Tommy-
ego i jego za³ogi), 70 (muzyka {tego} typu), 82 
(uliczna muzyka), 65 (wasza muzyka), 49 (mu­
zyka wolna), * 40 (fan {brutalnej} muzyki), 82 
(kolekcja {ulicznej} muzyki {punk}), 66 (kraina 
„czarnej muzyki"), 66 (talent „czarnej muzyki"), 
79 (zainteresowanie muzyk¹ ) * 62 (dotrzymaæ 
[tj. dotrzymywaæ kroku] {brutalnej} muzyce), 66 
(lubiæ brutaln¹  i mroczn¹  muzykê), 41 (mieæ fio­
³a na punkcie muzyki), 70 (nie przepadaæ za 
{tego typu} muzyk¹) ; II. [zespó³ dŸwiêków wyko­
nywany przez zespó³, lub zapisany na p³ycie]: 
53, 65, 65, 99, 113 * 48 (ciê¿ka muzyka), 48 
(nieudolna muzyka), 48 (muzyka œmierdz¹ca 
amatorszczyzn¹) , 51 (muzyka oryginalniejsza), 
110 (muzyka œrednioczadowa, bez rewelacji), 
103 (transowa muzyka) * 103 (s³yszeæ muzykê) 

* 48 + 113 + 206 (graæ muzykê {ciê¿k¹ , niesa­
mowicie transow¹j) , 48 (nie ma miejsca dla 
{nieudolnej, ciê¿kiej} muzyki), 265 (zapierdoliæ 
[kogoœ] swoj¹  muzyk¹) ; III. [muzyka jako dzie­
dzina ludzkiej dzia³alnoœci - ogólnie]: 104, 261 

* 129 (alternatywna muzyka), 128 (polska mu­
zyka), 128 ({polska} muzyka undergroundowa) 

my- [ang. „mój (moja, moje)"]: 213 (my sweet­
heart girlfriend) 



myœlenie chujem -197 (rozumienie s³owa „se-
ksizm" jako synonimu „myœlenia chujem"); zob. 
chuj, seksizm 

N 

nabija æ temp o - [podawaæ takt]: 224 

nacjonalist a - 255 (ka¿dy nacjonalista) * 255 

(rozdusiæ nacjonalistê) 

nacjonalistyczn y - 1 9 3 + 241 (paranoiczno-
nacjonalistyczny profil), 194 (menelnia nacjo-
nalistyczno-kibolska), 170 (ruch nacjonalistycz­
ny) 

naæpaæ siê - [za¿yæ narkotyki, byæ w stanie oszo­

³omienia]: 203 (byæ naæpanym) 

nadupcy æ siê - [upiæ siê]: 252 (wracaæ nadupco-
nym) 

na fal i - [zgodnie z mod¹] : 185 (byæ na fali), 95 
(przybyæ na fali) 

na gard³onogê -[niby-miara]: 229 (zu¿ycie {sie­
kier} na gard³onogê) 

nag³e spotkani e z tramwaje m - [wypadek dro­
gowy z udzia³em tramwaju]: 233 (mieæ nagle 
spotkanie z tramwajem) 

nagra æ - I. [dokonaæ zapisu gry na instrumentach 
muzycznych, czy œpiewu lub gotowych utwo­
rów]: 32 (byæ dobrze nagranym [o tzw. „materia­
le']), 24 (byæ nagranym przez zespó³ [jw.]), 26 
(nagraæ dla kogoœ) * 26 (nagraæ {dla kogoœ} se­
sjê live [tj. nagraæ „na ¿ywo" grê]); II. [zakoñczyæ 
produkcjê wydawnictwa muzycznego]: 28 + 65 
(nagraæ demo), 30 (nagraæ epkê), 29 (nagraæ 
kasetê), 29 (nagraæ reh-demo) * 65 (mieæ za­
miar nagraæ {demo}) 

nagra æ siê - [opublikowaæ wydawnictwo muzycz­

ne - kasetê, p³ytê, itd.]: 26 (potrafiæ nagraæ siê) 

nagranie-I . [zapis fonograficzny utworu czy da­
nego wykonania]: 100 (nagranie z koncertu), 29 
(nagranie z próby), 100 (rzêrz¹c e nagranie), 
100 (surowe nagranie) * 100 (sposób nagrania 
{tego gniot¹} ) * 29 (mieæ przekonanie do nagra­
nia); II. [utwór muzyczny zapisany na kasecie 
lub p³ycie]: 81 (nagranie punkowców), 81 
(wczesne nagranie); III. [tyle co „proces nagry­
wania"]: 28 (nagranie debiut-demo) * 28 (przy­
gotowywaæ siê do nagrania {debiut-demo}) 

nagrywaæ-28 (nagrywaæ demo), 31 (nagrywaæ 
MLP i 7'EP), 29 (nagrywaæ rehearsal tape) 

naiwniacze k - 200 (z³apaæ naiwniaczków [tj. do­
konaæ oszustwa]) 

najbrutalniejsz y - [stopieñ najwy¿szy od „brutal­
ny" — tj. charakteryzuj¹c y siê pewnymi cechami 
estetycznymi]: 62 (najbrutalniejszy demos), 73 
(najbrutalniejsza forma); zob. brutalnoœæ, bru­
talny 

najczystsz y - [tu: spe³niaj¹cy wszystkie za³o¿e­
nia]: 52 (najczystszy Death Core); zob. czysty 

najeba æ - [pobiæ, zbiæ]: 252 (najebaæ kogoœ), 252 
(najebaæ komuœ); zob. jebaæ 

najeba æ siê - [tj. upiæ]: 252 

naje¿ony - 234 (byæ naje¿onym negatywnie) 

najjaœniejszy - 202 (najjaœniejszy punkt na ma­
pie {chorych gazetek} [tu metaforycznie: najbar­
dziej znacz¹cy , wa¿ny]) 

najlepszy -15 (najlepszy fanzin), 50 (najlepsze 
gard³o {w Polsce}), 43 (najlepszy wyziew) * 71 
(daæ co siê ma najlepszego) 

najnormalniejszy- [od „normalny"]: 160 (najnor­

malniejszy frajer) 

najokrutniejsz y - [od „okrutny"; w znaczeniu 

estetycznym]: 63 (najokrutniejsze demosy) 

najposêpniejsz y - [od „posêpny"; w znaczeniu 
estetycznym]: 65 (najposêpniejszy Black Metal) 

najzdrowsz y - [okreœlenie pozytywne o szerokim 
znaczeniu]: 156 (najzdrowszy oœrodek politycz­
ny w kraju) 

nakrêca æ - 1 . [podawaæ tempo w czasie gry]: 224 
+ 233 (nakrêcaæ tempo); II. [stymulowaæ, za­
chêcaæ kogoœ do czegoœ]: 233 (nakrêcaæ do 
aktywnoœci) * 233 (nakrêcaæ innych {do aktyw­
noœci}) 

nakuat -[tj. nak³ad]: 16 

nakurwi æ siê - [oszo³omiæ siê œrodkami odurzaj¹ ­
cymi]: 185 + 252 

nale¿eæ siê - 263 (nale¿eæ siê wszystkim gwa³ci­
cielom [o tzw. „kosie") * 179 (nale¿y siê order 
{Maciowcom}), 241 (nale¿y siê wpierdol [ko­
muœ]) 

na luzak u - [bez trudu]: 233 (wygrywaæ na luza­
ku); zob. luzak, luzacki, luzik 

na maxa - I. [okreœlenie du¿ej intensywnoœci za­
istnienia danego stanu rzeczy]: 12 * 200 (luzik 
na maxa); II. [okreœlenie du¿ej intensywnoœci 



dokonywania czynnoœci]: A. [wykonywanej]: 

229 (parskaæ na maxa); B. [wykonanej]: 203 

(upaliæ siê na maxa) 

namia r - [adres]: 222 (namiary na [kogoœ, coœ]) 

na mod³ê - [na sposób]: 115 (m³óciæ na {dischar-

gowsk¹ ) mod³ê [tj. graæ podobnie jak...]), 197 

(byæ zaprogramowanym na {seksistowsk¹ j 

mod³ê) 

napala æ siê - [byæ podnieconym, ¿¹dnym czynu]: 

221 (byæ napalonym [o „ludziach"-tu: uczest­
nikach demonstracji]) * 123 (napalony górnik) 

na pa³ê - 151 (byæ ogolonym „na pa³ê" [tj. na ³y­

so]) 

na odpierdo l - [niestarannie]: 255 (zagraæ na od­
pierdol) 

napêd - [coœ, co determinuje myœlenie i zachowa­
nie jednostki]: 193 (napêd {w³asnej} ideologii), 
193 (monopolistyczny napêd), 193 (uzurpacyj-
ny napêd) 

napêdza æ - [dostarczaæ energii do czegoœ]: 203 + 
222 (byæ napêdzanym jointami), 203 + 222 (byæ 
napêdzanym winkiem) * 203 + 222 (napêdzany 
{winkiem i jointami} weteran) 

napierdalaæ-I. [biæ, biæ siê, walczyæ]: 157 (na­
pierdalaæ oszo³omów), 247 (napierdalaæ siê z 
{policj¹}) ; zob. wpierdol; II. [szybko, energicznie 
graæ]: 255; zob. pierdoliæ 

napierdalac z - [pozytywne okreœlenie muzyka o 
energicznym i szybkim stylu gry]: 256 (napier-
dalacze z Toxic Bonkers) 

napier d - [bez³adny, chaotyczny styl gry na in­
strumencie]: 48 + 255 (bezsensowny napierd) * 
48 + 255 (du¿o napierdu) 

na piraci e - [tyle co piracko, bez praw auto­
rskich]: 26 (wydaæ na piracie) 

na pohybe l - 194 (na pohybel narodowcom) 

naprawd ê - 1 . [okreœlenie przymiotnika lub wyra­
¿enia o tej¿e funkcji sk³adniowej]: 80 (naprawdê 
dobry), 89 (naprawdê dziki i wrzaskliwy {g³os}), 
98 (naprawdê fajny), 83 (naprawdê odrzucaj¹ ­
cy), 29 (naprawdê przyzwoity), 182 (naprawdê 
siiny), 56 (naprawdê soczysty), 38 (naprawdê 
wielki), 110 (naprawdê zdrowy) * 70 ({to by³} na­
prawdê nokaut); II. [okreœlenie czasownika]: 
263 (naprawdê nie musieæ {byæ materialist¹}) , 
196 (naprawdê powodowaæ {otêpienie}), 266 
(naprawdê staæ siê {orêdownikiem}); III. [okre­

œlenie przys³ówka]: 113 (naprawdê nieŸle {za­

grane}) 

na przemia ³ - 193; zob. iœæ na przemia³ 

na punkci e - [wskazuje na specyfikê]: 42 (fio³ na 

punkcie) 

narkoty k - 189 (prohibicja narkotyków) 

narkoz a - [stan uœpienia w znaczeniu: - „nieza-
uwa¿anie", „marazm"]: 173 (tyluwiekowa narko­
za), 173 (¿ydopowszechna narkoza) * 173 (bu­
dziæ siê z narkozy) 

narodowy -170 (dzia³acz narodowy), 170 (naro­
dowe nastawienie), 170 (partia narodowa), 170 
(narodowa Polska), 170 (Narodowa Wielka Pol­
ska), 170 (Rewolucja Narodowa), 170 + 171 + 
175 (ruch narodowy), 170 ({niezale¿na polska} 
si³a narodowa), 160 + 170 (narodowy socjali­
sta), 170 (Polskie Stronnictwo Narodowe), 170 
(ustrój narodowy), 170 (Polska Wspólnota Na­
rodowa) * 168 (kanapowa przechodnia trupiar­
nia narodowa [tj. KPN i podobne jej partie]; zob. 
antynarodowy, pseudonarodowy 

narodowie c - 170 * 156 (ogó³ narodowców) * 194 
+ 271 (ch³opcy narodowcy), 194 (na pohybel 
narodowcom) 

narodow³adztw o - 1 7 0 

narodowokomunistyczn y - 170 (narodowoko-

munistyczne pismo) 

narodowo-ludow y - 1 7 0 + 171 (ruch narodowo-
I udowy) 

narodoworewolucyjny- 170 (narodoworewo-
lucyjne pismo) 

narodowosocjalistyczn y - 1 7 0 * 170 (narodo-

wo-socjalistyczna ideologia), 170 (narodowoso-

cjalistyczne pismo), 170 (narodowo-socjalisty-

czne pozdrowienia); zob. socjalistyczny 

narodowo-spo³eczn y - 170 (wyzwolenie narodo-

wo-spo³eczne) 

naród -173 (Naród œwiadomy swych przezna­

czeñ) * 173 (instynkt Narodu) 

na rzecz - [w celu przyczynienia siê do czegoœ, 

pomocy czemuœ lub komuœ]: 135 + 149 + 149 

(akcja na rzecz {praw zwierz¹t}) , 25 (benefit na 

rzecz) 

na saxy - [tj. „na saksy"]: 12 (jeŸdziæ na saxy [tj. 

do pracy zarobkowej na Zachód]) 

na si³ê - [przemoc¹] : 263 (byæ wyruchanym na si­

³ê) 



nastawienie-[profil ideologiczny]: 175 (nasta­
wienie anty¿ydowskie), 170 (narodowe nasta­
wienie) 

nastêpn ¹  raz¹- [zamiast: „nastêpnym razem"]: 

16 ({pojawiæ siê} nastêpn¹  raz¹ ) 

na sto metrów -[intensywnie, wyraŸnie]: 255 

(œmierdzieæ [kimœ, czymœ] na sto metrów [tj. byæ 

bardzo do kogoœ lub czegoœ podobnym]) 

na sto s - [byæ przeznaczonym do zniszczenia na 
skutek fanatyzmu, nietolerancji]: 272 (pornosy 
na stosy) 

nastró j - 1 . [rodzaj kategorii estetycznej]: 53 (na­
strój grozy), 53 (nastrój „mroku"), 53 (nastrój 
niepokoju); II. [stan psychiczny cz³owieka]: A. 
[jednostki]: 203 (byæ w nastroju zabawowym [tu: 
pod dzia³aniem marihuany]); B. [spo³eczeñ­
stwa, grupy spo³ecznej]: 199 (skanalizowaæ na­
stroje) 

nastrojowo-ball¹dow y - 109 (nastrojowo-baila-

dowy motyw [muzyczny]) 

nastrojow y - 203 + 88 (nastrojowy klimat) 

nasz - [forma zaimka „mój"]: A. [ akcentuj¹c a bli­
ski stosunek do czegoœ w ramach zbiorowoœci]: 
185 (nasze kochane punksiole) * 169 (nasze 
kolisko [tj. grupa, œrodowisko]), 239 (nasz pier-
doinik [tj. grupa, œrodowisko]); B. [wskazuj¹ca , 
¿e coœ jest swoiste dla kogoœ, kto mówi]: 213 
(nasze behaviour), 59 (nasza ciê¿koœæ), 200 
(nasze idejki), 50 (nasz styl), 159 (nasze uczu­
cie do); C. [wskazuj¹ca , ¿e ten, kto mówi od­
czuwa z kimœ lub czymœ ³¹cznoœæ mimo nega­
tywnego do niego stosunku]: 174 (naszajudeo-
polonia), 192 (nasze palanty [policja]) 

natripowa æ - [oszo³omiæ narkotykiem]: P14 (byæ 
natripowanym) 

naturalistyczny- [z motywami przemocy, maka­
bry, z³a]: 266 (nader naturalistyczny) * 266 
(naturalistyczna opowiastka) 

naturalny- 169 (naturalne d¹¿enia) , 229 (natu­
ralny spontan) 

nawet - [miêdzy innymi]: I. [u¿yte z akcentem za­
dziwienia]: 239 (takie grepsy lec¹ , ¿e siê nawet 
glisty smarkaj¹) , 159 (w³a¿enie do dupy wszy­
stkim, nawet Murzynom), 204 (szmata, któr¹ 
trudno wytrzeæ nawet pod³ogê), 176 (popieraæ 
nawet... UPA); II. [jako wyraz wprowadzaj¹c y 
rozwiniêcie czy te¿ dopowiedzenie]: 45 (u¿y­
wajcie gum, nawet bawi¹ c siê z trupami...), 244 

(represje s¹  raczej g³upie choæ dokuczliwe, na­

wet wg kodeksu karnego) 

nawiedzi æ - [tyle co „odwiedziæ"]: 8 (nawiedziæ re­

gion) 

nawiedzon y - [zwariowany na jakimœ punkcie -

do przesady fanatycznie wyznaj¹c y jakieœ po­

gl¹dy] : 221 (nawiedzony koleœ), 160 (nawiedzo­

ny pacyfista) * 160 (byæ nawiedzonym) 

na wysoki m poziomi e - [nale¿ycie i profesjonal­

nie wykonany]: 74 (rzeŸ na wysokim poziomie 

[dobrze wykonana muzyka metalowa]) 

na zapa³kê - [rodzaj fryzury - ogolona b¹d Ÿ bar­

dzo krótko ostrzy¿ona g³owa]: 156 (byæ ostrzy­

¿onym na „zapa³kê") 

nazi - 1 . [skrót od naziœci]: 239 (nazi do kibla); II. 

[tyle co „nazistowski"]: A. [samodzielnie b¹d Ÿ 

jako pierwszy cz³on wyrazu z³o¿onego]: 194 

(nazi-boneheadzi), 194 (nazi-boneheads [liczba 

mnoga]) 194 (nazi-gangsteryzm), 194 (nazi 

m³odzie¿), 194 (nazi m³oty [tj. faszystowscy 

dumie], 194 (nazi-partie), 185 (nazi-punx [liczba 

mnoga]), 194 (nazi-skini), 194 (nazi-skinhe-

adzi), 152 + 153 (nazi-skins [liczba mnoga]); B. 

[jako drugi cz³on wyra¿enia z³o¿onego]: 188 

(anty-nazi) * 8 (ankieta anty-nazi), 130 (konfe­

rencja anty-nazi), 156 (anty nazi front), 216 (in­

fo antynazi); zob. faszysta 

nazio l - [pogardliwe zgrubienie od „nazista"]: 194 

(ci naziole) * 194 (pochód nazioli) * 194 (krzyk­

n¹ æ do nazioli) 

nazio³ek - [pogardliwe zdrobnienie od „nazista"]: 

194 (zmusiæ nazio³ków do {panicznej} ucieczki) 

naziski n - 1 9 4 (koncentrowanie uwagi na naziski-

nach) 

naziskiner s - 1 5 3 (naziskiners [liczba mnoga]) 

nazist a - [neonazistowski skinhead]: 164 + 241 

(naziœci) * 153 (g³upkowaci naziœci) * 153 + 164 

+ 241 (takie samo gówno jak naziœci), 153 (ma­

³o nazistów); zob. faszysta 

nazistowsk i - 241 (nazistowski dupek) 

na ¿ywca - [na ¿ywo, tu: na koncercie]: 27 (wi­

dzieæ na ¿ywca) 

na ¿ywo - 2 6 (sesja na ¿ywo [tj. przedstawiona 

na p³ycie jako nagrywana od razu, w czasie 

trwania]) 

Negativlan d - 212 



negatywni e - 234 (byæ naje¿onym negatywnie 

[mieæ negatywny stosunek do czegoœ lub kogoœ]) 

negowa æ - [krytykowaæ]: 221 (negowaæ {kogoœ}) 

nekrofiln y - [sprzyjaj¹c y œmierci]: 198 (nekrofilna 

struktura) 

neofaszystowsk i - 193 (neofaszystowski terror) 

neonazistowsk i - 153 + 241 (neonazistowski du­

pek), 153 + 164 (neonazistowski skin) 

neopoganiz m - 1 9 6 (neopoganizm z ksi¹¿ki ) 

neopogañstw o - 169 (aprobata neopogañstwa) 

nerwow y - 1 0 3 ({graæ} nerwowy odjazd) 

New A g e - 1 9 6 (New Age z jego pseudoducho-

woœci¹) 

new ska - [styl muzyczny]: 126 (typowe New-Ska) 

New York - 1 1 6 (New York City funk) 

newslette r - [rodzaj wydawnictwa periodyczne­

go, biuletynu]: 125 (obskurny newsletter) * 125 

(wydawaæ newsletter) 

newsy - [informacje, nowiny]: 213 (aktualne ne­

wsy) * 213 (garœæ newsów) 

nie - [tak¿e jako wyraz tworz¹c y wyra¿enia eks-

presywno-retoryczne]: 156 (Któ¿ z was nie wi­

dzia³ m³odzieñca), 199 (nie byæ niczym innym 

jak pryszczem na dupie), 259 (czy¿ nie powie­

dzia³byœ, ¿e...), 263 (robiæ coœ nie po to, aby...), 

197 (seksizm to nie tylko patrzenie na œwiat...), 

200 (nie doœæ ¿e koncert by³ œwietny, to jeszcze 

póŸniej imprezka), 217 + 260 (to nie „idea³ do­

siêgnie bruku", ale zwyk³a kiszka) 

nieco -[jako ozdobnik]: 266 (liczka nieco mi 

zblad³y), 244 (zrobiæ nas nieco w chuja) 

niecrustowo - 185 (mieszkaæ [gdzieœ] niecrusto-

wo [cicho, spokojnie, przestrzegaj¹ c porz¹dku] ) 

niejak i - I. [u¿yte z odcieniem pogardy]: 164 (nie­
jaki „Obiad"), II. [tyle co „pewien", „jakiœ"]: 196 
(niejakie otêpienie na bodŸce zewnêtrzne) 

niekoronowan y europejsk i kró l polityczneg o 

pun k rock a - 160 

nie³adn y - [tu: chamski, nieprzyzwoity]: 15 (nie­

³adne odzywki) 

niemelodyjny -49 (bardzo niemelodyjny) * 49 

(coœ niemelodyjnego) 

niemieck i - 1 5 3 (niemiecki bonehead), 26 (nie­

miecki gliniarz), 169 (niemiecki zabór); zob. 

antyniemiecki 

nie mieæ lotu do - [nie mieæ szans na pozytywny 

wynik konfrontacji, porównywania siê z...]: 234 

niemi³osiern y - [tu: „straszny"]: 100 (niemi³osier­
na kaszana) 

nienawiœæ - 158 (nienawiœæ - oto uczucie na­

sze), 176 (nienawiœæ do Polaków) * 176 (w swo­

jej nienawiœci popieraæ) 

nienawidziæ-156 (nienawidziæ polityków i ze­

spo³ów, które...) 

nieoficjaln y - [jeszcze nie w ostatecznej wersji]: 

24 (nieoficjalny materia³) 

niepolityczn y - 1 5 2 (niepolityczny skin) 

nie przepada æ za - [nie lubiæ]: 70 (nie przepadaæ 
za tego typu muzyk¹ ) 

niepunkowy - 185 (coœ jest niepunkowe) 

niesamowici e - 38 (niesamowicie brutalna i 

rzeŸnicza scena), 113 (niesamowicie transowa 

{muzyka}), 49 (niesamowicie wolny [o utworze 

muzycznym]) 

niesamowit y - [okreœlenie bardzo pozytywne]: 

229 (niesamowity czuj), 53 (niesamowity kli­

mat), 43 (niesamowity odlotowiec) 

niesmaczn y - [tu: „przykry"]: 229 (niesmaczne 

zdziwko) 

nie spaæ - [byæ groŸnym]: 46 (AIDS nie œpi) 

niesympatyczn y - [epitet negatywny mówi¹c y o 

czyimœ chamstwie i agresji]: 191 (byæ „niesym­

patycznym" [o tzw. „bramkarzach"]), 191 (robiæ 

siê niesympatycznym [o tzw. „kanarze"]) 

nie trzeŸwiejcie ! - 45 

nieuleczaln a chorob a lewicowoœci - [trawestu­

j¹c e tytu³ pracy W. I. Lenina niechêtne okreœle­

nie lewicowego radykalizmu]: 167 

nieumyœlnoœæ - [brak uwagi]: 229 

niew¹sk o - [tyle co „bardzo"]: 104 (powalili mnie 
niew¹sko ) 

nie wytrzyma æ - [wskazuje na intensywnoœæ 
prze¿ycia]: 71 (tego nie wytrzyma³em [tu: coœ 
nies³ychanie siê spodoba³o]) 

nie wywo³a æ orgazm u - [nie zachwyciæ, nie byæ 
dobrym]: 104 (nie wywo³aæ orgazmu [u kogoœ -
o wystêpie zespo³u]) 

niezale¿ny - 1 . [tyle co „undergroundowy"]: 128 
(dystrybucja niezale¿na), 21 (kapela niezale¿­
na), 26 (niezale¿na kaseta), 79 + 83 + 128 
(scena niezale¿na), 180 (niezale¿na sieæ), 180 
(niezale¿ny œwiat); II. [tyle co „nikomu nie pod­
legaj¹ca"] : 170 (niezale¿na polska si³a narodo­
wa) 



niezgod a z samy m sob¹ -[stan egzystencjalne­
go niepokoju]: 126 (propozycja niezgody z sa­
mym sob¹) , 

nieziemsk i - [tyle co: „niezwyk³y"]: 260 (nieziem­

ska cierpliwoœæ) 

niez³y - [epitet wysoce pozytywny]: 109 (niez³y 

czad), 88 (niez³y klimat), 117 (niez³y"odjecha-

niec), 229 (niez³e zdziwko) 

n ieŸle- I . [okreœlenie wysoce pozytywne]: 111 
(nieŸle czadziæ), 113 (nieŸle kopaæ energi¹  [o 
muzyce]), 113 (nieŸle zagraæ) * 233 (nieŸle mie­
szaæ palcami [chodzi o wysok¹  techniczn¹ 
sprawnoœæ gry na instrumencie strunowym]); II. 
[wskazuje na wysoki stopieñ natê¿enia stanu 
czy cechy]: 221 (byæ nieŸle zachachmêconym) 

niszczycie l - [pochlebne okreœlenie zespo³u de-

athmetalowego) 43 (potê¿ny niszczyciel z Au­

strii) 

niuchac z - [ten kto niucha, w¹cha] : 229 (niu-

chacz tabaki) 

nju jor k - [styl muzyczny]: 94 

no - [partyku³a wzmacniaj¹c a ró¿ne odcienie zna­
czeniowe]: 71 (no moi mili), 213 (No i zaczyna­
my), 263 (nie mam zamiaru [...], no chyba, ¿e...) 

no future - [nie ma przysz³oœci]: 185 * 185 + 211 
(spojrzenie no future), 185 + 211 (has³a typu 
NO FUTURE) * 211 (podpowiadaæ „no future") 

nois e - 1 . [muzyka]: 5 + 249 („Tempie of Noise"), 
45 ({wszyscy} Noise/Core); II. [brzmienie chara­
kterystyczne dla danego stylu muzycznego]: 95 
(hc/jazz/noise kawa³ki), 92 + 97 ({po³amany} in­
dustrial noise), 113 (postpunkowy noise {z po­
tê¿nym brzmieniem}) 

noise'ow y - [przymiotnik utworzony od wyrazu 
„noise" w II znaczeniu - zob. wy¿ej]: 200 (Grind 
Noise'owa grupka) 

nokaut- [mocne i przyjemne odczucie estetycz­

ne]: 70 (to by³ naprawdê nokaut) 

no³fiuczerowie c - [zwolennik ¿ycia zgodnego z 
has³em „no future"]: 185 + 218 (no³fiuczerowcy); 
zob. no future 

no³fiuczerow y - [zgodny z has³em „no future"]: 
185 (klimat no³fiuczerowy) 

nomenklatur a - 193 (post-PZPRowska nomen­
klatura), 193 (stara {post-PZPRowska} nomen­
klatura) * 193 (w³adza nomenklatury); zob. 
postnomenklaturowy 

non poiitica l skin s - [skini apolityczni]: 152 (Non 
Political Skins) 

no rip p off ! - [tyle co: „Nie przerywaj korespon­

dencji, nie przerywaj kontaktu."]: 213 (No Ripp 

Off!) 

noœnik-85 (dobry noœnik {muzyczny}), 85 (noœ­

nik muzyczny) * 85 (byæ popartym dobrym noœ­

nikiem muzycznym) 

nowoprawicow y -171 (nowoprawicowe „Ele-
ments") 

nowy - 29 (Nowa Brutalna Compilada), 32 + 233 
(nowa p³yta [tu nazwa zespo³u]), 153 (nowa, 
modna fala), 190 (nowa elita), 211 (nowa, g³u­
pia ortodoksja) * 190 (nowe sto³ki [tj. stanowi­
ska]) 

nówk a - [coœ ca³kiem nowego]: 229 (w ogóle 
nówka) 

numer -1. [utwór muzyczny]: 117 (czadowny nu­

mer), 89 (delikatny numer), 64 (10 numerów 

rzezi), 89 (wyciszony numer) * 25 (zagraæ nu­

mer); II. [numer gazety, czasopisma]: 200 (ko­

lejny numer {gazetki}), 200 (numer gazetki), P3 

(numer pisma) 

numere k - 200 (nastêpny numerek [czasopisma]) 

nur t - 12 (zmixowac oba nurty [tu: muzyczne]) 

O 

oaza - [koœcielna organizacja m³odzie¿owa; tu -

ironicznie]: 271 (forma „punkrockowej oazy") 

obci¹ga æ - [tu: piæ]: 266 (obci¹ga æ jaboia) 

obiecuj¹c y - [utalentowany]: 42 (obiecuj¹c a hor­

da) 

obie g - [sposób produkcji i dystrybucji oraz czy­

telnicze przeznaczenie wydawnictwa]: 125 (zi-

nowy obieg); zob. trzecioobiegowy 

objawieni e talentó w kabaretowyc h - [ktoœ nie­

zwykle œmieszny]: 160 

obrabiani e dupy - 244 (wykorzystywaæ [coœ] do 

obrabiania dupy kapelom); zob. dupa 

obrona -135 (obrona Ziemi), 135 (obrona zwie­

rz¹t ) * 135 (akcja w obronie {Ziemi}), 135 (Ac-

tion Direct w obronie {zwierz¹t} ) 

obryækaæ - [kombinacja „obryzgaæ" i „popaækaæ"; 
opryskaæ sperm¹-tu : metaforyczne wyra¿enie 



podziwu]: 239 (obryækany koñskim chujem w 

dupê), 239 (obryækany fajfus) 

obskurn y - 121 (za³ogancko obskurny) * 121 (ob­

skurne miejsce), 125 (obskurny newsletter) 

obsprajowa æ - [pokryæ rysunkami i napisami wy­

konanymi farb¹  w sprayu]: 124 (solidnie ob­

sprajowaæ) * 124 (obsprajowany klub) 

obsrywaæ-159 (byæ obsrywanym w dupie [tu: 

upokarzanym]) 

obsuw a - [opóŸnienie]: 229 (obsuwa programu) * 

229 (nadgoniæ obsuwê {programu}) 

ocieka æ krwi ¹  - [byæ w stylu gore]: 64 (ociekaj¹c e 

ciep³¹  krwi¹  demosy) 

ocipie æ - [zwariowaæ, zg³upieæ]: 252; zob. mo¿na 

ocipieæ! 

oczêta -270 (moje oczêta), 270 (nadwyrê¿one 

oczêta) 

oczy wiêdn¹ ! - [ktoœ jest zgorszony nieprzyzwoi­

tymi np. rysunkami]: 234 

od nadmiar u pa³- [od bycia policjantem-jest 

uzbrojony w pa³kê, wiêc jako mê¿czyzna ma „o 

jedn¹  wiêcej"]: 252 (pierdoli siê [komuœ] w g³o­

wie od nadmiaru pa³) 

od dech y do dech y - [zamiast: „od deski do de­

ski"]: 266 (przeczytaæ od dechy do dechy) 

od podszewk i - [gruntownie]: 123 (poznaæ ¿ycie 

od brudnej podszewki [tj. gruntownie i od z³ej 

strony]) 

odczytanie- [tu: rozumienie]: 87 (odczytanie 

przes³añ), 87 (pokraczne odczytanie {przes³añ}) 

oddycha æ - 125 (¿yæ i oddychaæ Ska [tu: uczyniæ 

tê muzykê treœci¹  swojego ¿ycia]) 

odjaz d - 1 . [muzyka o okreœlonych cechach]: 203 
* 103 (nerwowy odjazd), 103 (soniczny odjazd), 
103 (odjazd z wykopem) * 103 (specjalizowaæ 
siê w odjazdach): II. [stan po za¿yciu narkotyku 
lub inaczej spowodowane oszo³omienie]: 203, 
228 * 196 (inne takie odjazdy), 196 + 203 + 228 
(powodowaæ odjazd) 

odjazdowie c - [uczestnik undergroundu]: 180 
(odjazdowcy wszelkiej maœci) 

od jebaæ-l . [dopuœciæ siê czegoœ, zrobiæ coœ]: 
244 (odjebaæ syf); II. [ubraæ siê, wystroiæ]: 242 
([ktoœ] odjebany [wystrojony]), 242 (odjebana 
œwinia); III. [o stanie umys³owym lub emocjonal­
nym]: 252 (odjeba³o komuœ [ktoœ zwariowa³]); 
zob. jebaæ, najebaæ 

odjecha æ - [byæ szalonym, zwariowanym]: 228 

(odjechany kolor), 228 (odjechane opowiadan­

ko), 117 ({Ska z} odjechanymi wstawkami) 

odjechanie c - [z podziwem: wariat, szaleniec]: 

117 (niez³y odjechaniec) 

odje¿d¿aæ - [wariowaæ]: 228 

od³am - 153 (radykalny od³am), 153 (od³am skin­

headów) 

od³o¿yæ na wiek i do szuflad y - [kombinacja „od­
³o¿yæ na wieki" i „od³o¿yæ do szuflady" - zrezyg­
nowaæ z czegoœ]: 199 (rewolucja od³o¿ona na 
wieki do szuflady [tj. rezygnuje siê z jej przepro­
wadzenia]) 

odlotowie c - 1 . [z podziwem: wariat, szaleniec]: 

43 (niesamowity odlotowiec); II. [uczestnik un­

dergroundu]: 260 (buszuj¹c y w kloace odloto­

wiec), 260 (buszuj¹c y w zbo¿u odlotowiec), 260 

(sfrustrowany {seksualnie} odlotowiec), 260 

(zbuntowany odlotowiec) * 260 (szeroka rzesza 

odlotowców) 

odlotow o - [kapitalnie, wspaniale]: 230 (odlotowo 

wygl¹daæ) 

odpala æ siê - [narkotyzowaæ siê]: 203 

odpaœæ-[byæ zszokowanym, zdziwionym]: 224 
(trochê odpaœæ) 

odpowiedn i - 187 (odpowiednie ³achy), 187 (od­
powiednie rzygi [tj. muzyka]), 40 (odpowiednie 
zachêcenie) 

odpuœciæ sobi e - [zrezygnowaæ]: 222 

odra¿aj¹c y - 65 (byæ skrajnie odra¿aj¹cym [po­

chwalnie o tekstach piosenek]) 

odrzucaj¹c y - 83 (naprawdê odrzucaj¹c e ufta-uf-

ta) 

odrzucon y - 157 (czuæ siê odrzuconym) 

odstrza ³ - 143 (odstrza³ kolesi z rogami) 

odstrzeleni e - [zastrzelenie (w stosunku do cz³o­

w i e k a - z odcieniem pogardy)]: 164 (odstrzele­

nie Winnie Mandeli) * 164 (próba odstrzelenia) 

odzywki- 15 (nie³adne odzywki), 15 (odzywki 

wokalisty) 

odzie ¿ -119 (skinheadzka odzie¿), 278 (zajebista 

odzie¿) 

of - 5 + 249 („Tempie of Noise"), 215 (Tom of Nec-

rolatry) 

officia l hooligan s - 211; zob. chuligan, hooligan 

oficjaln y - I. [przeznaczony do rozpowszechnia­

nia, wykonany „na czysto"]: 73 (oficjalna produ-



keja); II. [nieundergroundowy, komercyjny]: 83 

(tzw. oficjalny rynek muzyczny) * 190 (oficjalne 

dno z kolorowymi w³osami [o punku, który „za­

przeda³ siê"); III. [urzêdowy, pañstwowy]: 190 

(oficjalna propaganda) 

oficje l - [osoba urzêdowa, oficjalna]: 190 

ogie ñ - [si³a brzmienia]: 113 (ogieñ jest ogromny) 

ogl¹dani e biletów- [sprawdzanie, kontrola]: 191 

(pan od ogl¹dani a biletów) 

og³oszonk o - 270 (jakoweœ og³oszonka) * 270 

(zamieœciæ og³oszonko) 

ognist y - [pe³en si³y i temperamentu]: 113 (ogni­

sty punck rock), 113 + 255 (ognisty wypierd [o 

muzyce]) 

ogromn y - 1 . [wystêpuj¹c y w du¿ym natê¿eniu]: 
59 + 74 (ogromnie ciê¿ka gitara [tj. ciê¿ko gra­
j¹ca] ) * 53 (ogromny klimat melancholii) * 113 
(ogieñ jest ogromny); II. [wielki rozmiarem]: 198 
(ogromna „masa ka³owa") 

ohydni e - 267 (ohydnie bogaty) 

o i ! - l . [okrzyk skinów]: 152 (krzyczeæ „Oil"), 157; 
II. [nazwa stylu muzycznego]: 116 (Oj), 156, 
158 * 116 (melodyjny Oi!/Punk), 116 (polski Oi) 
* 152 (fan Oi!), 23 + 116 (kapela Oi!), 116 ({pol­
ska} muzyka Oj), 22 (scena Oi!); III. [znaczenie 
przymiotnikowe]: 88 + 233 (klimaty ska/oi/skin), 
116 (styl oi-core) 

oj - [wykrzyknik]: 221 (oj, byli ludzie napaleni) 

OK - 86 (O.K.) * 214 (ulotka - OK), 86 + 214 (te­
ksty pozytywne i OK) * 32 (bêdzie ok!) * 213 
(Sosno rules O.K.!) 

okejowie c - [m³ody katolik]: 196 (okejowiec czyli 
Otwarty Katolik) * 196 (okazaæ siê byæ okejow-
cem) 

ok³adka - 230 (d³ugasierna ok³adka), 200 (faj-
niutka ok³adka), 36 (ok³adka kasety), 229 (ko-
lorkowa ok³adka), 206 (super ok³adka) 

oklep- [lanie, zbicie kogoœ]: 123 + 222 (sprawiæ 
[komuœ] oklep); zob. sklepaæ 

okrasi æ - 32 (byæ okraszonym riffami) 

olewa æ - [lekcewa¿yæ]: 221 

op.. . - [skrót od „opierdoliæ"]: 237 (op... kiedy taka 
potrzeba), 237 (po prostu op...) 

opraw a - [t³o, drugorzêdny element w dziele]: 30 
(godna oprawa), 30 (oprawa taœmy) * 30 (mieæ 
oprawê) 

opêtan y - [pochwa³a]: 43 (opêtana grupa), 43 

(opêtana banda) 

opierdala æ - [ganiæ]: 237 

opierdalani e siê - [zwlekanie]: 247 (bez opierda-

lania siê zacz¹æ) 

oplu æ - 221 (zostaæ oplutym [spotkaæ siê z potê­

pieniem]) 

opowiadank o - 200 * 228 (odjechane opowia­

danko), 231 (zlewne opowiadanko) 

opowiastk a - 266 (naturalistyczna opowiastka) * 

266 (kilka opowiastek), 266 (wys³uchanie opo­

wiastek) 

ordynarn y - 200 (ordynarne przedruczki) 

orêdowni k - 266 (orêdownik wielkiej Polski) * 

266 (staæ siê orêdownikiem) 

organizacj a - I. [zorganizowana grupa ludzi]: 175 

(organizacja antynarodowa), 151 (skinheadzka 

organizacja); II. [czynnoœæ]: 238 * 206 (organi­

zacja koncertu) * 206 (gehenna zwi¹zan a z or­

ganizacj¹  {koncertu}) 

organizowani e - 1 6 4 + 175 (organizowanie bojó­
wek) 

orgazm - [odczucie seksualnej rozkoszy; tu: przy­

jemnoœæ estetyczna, zachwycenie siê czymœ]: 

70 (orgazm powi¹zan y z potê¿nym ciosem w 

g³owê] * 70 (prze¿yæ kilka orgazmów), 104 (wy­

wo³aæ orgazm {u kogoœ}) 

orientacja- [nastawienie ideowe]: 170 + 175 

(orientacja antyniemiecka), 169 (orientacja na 

Moskwê) * 170 (pismo o orientacji) 

ortodoksj a - [tu: ideologia]: 211 (nowa, g³upia or­

todoksja) 

ortodo x - [ktoœ ortodoksyjny]: 12,185 

oscylowaæ-51 (oscylowaæ miêdzy Death 

a Grind [o synkretycznej stylowo muzyce]) 

ostro-I . [intensywnie, czêsto, du¿o]: 188 (byæ 

ostro antynazi), P14 (ostro przypalaæ), 188 + 

228 (ostro waliæ po g³owie [tj. sprawiaæ du¿e 

wra¿enie]); II. [energicznie, g³oœno, szybko]: 

102 (ostro graæ) 

ostry-I . [pe³en energii, szybk i - tu : o muzyce]: 

62 (bardziej ostra {i brutalna}) * 102 (ostry czad 

[tu: utwór muzyczny]), 95 + 102 (ostry hardco-

re-punk), 95 (ostry hc-crossover) * 62 (stawaæ 

siê {bardziej} ostrym [o muzyce]); II. [intensyw­

ny, w du¿ym stopniu]: 51 + 56 (ostry kop), 233 



(ostra polewka [w zwrocie: „mieæ z kogoœ ostr¹ 

polewkê"]), 221 (ostra zabawa) 

ostrze j - 102 (graæ ostrzej) 

ostrzejsz y - 102 (ostrzejsza muzyczka) 

ostrzyc -156 (ostrzyc „na zapa³kê") * 156 

(ostrzy¿ony m³odzieniec) 

oszale æ - 278 

oszo³o m - [negatywne okreœlenie radyka³a]: 193 

(jakiœ oszo³om), 193 (prawicowy oszo³om), 157 

(wszystkie oszo³omy) * 157 (napierdalaæ oszo­

³omów), 193 (wspó³pracowaæ z oszo³omami), 

193 (wzi¹ æ [kogoœ] za oszo³oma) 

oœrodek-194 (oœrodek {skinheadzkiego} gang-

steryzmu), 156 (najzdrowszy w kraju oœrodek 

{polityczny}), 156 (oœrodek polityczny) * 194 

(pojawienie siê oœrodka) 

ot i wsj o - [i to wszystko]: 220 

otêpieni e - 196 (otêpienie na bodŸce zewnêtrz­
ne), 196 (niejakie otêpienie {na bodŸce zewnê­
trzne}) * 196 (powodowaæ otêpienie) 

Otwart y Katoli k - [m³ody cz³owiek otwarcie przy­

znaj¹c y siê do katolicyzmu - okreœlenie maj¹c e 

siê kojarzyæ z „OK"]: 196; zob. okejowiec 

outr o - [utwór muzyczny - zwykle instrumentalny 

- koñcz¹c y kasetê lub p³ytê]: 30 

owc a co b³êdni e za stade m popierdal a - [ktoœ 

bierny i wzoruj¹c y siê na innych, myœlowo nie­

samodzielny]: 266 

P 

pachnie æ - [przypominaæ coœ, upodabniaæ siê do 
czegoœ]: 229 (pachnieæ powa¿k¹ ) 

pacyfist a - 160 (nawiedzony pacyfista), 173 (¿y­

dowski pacyfista) 

padlin a - [tu: ka¿de miêso]: 147 (jeœæ padlinê) 

palant- 1. [policjant]: 241 (palanci) * 192 (nasze 
palanty) * 192 (typowe dla palantów [o tzw. „pa­
³owaniu']); II. [negatywny epitet]: 241 (nale¿eæ 
siê palantowi [o tzw. „wpierdolu"), 241 (rzewny 
palant) 

palanteri a - [ci co s¹  palantami]: 239 

pa³ker - [perkusista]: 23, 219 

pali æ - 8 (byæ palonym [o zwierzêtach]) * 135 (pa­

liæ futra [tzn. rodzaj odzie¿y]); 

pali æ z wiadr a wody - (u¿ywaæ fajki wodnej]: 
203 (hasz palony z wiadra wody) 

pa ³a - l . [coœ bezw³osego]: 151 (ogolony „na pa­
³ê"); II. [pa³ka policyjna lub inna]: 241 (chuje z 
pa³ami) * 156 + 164 (przyczaiæ siê z pa³ami), 
192 (sklepaæ pa³ami); III. [cz³onek mêski]: 252 
(od nadmiaru pa³ niektórym pierdoli siê w g³o­
wie [tu dwuznacznoœæ: „cz³onek" i „pa³ka"]); IV. 
[coœ silnie dzia³aj¹cego] : 211 (byæ du¿¹  pa³¹  [o 
TV]) 

pa³owani e - [bicie pa³kami]: 192 (typowe {dla pa­

lantów} pa³owanie) * 192 (obesz³o siê bez pa³o­

wania) 

pa³owaæ - 192 (pa³owaæ ludzi) 

pan - 2 7 2 (panowie autorowie), 146 (pan dewizo­

wiec), 146 (pan myœliwy), 194 (panowie skinhe­

adzi) * 194 (wspó³praca {policji} z panami skin­

headami) 

pan od ogl¹dani a biletów- 191 [tj. kontroler]) * 

191 (spotkaæ pana {od ogl¹dani a biletów}) 

papie¿ -241 (chuj jebany papie¿), 177 (papie¿-
socjalista) * 177 (zas³uga papie¿a-socjalisty) * 
222 (robiæ za papie¿a [tj. byæ papie¿em]) 

parafi a Œw. Klementyn y Zdzir y - [prowokacyjny, 

fikcyjny adres]: 260 

paranoiczno-nacjonallstyczn y - 193 + 241 (pa-

ranoiczno- nacjonalistyczny profil) 

parodi a - 2 0 6 + 220 (totalna parodia), 213 (paro­

dia ulot fanzina) * 220 (zajawka parodii) 

parska æ - [œmiaæ siê]: 229 (parskaæ na maxa) 

party -79 (czad-party), 123 (punk party), 123 

(Ska Party), 278 (techno-party) 

pasowa æ do - 168 (pasowaæ do [kogoœ - o s³o­

wie]) 

pasowa æ pod - [byæ podobnym do czegoœ]: 222 

(pasowaæ pod szanty [o utworze muzycznym]) 

paso¿yt - 177 (usun¹ æ paso¿ytów) 

pastelow o - [doskonale, przyjemnie]: 266 (jest 
pastelowo w ka¿dym calu) 

patriotyczn y - 1 6 2 (patriotyczne zgromadzenie) 

patrzeni e na œwiat - [¿yciowa filozofia czy ideolo­
gia]: 197 (patrzenie na œwiat), 197 (patrzenie 
{na œwiat} przez pryzmat kutasa), 197 (patrze­
nie {na œwiat} przez pryzmat ³echtaczki) 

patrzeæ-197 (patrzeæ na kobietê), 197 (patrzeæ 
œlini¹c siê) * 197 (patrzeæ {œlini¹c siê} na ka¿d¹ 
kobietê jak na kawa³ek dupczenia) 



peda³ - [homoseksualista]: 156 

pejsy - 168 (brakowa³o [komuœ] pejsów do...) 

pe³ny - 1 . [oznacza „nasycenie czymœ" w sensie 
abstrakcyjnym]: 86 (byæ pe³nym przekazu [o ka­
secie]); II. [oznacza „bycie nape³nionym przez 
coœ" w sensie konkretnym]: 260 (pe³ne rzygo-
win [usta]); III. [ca³kowity, zupe³ny]: 200 (pe³ny 
szacuneczek), 229 (pe³na zmy³a) 

pere³ka - [tu: drobny i dobry utwór muzyczny]: 97 
+ 109 (czadowa pere³ka), 97 + 109 (skoczna 
{czadowa} pere³ka) 

periodycze k - [tu: zin]: 200 (ten periodyczek) * 
200 (uwagi o periodyczku) 

perkma n - [perkusista]: 23 

perkusj a - 255 * 56 + 74 (potê¿na perkusja) * 48 

(bicie perkusji) 

pewne miejsc e - [tyle co: „dupa"]: 159 (perma­

nentne w³a¿enie [komuœ] w... pewne miejsce [tj. 

podlizywanie siê]) 

photos -215 (Ali photos by...) 

pi¹tk a - 260 ({dla solidnych} du¿a pi¹tk a [tj. gratu­
lacje]) 

piec - [wzmacniacz]: 23 * 23 (rozwalaj¹c y siê 

piec) * 113 (pod³¹czyæ siê do pieca), 23 (pogry­

waæ na piecu) 

piek³o  - 65 (z³y jak piek³o) * 73 (bluŸnierstwo z 
bram piekie³), 73 ({zabraæ [kogoœ] w czeluœcie 
piekie³) 

pieprzeni e - [mówienie czegoœ g³upiego]: 261 (ja­
³owe pieprzenie) * 261 (unikaæ pieprzenia) 

pieprzon y - [epitet negatywny]: 192 + 242 (pie­
przony gmach z kratami), 156 + 261 (pieprzony 
hipokryta) 

piercin g - [noszenie kolczyków, „dziurawienie 
siê"]: 120 * 120 (body-piercing) 

pierdoli æ - i. [okreœlenie wysoce negatywne]: 263 
(pierdolony atak), 194 (pierdoleni hooligani), 
196 + 263 (pierdolona lobotomia), 187 + 189 
(pierdolony system), 51 (pierdolony trend), 86 + 
242 (pierdolony Zwi¹ze k Radziecki), 224 + 235 
+ 242 (pierdolona ¿enada); II. [lekcewa¿yæ coœ, 
nie zwracaæ na coœ uwagi]: 157 + 247 (pierdoliæ 
fanatyzm); III. [wahaæ siê, byæ niepewnym]: 247 
(nie pierdoliæ siê [tj. „nie przejmowaæ siê"]); IV. 
[psuæ coœ, psuæ siê]: 260 (z nieziemsk¹  cierpli­
woœci¹  pierdoliæ {brzmienie}) * 260 (pierdoliæ 
brzmienie), 32 + 187 + 247 (pierdol¹c e siê fuzy) 

* 252 (pierdoliæ siê w g³owie [komuœ-t j. ktoœ 
g³upieje, wariuje]); V. [g³upio mówiæ]: 247 (pier­
doliæ w ten sposób); zob. zapierdoliæ, przypier­
doliæ, wypierdoliæ, wpierdoliæ, na odpierdol 

pierdoln¹ æ - [zawaiiæ siê]: 247 (scena pierdolnê­
³a) 

pierdolnik- [wyraz o charakterze ekspresywne-
go zaimka]: 239 (nasz pierdolnik [tu: wszystko 
to, co jest nasze]) 

pierdo³ y - [g³upoty]: 266 (gadaæ tyle pierdo³) 

pierdykn¹ æ - [odczuæ oszo³omienie narkotyczne]: 

P14 (pierdyknê³o ich); zob. zatripowaæ 

pierwsz a fala - [pierwszy okres historii]: 154 

(zmierzch „pierwszej fali" skinheads) 

pies - 1 . [policjant]: 192 (grzeczny i mi³y pies), 192 
(policyjny pies) * 192 (us³yszeæ o policyjnych 
psach); II. [zwierzê]: 142 (bezdomny pies), 145 
(w³asny pies) * 142 (adopcja {bezdomnych} 
psów) * 145 ({bestialsko} zamordowaæ psa) 

pies go jeba ³ - [nie liczy siê]: 244 

piese k - 192 (policyjny piesek [tj. policjant]) * 192 
(reakcja policyjnych piesków) 

pijan y - 206 (totalnie pijany) * 206 (byæ {totalnie} 
pijanym) 

pikaw a - [serce]: 229 (pikawa) 

pikiet a - 1 3 5 (akcje w stylu pikiet) 

pikni k - 126 + 218 (punk-piknik) 

pisanin a - 221 (pisanina {nawiedzonych} kolesi) 

pisemko -[tu: zin]: 200, 125 (plsemko-ulotka), 
200 (zuch-pisemko) 

piœmid³o - 232 (to piœmid³o) * 232 (atut piœmid³a) 

pism o - 5 („B³yskawica. Pismo Muzyczno-Polity-
czne"), 5 („Mamk³y Mampazury. Pismo Frontu 
WyzwoleniaZwierz¹t" ) * P3 (indianistyczne pis­
mo), 170 (narodowokomunistyczne pismo), 170 
(pismo narodoworewolucyjne), 170 (pismo 
narodowosocjallstyczne), 170 (pismo o orienta­
cji {antyniemieckiej}), 170 (polskie pismo) * P3 
(numer pisma), 170 (recenzja pisma) 

piwo - 10 (piwo kurval), 16 (pooo naaastêêpnym 
piwieee) 

pizda -[tu: kobieta]: 45 (wszystkie {zdech³e} piz­

dy), 45 (zdech³a pizda) 

plaga- 156 (plaga robactwa) * 156 (skierowaæ 

{akcjê} przeciw pladze) 

pli z - [tj. please]: 16 (rozk³adówkê... pliz); zob. ha³ 

ar ju? 



p³yta -31 (p³yta sk³adankowa), 233 (nowa p³yta 
{PIGFACE}), 271 (ta p³yta) * 31 (wznowienie 
p³yty) * 31 (byæ do³¹czonym do p³yty [o tzw. 
booklecie]), 271 (podejœæ {z pewn¹  doz¹  nie­
œmia³oœci} do p³yty), 233 (powiedzieæ {coœ} na 
p³ytê), 32 (wsamplowaæ g³os na p³ytê PSYCHIC 
TV) 

p³ytk a - 31 

p³ytotek a - 79 (punkowa p³ytoteka); zob. demote-

ka, biblioteka, dyskoteka 

po chuju -zob. chuj 

pobi æ - P15 (pobiæ kierownika {sklepu MacDonai-
da}) 

pochód -194 (pochód nazioli) * 194 (rozbiæ po­

chód {nazioli}) 

pocz¹æ-[tyle co „rozpocz¹æ"]: 218 (pocz¹ æ pisa­
nie od {adresów kontaktowych}), 6 (pocz¹ æ 
straszyæ) 

poczciwin a - 266 (poczciwina ksi¹dz ) 

poda æ kontak t - [podaæ tzw. adres kontaktowy]: 
60 (dopiero teraz podaæ kontakt) 

podejœæ z pewn ¹  doz ¹  nieœmia³oœci - [przerób­
ka sloganu reklamowego „z pewn¹  tak¹  nie­
œmia³oœci¹..."]: 271 (podejœæ do {tej p³yty} 
z pewn¹  doz¹  nieœmia³oœci) 

podjara æ - [zainteresowaæ, podnieciæ kogoœ; tu: 
o utworach muzycznych]: 104 

podjara æ siê - [podekscytowaæ siê, podnieciæ 
siê]: 70 (podjaraæ siê trochê), 70 (podjaraæ siê 
tym razem) 

podliza æ s i ê - 1 5 9 (podlizaæ siê [komuœ]) * 159 

(staraæ siê podlizaæ) 

pod³¹czy æ siê - 1 . [w znaczeniu pospolitym, tech­
nicznym]: 113 (pod³¹czyæ siê do pieca [tu: po³¹­
czyæ kablem swój instrument ze wzmacnia­
czem]); II. [zale¿eæ od czegoœ]: 198 (byæ pod³¹­
czonym do „masturbatora" masowej konsum­
pcji) 

podmio t wykonawcz y - [ten kto wystêpuje na 
scenie]: 271 (inny podmiot wykonawczy) * 271 
(wyklaskiwanie podmiotów wykonawczych) 

podmiotowoœ æ - 193 (podmiotowoœæ spo³eczna) 
* 193 (bojownik o podmiotowoœæ spo³eczn¹ ) 

podnieœæ - [poprawiæ]: 266 (podnieœæ estetykê) * 
266 (trza podnieœæ {estetykê}) 

podoba æ siê - 82 * 97 (cholernie siê podobaæ) 

podobn y do szmaty - [skacowany]: 204 (byæ po­
dobnym do szmaty, któr¹  trudno wytrzeæ nawet 
pod³ogê [tzn. mieæ ciê¿kiego kaca]) 

podpieprzy æ - [ukraœæ]: 192 (podpieprzyæ flagê) * 
192 (usi³owaæ podpieprzyæ {flagê}) 

podpisywa æ - [sk³adaæ podpis na umowie]: 185 
(nie podpisywaæ niczego) 

podpisywa æ siê- [popieraæ coœ, tak samo my­
œleæ]: 211 (podpisywaæ siê pod has³em...) 

podpowiadaæ -211 (podpowiadaæ nam), 211 
(podpowiadaæ {nam} „no futurê") 

podrzuca æ gówn o - [k³amaæ]: 190 

podszewk a - 123 (poznaæ ¿ycie od brudnej pod­

szewki [tzn. poznaæ w sposób prawdziwy i pe³­

ny]) 

podziemi e - [œrodowisko alternatywne]: 38 (ca³e 

{polskie} podziemie), 38 ({polskie} podziemie 

Death), 38 + 43 (polskie podziemie) * 43 (bogo­

wie {polskiego} podziemia), 38 (wy¿yny {pol­

skiego} podziemia) * 38 (byæ zwi¹zany m z pod­

ziemiem), 213 (niszczyæ podziemie), 213 (sup-

portowaæ podziemie [tj. byæ w nim obecnym]) 

podziemn y - [zwi¹zan y ze œrodowiskami alterna­

tywnymi]: 38 (podziemna prasa), 38 (podziem­

ny œwiatek) 

poetyk a - 206 (totartowska poetyka) 

poetyck i - 88 (poetyckie klimaty) 

poezj a - 121 (uliczno-za³ogancka poezja) 

pogadank a - 1 4 0 (pogadanka o zwierzakach) * 

140 (zorganizowaæ pogadankê {o zwierza­

kach}) 

pogardza æ - 1 5 7 (byæ pogardzanym przez ró­
wieœników) 

pog o - [taniec punków]: 25 * 25 (chamskie pogo), 

88 (pogo na koncercie) 

pogowanie- 187 (byæ jednoznacznym z pogo-
waniem) 

pogowa æ - 25 (nie pozwoliæ pogowaæ) 

pogr¹¿eni e - 169 (pogr¹¿enie cz³owieka w {obo­

jêtnoœci}), 169 (pogr¹¿enie w obojêtnoœci) 

pogrywa æ - 23 (pogrywaæ na piecu [tj. graæ, u¿y­

waj¹ c wzmacniacza]) 

poje b - [dureñ, idiota, wariat]: 233 * 239 (skoks-

cenowy pojeb); zob. jebaæ 

pokaza æ co siê potraf i - 40 

poklas k - 260 (poklask {szerokiej} rzeszy) 



pokoleni e - 160 (m³ode pokolenie) * 160 (jedyny 
przyczó³ek ruchu narodowego wœród (m³odego) 
pokolenia) 

pokor a - 263 (lecieæ z pokor¹  w sercu) 

pokraczn y - [tu: nies³uszny, b³êdny]: 86 (pokracz­
ne odczytanie {przes³añ}) 

pokrêcony-I . [skomplikowany, zwariowany w 
znaczeniu estetycznym]: 97 + 109 (czadowo-
pokrêcona muzyka), 97 (pokrêcony hard-co-
rek); II. [zwariowany, g³upi]: 193 (pokrêcony 
³owca odkrywania prawdziwego pochodzenia 
swoich wspó³obywateli) 

pokroi æ na kup ê zgni³eg o miecha -74 ({bez­
kompromisowo} pokroiæ [kogoœ] na kupê zgni³e­
go miecha [tj. wstrz¹sn¹ æ kimœ estetycznie, do­
starczyæ wra¿eñ w czasie s³uchania muzyki 
w stylu gore]) 

Polak - 173 (Polak - s³ugus ¿ydowski) * 221 (kil­
koro Polaków), 176 (nienawiœæ do Polaków) 

polecie æ - [odbyæ siê]: 192 + 222 (polecia³a pro­
cedura) 

polega æ - 1 8 7 (polegaæ dzisiaj na...) * 187 (pole­
gaæ na noszeniu ³achów), 187 (polegaæ na s³u­
chaniu {rzygów}) 

Polelan d - [Polska]: 219 

poletk o - 38 (polskie poletko), 38 (pojawiæ siê na 
polskim poletku) 

polewk a - [œmiech]: 233 (ostra polewka) * 233 
(mieæ z [kogoœ] polewkê); zob. zlewy 

policj a - 192 * 123 (dymy z policj¹) , 194 (wspó³­
praca policji [ze skinheadami]) * 247 (napierda­
laæ siê z policj¹ ) 

policyjny -239 (policyjne chujstewka) * 192 (poli­
cyjny pies [tj. policjant]), 192 (policyjny piesek 
[tj. policjant]) 

polityczn y - 156 ({najzdrowszy} oœrodek politycz­
ny), 160 (polityczny punk rock), 152 (skinheads 
polityczni) * 5 („B³yskawica. Pismo Muzyczno -
Polityczne"); zobacz: apolityczny, niepolityczny 

polityk a - 156 (od¿egnywaæ siê od.polityki) 

politykier - 156 (mêtny politykier) * 156 (uwa¿aæ 

[kogoœ] za politykiera) 

Polsk a - 170 (Narodowa Polska), 170 (Narodowa 
Wielka Polska), 266 (wielka Polska), 169 (Pol­
ska Zadru¿na) * 169 (budowniczy Polski Za-
dru¿nej), 216 (info z Polski), 171 ({praaryjskie i 
pras³owiañskie} korzenie Polski), 50 (najlepsze 

gard³o w Polsce [tj. najlepszy w Polsce wokali­

sta]), 6 (niewpuszczenie do Polski), 266 (orê­

downik wielkiej Polski [tj. polski nacjonalista]), 

170 (ruchy ludowe w Polsce), 272 (stolec Polski 

[tj. stolica]), 170 (walka o Narodow¹  Polskê) * 

224 (bujaæ siê po Polsce), 122 (daæ radê i w 

Polsce), 25 (graæ trasê w Polsce), 50 (pojawiæ 

siê {tak¿e} w Polsce, 213 (pójœæ w Polsce [tj. 

zostaæ sprzedanym-o kopiach nagrañ]), 95 

(przybyæ do Polski), 170 (walczyæ o Narodow¹ 

Wielk¹  Polskê) 

polski-I . [znaczenie przymiotnikowe]: 188 (pol­

ski anty-nazi), 126 (polskie art ziny), 152 (pol­

scy Beerdrinkers), 31 ({pierwsza} polska epka), 

171 (rodzima kuchnia polska), 157 (polska m³o­

dzie¿), 116 (polska muzyka Oj), 128 (polska 

muzyka undergroundowa), 171 ({rodzima} pol­

ska nazwa), 116 (polski Oi), 170 (polskie pismo 

narodoworewolucyjne), 38 (polskie podziemie), 

43 ({bogowie} polskiego podziemia), 38 (pol­

skie poletko), 159 (polska prawica), 152 (polscy 

Punks), 170 + 171 (polski ruch narodowo-ludo-

wy), 152 (polscy Rude Boys), 152 (polscy 

skins), 152 (polscy Non Political Skins), 38 (pol­

ska scena Death), 170 (polska si³a narodowa), 

127 (polski skinzin {apolityczny}), 168 (polskie 

œrodki „przymusowego przekazu" [tj. tu: „mass­

media"), 171 ({pocz¹tek } œwiata polskiego) * 

170 (Polska Wspólnota Narodowa - Polskie 

Stronnictwo Narodowe); zob. tak¿e: propolski, 

antypolski II. [lekcja jêzyka polskiego w szkole]: 

217 (spaæ na polskim) 

po³aman y - [dziwny, wariacki, niejednorodny]: 97 

+ 109 ({bardziej} po³amany czad), 92 + 97 (po­

³amany industrial noise) 

ponadprzeciêtni e - 7 (ponad przeciêtnie przy­

jemnie), 232 (ponadprzeciêtnie przyjemny) 

ponur y - [pozytywna jakoœæ estetyczna]: 65 ([ + ] 

ponury {utwór}) 

popcor n - 239 (chujobudka z popkornem) 

popieraæ-262 (byæ popartym chuj wie czym 

[o zadziornoœci]), 262 (byæ popartym dynamik¹ 

[o zadziornoœci]), 262 (byæ popartym inteligen­

cj¹  [o zadziornoœci]), 262 (byæ popartym melo-

dyjnoœci¹  [o zadziornoœci]), 85 (byæ popartym 

noœnikiem muzycznym [o idei zawartej w utwo­

rze]), 176 (popieraæ nawet ...UPA), 89 (byæ po-



partym wokalem [o wykonaniu instrumentalnym 

utworu]) 

popierdala æ - [iœæ, biec, pod¹¿aæ]: 266 (b³êdnie 

za stadem popierdalaæ [tj. na oœlep za stadem 

b iec - tu : nie mieæ w³asnego zdania, podpo­

rz¹dkowywa æ siê]) 

popis -101 (popis gitarzysty] * 101 (byæ prze-

bajerowanym popisami gitarzystów [o utworze]) 

pop³yn¹ æ - 222 (pop³yn¹æ na {koncercie} [straciæ 

finansowo]), 225 (pop³yn¹æ z kas¹fjw.] ) 

popow y - [tj. w stylu pop]: 94 (bardziej popowy) * 

94 (byæ {bardziej} popowym) 

po prost u - [ekspresywny wyznacznik oczywisto­

œci stwierdzenia]: 187 (po prostu punk) 82 (to 

po prostu brudniacki punk), 256 (przyjemny wy-

kurw po prostu) * 41 (mieæ po prostu totalnego 

fio³a), 5 (po prostu nakurwiæ siê), 237 (po prostu 

op...[tj. „opierdoliæ"]) 

porad a - 198 (porady anarcho-ekologiczne) 

por¹ban y - [tyle co „popieprzony"]: 224 (por¹ba ­

na nazwa [tj. g³upia]) 

pora¿aj¹c o - 89 (pora¿aj¹co szczery pank rock) * 

60 (pora¿aj¹co mieliæ) 

porno s - [wydawnictwo pornograficzne]: 272 (po­

rnosy na stosy) 

porobi æ siê - 83 (tak siê porobi³o {w dziedzinie 

komerchy} [tyle co: „tak ju¿ jest", „tak siê dzie­

je"]) * 83 ({tak} siê porobi³o w dziedzinie komer­

chy) 

porykiwani a - [muzyka m³odzie¿owa]: 51 (ró¿ne 

porykiwania), 51 (skrajne porykiwania) * 51 

(s³uchanie {ró¿nych skrajnych} porykiwali) 

posêpn y - [jako cecha estetyczna]: 65 (posêpna 

muzyka) 

po same pachy- [g³êboko]: 237 (znajdowaæ siê 

„po same pachy" w zwyczajnym szambie) 

poskankowa æ - [tañczyæ przy muzyce ska]: 116; 

zob. ska, skankowaæ 

pospieprza æ - [uciec]: 229 (pospieprzaæ od {ho­

mo sapiens}) 

post-PZPR-owsk i - 193 (post-PZPRowska no­

menklatura) 

postawa -169 (postawa zadru¿na), 188 (posta­

wa anty-izm) 

postcar d - 125 (skinheads postcards) 

postê p - 167 (postêp w zmaganiach z krwaw¹  re­
akcj¹ ) * 167 (walka o postêp {w zmaganiach 
z krwaw¹  reakcj¹} ) 

postkomunistyczn y - 1 6 8 (postkomunistyczna 
soldateska) 

postnomenklaturow y - 1 7 7 (solidarnoœciowo-

postnomenklaturowa gazeta) 

postpunkow y - [typowy dla okreœlonego stylu 

muzycznego]: 113 (postpunkowy noise) 

postrzega æ - 179 (byæ postrzeganym jako punk-
szczeniak), 123 (byæ postrzeganym jako zady-
miarz) 

potê¿ny -113 (potê¿ne brzmienie), 66 + 72 (po­
tê¿na dawka), 43 (potê¿ny niszczyciel), 56 + 74 
(potê¿na perkusja) 

potrafi æ - 26 (potrafiæ siê nagraæ), 97 (potrafiæ za­
graæ {conflictowo}), 197 (nie potrafiæ zapano­
waæ nad...) * 40 (pokazaæ co siê potrafi) 

powali æ - [wywo³aæ podziw, mocne wra¿enie 
estetyczne]: 104 (niew¹sk o powaliæ [kogoœ]) 

powali æ z nóg - [wywo³aæ podziw, mocne wra¿e­
nie estetyczne]: 53 + 70 + 70; zob. zwaliæ z nóg 

powa¿ka - [tu: muzyka powa¿na]: 229 

power - [si³a dŸwiêku]: 113 (taki power), 113 (za­

jebisty power) * 113 (mieæ taki power) 

powiedzie æ na p³ytê -233 (powiedzieæ coœ na 
p³ytê [tj. nagraæ coœ, aby sta³o siê czêœci¹  mu­
zyki na p³ycie zespo³u]) 

pozdrowi æ - 45 (pozdrowiæ wszystkie zdech³e 
pizdy) * 45 (chcieæ {kogoœ} pozdrowiæ) 

pozdrowienie- 152 (pozdrowienia dla wszy­
stkich polskich Non Political Skins, Punks, Ru­
de Boys i Beerdrinkers), 152 (pozdrowienia dla 
wszystkich polskich RUDE BOYS i Skins), 170 
(narodowosocjalistyczne pozdrowienia) * 230 
(lista pozdrowieñ) 

pozdrowionk a - 200 

pozer - 242 (taki pozer), 242 ({taki} zajebany po­
zer) * 242 (w przypadku {takich zajebanych} po­
zerów) 

pozersk i - 229 (pozerscy kolesie) 

poziom -74 (bardzo wysoki poziom) * 74 (rzeŸ 
na {bardzo wysokim} poziomie) 

pozna æ - 2 2 4 (poznaæ na jakimœ balecie [tzn. po­
znaæ kogoœ na prywatce]) * P.6 (poznaæ cz³o­
wieka z dredami) * 123 (poznaæ ¿ycie od brud-



nej podszewki [tzn. „poznaæ prawdziwe ¿ycie", 
jego ciemne stronyj) 

pozytywn y - 1 . [ogólnie: dobry]: 29 (pozytywna 
cecha); II. [oparty na wartoœciach, nie na nega­
cji]: 86 + 214 (nadzwyczaj pozytywny) * 86 + 
214 (teksty (nadzwyczaj] pozytywne) 

pozytywnotekstow y - [odwo³uj¹cy siê do idei po­
zytywnych w swoich tekstach - o piosenkach]: 
86 (pozytywno tekstowy punk) 

pójœcie w -[podjêcie decyzji, wybór]: 198 (pój­
œcie w gromadzenie fantów i szmalu [¿yciowy 
wybór drogi bogacenia siê, dorabiania]) 

pójœæ-I. [przemieœciæ siê za pomoc¹  w³asnych 
nóg] * 224 (pójœæ ganiaæ siê [ze skinami}) * 45 
(pójœæ do nieba [tzn.: zostaæ zbawionym po 
œmierci]); II. [zostaæ sprzedanym]: 213 (pójœæ na 
West [o kopiach nagrañ]), 213 (pójœæ w Polsce 
[o kopiach nagrañ]); III. [udaæ siê gdzieœ, wzi¹ æ 
w czymœ udzia³]: 123 (pójœæ na zadymê) 

praaryjski - 171 (praaryjskie korzenie {Polski}) 

praæ siê - [biæ siê]: 194 (praæ siê po ryjach) 

prac a - 1 9 8 

praktyk a - [postêpowanie]: 197 (praktyka dyskry­

minacyjna), 12 + 197 (praktyka seksistowska) 

pras³owiañsk i - 171 (pras³owiañskie korzenie 

{Polski}) 

pras a - 129 (alternatywna prasa), 38 (prasa pod­

ziemna) * 38 (wspó³praca z pras¹  podziemn¹ ) 

prawa nog a - [tu: skrzyd³o prawicowe, prawica 
polityczna]: 167 (jakaœ „prawa noga") 

prawa zwierz¹ t - 135 + 149 (akcja na rzecz praw 
zwierz¹t) , 141 (przestrzeganie praw zwierz¹t) , 
150 (tematyka praw zwierz¹t ) 

prawdziw y - 6 (prawdziwa gratka), 193 (prawdzi­
we pochodzenie), 185 (prawdziwy punk [w zna­
czeniu nieosobowym]), 81 +185 (prawdziwy 
punkowiec), 64 (prawdziwa rzeŸnia), 45 (pra­
wdziwy {ciemny} wojownik), 156 (prawdziwe ¿y­
cie) 

prawica -159 (polska prawica) * 159 (przedsta­
wiciel {polskiej} prawicy) 

prawicowie c - 255 (ka¿dy prawicowiec) * 255 
(rozdusiæ prawicowca) 

prawicow y - 193 (prawicowy oszo³om), 152 (pra­
wicowi skini) 

prawnu k Hitlera -10 (nastoletni prawnuk hltlera 
[cz³onek organizacji faszyzuj¹cych-tu : nazi-

skin, bonehead]), 153 (¿aden tam prawnuk Hit­
lera [jak wy¿ej]) 

predyspozycj e - 8 (dobre predyspozycje), 8 (pre­
dyspozycje na dobicie do czo³ówki) * 8 (mieæ 
dobre predyspozycje na dobicie do czo³ówki) 

p ro -86 (pro-eko), 196 + 263 (pro-inkwizytorski 
{katol}) * 198 (byæ pro-eko) 

proble m - [k³opot]: 191 (problemy z bramk¹) , 194 
(problemy z ³ysymi debilami) * 191 (nie by³o 
wiêkszych problemów z {bramk¹} ) 

production s - 2 1 5 („Qqryq productions") 

produkcj a - 1 . [kaseta, p³yta, demo danego ze­
spo³u]: 53 (nastêpna produkcja), 73 (oficjalna 
produkcja) * 53 (graæ na produkcji), 225 (p³yn¹æ 
z produkcji [o tzw. „kasie" za sprzedawane ka­
sety]); II. [wytwarzanie czegoœ]: 213 (produkcja 
homebrew [produkowanie w domu, tu: bimbru]) 
* 213 (spada produkcja {homebrew}) 

produkt -182 (produkt sceny hc-punk) * 182 
(rozpowszechnianie produktów {sceny hc-
punk}) 

proekologiczn y - 198 (has³a proekologiczne) 

profesjona l - [tzn. na profesjonalnym poziomie]: 

213 (niby miodzik i profesjonal, ale...) 

profesjonaln y - 48 (profesjonalny pod ka¿dym 
wzglêdem) * 48 (byæ profesjonalnym [o demo]); 

zob. ultraprofesjonalny 

profesjonalnoœ æ - 215 (profesjonalnoœæ made by 
FWZ) 

profi l - [tu: propagowana przez pismo ideologia]: 

193 + 241 (paranoiczno-nacjonalistyczny pro­

fil), 193 + 241 (wasz profil) 

prohibicj a - 189 (prohibicja narkotyków) 

projekt -221 (szatañski projekt), 221 (udzielaæ 

siê w jakimœ szatañskim projekcie [tu: uczestni­

czyæ w przedsiêwziêciu w ramach sceny death-

metalowej) 

prom o - [s³u¿¹cy promocji, tu: zespo³u]: 29 (pro-

mo tape), 125 (promo-zine) 

promocyjn y - 29 (promocyjna kaseta) 

promoto r - [ten, kto promuje zespó³] 24 

propagand a - 188 + 199 (antyrobotnicza propa­

ganda), 180 (oficjalna propaganda), 173 (œwia­

towa propaganda {¿ydowska}), 173 (propagan­

da ¿ydowska) * 188 + 199 (jad {antyrobotniczej} 

propagandy) 



propagandow y - 1 3 5 (bardziej propagandowy) * 

135 (akcja {bardziej} propagandowa) " 

propolsk i -171 (byæ propolskim) 

prosi æ - 270 (prosiemy!) 

pros³owiañsk i - 171 (byæ pras³owiañskim) 

prostack i - 9 9 + 112 (ciut prostacki) * 89 (prosta­

cki punck rock) * 99 + 112 (byæ {ciut} prostac­

kim) 

prost o z - 257 (Ultra Horror Death Grind prosto 

z grobowca) 

prostot a - 1 5 6 + 213 (taka sprawa jak prostota) 

prost y - [tu: prymitywny, bez wartoœci artystycz­

nej}: 83 (proste ufta-ufta) 

protes t - 141 (protest przeciwko korporacjom) 

protestowa æ - 162 (protestowaæ przeciwko zgro­

madzeniu) 

prowokacyjn y - 242 (kurewsko prowokacyjny) * 

162 + 177 + 242 (prowokacyjne zachowanie) 

pro¿ka - [gatunek literacki}: 200 ([czyjaœ] pro¿ka) 

* 200 (czytaæ {swoje} pro¿ki) 

prymity w - [ktoœ prymitywny]: 193 (wzi¹ æ {kogoœ} 

za prymitywa) 

prymitywn y - 89 (ultra prymitywny), 89 ({ultra} 

prymitywny punck rock) 

pryszc z na dupi e - 199 (byæ pryszczem na dupie 

{kapitalizmu}); zob. dupa 

pryzma t - [przyjête za³o¿enia, zasadniczy sposób 

widzenia]: 197 (pryzmat kutasa), 197 (pryzmat 

³echtaczki) * 197 (patrzenie na œwiat przez pry­

zmat...) 

przebajerowa æ - [zbytnio ozdobiæ i skompliko­

waæ]: 101 (byæ przebajerowanym popisami 

[o utworze muzycznym]) 

przeciêtniarsk i - 229 (byæ przeciêtniarskim) 

przeciw- 137 (akcja przeciw mieszkaniom i sa­

mochodom), 199 („bankiet" przeciw bogatej ho­

³ocie), 187 (dzia³anie przeciw systemowi) * 156 

(byæ skierowanym przeciw pladze robactwa 

[o „akcji" skinów]), 173 (walczyæ przeciw stru­

kturom) 

przeciwko- 141 (protest przeciwko korpora­

cjom), 182 + 187 (walka przeciwko systemowi) 

* 198 (byæ skierowanym przeciw systemowi), 

162 (protestowaæ przeciwko zgromadzeniu) 

przeciwstawia æ - 181 (przeciwstawiaæ siê agre­

sji), 174 (przeciwstawiaæ siê judeizacji) * 181 

(staraæ siê przeciwstawiaæ {agresji}) 

przeczyœciæ siê - 266 

przeczyta æ - 266 (przeczytaæ od dechy do dechy 
[tj. w ca³oœci]), 7 (przeczytaæ wy¿ej [tj. przeczy­
taæ uprzednio]), 266 (przeczytaæ z wypiekami 
na buzi [tj. z du¿ym zainteresowaniem]) 

przedruczek- 200 (ordynarny przedruczek) * 

200 (trochê przedruczków) 

przegiêci e - [przesada, coœ przesadnego i b³êd­
nego]: 221 (pisaæ o przegiêciach) 

przegni³ y - 193 (przegni³y ¿ydo-soc-liberalizm) 

przejawi æ siê - 126 (przejawiæ siê jako propozy­

cja) 

przejœcie - [element gry na perkusji]: 32 (trochê 
wiêcej przejœæ) 

przekaz - 1 . [zawarta w tekstach ideologia]: 87 + 
P3 (przekaz indianistyczny), 87 (przekaz we-
gañski) * 87 + P3 (hardcore z przekazem), 87 
(kapela z przekazem) * 86 (byæ pe³nym przeka­
zu [o kasecie]); II. [przekaz informacji]: 168 
(œrodki „przymusowego przekazu" [tu: mass­
media]); III. [sposób przesy³ania pieniêdzy po­
czt¹] : 225 (s³aæ kasê przekazem) 

przekaza æ - 266 (przekazaæ [coœ] chêtnym), 266 
(przekazaæ {chêtnym} Lewatywê Mentaln¹) , 
266 (przekazaæ [coœ] {niniejszym} tekstem) * 85 
(chcieæ [coœ] przekazaæ) 

przekwieciœcie - 89 (brzmieæ przekwieciœcie) 

prze³amaæ - zob. coœ mnie prze³ama³o 

przemia³- 193 (przemia³ duchowy), 193 (prze­
mia³ fizyczny) * 193 (iœæ na przemia³ [tj. byæ 
przeznaczonym do zniszczenia]) 

przepaœæ - 157 (przepaœæ le¿¹ca miêdzy [kimœ a 
kimœ - mowa o diametralnych ró¿nicach i nie­
mo¿noœci porozumienia]) 

przeprowadzi æ - 156 (przeprowadziæ akcjê {de­
zynfekcyjn¹}) , 229 (przeprowadziæ demo [tj. tu: 
demonstracjê]) 

przeros t form y nad treœci¹  - 261 (unikaæ przero­

stu formy nad treœci¹) 

przes³ani e - [ideologia, pogl¹dy] : 86 (przes³anie 

lansowane przez zespó³) * 86 ({pokraczne} od­

czytanie przes³ania) * 86 (lansowaæ przes³anie) 

przestawi æ szyk i - [zmieniæ hierarchiê wa¿noœci, 

ranking]: 234 (przestawiæ szyki w czo³ówce) 

przesterowa æ - [jeden ze sposobów elektronicz­

nego przetwarzania dŸwiêku]: 32 + 92 (przeste-

rowany industrial) 



przewa³y - I. [afery]: 235 (przewa³y z wycinaniem 

puszczy amazoñskiej); II. [przygody]: 235 (prze­

wa³y z konduktorem) * 235 (dojazd z przewa³a-

mi [z konduktorem}) 

przezabawni e - 89 (brzmieæ przezabawnie) 

przeznaczeni e - 173 (dziejowe przeznaczenie) * 

173 (byæ œwiadomym swych {dziejowych} prze­

znaczeñ) 

prze¿yæ - 1 . [tzn. odczuæ coœ]: 70 (prze¿yæ kilka 

orgazmów...); II. [doœwiadczyæ czegoœ]: 206 

(prze¿yæ gehennê {zwi¹zan ¹  z organizacj¹  kon­

certu}) 

przybudówk a - [organizacja spo³eczna znajduj¹ ­

ca siê pod protektoratem innej]: 193 (bolszewi­

cka przybudówka [tj. lewicowa organizacja m³o­

dzie¿owa]) 

przyczai æ s i ê - 1 6 4 (przyczaiæ siê ca³¹  band¹) , 

164 (przyczaiæ siê z pa³ami {ca³¹  band¹} ) 

przyczó³e k - [tu: awangarda szerz¹c a dane po­

gl¹dy , niewielka grupa reprezentuj¹c a coœ lub 

kogoœ]: 160 (jedyny przyczó³ek), 160 (przyczó­

³ek ruchu narodowego), 160 (przyczó³ek {ruchu 

narodowego} wœród m³odego pokolenia) * 160 

(byæ jedynym przyczó³kiem {ruchu narodowego 

wœród m³odego pokolenia}) 

przygnêbieni e - 53 (klimat przygnêbienia) 

przygoda -278 (czadowe przygody [tj. fajne 

przygody]), 121 (przygody {skuterowego} gan­

gu) 

przyj¹ æ - [staæ siê obiektem czegoœ]: 233 (przyj¹ æ 

wskok z butów na czo³o [tj. zostaæ kopniêtym 

w czo³o]) 

przyjeban y - [zwariowany - okreœlenie negatyw­

ne]: 252 (przyjebany koleœ); zob. jebaæ 

przyjemn y - 7 + 232 (ponadprzeciêtnie przyjem­

ny) * 232 (przyjemne towarzycho), 256 (przy­

jemny wykurw [o muzyce]) 

przyjemnoœæ - 263 (przyjemnoœæ rzekoma) * 263 

(nie przekonaæ co do przyjemnoœci {tego rzeko­

mej}) 

przykleja æ mord ê - [wyra¿aæ o kimœ uproszczony 

pogl¹d] : 234 (mieæ przyklejon¹  mordê [tj. usta­

lon¹  opiniê o sobie]) 

przypala æ - [paliæ marihuanê]: P14 (ostro przypa­

laæ) * P14 (przypalaæ grass) 

przypierdalank a - [k³ótnia, spór, polemika]: 260 

(przypierdalanka s³owem) * 260 (zabawiaæ siê 

w przypierdalanki) 

przypierdoli æ - 1 . [zagraæ]: 256 (przypierdoliæ nie 

gorzej), 256 (przypierdoliæ szybko); II. [ude­

rzyæ]: 260; zob. pierdoliæ 

przyœwiêcana wod a - [woda œwiêcona - parody-

stycznie]: 167 

pseudonim -7 (wasze pse³donimy), 7 (kojarzyæ 

siê z pse³donimem) 

pseudoduchowoœ æ - 1 9 6 (New Age z jego pseu-
doduchowoœci¹) 

pseudonarodow y - 1 7 6 (pseudonarodowy ruch) 

pseudopatriot a - 1 9 4 (m³odzi pseudopatrioci) 

pseudopunkowie c - 1 8 5 

psi a juch a - [negatywne okreœlenie kogoœ]: 239 

(chromolona w dupê psia jucha) 

psychiczn y - [tj. zwariowany, dzia³aj¹cy na psy­

chikê]: 32 + 65 (psychiczne riffy) 

psych o - P.4 * 50 (graæ psycho-death-grind) 

psychotechniczny- 169 (wskazania psychote­
chniczne), 169 (zabiegi psychotechniczne) 

publik a - 9 7 + 109 (raczyæ publikê {czadem}) 

pun - [zgrubienie od „punk"]: 179 ([te] puny) 

punc k roc k - [kierunek w muzyce m³odzie¿owej]: 
91 (punck rock), 91 (punkrock) * 92 (melodyjny 
punk rock), 113 (ognisty punck rock), 160 (poli­
tyczny punk rock), 89 ({nie} prostacki punck 
rock), 89 (ultra prymitywny punck rock), 89 + 92 
(szczery pank rock) * 91 (miasto punkrocka), 83 
(w normie wioskowego punk rocka) 

punckrockow o - 185 ([post¹piæ] punck rockowo 
[tj. tak jak przyjêto w œrodowisku ludzi graj¹cyc h 
punkrocka]) 

punckrockow y - 255 (punckrockowy smród), 
271 („punkrockowa oaza") 

punk- l . [ideologia, sposób myœlenia, szerszy 
stan rzeczy]: 185, 126 (punk przejawia siê {ja­
ko}), 187 (co to jest punk?), 187 (punk polega 
na [czymœ]), 241 (to {nie} jest punk), 187 (punk 
po prostu) * 185 (prawdziwy punk) * 185 (robiæ 
punk); II. [œrodowisko, spo³ecznoœæ, subkultu­
ra]: 185 (podzia³ (punk i hc)), 215 („Forsa i 
punk"); III. [uczestnik tej subkultury]: 164, 75 + 
194 + 241 ([te] punki), 14 ([ci] punks), 14 + 179 
([ci] punx) * 185 (git-punki), 185 ([ci] nazi-punx), 
157 („oswojone" punki), 152 (polscy Punks), 



179 (stench punx), 123 + 179 (punk-szczeniak) 
* 152 (pozdrowienia dla Punks), 185 (za³oga 
punks) * 187 (byæ punkiem), 123 + 179 (byæ 
postrzeganym jako punk-szczeniak) * 239 (do 
chuja punka!); IV. [styl muzyczny]: 78 * 95 (ana-
rcho-crust-punk), 82 (brudniacki punk), 82 
(brudny punk), 213 (Crust-Punk), 82 (gara¿owy 
punk), 94 (punk disorderowy), 95 + 257 (grind-
punk [zza oceanu}), 257 ({œwietny} grind-punk), 
256 (grind-punk), 95 ({ostry} hardcore punk), 82 
(jabol-punk), 82 (punk uliczny), 88 (melodyjny 
punk), 94 (modern punk), 95 (rock-punk), 95 
(trash-punk), 86 (trashuj¹c y punk), 116 ({melo­
dyjny} Oi!/Punk) * 91 ({fuzja} ska/punk) * 82 
(graæ punka {gara¿owego}), 95 (graæ trash-pun-
ka), 95 (graæ rock-punk), 82 (lubiæ {brudny} 
punk), 102 (s³uchaæ {ostrego} hardcore-punka), 
94 ([znaleŸæ w utworze] sporo punka), 94 
(znaleŸæ [w utworze] modern punka) * 213 (For 
Ever Crust-Punk!); zob. anarchopunk; V. [cecha 
przedmiotu lub zjawiska oznaczaj¹c a ich ³¹cz ­
noœæ z subkultur¹  punków]: 80 ({miejscowy} 
punk-band), 126 + 218 (punk-czytelnik), 82 
({uliczna} muzyka punk), 123 (punk party), 126 
+ 218 (punk-piknik), 89 + 92 ({szczery} pank 
rock), 182 + 185 (ruch PUNK), 185 (ruch hc-
punk) 22 + 78 (scena punk), 182 (scena hc-
punk), 182 + 199 (scena HC/PUNK), 181 (œro­
dowisko hc/punk) 

punk o - 83 + 229 (punko-polo) * 83 + 229 (pun-
ko-polo top), 83 (gwiazda umpa-umpa-punko-
polo) * 83 (punko-polowy szajs) 

punk o pol o - [„muzyka punk maj¹c a zwi¹ze k 
z disco polo" - ewentualnie jako cz³on zesta­
wienia]: 83 + 229 (punko-polo {top}), 83 (umpa-
umpa-punko-polo) 

punkopolow y - [muzyka punk maj¹c a zwi¹ze k z 

disco polo - forma przymiotnikowa]: 83 (punko­

polowy szajs) 

punkowie c - [tyle co punk - uczestnik subkultu­

ry]: 179 * 196 + 203 (drugolubny punkowiec), 

184 (jeden punkowiec), 184 (prawdziwy punko­

wiec), 184 (pseudopunkowiec), 184 (stary pun­

kowiec) * 179 (ch³opaki-punkowcy), 81 (miesz­

kanie {prawdziwych} punkowców), 81 ([o utwo­

rze] nagranie punkowców) 

punkow o - 1 . [przys³ówek pe³ni¹cy funkcjê okoli-
cznika]: 186 (bardziej „punkowo"); II. [cz³on z³o­

¿enia]: 188 + 228, (punkowo-antyklerykalna 
jazda) 

punkowy -126 (pankowy) * 79 + 80 (ex-ultra 
punkowy), 95 (folk-punkowy), 183 (hc/punko-
wy), 185 (ultra punkowy) * 186 (punkowa braæ), 
111 + 113 ({wysokooktanowy} punkowy cza-
dzik), 185 (fundamentalista punkowy), 185 
(punkowy gang), 185 (hobby ultra punkowe), 88 
(impreza [tj. koncert] punkowa), 126 (pankowy 
kabaret), 80 (kapela punkowa), 80 (ex-ultra 
punkowa kapelka), 126 (punkowy klimat), 79 
({ultra} punkowy koncert), 126 (punkowa ko­
szulka), 126 (kultura punkowa), 95 (folk-punko-
we melodie), 179 (punkowa m³odzie¿), 179 
({œwiadoma} m³odzie¿ punkowa), 79 (muzyka 
punkowa), 79 (p³ytoteka punkowa), 95 ({folko-
wo-}punkowa rewelacja), 183 (hc/punkowe um-
pa-umpa), 182 (punkowy underground), 187 
(punkowa wizja), 81 ({m³oda} za³oga punkowa) 
* 94 ([o zespole] byæ punkowym), 185 ([o 
czymœ] byæ niepunkowym); zob. anarchopunko-
wy, postpunkowy, ultrapunkowy, staropunkowy 

punksiol -185 (nasz {kochany} punksiol), 185 
(kochany punksiol) 

punk-szczeniak- 123 ³ 179 (byæ postrzeganym 
jako punk-szczeniak) 

punk t na mapie - [coœ przynale¿ne do wiêkszej 
grupy]: 202 (najjaœniejszy punkt na mapie cho­
rych gazetek) 

Pyrlandi a - [Poznañskie]; 219 

Q 

qu revs ko - zob. ku re ws ko 

qurva ! - zob. kurwa 

qq na muniu -[tj. kuku na muniu]: 15 („QQ na 

muniu") 

qqry q — [tj. kukuryku]: 15 („Qqryq"), 215 („Qqryq 

productions") 

R 

raczyæ-97 + 109 (raczyæ publikê {czadem} [tj. 
czêstowaæ, karmiæ; tu: graæ dla niej muzykê]) 



radykaln y - 1 5 3 (najbardziej radykalny (od³am 
skinheadów}) * 227 (radykalna metoda), 153 
(radykalny od³am {skinheadów}) 

rajcownie - [tyle co „fajnie" - interesuj¹co , ekscy­
tuj¹co} : 103 (brzmieæ rajcownie [o utworach 
muzycznych]) 

rajcuj¹c y - [ekscytuj¹cy , podniecaj¹cy] : 221 (coœ 

rajcuj¹cego ) 

ramolo -[tj. „ramol" w brzmieniu niby-w³oskim]: 
219 * 168 (ów „Ramolo") * 168 (grzywka {owe­
go} „Ramolo") 

rapor t - 38 (raport ze sceny kostarykañskiej), 38 
+ 211 (raport ze sceny we Wroc³awiu) 

raper - [wykonawca muzyki rap]: 113 

rasa - 145 (dominuj¹c a rasa {ludzka}), 145 (rasa 
ludzka) * 145 (rozwój rasy {ludzkiej}) 

rasist a - 255 (ka¿dy rasista) * 255 (rozdusiæ rasi-

stê) 

rasiz m - 159 (bia³y rasizm) * 159 (zwalczaæ {bia­

³y} rasizm) 

rasta - [nazwa subkultury lub jej cz³onka]: 154 
(Rasta) 

reakcj a - I. [stronnictwo polityczne]: 167 (krwawa 
reakcja [tj. reakcja antysocjalistyczna, anty­
komunistyczna; tu: ironicznie]) * 167 (zmagania 
z krwaw¹  reakcj¹) ; II. [czynnoœæ, zachowanie]: 
192 (b³yskawiczna reakcja {policyjnych pie­
sków}), 192 (reakcja policyjnych piesków) 

real-socjaliz m - 1 6 7 (real-socjalizm w ich wyda­
niu) 

realny- 182 (realna alternatywa), 182 (realna 

walka {przeciw systemowi}) 

recyklin g - 1 9 8 

Red-Akcja - [lewicowa, „czerwona" redakcja-
zabawa s³owotwórcza]: 219 (od Red-Akcji) 

redfuckto r - [„redaktor" + „to fuck" - zabawa s³o­

wotwórcza]: 16 

redskin s - [od³am subkultury skinów]: 153, 153, 
164, 241 

refren - 200 (sloganik w refrenie) 

refreni k - 200 

regga e - [kierunek muzyki]: 95 + 98 (reggae-ska-
folk) * 95 + 98 (bujaj¹c e reggae-ska-folk), 95 + 
98 (czaduj¹c e reggae-ska-folk), 103 (kopniête 
reggae), 88 (rozko³ysane reggae), 116 (Skin­
head Reggae), 103 (transowate reggae), 23 

(reggae z kongami melodicami i fletami) * 91 

(fuzja ska/punk oraz reggae) 

reggae'ow y - 98 (regowy) * 98 (regowe bujanie), 

88 (klimat oko³o reggae'owy) 

regatow y - [tj. reggae'owy]: 111 + 113 (regatowe 
rytmy) 

regio n - 8 (wasz region) * 8 (nawiedziæ {wasz} re­

gion) 

regow y - zob. reggaeowy 

reh. - [skrót od „rehearsal"]: 29 ({nagraæ} reh-de-

mo), 29 (reh. tape), * 29 (wydanie reh'a) 

rehearsa l tape - [taœma nagrana na generalnej 
próbie]: - 29 

rejestrowa æ - [tu: filmowaæ]: 192 (nie byæ reje­

strowanym [o demonstracji]) 

reklamk a - 200 (mnóstwo reklamek) 

religia -263 (inna religia), 263 (jedna religia) * 

263 (oddaæ siê religii), 263 (porzuciæ religiê) 

repla y - [powtórka, druga edycja-tu: festiwalu]: 

213 (byæ zainteresowanym replayem) 

represj e - 244 

reserve d by - 1 6 + 219 (all rights reserved by the 

Skurwysyns) 

respektowa æ - 8 (respektowaæ zwierzê), 8 (re­

spektowaæ {zwierzê} jako stworzenie) 

rewelacja -95 (folkowo-punkowa rewelacja) * 

110 (muzyka bez rewelacji [tj. niezbyt dobra]), 

95 (na fali {folkowo-punkowej} rewelacji) 

rewelacyjnie ! - 64 

rewelacyjn y - 25 (rewelacyjny band) 

„Rewi a Kont r Sztuki "  - 274 

rewolucja- 170 (Rewolucja Narodowa) * 199 

({na wieki} od³o¿yæ rewolucjê do szuflady) 

re¿im -174 (re¿im Jelcyna), 174 (syjonistyczny 

re¿im {Jelcyna}) 

rif f - [sekwencja dŸwiêków granych na gitarze, 

stanowi¹cyc h sta³y motyw rytmiczno-melodycz-

ny]: 32 * 32 + 65 (psychiczne riffy), 32 (niezwyk­

³e wrêcz riffy) * 32 (byæ okraszonym {niezwyk³y­

mi wrêcz} riffami) 

rip off -[zrywaæ kontakt z undergroundem, nie 

odpowiadaæ na listy]: 211 * 22 + 213 (rip-off 

band) * 213 (No Rip Off!), 213 (stosowaæ rip off) 

robactw o - [pogardliwe okreœlenie przeciwni­

ków]: 156 (plaga robactwa) 



robak i wszystkic h nas wpierdol¹- (wszyscy 
umrzemy]: 247 

rob iæ- I. [tworzyæ, wykonywaæ]: 222 (coœ robiæ), 
112 (robiæ czad [graæ muzykê czadow¹]) ; II. 
[dzia³aæ w sensie spo³ecznym, politycznym]: 
187 (nie robiæ nic), 185 (robiæ prawdziwy punk) 
* 222 (jest sens {coœ} robiæ), 185 (zacz¹ æ robiæ 
{prawdziwy punk}); III. [stawaæ siê]: 191 (robiæ 
siê niesympatycznym) 

robi æ wod ê z mózg u - [oszukiwaæ kogoœ, wma­
wiaæ nieprawdê]: 263 (robiæ {ludziom} wodê 
z mózgu) 

robi æ za -1. [udawaæ kogoœ]: 168 + 222 (robiæ za 
m³odzieniaszka); II. [byæ kimœ]: 222 (robiæ za 
papie¿a) 

roc k - [kierunek muzyki]: 94 (acid rock), 91 
(punck rock), 95 (rock-punk), 92 ({melodyjny} 
punk-rock), 113 ({ognisty} punck rock), 160 
({polityczny} punk rock), 89 ({prostacki} punck 
rock), 89 ({ultra prymitywny} punck rock), 89 + 
92 ({pora¿aj¹co szczery} pank rock), 83 ({wio­
skowy} punk rock), * 91 (miasto punkrocka), 83 
(norma {wioskowego} punk rocka), * 95 (graæ 
rock-punk), 94 ({mo¿na} znaleŸæ acid rocka) * 
160 (król politycznego punk rocka [tj. tu: niepo­
wa¿ny polityk]) 

rockow y - zob. punckrockowy 

rockow o - 185 (punk rockowo) 

rodowó d - 109 (czadowy rodowód) 

rodzimy- 171 (rodzima kuchnia polska), 171 (ro­

dzime nazwy polskie) 

rokendroli k - 200 (weso³y rokendrolik) 

rol a - 89 (rola g³ówna), 25 (rola rozgrzewacza) * 
89 (byæ w roli g³ównej [o „charaniu"]), 25 (pe³niæ 
rolê rozgrzewacza) 

rosn¹ æ w si³ê - [ (byæ mo¿e nieœwiadome?) przy­
wo³anie fragmentu has³a propagandowego po­
cz¹tk u lat siedemdziesi¹tych : „Aby Polska ros³a 
w si³ê, a ludziom ¿y³o siê dostatniej"]: 136 (ros­
n¹ æ w si³ê na ca³ym œwiecie) * 244 (zaczynaæ 
rosn¹ æ w si³ê) 

rozbi jaæ-194 (rozbijaæ pochód [tj. rozpraszaæ 

demonstracjê uliczn¹]) 

rozbryka æ si ê - 199 (tak siê rozbrykaæ, ¿e...) 

rozbudowa æ sk³ad - [powiêkszyæ iloœæ muzyków 
i urozmaiciæ rodzaj instrumentów w zespole 
muzycznym]: 23 (rozbudowaæ sk³ad) 

rozdusl æ - 255 (rozdusiæ japiszona), 255 (rozdu-
siæ kleryka³a), 255 (rozdusiæ nacjonalistê), 255 
(rozdusiæ prawicowca), 255 (rozdusiæ rasistê), 
255 (rozdusiæ resztê {tego szajsu}) 

rozdzieraj¹c y - 52 (rozdzieraj¹c y wokal [o sposo­

bie œpiewu]) 

rozdart y - 5 2 + 63 (rozdarty wokal [jw.]) 

rozgrzewac z - [zespó³, który gra pierwszy na 
koncercie i „rozgrzewa" publicznoœæ]: 25 (pe³niæ 
rolê rozgrzewacza) 

rozjazd y - [zbyt skomplikowane rozwa¿ania]: 228 
(metafizyczne rozjazdy) * 228 (serwowaæ {wy­
k³adniê} bez metafizycznych rozjazdów) 

rozk³adówka -213 (fuli kolorowa rozk³adówka), 
16 (rozk³adówka w kolorze) * 16 (rozk³adówkê 
{w kolorze} pliz) 

rozko³ysan y - 88 (rozko³ysane reggae) 

rozkoszn y - 98 (rozkoszne {regowe} bujanie) 

rozkrêca æ - 221 (rozkrêcaæ {ostr¹ } zabawê [tu: 
zacz¹ æ siê bawiæ, tañczyæ na koncercie]) 

rozmarzy æ siê - 88 (rozmarzony klimat) 

rozmow a - [tu: wywiad]: 7 (wspania³a rozmowa) * 
7 (dziêki za {wspania³¹ } rozmowê) 

rozmófk y - [tj. „rozmówki"]: 16 

rozmówk a - [wywiad]: 200 (moja rozmówka), 200 
(rozmówka z kapel¹ ) 

rozpêdzi æ - 1 6 2 + 172 (rozpêdziæ manifestacjê) 

rozpieprzy æ -1. [rozbiæ fizycznie]: 70 + 257 (roz­
pieprzyæ g³owê); II. [zdezorganizowaæ]: 185 
(rozpieprzyæ imprezê) 

rozpierdalani e - [niszczenie, likwidacja]: 187 
(rozpierdalanie {wszystkich} kana³ów) 

rozpierdoli æ -1. [rozbiæ, st³uc]: 247 (rozpierdoliæ 
szybê); II. [zwalczyæ, pokonaæ]: 247 ({pomóc} 
rozpierdoliæ trochê gówna [tj. pokonaæ z³o]); III. 
[wstrz¹sn¹ æ estetycznie}: 257 (mnie rozpierdoli-
³ol), 257 (rozpierdoliæ {swoim czadownym} 
brzmieniem); zob. pierdoliæ 

rozpowszechnia æ s iê - 177 (tak szybko rozpo­
wszechniaæ siê), 177 (rozpowszechniaæ siê 
w {dekadencko-liberalnych} spo³eczeñstwach) 

rozpowszechniani e -1. [sprzeda¿]: 182 (rozpo­
wszechnianie produktów sceny); II. [tyle co 
„rozszerzanie"]: 181 (rozpowszechnianie zakre­
su wolnoœci) * 181 (przeszkadzaæ w rozpo­
wszechnianiu {zakresu wolnoœci}) 



rozprawka -83 (rozprawka o wy¿szoœci {sceny 
niezale¿nej nad szajsownym show-biznesem}) 

rozproszy æ - 162 (rozproszyæ mot³och) 

rozprowadzaæ-[tj. sprzedawaæ]: 28 (rozprowa­

dzaæ demo's) 

rozrywk a - 123 (szukaæ rozrywki w dymieniu) 

rozwala æ s iê - [byæ starym, niesprawnym]: 23 

(rozwalaj¹c y siê piec) 

rozwija æ s i ê - 1 7 6 (rozwijaæ siê [o antysemity­

zmie]) * 266 (rozwijaæ siê w zawrotnym tempie 

(jak glut z nosa) [tj. wolno]) 

rozwój - 145 (rozwój dominuj¹ce j rasy ludzkiej) * 

145 (stu¿yæ rozwojowi {dominuj¹ce j rasy ludz­

kiej}) 

rówieœnik - 157 (bogatszy rówieœnik) * 157 (byæ 

pogardzanym przez rówieœników), 157 (byæ od­

pychanym przez bogatszych rówieœników) 

ró¿niast y - [tyle co: rozmaity, ró¿ny]: 229 (sprawy 

ró¿niaste) 

ruch -[w znaczeniu: œrodowisko, organizacja]: 

181 + 189 (ruch anarchistyczny), 188 (ruch 

antyfaszystowski), 136 (ruch anty-McDonaldo-

wski), 175 (ruch antynarodowy), 188 (ruch anty-

systemowy), 181 ({szeroki} ruch antysystemo-

wy), 185 (ruch hc-punk), 170 + 175 (ruch ludo­

wy), 189 (nieformalny ruch), 189 (nie sfedero-

wany ruch), 171 (dobry polski ruch), 170 (ruch 

nacjonalistyczny), 170 + 171 (ruch narodowo-

ludowy), 170 + 171 + 175 (ruch narodowy), 181 

+ 189 (ogólnie pojmowany ruch {anarchistycz­

ny}), 170 (polski ruch), 176 (pseudonarodowy 

ruch), 182 + 185 (ruch PUNK), 176 (ruch repre­

zentowany przez {SN-y}), 171 + 175 (rosyjski 

ruch {narodowy}), 152 (ruch prawicowych ski­

nów), 6 + 151 (ruch skins), 181 (szeroki ruch 

{antysystemowy}), 38 (ruch zwi¹zan y z podzie­

miem) * 175 (aktywizacja ruchów {antynarodo-

wych}), 175 (kierownictwo ruchu), 135 (prze­

kszta³cenie... w ogólnopolski ruch), 160 („przy­

czó³ek" ruchu {narodowego}), 170 (sytuacja w 

ruchu {nacjonalistycznym}), 151 (upolitycznie­

nie ruchu {skins}), 6 (wcielenie ruchu {skins} 

do...) * 171 (byæ dobrym polskim ruchem naro-

dowo-ludowym), 170 (byæ polskim ruchem na-

rodowo-ludowym), 185 (reformowaæ ruch 

{PUNK}), 189 (uto¿samiaæ siê z ruchem {ana­

rchistycznym}), 149 (zrobiæ coœ dla ruchu) 

rud e boys - l . [subkultura]: 154 (jamajscy rude 
boys), 152 (polscy RUDE BOYS), 152 (wszyscy 
{polscy} RUDE BOYS) * 154 (ho³d dla {jamaj­
skich} rude boys), 152 (pozdrowienia dla {wszy­
stkich polskich} Rude Boys); II. [mi³oœnicy mu­
zyki ska]: 154 (rude boys) * 154 (emocje rude 
boys) 

rudie s - [subkultura - jak wy¿ej]: 154 (Rudies) 

ruin y - 1 5 8 (staæ wœród ruin [europejskiej kultury]) 

rul e OK - 213 (Sosno rules O.K.!) 

rurk i - 119 (spodnie „rurki") 

ruszy æ z - [rozpocz¹ æ coœ]: 271 (ruszyæ z wyda­
waniem kaset) 

ryj - [twarz]: 194 (praæ siê po ryjach) 

rynek - 1 . [pojêcie ekonomiczne]: 83 (rynek muzy­
czny), 83 (tzw. oficjalny rynek {muzyczny}) * 83 
(wypuœciæ [zespó³ muzyczny] na rynek); II. [po­
jêcie architektoniczne]: 192 (uaktywniæ siê pod 
rynkiem [chodzi o dzia³ania policji]) 

r y t m - 9 8 (jej rytm), 71 (rytm pieœni), 111 + 113 
(rega³owy rytm) * 111 + 113 (mieszanka [...] 
czadziku z regatowymi rytmami) * 98 (bujaæ siê 
w rytm), 71 (poruszaæ siê w rytmie {pieœni}) 

rytua³- [koncert muzyki blackmetalowej lub de-
athmetalowej]: 43 (ten wielki rytua³) * 43 (obej­
rzeæ rytua³) 

rz¹ d to chuje ! - 241 

rz¹dow y - 190 (rz¹dow e koryto) 

rzecz - I. [cel, sprawa, idea]: 135 (akcja na rzecz 
praw zwierz¹t) , 149 (akcja na rzecz Wegeta­
riañskiego Œwiata), 149 (akcja na rzecz wege i 
praw zwierz¹t) , 25 (benefit na rzecz); II. [pro­
dukt]: 29 (naprawdê przyzwoita rzecz); III. [dzie­
³o - utwór muzyczny]: 82 (gara¿owo-surowa 
rzecz), 82 (melodyjnie-czadowa rzecz) * 82 (lu­
biæ takie {gara¿owo-surowe, melodyjnie-czado-
we} rzeczy); IV. [przedmiot]: 197 (myœleæ o ko­
bietach jak o rzeczach) 

rzeczywistoœæ - 129 (chujowa rzeczywistoœæ) * 
129 (alternatywa wobec {chujowej} rzeczywi­
stoœci) 

rzesza - 260 (rzesza odlotowców), 260 (szeroka 

rzesza {odlotowców}) * 260 (poklask rzeszy 

{odlotowców}) 

rzewny - [tj. ¿a³osny]: 241 (rzewny palant) 

rzezanie c - 1 5 8 + 169 (rzezaniec duchowy) * 158 

(uczucie nasze do rzezañców duchowych) 



rzeŸ -1. [zabawa w czasie koncertu death- lub 
blackmetalowego oraz kierunków pokrewnych]: 
25 (rzeŸ pod scen¹ ) * 25 (nietrudno chyba o 
rzeŸ {pod scen¹}) ; II. [treœci i walory estetyczne 
obecne w „metalowym" zinie]: 62 (totalna rzeŸ); 
III. [muzyka death-, blackmetalowa i kierunków 
pokrewnych]: 64 + 74 (rzeŸ, rzeŸ i jeszcze raz 
rzeŸ), 74 (rzeŸ na bardzo wysokim poziomie) * 
64 (10 numerów rzezi) 

rzeŸnia - [pozytywne okreœlenie „metalowego" 
demo]: 64 (prawdziwa rzeŸnia) 

rzeŸniczy - [odznaczaj¹c y siê obecnoœci¹  walo­
rów estetycznych cenionych przez „metalow­
ców"]: 38 ({niesamowicie brutalna i} rzeŸnicza 
scena) 

rzêziæ -1. [ciê¿ko, ledwo biæ - o sercu]: 229 (pika-

wa rzêzi); II. [w sposób charakterystyczny 

brzmieæ]: 100 (z lekka rzêziæ) * 100 ({z lekka} 

rzêrz¹c e nagranie) 

rzuci æ na gleb ê - [wywo³aæ podziw]: 104 

rzygaæ-I. [wymiotowaæ]: 68 (¿ygaæ) * 68 (chce 
siê rzygaæ), 68 + 255 (zachcia³o mi siê rzygaæ 
[wyra¿enie dezaprobaty]: * 68 (chce mi siê ¿y­
gaæ [coœ bardzo mi siê nie podoba]); II. [wyrzu­
caæ z siebie - dotyczy tak¿e abstraktów]: 113 + 
262 (wrêcz rzygaæ) * 110 + 262 (rzygaæ cza­
dem), 113 + 262 (rzygaæ wrêcz energi¹) , 262 
(rzygaæ entuzjazmem), 262 (rzygaæ m³odoœci¹), 
262 (rzygaæ zadziornoœci¹  buñczuczn¹ ) 

rzygani e - [wymiotowanie]: 187 (byæ jednoznacz­

nym z rzyganiem) 

rzyg i - [muzyka m³odzie¿owa]: 187 (odpowiednie 

rzygi) * 187 (s³uchaæ {odpowiednich} rzygów) 

rzygowin y - [treœæ ¿o³¹dkowa]: 260 (¿ygowiny) * 
260 (usta pe³ne ¿ygowin); zob. wymioty 

r¿n¹ æ g³upa - [udawaæ durnia, robiæ wra¿enie ¿e 
nie wie siê, o co chodzi]: 271 

r¿niêci e - [muzyka, granie]: 56 (naprawdê soczy­
ste r¿niêcie) * 56 (kawa³ r¿niêcia) 

s 

sabota¿ow y - 135 ({lokalna} grupa sabota¿owa) 

salk a - 200 (czytanie {tekstów} w salce) 

samoorganizowa æ s iê -189 (samoorganizuj¹c a 

siê wspólnota) 

samplerow y - [uzyskany za pomoc¹  samplera-
urz¹dzeni a przetwarzaj¹ceg o dŸwiêk]: 32 + 92 
(przesterowany, samplerowy industrial) 

sanacyjno-klerykalny - 177 (sanacyjno-klerykal-
na dwójka) 

satanist a - 263 (krzy¿uj¹cy koty satanista) * 263 
(nie byæ lepszym od satanisty [o wyznawcy Ha­
ré Kriszny]) 

sathani x - [tj. „sathanic"]: 14 + 45 (mega sathanix 
demoniac thanx) 

saxofó n - [tj. „saksofon"]: 12,12 (saxefon) 

saxy - [tj. „saksy" - praca na Zachodzie]: 12 (jeŸ­
dziæ na saxy [najczêœciej sezonowo, wyje¿d¿aæ 
do pracy na Zachód]) 

scen a -1. [to co zosta³o ukazane, np. na filmie]: 8 
(scena walki ulicznej); II. [œrodowisko undergro-
undowe]: 182 * 185 („czysta scena" [tj. bez ob­
cych „domieszek ideologicznych"]), 182 (scena 
hc/punk), 182 + 199 (scena HC/PUNK), 182 
(silna scena), 211 (scena straight edge) * 185 
(walka o „czyst¹  scenê"), 203 (weteran sceny) * 
182 (byæ siln¹  scen¹) , 129 (tworzyæ scenê); 
zob. œrodowisko; III. [œrodowisko muzyczne 
wi¹¿¹c e siê z dan¹  subkultur¹] : 38 (niesamowi­
cie brutalna scena), 22 + 38 (scena Death), 211 
(scena D.I.Y.), 38 (scena kostarykañska), 79 + 
83 + 128 (scena niezale¿na), 22 (scena Oil), 38 
(polska scena {Death}), 22 + 79 (scena punk), 
38 (niesamowicie rzeŸnicza scena {kostarykañ­
ska}), 116 (scena Ska), 116 (Ska scena), 22 
(skinhead scena), 38 (warszawska scena), 38 + 
211 (scena we Wroc³awiu) * 182 (produkty sce­
ny hc-punk), 38 + 211 (raport ze sceny {we 
Wroc³awiu}), 38 (raport z {niesamowicie brutal­
nej i rzeŸniczej} sceny kostarykañskiej), 83 (wy­
¿szoœæ sceny niezale¿nej nad {szajsownym 
show-biznesem}); IV. [podwy¿szenie, na którym 
siê wystêpuje]: 247 * 104 (kilka osób pod sce­
n¹) , 25 (rzeŸ pod scen¹ ) * 68 + 73 + 255 (wejœæ 
na scenê); zob. skokscenowy, dechy 

sceptycyzm- 157 (skinheadzki sceptycyzm) * 
157 (podchodziæ do ¿ycia ze {skinheadzkim} 
sceptycyzmem) 

scoote r boy s - [subkultura]: 121 (Scooter-Boys); 
zob. skuterowiec 

sekcj a - [wykonawcy graj¹c y na instrumentach 
danego typu u¿ywanych w zespole muzycz­
nym]: 63 (sekcja rytmiczna) 



seksistowsk i - 1 2 + 197 (praktyki seksistowskie) 
* 197 (byæ zaprogramowanym na seksistowsk¹ 
mod³ê) 

seksiz m - [nierówne traktowanie ludzi w zale¿no­
œci od ich p³ci]: 197, 12 + 197 (sexizm) * 197 
(s³owo „seksizm") 

seksualni e - 260 (byæ sfrustrowanym seksualnie) 

selekcja- 145 (skrupulatna selekcja) * 145 (do­

konywaæ {skrupulatnej} selekcji) 

sens -222 (jest sens coœ robiæ) * 185 (nie mieæ 

sensu [o ¿yciu]) 

sensowniejsz y - 83 (deko sensowniejszy) * 83 

(byæ {deko} sensowniejszym od...) 

serc e - [sfera uczuæ w cz³owieku]: 161 +169 (na­

sze serca), 161 + 169 (dru¿stwo {naszych} 

serc), 263 (pokora w sercu) 

seria l - [tu: cykl publikacji]: 8 (serial pt. ANKIETA 

ANTY-NAZI) * 8 (czytaæ serial) 

serwowa æ - [dawaæ]: 228 (bez metafizycznych 

rozjazdów serwowaæ {wyk³adniê}) * 66 (serwo­

waæ dawkê {Black Metalu}), 228 (serwowaæ wy­

k³adniê) 

sesj a - [tu: sesja nagraniowa]: 26 (sesja live), 26 

(sesja na ¿ywo) * 26 (nagraæ sesjê) 

set - [oddzielony przerwami wystêp danego ze­

spo³u]: 25 (ich set) 

sexiz m - zob. seksizm 

sexy - 12 (sexy) * 12 (sexy uœmiech) 

sfederowan y - 189 ({raczej} nie byæ sfederowa-

nym) * 189 (ruch {raczej} nie sfederowany) 

sfrustrowan y - 260 (byæ sfrustrowanym seksual­

nie) * 260 (sfrustrowany odlotowiec) 

SHARP - [organizacja: Skinheadzi Przeciwko 

Uprzedzeniom Rasowym]: 153 * 153 

(S.H.A.R.P.) * 153 (S.H.A.R.P. - skini) 

sharpowie c - [cz³onek ugrupowania SHARP]: 

153 

sho p - zob. info-shop 

shopliftin g - [kradzie¿ w sklepach samoobs³ugo­

wych]: 124 

sho w - [tu: festiwal, wystawa, pokaz]: 212 (Art Zi-

ne Show III) 

show-bizne s - [przemys³ rozrywkowy]: 83 (szaj-

sowny show-biznes) 

shit ! - [tyle co: „gówno!"]: 213 

siaæ zniszczeni e - [wszystko wokó³ niszczyæ]: 

199 

siar a - [czad - tu: muzyka czadowa]: 113 (graæ 
siarê) 

siebi e - [miêdzy innymi w celowniku - wystêpuj¹ ­
cy jako zleksykalizowany wyznacznik ekspre-
sywnoœci, podkreœlaj¹cy niezobowi¹zuj¹cy , 
swobodny charakter danej czynnoœci]: 83 
(brzd¹ka æ sobie [tj. graæ na gitarze]), P14 (zaja-
raæ sobie [tj. tu: zapaliæ skrêta z marihuan¹] ) * 
222 (daæ sobie siana [zrezygnowaæ]), 222 (od­
puœciæ sobie [jak wy¿ej]) 

s i e æ - l. [œrodowisko]: 135 (sieæ FWZ), 180 (sieæ 
niezale¿na) * 180 (lansowanie {gangsteryzmu} 
przez sieæ {niezale¿n¹}) ; II. [luŸno rozumiany 
system]: 211 (sieæ mail-artu) * 211 (byæ w sieci 
mail-artu) 

siedmiocalow y -31 (7'EP [tj. siedmiocalowa ep-
ka]) 

siedz¹ , pij¹ , lulk i æpaj¹-[trawestacja cytatu 
z „Pani Twardowskiej" Adama Mickiewicza]: 
271 

siedzeni e na dupie -244 (sprowadzaæ siê do 

siedzenia na dupie); zob. dupa 

siedzie æ na vocal u - [byæ solist¹  - œpiewakiem 

w kapeli]: 15 

sieman o - [dzieñ dobry, jak siê macie]: 229 

siermiê¿ny- [prymitywny]: 82 (byæ siermiê¿nym 
[o kasecie]) 

s ikaæ-I. [wyrzucaæ z siebie, czymœ emanowaæ]: 
110 + 262 (sikaæ czadem), 113 + 262 (sikaæ 
energi¹) , 262 (sikaæ entuzjazmem), 262 (sikaæ 
m³odoœci¹), 262 (sikaæ zadziornoœci¹  buñczu­
czn¹) ; II. [oddawaæ mocz]: 160 (sikaæ ze wzru­
szeñ... [tu: bardzo siê wzruszaæ]) 

sika æ ze wzrusze ñ nad zdech³y m Azorkie m -
[w sposób nieuzasadniony wzruszaæ siê]: 160 

s i iny- l . [wp³ywowy, dobry, interesuj¹cy] : 38 + 
271 (silna Black Mafia), 182 (silna scena); II. 
[intensywnie dzia³aj¹cy] : P14 (silny drug) 

s i ³ a - l . [moc, energia]: 113 (potencjalna si³a) * 
113 (tyle si³y) * 113 (mieæ w sobie si³ê); zob. ros­
n¹ æ w si³ê; II. [przemoc]: 263 ({byæ wyrucha­
nym} na si³ê [tj. zgwa³conym]), III. [organizacja, 
stronnictwo polityczne, oddzia³ zbrojny, itp.]: 
177 (si³a bolszewicko-demokratyczna), 170 (si­
³a narodowa), 170 (si³a niezale¿na), 170 (si³a 
polska) * 177 (zwyciêstwo si³ {bolszewicko-
demokratycznych}) 



singie l - [rodzaj p³yty]: 31 (demo-singiel) 

siostra-I . [ktoœ bliski ideologicznie]: 45 (moja 

siostra), 45 (siostra w ciemnoœci) * 45 (byæ [czy­

j¹œ] siostr¹  {w ciemnoœci}); II. [ktoœ bliski biolo­

gicznie]: 143 (nasi bracia i siostry [o zwierzê­

tach]) 

sittin g - [rodzaj demonstracji polegaj¹ce j na sie­
dzeniu]: 124 (sitting pod komisariatem) 

ska - l . [kierunek muzyki oraz zwi¹zan y z nim 
œwiatopogl¹d]: 126 (byæ ow³adniêtym przez 
Ska), 126 (oddychaæ Ska), 116 + 126 (¿yæ Ska); 
II. [kierunek muzyki m³odzie¿owej]: 23,117, 241 
* 126 (New-Ska), 95 + 98 (reggae-ska-folk), 117 
(szybkie Ska), 126 (typowe New-Ska), 117 
({szybkie} Ska z wstawkami) * 91 (fuzja 
ska/punk), 241 ({wygadywaæ} bzdury o Ska), 23 
+ 126 (kapela Ska), 88 + 233 (klimaty 
oi/ska/skin), 116 (mix ska z folk), 126 (muzyka 
Ska), 116 (scena Ska) * 116 (dodaæ do ska [ca­
lypso]), 252 (graæ Ska); III. [zwi¹zan y z muzyk¹ 
Ska - znaczenie przymiotnikowe]: 116 (Ska-eli-
ta), 123 (Ska Party), 116 (Ska scena), 126 + 
218 (ska-wywiad), IV. [wi¹¿¹c y siê z nartami] -
278 (ska-party) 

ska (ang.) - 2 1 3 (keep supporting ska music!) 

„Sk a Fever. Skinzine "  - 5 + 10 + 12 

skanalizowa æ nastroj e - [opanowaæ, wykorzy­

staæ do swoich celów nastroje spo³eczne]: 199 

skan k - [kierunek muzyki ³¹cz¹c y cechy ska 
i punk]: 91 (pionierzy skank) 

skankowa æ - 1 . [tañczyæ w rytm muzyki ska]: 116, 
25 (czasami wszystko skankuje); II. [byæ zwo­
lennikiem muzyki i subkultury ska]: 116 (skan-
kujcie nadal) 

skankers i - 1 1 6 

skankersk i - 1 1 6 (ultra-skankerski) 

skazi n - [zin poœwiêcony ska]: 126 (edytor skazi-

na) * 126 (wydawaæ skazina) 

skierowa æ - 1 6 (byæ skierowanym przeciw {pla­
dze robactwa} [o akcji]), 198 (byæ skierowanym 
przeciwko {cz³owiekowi} [o strukturze]), 199 
(byæ skierowanym w stronê {kapitalistycznych 
bêkartów} [o terrorze]) 

ski n - 1 . [kierunek muzyki]: 88 + 233 ({krêciæ} kli­
maty oi/ska/skin); II. [cz³onek subkultury]: 157 * 
194 (nazi-skini), 152 + 153 (nazi-skins), 152 
(niepolityczni Skini), 152 (Non Political Skins), 

153 + 164 (neonazistowscy skini), 152 (polscy 

Non Political Skins), 152 (polscy skins), 152 

(prawicowi skini), 153 (S.H.A.R.P. - skini), 152 

(wszyscy {polscy} skins), 152 (wszyscy {polscy} 

Non Political Skins), 153 (wygoleni nazi-skins) * 

152 (du¿o Skinów), 164 (gang {neonazisto­

wskich} skinów), 153 (grupa {wygolonych} nazi-

skins), 151 ({nie wiem} ilu skins), (kult skins), 

152 (pozdrowienia dla {wszystkich polskich} 

skins), 152 (pozdrowienia dla {wszystkich pol­

skich} Non Political Skins), 152 (ruch {prawico­

wych} skinów), 6 + 151 +151 (ruch Skins) * 151 

(byæ skinem), 224 (ganiaæ siê ze skinami), 153 

(jestem skinem), 157 ({chcia³bym} umrzeæ ski­

nem), 152 (widzieæ „skinów"); zob. redskins, za-

skinienie, zaskiniæ, bonehead, ³ysy 

skiners i - [tj. skini]: 151 (agresja skinersów); zob. 

naziskiners 

skine k - [pogardliwie o skinie]: 192 (zakamuflo­
wany skinek) 

skinhea d - 1 . [cz³onek subkultury - inaczej skin]: 

156, 162,174, 194, 252, 152 + 152 + 154 + 157 

(skinheads [liczba mnoga]), 5 + 162 + 194 

(skinheadzi) * 152 (skinheads apolityczni), 194 

(nazi skinheadzi), 152 (skinheads polityczni), 

123 (s³oweñscy skinheadzi), 151 (skinhead-

skórzana g³owa) * 152 (dwóch skinheads), 13 

({najbardziej radykalny} od³am skinheadów), 

194 (panowie skinheadzi), 151 (pe³no skinhe­

adów), 154 („pierwsza fala" skinheads), 151 

(subkultura skinheads), 151 (œrodowisko skin­

heads), 157 (wszyscy skinheads), 194 (wylê­

garnia {nazi} skinheadów), 123 (zadymy ze 

{s³oweñskimi} skinheadami) * 12 (byæ skin­

headem), 151 (czuæ siê Skinheadem), 157 

(graæ dla {wszystkich} skinheads) * 5 („Skinhe­

ad - Sosnowiec. Czasopismo muzyczne dla 

Skinheadów"); zob. bonehead; II. [znaczenie 

przymiotnikowe]: 125 (skinheads postcards), 

116 (Skinhead Reggae), 22 (skinhead scena) 

skinheadzk i - 194 (skinheadzki gangsteryzm), 

119 (skinheadzka odzie¿), 151 (skinheadzka or­

ganizacja), 157 (skinheadzki sceptycyzm) 

skinheadztw o - 1 0 + 154 (tradycyjne skinheadz-

two) 

skinowanie - [tj. bycie skinem, tworzenie subkul­

tury skinów]: 121 (elementy skinowania) 



skinowsk i - 1 1 6 (skinowskie kapele); zob. anty-
skinowski 

skinów a - [cz³onkini subkultury skinów]: 151 

skinzi n - [zin wydawany przez skinów]: 127 (skin-

zin apolityczny), 127 (polski skinzin {apolitycz­

ny}) * 127 (nie ufaæ skinzinom) * 5 („Ska Fever. 

Skinzin") 

skleci æ - 267 (fajnie skleciæ) * 267 ({fajnie} skle­

cony fanzinus) 

sklep - P15 (sklep MacDonalda), 137 (sklep 
zwi¹zan y z wyzyskiem zwierz¹t ) * P15 (kierow­
nik sklepu {MacDonalda}); zob. shop 

sk lepaæ-192 (sklepaæ [kogoœ] pa³ami [tj. pobiæ 
pa³kami]); zob. oklep 

sk³ad - 1 . [muzycy tworz¹c y zespó³ i ich instru­
menty]: 23 (rozbudowaæ sk³ad); II. [sk³ad dru­
karski]: 213 (komputerowy sk³ad) 

sk³adak - [rodzaj kasety lub p³yty]: 31 (wydaæ 

sk³adak); zob. kompilacja 

sk³adankow y - 31 (p³yta sk³adankowa öw.]) 

sk³adn y - 48 (sk³adna gra) 

sk³ot- [miejsce, gdzie zamieszkuj¹  cz³onkowie 
subkultury]: 122 (squat), 122 (squot) * 122 (squ­
at pu³kownika Prochora), 122 (ko³o sk³otu {pe³­
no glin}) * 122 (mieszkaæ na squacie); zob. miê-
dzysk³otowy 

sk³otin g - [nielegalne zamieszkiwanie opuszczo­
nych mieszkañ, budynków - najczêœciej przez 
cz³onków subkultur]: 122 * 122 (squating), 122 
(sguatting) 

sk³otowa æ - 1 2 2 ; zob. zask³otowaæ 

sk³otowani e - 1 2 2 

skoczn y - 97 (skoczna, czadowa pere³ka) 

skokscenow y poje b - [wchodz¹c y w trakcie kon­
certów na scenê i skacz¹c y z niej dureñ]: 239 

skomunizowan y - [poddany ideologii komunisty­
cznej]: 170 (byæ skomunizowanym) 

skoñczy æ - 6 (sk¹czyæ) * 6 (skoñczyæ z degrada­

cj¹  i zabijaniem zwierz¹t) , 233 (skoñczyæ siê ty­

³em finansowym) 

skondensowan y - 1 1 2 (tak skondensowany 

{czad}) * 112 (skondensowany czad) 

skowerowani e - [sporz¹dzeni e innej wersji utwo­
ru muzycznego]: 24 (skowerowanie standardu); 
zob. cover 

skórzan a g³ow a - [skinhead]: 151 

skrajniar a - 41 (jaka skrajniara) * 41 (byæ skraj-

niar¹ ) 

skrajni e - 65 (byæ skrajnie odra¿aj¹cym [o muzy­

ce i o tekstach]) 

skrajn y - I. [radykalny, wyraŸnie alternatywny]: 51 

(skrajne porykiwania [tj. muzyka]), 51 (skrajny 

HardCore), 51 (skrajny materia³); II. [przejawia­

j¹c y siê w du¿ym stopniu]: [62 (skrajna brutal­

noœæ) 

skretynieni e - 193 (ideologiczne skretynienie) * 

193 (atmosfera {ideologicznego} skretynienia) 

skrêca æ siê - 8 (a¿ mnie skrêca³o [tj. denerwowa­

³em siê]) 

skriszni æ siê -[staæ siê wyznawc¹  sekty Hare 
Kriszna]: 196 (skriszniæ siê); zob. kriszniacy 

skroi æ - [tu: poci¹ æ no¿em]: 224 (musieæ {kogoœ} 

skroiæ) * 224 (skroiæ kogoœ); zob. kosa 

skropieni e przyœwiêcan¹wod¹ - [tu: domieszka 

katolicyzmu do wyznawanej ideologii]: 167 

skrzyni a - 141 (skrzynie ze zw³okami œwiñ) 

skrzynk a - 2 6 6 (skrzynka denaturatu), 266 (sym­

boliczna skrzynka {denaturatu}) * 266 (przyje­

chaæ na {symboliczn¹ } skrzynkê denaturatu) 

skrzywion y - [nienormalny, chory]: 202 (skrzy­

wiony treœciowo [numer zina]) * 202 (byæ skrzy­

wionym treœciowo) 

sku æ - 1 9 2 (skuæ kajdankami) * 192 (skuty {kaj­

dankami} koleœ) 

skupisko -192 (skupisko glin) * 192 (poprowa­
dziæ w stronê skupiska {glin}) 

skurwie l - [drañ]: 263 (ka¿dy skurwiel) * 263 (li­
zaæ dupê ka¿demu skurwielowi [tj. podchlebiaæ 
siê]) 

skurwi æ siê - [zaprzedaæ siê]: 271 

skurwysyn - [epitet negatywny]: 192 + 241 
(skurwysyny [tu: policjanci]), 199 (bur¿uazyjne 
skurwysyny [tj. tu: ludzie bogaci, elity spo³e­
czeñstwa kapitalistycznego]) 

Skurwysyns , The -[nazwa zespo³u]: 16 + 219 

(all rights reserved by the Skurwysyns) 

skuterowani e - [bycie skuterowcem]: 121 (s¹dzi æ 

[coœ] o skuterowaniu) 

skuterowie c - [cz³onek subkultury skuterowców]: 

121 (byæ skuterowcem) 

skuterow y - 121 (skuterowy gang) 

slogani k - 200 (œwietny sloganik), 200 (sloganik 
w refrenie) 



s³owo - 197 (s³owo „seksizm"), 168 (s³owo „¯yd" ) 
* 197 (rozumienie s³owa {„seksizm"}), 260 
(przypierdaianka s³owem) 

s³owiañsk i - [prymitywnie swojski - okreœlenie 
negatywne]: 91 (s³owiañski crust), 83 (s³owiañ­
skie ³yci-pyci-ufta-ufta), 83 (s³owiañskie ufta-uf-
ta), 83 (s³owiañskie umpa-umpa), 99 + 111 (s³o­
wiañski wyczad) 

s³ucha æ - [w znaczeniu szerszym: byæ mi³oœni­
kiem, fanem]: 102 (s³uchaæ hardcore-punka) 

s³uchani e - [sta³e obcowanie z muzyk¹ , zob. wy­
¿ej]: 52 (s³uchanie {ró¿nych skrajnych} poryki-
wañ), 187 (s³uchanie {odpowiednich} rzygów) * 
52 (mieæ doœæ s³uchania), 187 (polegaæ na s³u­
chaniu) 

s³ugus -173 (s³ugus ¿ydowski) * 173 (Polak-

s³ugus {¿ydowski}) 

s³u¿bowy - [nieszczery, oficjalny]: 192 (s³u¿bowy 
uœmiech) 

s³ychaæ-16 (s³ychaæ g³oooœno), 23 (ledwo s³y­
chaæ) * 23 (s³ychaæ gitarê) * 68 (nie by³o s³ychaæ 
wokalu) * 271 (widaæ i s³ychaæ, ¿e...) 

s³yszeæ-I. [s³uchaæ utworu muzycznego]: 53 
(dawno nie s³yszeæ {tyle czadu}), 70 (dawno nie 
s³yszeæ {takiego utworu}) 103 (nie s³yszeæ w ¿y­
ciu {tak transowej muzyki}) * 53 (s³yszeæ {tyle} 
czadu), 71 (s³yszeæ grupê), 103 (s³yszeæ muzy­
kê), 83 (s³yszeæ umpa-umpa), 70 (s³yszeæ {taki} 
utwór); II. [dowiadywaæ siê]: 175 (s³yszeæ 
o aktywizacji), 227 (s³yszeæ o klimatach) 

smak -261 (chujowy smak) * 261 (mieæ chujowy 
smak [tj. Ÿle smakowaæ]) 

smakowitsz y - 263 (byæ smakowitszym od sraki) 

smarka æ siê - [intensywnie œmiaæ siê]: 239 (takie 
grepsy lec¹ , ¿e siê glisty nawet smarkaj¹ ) 

smró d - [tu: przes³anie, idea]: 255 (punckrockowy 
smród), 255 (tyle smrodu) * 255 (jest w tym tyle 
smrodu) 

soc- [skrót od „socjalistyczny"]: 193 (¿ydo-soc-li-

beralizm) 

socjalist a - 160 + 170 (narodowi socjaliœci) * 177 

(papie¿-socjalista) 

socjalistyczn y - 1 9 3 (mentalnoœæ socjalisty­

czna); zob. narodowosocjalistyczny, real-socja-

lizm 

soczyst y - [pozytywne okreœlenie gry zespo³u; 

tak¿e utworu]: 56 (naprawdê soczyste {r¿niê­

cie}) * 115 (soczysty hc-crossover), 56 (soczy­

ste r¿niêcie [tj.gra]) 

sojusz-pakt- 173 (oficjalny sojusz-pakt), 173 

({oficjalny} sojusz-pakt ze œwiatowym ¿ydo-

stwem) * 173 (zawrzeæ {oficjalny} sojusz-pakt) 

soldatesk a - 168 (postkomunistyczna soldate-

ska) 

solidarnoœciow o - 1 7 7 (solidarnoœciowo - post-

nomenklaturowa gazeta) 

solidni e - [tj. intensywnie]: 115 (solidnie ³upaæ [tj. 

graæ na instrumentach]), 124 (solidnie obsprajo-

waæ {klub}) 

solidn y - 260 (dla solidnych du¿a pi¹tka) 

solipsyst a - 1 8 8 

solówk a - 272 (solówków jak mrówków) 

soniczn y - [specyficznie brzmi¹cy] : 103 (nerwo­

wy, soniczny odjazd [muzyka o specyficznym 

brzmieniu]) 

sorry- [przepraszam:] 214, 214 (sorry!), 214 

(sorry za {imprezê}) * 214 (jeœli kogoœ pomi­

n¹³em, to sorry) 

Sosn o - [skrót od „Sosnowiec"]: 213 (Sosno rules 
O.K.!) 

Sosnowie c - 5 („Skinhead - Sosnowiec. Czaso­

pismo muzyczne dla Skinheadów") 

spaæ - 1 . [zapaœæ w sen]: 213; II. [nie uwa¿aæ - tu: 

na lekcji polskiego]: 217 (spaæ na polskim) 

speed metal - [nazwa kierunku muzycznego]: 50 

+ 62 + P4 (speed metal); zob. metal 

spêd - [lekcewa¿¹co : festiwal, koncert wielu wy­

konawców]: 25 + 242 (wiejski spêd) * 25 + 242 

(koncert na {wiejskim} spêdzie), 

spieprza æ - [uciekaæ]: 270 (spieprzaæ z [dalej: na­

zwa miejscowoœci]) * 270 (czas spieprzaæ); zob. 

pospieprzaæ 

spierdoli æ - [popsuæ]: 247 (ca³kowicie spierdoliæ) 

* 247 (spierdoliæ wystêp) 

spizdit ' - [zepsuæ coœ, tyle co: „zawaliæ"]: 220 

splif - [skrêt z marihuan¹] : P14 (parê splifów) * 
P14 (wypaliæ splifa); zob. joint 

split - I. [kaseta nagrana wspólnie z innym ze­
spo³em]: 29 (byæ splitem z...[dalej: nazwa ze­
spo³u - o kasecie]); II. [znaczenie przymiotniko­
we: wspólnie z innym zespo³em]: 29 (split-kase-
ta), 31 (split ep); III. [wybór]: 29 (split dokonañ) 

spojrzeni e - [postawa ideowa]: 185 + 211 (ludzie 
o spojrzeniu no futurê) 



spok o - [w porz¹dku , spokojnie]: 229 

spokó j duchowy -169 (jego spokój duchowy), 

169 (osobisty spokój {duchowy}) * 169 (zapew­

niæ {mu jego osobisty} spokój duchowy) 

spo³eczeñstw o - 1 7 7 (dekadencko-liberalne spo­

³eczeñstwo) * 177 (rozpowszechniaæ siê w {de-

kadencko-liberainych} spo³eczeñstwach) 

spo³eczn y - 170 (narodowo-spo³eczny) * 182 + 

199 (masy spo³eczne), 189 (spo³eczne nie­

zadowolenie), 193 (podmiotowoœæ spo³eczna), 

170 (wyzwolenie narodowo-spo³eczne) 

spo³ecznoœæ - 180 (alternatywna spo³ecznoœæ) 

sponta n -1. [spontanicznoœæ]: 229 (naturalny 

spontan) * 229 (zatraciæ {naturalny} spontan); II. 

[spontaniczny]: 189 (byæ spontan) 

spontaniczn y - 41 (byæ spontanicznym) 

spor y - I. [intensywny, wa¿ny, maj¹c y znaczenie]: 

123 (spore dymy); II. [du¿y arytmetycznie; licz¹ ­

cy du¿o jednostek]: 225 (spora kasa [tj. du¿o 

pieniêdzy]), 185 (spora czêœæ {punksioli}), 194 

(spore zaskinienie); III. [o du¿ym ciê¿arze]: 196 

(spora nadwaga); IV. [silny]: 233 (dostaæ spore 

kopy) 

spor o - 1. [tyle co „du¿a czêœæ"]: A. [du¿y procent 

danej, niepoliczalnej ca³oœci o charakterze abs­

traktu]: 94 ({by³o w tym} sporo crusta), 94 ({by³o 

w tym} sporo nju-jorku), 94 ({by³o w tym} sporo i 

punka), 83 (sporo {punko-polowego} szajsu); B. 

[du¿o policzalnych jednostek]: 121 (mieæ sporo 

dziar i kolczyków), 228 (sporo jazd literackich 

[tj. utworów]), 115 (sporo kapel), 203 (sporo kle-

jarzy); II. [w du¿ym stopniu, intensywnie - okre­

œlenie czynnoœci]: 225 (sporo pop³yn¹æ z kas¹ 

[tj. tu: straciæ du¿o pieniêdzy]) 

sposó b ¿ycia - 129 + 150 (alternatywny sposób 

¿ycia) 

spraje k - 200 

sprayowa æ - [pokrywaæ napisami lub rysunkami 

wykonanymi farb¹  w sprayu]: 124; zob. wyspra-

jowaæ, obsprajowaæ 

spraw a -1 . [kwestia, problem]: 229 (sprawy ró¿-

niaste), 11 (sprawa z textami); II. [ekspresy-

wizm]: 156 + 213 ({skin to} takie sprawy jak...), 

III. [tyle co „dotycz¹cy"] : 200 (adresik w sprawie 

{gigów i wywiadów}) 

sprawi æ okle p - zob. oklep 

sprowadzi æ siê do - [tyle co: „byæ"]: 244 (sprowa­
dziæ siê do {siedzenia na dupie}) 

sprzeda æ siê - [zdradziæ, sprzeniewierzyæ siê ide­
a³om i zasadom]: 241 * 157 + 241 (nie sprzedaæ 
siê {byle gnojkowi}) 

spuchn¹ æ - 239 (spuchn¹ æ od krêcenia wora) * 
239 ({spylaæ} zanim dupsko spuchnie {od krê­
cenia wora}) 

spyla æ - [uciekaæ]: 239 (spylaæ w podskokach 

[uciekaæ szybko]) 

sraæ - 1 9 7 (sraæ zawsze i wszêdzie) 

squa t - zob. sk³ot 

sguattin g - zob. sk³oting 

sral i much i idzi e wiosn a - [tyle co: „obiecanki-
cacanki"]: 237 

sraka -[ka³, skutek rozwolnienia]: 263 (byæ sma-
kowitszym od sraki) 

srani e - 187 (byæ jednoznacznym z sraniem) 

staæ siê -[tyle co „zacz¹ æ byæ"]: 266 (naprawdê 

staæ siê {orêdownikiem wielkiej Polski}) * 71 

(staæ siê {bezwoln¹ } marionetk¹) , 145 (staæ siê 

{kolejn¹ } ofiar¹) , 266 (staæ siê orêdownikiem 

{wielkiej Polski}), 266 ({staæ siê owc¹ , co b³êd­

nie za stadem popierdala), 22 (staæ siê uitra-

profesjonalnym) * 266 (mo¿na staæ siê {orêdow­

nikiem wielkiej Polski) 

staæ wyprostowany m - [byæ honorowym, zacho­

waæ godnoœæ, nie poddawaæ siê]: 158 (staæ 

dumnie wyprostowanym) 

stad o - 266 (owca co b³êdnie za stadem popier­

dala [tj. cz³owiek bez w³asnej woli]), 193 (ludzie 

o intelekcie stada œlimaków [g³upcy]) 

staf f - [marihuana]: 203; zob. kali, trawka 

stan wskazuj¹c y na spo¿yci e - [lekkie zamro­

czenie alkoholowe - cytat ze stylu urzêdowe­

go]: 271 (warszawiak w stanie wskazuj¹cy m na 

spo¿ycie) 

stan niewa¿koœci - [zamroczenie alkoholowe]: 
204 (byæ w stanie niewa¿koœci) 

standar d - [znany motyw muzyczny, melodia]: 24 
(skowerowanie standardu) 

stary -1. [istniej¹c y w przesz³oœci]: 81 (stara {kon­
certowa} brygada), 193 (stara nomenklatura); II. 
[doœwiadczony, od dawna kimœ bêd¹cy] : 185 
(stary punkowiec); III. [ojciec]: 252 (nadupcony 
stary) 



starz y - [rodzice]: 147 * 157 (dziani starzy [tj. bo­
gaci]) * 157 (ialusie z dzianymi starymi) 

staropunkow y - [zgodny z tradycjami punka]: 86 
(bardziej staropunkowy) * 86 (muzyka staro-
punkowa), 86 (staropunkowy klimat) 

staros³owiañsk i - 169 (staros³owiañski gród) 

starozakonn y - [tj. ¿ydowski]: 168 + 174 (staro-
zakonny wygl¹d ) 

staro¿ytn y - 53 (klimat staro¿ytny) 

stawiani e sobi e pyta ñ - [zastanawianie siê nad 
istotnymi problemami egzystencjalnymi]: 229 

stay brutal ! - 4 6 + 213 (Stay Brutal!) 

stdm . - [studyjne demo]: 28 (stdm Ojczyzny) 

stenc h punx - 179 

stetrycza³ y - 221 (stetrycza³e wspominki) 

stolec -[tu: „stolica" - ¿art jêzykowy]: 272 (do 

stolca Polski zjecha³o); zob. sto³yca 

sto³ek - [posada, stanowisko]: 190 (nowy sto³ek) 

* 190 (szansa na nowy sto³ek) 

sto³yc a - [stolica]: 270; zob. stolec 

stop y - [rodzaj bêbnów w perkusji]: 32 (stopy) 

stor y - [opowieœæ; tu: artyku³ w zinie]: 213 (d³u¿­

sze story), 213 (story o historii {undergroundu}) 

strac h w ty³ku - [hiperbolizacja s³owa „strach"]: 

234 (kosztowaæ trochê strachu w ty³ku) 

straigh t edge- [nazwa subkultury]: 211 (scena 

straight edge) 

strashliwi e - [gra s³ów: straszliwy a równoczeœ­

nie zwi¹zan y ze stylem trash]: 16 (strashliwie 

wysoki); zob. trash 

stron a -1. [strona w czasopiœmie, ksi¹¿ce] : 188 

+ 228 (8 stron) * 188 + 228 (8 stron ciê¿kiej jaz­

dy [fragment reklamy]), 71 (96 stron czystego 

szaleñstwa [reklama]), 36 (pozosta³e strony) * 

36 (grafika na stronie) * 71 (daæ 96 stron {czy­

stego szaleñstwa} [jw.]); II. [aspekty czegoœ]: 45 

({ciemne} strony ¿ycia), 45 (strony ¿ycia); III. 

[strony kasety]: 271 (strona kasety) 

stronic a - 62 (krew leje siê stronicami [reklama]) 

struktura-I . [mniej lub bardziej zorganizowana 

grupa ludzi]: 189 (struktura bez liderów), 189 

(luŸna struktura {bez liderów}), 173 (¿ydowsko-

germañskie struktury) * 173 ( walczyæ przeciw 

{tym ¿ydowsko-germariskim} strukturom); II. 

[system spo³eczny]: 198 (demoniczna struktu­

ra), 198 (nekrofilna struktura) 

strza ³ - [uderzenie]: 224 (strza³ w mordê) * 224 

(dostaæ strza³ {w mordê}) 

studio -[tj. studio nagrañ]: 26 (dobre studio), 213 

(studio na West'cie) * 26 (wjechaæ do dobrego 

studio [tj. rozpocz¹ æ wspó³pracê, nagrania, itd.]) 

studyjn y - [tu: nagrany w studio]: 28 (studyjne 

demo) 

stuf f -[repertuar]: 24 (nasz stuff), 24 (muzyczny 

stuff) 

stworzeni e - 8 (respektowaæ {zwierzê} jako stwo­

rzenie) 

stworzon y by zabija æ - [pozytywnie o utworze]: 

64 

stykn¹ æ siê - [zetkn¹ æ siê, spotkaæ]: 229 (stykn¹ æ 

siê z nimi) 

sty l -1. [zespó³ charakterystycznych cech zacho­

wania, wykonywania czynnoœci]: 188 (styl {¿y­

cia}), * 188 (funkcjonowaæ jako styl {¿ycia}) * 10 

+ 157 (ludzie w stylu [tj. „podobni do...", „w ro­

dzaju"] owsiaka ), 135 (akcje w stylu pikiet [tj. 

„podobne do...", „w rodzaju" pikiet]); II. [sposób 

gry danego wykonawcy czy zespo³u]: 82 (brud-

niacko-szybki styl), 50 (nasz styl), 82 (klaruje 

siê {brudniacko-szybki} styl), 256 (zmieniæ styl 

{podczas wypierdolu}); III. [kierunek muzyczny]: 

116 (styl oi-core) 

subkultur a - 180 (m³odzie¿owa subkultura), 157 

(w³asna subkultura), 151 (subkultura skin­

heads) * 157 (stworzyæ {w³asn¹ } subkulturê) 

subkulturowy- 180 + 189 (subkulturowa zaba­

wa) 

sukcesik - 200 (uznaæ {go} za sukcesik) 

suk a - [radiowóz]: 192 (suki z glin¹ ) 

summe r - 5 (summer' 93) 

supe r - I. [tyle co „œwietny", „kapitalny"]: 206 (su-

per-goœæ), 206 (super ok³adka); II. [wykrzyknik 

pe³en entuzjazmu]: 206 (super!) 

superchujow y - 239 (byæ superchujowym) 

superpewni e - 206 (by³o superpewnie) 

superrabi n - 206 

supn y - [okreœlenie pogardliwe]: 83 + 229 (supny 

gwiazdor) 

suppor t - [ang. „towarzyszyæ"]: 213 (keep sup­

porting ska music!) 

supportowa æ -1. [wystêpowaæ wspólnie z kimœ 

na koncertach-w drugorzêdnym charakterze 

przerywnika, wstêpu itd.]: 213 (supportowaæ 



{Desmonda Dekkera}) * 25 (graæ supportuj¹ c 

[kogoœ]); II. [uczestniczyæ w czymœ, byæ cz³on­

kiem czegoœ]: 213 (supportowaæ podziemie) 

surow y - [o niskiej jakoœci dŸwiêku]: 82 (gara¿o-

wo-surowy), 100 (z lekka surowy) * 100 ({z lek­

ka} surowe nagranie), 82 (gara¿owo-surowa 

rzecz [tj. nagranie]) 

swêdz ¹  ³apsk a - [chêæ do bójki]: 191 (goryle, któ­

rych swêdz¹  ³apska [tj. chc¹  biæ]) 

sweethear t - 213 (my sweetheart girlfriend) 

syf - 1 . [konstatacja, ¿e coœ jest z³e, nieakcepto­

wane]: 206 + 255 (dla mnie syfi), 15 (qurva, co 

za syf), 244 (najwiêkszy syf) * 244 (odjebaæ 

{najwiêkszy} syf [tj. zrobiæ œwiñstwo]); ll. [coœ 

swojskiego]: 82 (ca³y ten syf) * 82 (lubiæ ca³y ten 

syf) 

syfiast y - [okreœlenie negatywne; tyle co „bardzo 

z³y", „do niczego']: 242 (syfiasta muzyka disco) 

syjonistyczn y - 174 (syjonistyczny imperializm), 

174 (syjonistyczny re¿im) 

symboliczn y - 266 (symboliczna skrzynka dena­

turatu) 

sympatyzowa æ - 200 (sympatyzowaæ z {naszy­

mi} idejkami) 

syste m - 1 . [ustrój, struktura]: A. [biologiczna]: 

147 (byæ systemem [o tzw. „miêso¿erstwie']) * 

147 (wmanewrowaæ kogoœ w system); B. [spo­

³eczna]: 187 + 189 * 177 (system ekonomiczno-

polityczny), 177 (lewicowo-liberalny system 

{ekonomiczny}), 187 (pierdolony system), 189 

(system spo³ecznego niezadowolenia), 187 (ten 

{pierdolony} system) * 187 (dzia³anie przeciw 

systemowi), 180 + 189 (kontrola systemu), 182 

+ 187 (walka przeciw systemowi) * 189 (byæ 

zniewolonym przez system), 189 (jebaæ sy­

stem), 177 (rozmno¿yæ siê w {lewicowo-liberal­

nych} systemach); II. [uk³ad elementów]: 169 

(system wskazañ i zabiegów); zob. antysyste-

mowy 

szacunecze k - 200 (pe³ny szacuneczek) 

szacune k - 271 (³¹czê wyrazy resztek szacunku) 

szajsown y - [bez wartoœci]: 83 (szajsowny show-

biznes) 

szajs - [coœ bezwartoœciowego]: 83 (punko-polo-

wy szajs), 255 (ten szajs) * 83 (sporo {punko-

polowego} szajsu), 255 (reszta {tego} szajsu) 

szaleñstw o - 1 . [zabawa]: [25 (by³o szaleñstwo [tj. 
œwietna zabawa na koncercie]); II. [coœ atrakcyj­
nie nienormalnego, szalonego]: 71 (96 stron 
czystego szaleñstwa [o zawartoœci zina]) 

szamb o - [beznadziejna sytuacja]: 237 (zwyczaj­
ne szambo) * 237 (znajdowaæ siê „po same pa­
chy" w zwyczajnym szambie [tj. w sytuacji bez 
wyjœcia]) 

szanowny -260 (szanowne dupsko), 270 (sza­
nowna publicznoœæ] 

szans a - 190 (szansa na nowe sto³ki [tj. stanowi­
ska]), 173 (szansa w walce z imperializmem) * 
17 (to jest szansa) * 140 (nie dawaæ ¿adnych 
szans zwierzakowi [tj. byæ wobec niego bezli­
tosnym]), 142 (dawaæ szansê humanitarnym 
farmom) 

„Szar y Wilk "  - [czasopismo]: 170 

szatañsk i projek t - [przedsiêwziêcie w ramach 
œrodowiska deathmetalowego]: 221 (jakiœ sza­
tañski projekt) 

szczaæ - [oddawaæ mocz]: 197 (szczaæ zawsze 
i wszêdzie), 197 (na przyk³ad szczaæ {zawsze 
i wszêdzie}) 

szcz¹tk i - 74 (zamieniaæ w szcz¹tk i zbluzgane 
krwi¹  i ¿ó³ci¹  wszystko co ¿ywe [tj. bawiæ publi­
cznoœæ na koncercie „metalowym"]) 

szczêk a - 233 (zapaliæ kopa w szczêkê [kopn¹ æ 
w szczêkê]) * 234 (gubiæ szczêki ze zdziwienia 
[tj. bardzo siê dziwiæ]) 

szczenia k - zob. punk-szczeniak 

szerok i - [du¿y iloœciowo]: 182 + 199 (szerokie 
masy), 181 (szeroki ruch antysystemowy), 260 
(szeroka rzesza odlotowców) 

szlaba n - zob. mieæ szlaban 

szmal - [pieni¹dze] : 221 (dostawaæ szmal) * 198 
(pójœæ w gromadzenie szmalu [zacz¹ æ prowa­
dziæ konsumpcyjny tryb ¿ycia]), 222 (wyk³adaæ 
szmal {na zespó³} [zainwestowaæ w zespó³]), 
222 (zbiæ na kimœ szmal [zarobiæ na kimœ pie­
ni¹dze]) ; zob. cash, kasa 

szmata - zob. podobny do szmaty 

szok - [jako wra¿enie estetyczne]: 71 (lekki szok) 
* 71 (dostaæ lekkiego szoku) 

szpan - [pozerstwo, udawanie czegoœ lepszego 
ni¿ to, czym siê jest]: 156 

sztandarow y - 83 (sztandarowa gwiazda {umpa-
umpa-punko-polo}) 



sztuk a - zob. „Rewia Kontr Sztuki", art • 

szumowin y - [pogardliwe okreœlenie]: 164 (punki 

to szumowiny) 

szwendaczkowani e - [szwendanie siê]: 230 

szybciorem - [szybko]: 229 (szybciorem {to} zro­

biæ) 

szybk i - 83 (brudniacko-szybki {styl}), 49 (momenta­

mi szybki {kawa³ek}) * 48 (szybkie bicie perkusji), 

111 (szybki czadzik), 49 (szybki kawa³ek), 117 

(szybkie Ska), 83 (brudniacko-szybki styl) 

szybk o - 1 7 7 ({rozpowszechniaæ siê} tak szybko) 

* 256 (szybko przypierdoliæ [tu: zagraæ na kon­

cercie], 177 (szybko rozpowszechniaæ siê) 

szyba -198 (szyba u MacDonsa) * 247 (rozpier-

doliæ szybê), 192 (zas³oniæ szybê) * 198 (leci 

szyba u MacDonsa [zostaje zbita]) 

szydera -232 (szydera z...) * 232 (celna szyde-

ra), 232 (czytelna szydera) 

œ 

œci¹gaæ dŸwiêki - [plagiat w muzyce]: 233 (œci¹­

gaæ {dŸwiêki} od kolesi) 

œcinaæ z nó¿ek - [wywo³ywaæ podziw]: 104 (œci­

naj¹c a z nó¿ek funkcja) 

œliniæ s iê - [mieæ na coœ wielk¹  ochotê- tu : bê­

d¹ c podnieconym seksualnie]: 197 (patrzeæ, œli­

ni¹ c siê); zob. patrzeæ 

œmiechawa - [zabawa jêzykowa; tyle co 

„œmiech"]: 233 (zjebaæ siê od œmiechawy [tj. 

„umrzeæ ze œmiechu"]) 

œmieciarski - 1 9 8 (œmieciarskie ¿arcie) 

œmierdzieæ - 1 . [posiadaæ jak¹ œ negatywn¹  ce­
chê]: 48 (œmierdzieæ {jeszcze troszkê} amator­
szczyzn¹) ; II. [byæ podobnym do...]: 255 (œmier­
dzieæ [tu dalej: nazwa zespo³u] na sto metrów) 

œredni - 56 (œrednia jakoœæ), 83 (œrednie tempo) 

œrednioczadowy - [tylko trochê, nie bardzo atra­

kcyjny]: 110 (œrednioczadowa muzyka); zob. 

czad, czadowy 

œrodki przymusoweg o przekaz u - 1 6 8 ({pol­

skie} œrodki przymusowego przekazu [parody-

stycznie o œrodkach masowego przekazu]) 

œrodowisko- 180 (alternatywne œrodowisko), 
179 ({my -} œrodowisko anarchopunkowe), 188 
(œrodowisko antyfaszystowskie), 182 (œrodowi­

sko hc/punk), 151 (œrodowisko skinheads), 181 
(szeroko rozumiane œrodowisko), 181 ({szeroko 
rozumiane} œrodowisko wolnoœciowe); zob. 
scena 

œwiadomy - 1 7 9 (œwiadoma m³odzie¿ {punkowa}) 
* 173 (byæ œwiadomym dziejowych przeznaczeñ 
[o narodzie]) 

œwiadomoœæ-199 (œwiadomoœæ mas) * 199 
(walczyæ o œwiadomoœæ {mas}) 

œwiat - 1 . [znaczenie geograficzne]: 65 + 136 (ca­
³y œwiat) * 65 (demosy z ca³ego œwiata) * 136 
(rosn¹ æ w si³ê na ca³ym œwiecie); II. [znaczenie 
ideologiczno-spo³eczne]: 180 (niezale¿ny 
œwiat), 171 (œwiat polski), 149 (Wegetariañski 
Œwiat) * 149 (akcje na rzecz Wegetariañskiego 
Œwiata), 171 (pocz¹te k œwiata polskiego); III. [w 
znaczeniu filozoficznym; ca³oœæ uniwersum]: 
197 (patrzenie na œwiat) 

œwiatowy -116 (œwiatowa ska-elita), 173 (œwiato­
wa propaganda {¿ydowska}), 38 (œwiatowy un­
derground), 173 (œwiatowe ¿ydostwo) * 177 (II 
Wojna Œwiatowa), 

œwiatek-[œrodowisko]: 38 (œwiatek podziemny) * 
38 (opinie w œwiatku podziemnym) 

œwieciæ siê - 239 (œwieciæ siê z wierzchu jak koñ­
ska dupa) 

œwietny - 1 . [ogólna wysoka ocena - dotyczy 
cz³owieka]: 43 (œwietny cz³owiek); II. [ogólna 
wysoka ocena - dotycz¹c a jakoœci ludzkiego 
wytworu, przedsiêwziêcia, itd.]: 257 (œwietny 
grind-punk), 91 (œwietny hardcore), 200 (œwiet­
ny sloganik), 89 (œwietny wokal) * 200 (byæ 
œwietnym [o koncercie]) 

œwiêty znic z zadru¿neg o zapa³u -[o ideologii 
Zadrugi]: 169; zob. Zadruga, zadru¿ny 

œwinia-I. [zwierzê]: 141 (zw³oki œwiñ); II. [nega­
tywnie oceniany cz³owiek]: 242 (brudna œwinia), 
242 (odjebana œwinia) * 192 (mnóstwo œwiñ) 

œwinior - 232 

œwir - [entuzjasta, wariat (tu pozytywnie)]: 43 
(autentyczny {metalowy} œwir), 43 ({autentycz­
ny} metalowy œwir) 

T 

tabaka - 229 (niuchacz tabaki) 



tajemnicz y - [odznaczaj¹c y siê jakoœci¹  estetycz­

n¹  „muzycznej tajemniczoœci"]: 53 (tajemniczy 

klimat) 

tajniack i - 26 (tajniackie wydanie [tj. nieoficjalne, 

undergroundowe]) 

tak - [miêdzy innymi jako wyra¿enie ekspresywne 

oznaczaj¹c e intensywnoœæ, wysoki stopieñ]: A. 

[zaistnienia cechy przedmiotu, zjawiska]: 112 

(tak skondensowany {czad}), 103 (taktransowa 

{muzyka}), 28 (tak wspania³e {demo}) * 99 (nie 

byæ tak wyg³adzonym [o muzyce]), 41 (byæ tak 

¿ywio³owym o [fanach]); B. [zaistnienia cechy 

wykonania czynnoœci]: 177 (rozpowszechniaæ 

siê tak szybko); C. [zaanga¿owania w wykona­

niu czynnoœci]: 228 (tak tam odje¿d¿aæ), 199 

(tak siê rozbrykaæ); zob. i tak 

taki - [równie¿ jako wyra¿enie ekspresywne]: 40 

(nie ma takiego Death maniaka), P14 (taki 

grass zapierdoliæ, taki materia³), 100 (taka nie­

mi³osierna kaszana), 56 (taki kop), 194 (taka 

menelnla), 113 (mieæ taki power, gdy...), 242 (w 

przypadku takich zajebanych pozerów), 70 (ta­

kiego utworu dawno nie s³ysza³em) 

taktyk a - 192 (taktyka zmêczeniowa) 

talent - I. [wyró¿niaj¹cy siê wykonawca - tu: mo­

wa o zespole muzycznym]: 66 (talent „czarnej 

muzyki"), 66 (kolejny talent {„czarnej muzyki"}); 

II. [du¿e zdolnoœci]: 160 (wielki talent) * 160 

(objawienie wielkich talentów kabaretowych [tu 

ironicznie]) 

talizma n - 40 (goœæ z talizmanem) 

tam - [m. in.: jako partyku³a, wyraz ekspresywny]: 

220 (¿adne tam „alkohol frei"), 218 (jakieœ tam 

ajlowia), 153 (¿aden tam prawnuk Hitlera), 237 

(jakiœ tam [dalej: nazwisko]) * 82 (Mnie siê tam 

[to coœ] podoba) 

tamtamow o - 272 (zaczynaæ siê fletowo-tamta-

mowo) 

taniec -197 + 206 ({ultra} brutalny taniec), 197 

(taniec z glanami na wysokoœci twarzy) * 197 + 

206 (dawka tañca) 

tape - [taœma - lub kaseta z taœm¹  magnetofono­

w¹] : 29 (promo tape), 29 (reh. tape), 29 (re-

hearsal tape) * 29 (nagrywaæ {rehearsal} tape) 

targa æ chuj a - 263 ({z w³asnej woli} lecieæ targaæ 

chuja komuœ); zob. chuj 

taœma-[taœma magnetofonowa z nagranymi 
utworami zespo³u]: 28, 70 * 66 (debiutancka ta­
œma), 28 + 66 (taœma demo), 233 (najnowsza 
taœma), 233 (taœma zespo³u) * 30 (oprawa ta­
œmy), 28 (zakup taœm demo) * 233 (na najno­
wszej taœmie zespo³u udzielaæ siê {na kon-
gach}); zob. tape 

taœma-matka - [taœma maj¹c a staæ siê podstaw¹ 
dla produkcji nak³adu kasety lub p³yty]: 26 
(przekazanie taœmy-matki) 

taxowkar z - [tj. „taksówkarz"]: 12 

techniczn i - [wykonawcy muzyki „techno"]: 50 

techn o - [kierunek muzyki m³odzie¿owej]: 50 + 
P4 (Techno-Death-Grind), 50 + P4 (techno-
trash) * 278 (techno-party) 

tekœcik - 200 (bardzo ³adne tekœciki) * 200 (mieæ 
{bardzo ³adne} tekœciki) 

teks t - 1 . [tekst piosenki]: 10 (text), 11 (tekst) ³ 87 
+ 206 ({total} antyklerykalny tekst), 87 + 206 
({total} antyreligijny tekst), 272 (tekst bez jaboli i 
barwy army), 86 + 224 (tekst {w bardziej staro-
punkowym klimacie i} do³owy raczej), 87 ({bar­
dzo} literacki tekst), 50 (text na demo), 86 (tekst 
o pierdolonym Zwi¹zk u Radzieckim), 11 (text 
po ³acinie), 86 + 214 (tekst nadzwyczaj pozy­
tywny i OK), 11 (w swoich textach), 66 (wasz 
tekst), 86 + 224 (tekst w {bardziej staropunko-
wym} klimacie), 87 (texty - wojna , œmieræ, eko­
logia); II. [tekst pisany - artyku³ w czasopiœmie, 
ulotka, itp.]: 11 (text), 215 (text and rysunki) * 
176 (tekst dotycz¹c y walki z lewactwem), 266 
(niniejszy tekst) * 11 (dostaæ text), 266 (przeka­
zywaæ tekstem {chêtnym Lewatywê Mentaln¹}) ; 
III. [utwór literacki]: 200 (czytanie tekstu {w sal­
ce}); IV. [wypowiedŸ ustna - np. w teatrze czy w 
TV]: 221 (co miêsistsze teksty) * 11 (sprawa z 
textem) * 221 (cytowaæ {co miêsistsze} teksty); 
zob. pozytywno tekstowy 

teledysk -31 (pierwszy teledysk), 31 (teledysk 
zespo³u) * 31 (dodaæ pierwszy teledysk {zespo­
³u}) 

televizj a - zob. telewizja, tivi 

telewizj a - 271 (televizja) * 241 (katowicka telewi­
zja), 271 (televizja publiczna) * 271 (zapewnie­
nia o televizji publicznej) * 241 (wygadywaæ 
bzdury w telewizji) 

temat - 1 . [okreœlona, szczegó³owa treœæ]: 222 
(mieæ szlaban na ten temat [mleæ zabronione 



wypowiadanie siê o czymœ]); II. [szersza, ogól­
niejsza problematyka, dziedzina wiedzy]: 271 
(pierwsza próba „w tym temacie" [tj. „w tej dzie­
dzinie"]) '* 222 (nie pierwszy raz mieæ kontakt 
z tematem [znaæ siê na czymœ]) 

tematyk a - 150 + 198 (tematyka eko), 150 (tema­

tyka praw zwierz¹t) , 150 (tematyka wege) * 150 

(filmy o tematyce) 

„Tempi e of Noise "  - 5 + 249 

temp o -1. [tempo gry na instrumencie]: 94 (grin-
dowe tempo), 83 (œrednie tempo) * 83 (brzd¹ ­
kaæ w [œrednim] tempie), 94 (zagraæ w (grindo-
wym] tempie); II. [takt muzyczny]: 224 + 233 
(tempo utworu) * 224 + 233 (nakrêcaæ tempo 
{utworów} [podawaæ takt]), 224 (nabijaæ tempo 
fjw.]); III. [szybkoœæ zachodzenia wydarzeñ, 
zmian stanów rzeczy]: 266 (rozwijaæ siê w za­
wrotnym tempie [o idei]) 

ten -[miêdzy innymi wystêpuje jako zaimek 
wskazuj¹c y o funkcji wyodrêbnienia danego 
przedmiotu, dodatkowo nios¹c y z sob¹  ³adunek 
ekspresji]: 263 (chyba ¿e mi ten chuj {zlasuje 
mózg}), 73 (materia³ ten zabija), 187+ 189 (ten 
pierdolony system), 63 (I ten wokal!) * 100 (na­
granie tego [...] gniot¹) , 101 (zagêszczenie tych 
instrumentalnych wygibasów) * 43 (uwielbiaæ te 
opêtane bandy), 159 (byæ w tych dupach obsry-
wanym), 129 (byæ alternatywnym do tego jar­
marku), 43 (obejrzeæ ten wielki rytua³), 247 
(pierdoliæ w ten sposób), 104 ({nie wywo³aæ or­
gazmu} u tych kilku osób) * 113 (do tego potê¿­
ne brzmienie}), 221 (tego typu batony), 244 
(chuj z tego wszystkiego wynikn¹³) , 255 (reszta 
tego szajsu) 185 (iœæ z tym sprzêtem nad rzecz­
kê), 71 (no [...] tego nie wytrzyma³em), 82 (ca³y 
ten syf) 

tera - [tzn. „teraz']: 270 (a tera, Szanowna Publi­
cznoœci, list...) 

terror -81 + 212 (Crust Terror Brigade) * 193 
(neofaszystowski terror) * 193 (wzrastanie 
{neofaszystowskiego} terroru) * 199 (skierowaæ 
terror w stronê {kapitalistycznych bêkartów}) 

terrorystk a - 164 (murzyñska terrorystka), 164 
(znana terrorystka) * 164 (odstrzelenie {znanej, 
murzyñskiej} terrorystki) 

text -zob. tekst 

têpog³owy- 191 (têpog³owy goryl) 

têpy - 1 6 + 239 (byæ têpym chujem) 

thank - 8 + 214 (a teraz obszerne Thanks i Hel-

lou) 

thanx - [zamiast: „thank", „thanks"]: A. [tyle co 

„dziêkujê"]: 14 (thanx to) * 214 (Ja równie¿ me­

ga thanx!) * 213 (Thanx Andy za ciekawy view); 

B. [tyle co „podziêkowania"]: 214 (thanx i hello 

dla wszystkich), 14 + 45 (mega sathanix demo­

niac thanx) 

t ivi -211, zob. telewizja 

to -[miêdzy innymi wystêpuj¹c e jako pe³ni¹ca 
funkcje retoryczne partyku³a]: 218 („A to ci do­
piero"), 217 + 260 (to nie „idea³ dosiêgnie bru­
ku", ale zwyk³a kiszka), 187 (co to jest punk? 
[...] Mo¿e to czad-party i czad-gie³dy...), 261 
(muzyka to jest kurwa [...] ¿yciodajna), 271 (De­
zerter to siê teraz skurwi³), 102 (bardziej jest to 
wszystko umelodyjnione), 45 (To mo¿e chcesz 
kogoœ pozdrowiæ ?) 

toastowani e - [sposób œpiewania w muzyce ska]: 
32 (toastowanie wokalisty) * 116 (du¿o tu to-
astowania) 

top - [czo³ówka, najlepsi]: 83 + 229 (gwiazdor 

z punko-polo topu) 

toporni e - 1 0 0 (topornie ciê¿kie kawa³ki) 

torturowa æ - 145 (byæ torturowanym [o zwierzê­

ciu]) 

tota l -1. [w najwy¿szym stopniu]: 87 + 206 (total 
antykleryka³ny tekst). 87 + 206 (total antyreligij-
ny tekst), 185 (hobby by³o total D.I.Y.); II. [wy­
krzyknik negatywny]: 206 (To jest total!) 

totalnie-I . [tyle co „œwietnie", „kapitalnie"]: 206 
(by³o totalnie); II. [w najwy¿szym stopniu]: 43 
(totalnie bluŸniercza {kapela}) * 206 (byæ total­
nie bez zarzutu), 206 (byæ totalnie pijanym), 
206 (byæ totalnie przystêpnym [o cenie]), 206 
({mieszkaæ} totalnie spokojnie) * 206 (chuje 
z totalnie innej bajki) 

totaln y -1. [wystêpuj¹c y w najwy¿szym stopniu, 
bardzo intensywny, zupe³ny, itd.]: 206 (totalny 
ewenement), 206 (totalny, niepokój), 206 + 220 
(totalna parodia), 206 (totalne upolitycznienie) * 
41 (mieæ totalnego fio³a na punkcie...); II. 
[wszechogarniaj¹cy , powszechny, ca³kowity]: 
218 (totalny destroj), 25 (totalny moshing), 188 
(totalna odmowa), 206 (totalny podziw), 62 (to­
talna rzeŸ i brutalnoœæ), 56 (totalny wymiot), 
206 ({zmieniaæ siê w} totalny walec); III. [wielki, 
wspania³y, genialny - o cz³owieku]: 206 (totalny 



artysta); IV. [ekstremalny]: 43 (byæ najbardziej 

totalnym [o kapeli]) 

³otartowsk i - [w stylu grupy Tot Art]: 206 (totarto-

wska poetyka) 

tour - [tournee]: 25 (zagraniczne tour'y) 

towarzych o - 232 

towarzys z - [tu: kolega, wspó³pracownik]: 271 

(towarzysz Siwy) 

tra-la-l a - 49 (blues'owe tra-la-la) 

transcendentaln y - 263 ((pierdolony) transcen­

dentalny atak), 263 ({pierdolona} transcenden­

talna lobotomia) 

transowat y - [w pewnym stopniu transowy]: 103 

({kopniête} transowate reggae) 
transowy -[o muzyce] mog¹c y wywo³aæ t rans-

szybki i jednostajny]: 113 (niesamowicie trans-
owa {muzyka}) * 88 (transowy klimat), 103 
(transowa muzyka) 

trasa -[trasa koncertowa zespo³u]: 25 * 216 (tra­
sa zespo³u) * 216 (info o trasach zespo³ów) * 25 
(graæ trasê [tj. graæ na koncertach sk³adaj¹cych 
siê na „trasê"]) 

tras h - 1 . [styl muzyki m³odzie¿owej]: 50, P4 * 62 
(Brutal Death Thrash), 50 + P4 (techno-trash) * 
50 + P4 (mieszanka Death/Doom/He-
avy/Trash); II. [znaczenie przymiotnikowe -
zwi¹zan y ze stylem trash]: 40 (Trash mani¹c) , 
62 + P4 (Trash Metal), 62 ({agresywny i brutal­
ny} trash metal) * 95 (byæ zbli¿onym do trash-
punka), 95 (graæ trasch-punka); zob. strashliwie 

trasher s - [zwolennik stylu trash]: 40 (zagorza³y 
trash'ers) 

trashow y - 50 (trashowa m³ocka) 

trashowa æ - [graæ charakterystycznie dla stylu 

trash]: 86 (lekko trashuj¹c y punk), 94 (trashuj¹ -

ce zwolnienia) 

trawa - [marihuana]: P14 ({rzadko} miewaæ tra­
wê), zob.grass 

trawk a - [marihuana]: 203 (trawka) 

tr¹ba l - [smarkacz]: 230 

trend - [moda]: 51 (pierdolony trend) * 51 (byæ 

pierdolonym trendem) 

trockist a - 176 („polski" trockista), 176 (atakowaæ 

{„polskich"} trockistów) 

troch ê - I. [tj. „w niewielkim stopniu"]: 223 ({by³o} 
trochê klezmersko), 32 (trochê wiêcej {przejœæ}) 
* 88 (trochê hipnotyczny kawa³ek [tj. utwór]) * 

88 (trochê inny klimat [tj. rodzaj muzyki]) * 50 

(byæ trochê gore [o tekstach]), 50 (byæ trochê 

gore'owym [jw.]), 203 (byæ trochê ujaranym) * 

224 (trochê odpaœæ), 70 (trochê siê podjaraæ) * 

211 (z zines jest trochê gorzej); II. [oznaczenie 

iloœci]: A. [przedmiotów i zjawisk niepoliczal­

nych]: 116 (trochê New York City funk {dodaæ 

do Ska}) * 247 (rozpierdoliæ trochê gówna), 225 

(zrobiæ trochê kasy), 234 ({kosztowaæ} trochê 

strachu w ty³ku); B. [przedmiotów i zjawisk za­

sadniczo policzalnych]: 200 (trochê {ordynar­

nych} przedruczków), 200 (trochê wierszy), 123 

({mieæ} trochê zadym) 

troszk ê - 256 (zmieniæ troszkê {styl}) * 49 (œmier­

dzieæ jeszcze troszkê amatorszczyzn¹  [o muzy­

ce]) 

truj¹c y - 173 (truj¹c e wyziewy {¿ydopowszechne-

go b³otka}) 

trune k - 261 * 266 (boski trunek) * 266 (fanatyk 

{boskiego} trunku) 

trup - 36 (zniekszta³cony trup) * 36 (kupa {znie­

kszta³conych} trupów) * 45 (bawiæ siê z trupami 

[nekrofilia]); zob. jeœæ trupa 

tryska æ -110 + 262 (tryskaæ czadem), 113 + 262 

(tryskaæ energi¹) , 262 (tryskaæ entuzjazmem), 

262 (tryskaæ m³odoœci¹), 262 (tryskaæ zadzior-

noœci¹  {buñczuczn¹} ) 

trza - [tyle co: „trzeba"]: 266 (trza podnieœæ este­

tykê) 

trzecioobiegow y - 1 2 5 (trzecioobiegowe wydaw­

nictwa) 

trzyma æ za mord ê - [w³adaæ kimœ]: 190 (trzymaæ 

[kogoœ] za mordê) 

tuba -[tu: mo¿liwoœæ propagowania jakiejœ pra­

wdy, informacji, itd.]: 233 (potrzeba wiêkszej tu­

by) 

twardog³owoœæ - [upór, konserwatyzm]: 193 

(w przypadku twardog³owoœci „futrzarzy") 

twarz-I . [indywidualnoœæ, charakter]: 143 (czy 

twoje jedzenie ma twarz); II. [przednia czêœæ 

g³owy]: 197 (taniec z glanami na wysokoœci 

twarzy) 

twoj a b. - [tzn. „twoja baszka" - twoja sprawa, 

twój interes (z rosyjskiego)]: 220 

tworzy æ - 1 . [stanowiæ sk³ad]: 81 (tworzyæ za³o¿-
kê); II. [ustanawiaæ, powo³ywaæ do bytu]: 182 



(tworzyæ realn¹  alternatywê i realn¹  walkê prze­
ciw systemowi), 129 (tworzyæ scenê) 

ty spizdi³! - [rosyjskie: „zawali³eœ!"]: 220 

tyle -1. [tyle co: „tak du¿o", „tak wiele"]: 53 ((daw­

no nie s³ysza³em] tyle czadu), 266 ({gadaæ) ju¿ 

tyle pierdo³), 113 (tyle {potencjalnej} si³y), 126 

(tyle ska-wywiadów), 255 (jest w tym tyle {pun-

krockowego} smrodu); II. [tyle co: „tak bardzo"]: 

221 (ja tu tyle mieszam); III. [wspó³tworzy spój­

nika]: 97 + 109 (raczyæ publikê czadem, tyle ¿e 

bardziej po³amanym) 

t y ³ - 2 33 (skoñczy³o siê ty³em finansowym [strata 

finansowa]) * 233 (za³atwiaæ ty³y [zapewniæ coœ 

wbrew przeszkodom]) 

t y ³ek -234 (kosztowaæ trochê strachu w ty³ku [tj. 

kosztowaæ trochê strachu, zdenerwowania]) 

typ -1. [rodzaj]: 70 + 221 (ten typ) * 221 (tego ty­

pu batony), 70 (tego typu muzyka), 185 + 211 

(has³a typu No Futurê); II. [tyle co „koleœ", 

„goœæ']: 256 (d³ugow³osy typ), 188 (typ czader-

sko-podobny), 256 (zabrodzia³y typ) 

tzw. - [w fukcji wnoszenia ironii]: 83 (dziedzina 
tzw. komerchy), 83 (tzw. oficjalny rynek muzy­
czny), 167 (tzw. ugrupowania centro-prawu) 

U 
uaktywniæ siê - 192 (uaktywniæ siê dopiero pod 

rynkiem [o policji przystêpuj¹ce j do akcji]) 

ubranko - 1 9 6 + 200 (kriszniackie ubranko) 

ubraæ s i ê - P 3 (byæ piêknie ubranym), 119 (byæ 

ubranym we flayers'a) * P3 ({piêknie} ubrany in­

dianista), 119 (koleœ ubrany {we flayers'a}) 

uc ieczka -194 (paniczna ucieczka) * 194 (zmu­

siæ do {panicznej} ucieczki) 

uczucie - 158 (uczucie {nasze} do rzezañców du­

chowych) 

udany - 180 (udany pogrzeb {alternatywy}) 

udupiæ-[zniszczyæ]: 244 (udupiæ to) * 244 (trze­

ba {to} udupiæ) 

udecja- [Unia Demokratyczna]: 167 (umizgi do 

udecji) 

udzielaæ siê -1. [graæ]: 23 + 233 ({na najnowszej 

taœmie zespo³u} udzielaæ siê na kongach); II. 

[byæ cz³onkiem, uczestniczyæ]: 221 (udzielaæ siê 

w jakimœ szatañskim projekcie [tu: byæ uczestni­

kiem przedsiêwziêcia w ramach sceny death-

metalowej, blackmetalowej]) 

UFO - 254 (zajebiste UFO) 

ufta-uft a - [negatywne okreœlenie muzyki]: 83 
({s³owiañskie} ³yci-pyci-ufta-ufta) * 83 (proste uf­
ta-ufta), 83 (s³owiañskie ufta-ufta), 83 (odrzuca­
j¹c e ufta-ufta) * 83 (nie graæ {prostego} ufta-uf­
ta), 83 (porzuciæ {s³owiañskie} ufta-ufta) 

ugrupowani e - 1 6 7 (ugrupowanie centro-prawu), 

167 (tzw. ugrupowanie {centro-prawu}) * 167 

(wyró¿niæ z tzw. ugrupowañ centro-prawu) 

ujara æ siê - [oszo³omiæ paleniem marihuany]: 203 
(trochê ujarany) * 203 (byæ {trochê} ujaranym) 

ujawni æ siê - [w znaczeniu: ujawniæ swoj¹  obe­
cnoœæ]: 192 (musieæ [...] siê ujawniæ) 

ukazaæ siê - [tj. „byæ wydanym" - o utworze, p³y­
cie, itd.]: 73 * 31 (ukazaæ siê na vinylu [tj. na 
p³ycie analogowej - o utworze muzycznym]) 

ukazywa æ siê - [tj. „byæ wydawanym", mieæ opub­
likowan¹  twórczoœæ-o zespole muzycznym]: 
29 (ukazywaæ siê na kompilacjach) 

uk³ady- I . [nieformalne powi¹zani a miêdzy 
ludŸmi]: 156; II. [struktura elementów]: 157 (ide­
alny uk³ad) * 157 (uwa¿aæ [coœ] za {idealny} 
uk³ad) 

ulegaæ-157 (ulegaæ wp³ywom {lewactwa}), 198 

(ulegaæ biodegradacji) 

uliczny -82 (uliczna muzyka {punk}), 82 (punk 
uliczny [rodzaj muzyki punk wykonywanej na 

ulicy]), 8 (walka uliczna) 

uliczno-za³oganck i -121 (uiiczno-za³ogancka 

poezja) 

ulo t fanzi n - [rodzaj wydawnictwa]: 125 * 213 

(parodia ulot fanzina) 

ulotka- 214 * 131 (ulotki anty-porno), 125 (pi-

semko-ulotka) 

ulot a - 232 (wg uloty), 232 (wydrukowaæ ulotê) 

ultr a - [wskazuje najwy¿szy stopieñ zaistnienia 
cechy]: 197 + 206 (ultra brutalny {taniec}), 89 
(ultra prymitywny {punck rock}), 79 (ultra pun­
kowy {koncert}), 116 (ultra-skankerski) * 257 
(Ultra Horror Death Grind {prosto z grobowca}) 
* 185 (byæ ultra punkowym [o hobby]) 

ultrapunkow y - 1 2 (ex-ultrapunkowy) * 80 (ex-
ultrapunkowa kapelka); zob. punkowy 

ultraprofesjonaln y - 22 (ultraprofesjonalna ka­
pela); zob. profesjonalny 



uitrawegañsk i - 206 (byæ ultrawegañskim); zob. 
wegañski 

umelodyjni æ -102 (bardziej umelodyjniony) * 
102 ({bardziej} jest to wszystko umelodyjnione) 

umizg i - [kokietowanie]: 167 (umizgi do afera³ów 
i udecji), 167 (dziwaczne umizgi {do afera³ów 
i udecji}) 

umpa-ump a - [pogardliwe okreœlenie muzyki]: 83 
(hc/punkowe umpa-umpa), 83 (s³owiañskie um­
pa-umpa) * 83 (s³yszeæ {to hc/punkowe} umpa-
umpa) 

umpa-umpa-punko-pol o - 83 (gwiazda umpa-
umpa-punko-polo) 

umys³ow o chory -259 (umys³owo chory cz³o­
wiek [tu: ktoœ zachowuj¹c y siê w sposób nie 
akceptowany]) 

undergroun d - [œrodowisko alternatywne - zw³a­
szcza punki i metalowcy]: 38 * 79,180 (literacki 
underground), 213 (lubelski underground), 182 
(punkowy underground), 38 (œwiatowy under­
ground) * 213 (historia {lubelskiego} under­
groundu), 38 (kapele ze {œwiatowego} under­
groundu); zob. podziemie 

undergroundow y - 128 + 200 (undergroundowa 
literaturka), 128 (muzyka undergroundowa) 

upali æ si ê - [oszo³omiæ wypalon¹  marihuan¹] : 
203 (upaliæ siê na maxa), 203 (zdrowo upaliæ 
siê) * 203 (byæ {zdrowo} upalonym); zob. odpa­
liæ siê, ujaraæ siê 

upodobni æ si ê - 153 (upodobniæ siê do bonehe-
ads) * 153 (chcieæ siê upodobniæ {do bonehe-
ads}) 

upolitycznienie - 151 (upolitycznienie ruchu 
{skins}), 206 (totalne upolitycznienie) 

urocz y - 200 (urocze dziewczêcie) 

urojon y - 167 (urojony model) 

urzêdow y - 175 („urzêdowy" anty-semityzm) 

usilnie -271 (usilnie namawiaæ [orkiestrê do bi­
sów]) 

ust a - 260 (usta pe³ne ¿ygowin) * 192 ({wrêczaæ} 
ze s³u¿bowym uœmiechem na ustach [tj. byæ 
nieszczerze uœmiechniêtym]); zob. z³otousty 

uœmiech - 12 (sexy uœmiech) * 192 (wrêczaæ ze 
s³u¿bowym uœmiechem na ustach [bêd¹ c nie­
szczerze uœmiechniêtym]) 

uœwiadamianie-198 (uœwiadamianie ekologicz­
ne), 198 (uœwiadamianie wegetariañskie) 

uœwiadomiæ -182 + 199 (uœwiadomiæ {szerokie} 
masy spo³eczne) 

uto¿samia æ siê z - [przyjmowaæ czyjeœ pogl¹dy] : 
189 (uto¿samiaæ siê z ruchem anarchistycz­
nym) 

utwó r - 30 (bonusowy utwór {nie ujêty w spisie}), 
53 (czadowy utwór), 32 (utwór okraszony lifta­
mi), 64 (utwór stworzony by zabijaæ), 70 (taki 
utwór), 53 (ten utwór), 53 (5 znakomity utwór) * 
53 (atmosfera {tego} utworu), 24 (coverowanie 
utworu), 71 (koniec utworu), 224 + 233 (tempo 
utworu) * 65 (sk³adaæ siê z piêciu utworów [o 
demo]), 70 (dawno nie s³yszeæ takiego utworu), 
30 (zawieraæ 6 utworów [o demo]) 

uwaga-I . [myœlenie o czymœ, nakierowanie 
aktywnoœci w jakimœ kierunku]: 194 (uwaga 
antyfaszystów) * 194 (koncentrowanie uwagi 
{antyfaszystów} na nazi-skinach); II. [wyra¿enie 
zdania, opinia, sformu³owanie opinii]: 200 (uwa­
ga o periodyczku) 

uwalani e siê - [upicie siê]: 204 (uwalanie siê „kil-
ju") * 204 (byæ zainteresowanym uwalaniem 
siê) 

uwa¿noœæ - [zwracanie uwagi na coœ, wyczulenie 
na coœ]: 229 (uwa¿noœæ na cierpienie) 

uwielbiaæ-43 (uwielbiaæ te bandy [tj. zespo³y 
muzyczne]) 

uzurpacyjn y -193 (uzurpacyjny napêd {ideolo­

gii}) 

V 

vegê - zob. wege 

view - [wywiad]: 213 (bardzo ciekawy View), 53 
(czadowy view) * 53 (dziêki ci za {czadowy} 
view), 213 (thanx za {bardzo ciekawy} 'view); 
zob. wywiad 

viny l - zob. winyl 

voca l - zob. wokal 

vocalist a - zob. wokalista 

W 

walczyæ-199 ({trzeba} walczyæ o masy), 170 
(walczyæ o Narodow¹  Wielk¹  Polskê), 199 (wal-



czyæ {o masy}, o ich œwiadomoœæ)t 174 (wal­

czyæ przeciw {¿ydowsko-germariskim} struktu­

rom), 193 (walczyæ z przegni³ym „¿ydo-soc-libe-

ralizmem") * 199 (trzeba walczyæ {o masy, o ich 

œwiadomoœæ}) 

walec - [metaforyczne okreœlenie si³y dŸwiêku]: 

206 (zamieniaæ siê w totalny walec) 

wali æ po g³owi e - 1 8 8 + 228 (ostro waliæ po g³o­

wie [okreœlenie oddzia³ywania estetycznego]) 

walk a - 176 (bezpoœrednia walka {z lewactwem}), 

187 (nasza walka), 8 (walka uliczna), 185 (wal­

ka o „czyst¹  scenê"), 167 (walka o postêp), 170 

(walka o Narodow¹  Polskê), 182 + 187 (walka 

przeciw systemowi), 182 (realna walka (przeciw 

systemowi}), 173 (walka z (¿ydowsko-amery-

kañskim} imperializmem), 174 (walka z {syjoni­

stycznym} imperializmem), 176 ({bezpoœrednia} 

walka z lewactwem) * 167 (chêæ walki {o po­

stêp}), 158 (próba walki), 8 (sceny walk {ulicz­

nych}), 173 (szanse w walce {z ¿ydowsko-ame-

rykañskim imperializmem}) * 176 (dotyczyæ 

bezpoœredniej walki {z lewactwem} [o tekœcie]), 

182 (tworzyæ realn¹  walkê {przeciw systemowi}) 

Warszawk a - 255 ({weso³e} fajfusy z Warszawki) 

warszta t - [rodzaj imprezy oœwiatowo-artystycz-

nej]: 140 (warsztaty „Droga wszystkich istot") * 

140 (prowadziæ warsztaty „Droga wszystkich 

istot") 

wbija æ siê w pamiê æ - [czyniæ du¿e wra¿enie]: 

256 (nie wbijaæ siê w pamiêæ) 

wbu Ÿ - [okreœlenie, sposób; tyle co: „mówi¹c" , 

„mówieniem"]: 272 (wrêcz (i wbuŸ) zachêcaæ 

[kogoœ do czegoœ...]) 

wch³aniani e - [tu: czynnoœæ jedzenia]: 147 

(wch³anianie wszystkiego) * 147 (odmawiaæ 

wch³aniania {wszystkiego...}) 

wchodzeni e kop a - [pocz¹te k dzia³ania narkoty­

ku]: P14 (d³ugie wchodzenie kopa [tj. chodzi 

o to, ¿e dzia³anie narkotyku widoczne jest po 

d³u¿szej chwili]) 

wcieleni e do - 6 (m¿onki o wcieleniu ruchu skins 

[do...]) 

wegañsk i - [przymiotnik utworzony od rzeczowni­

ka „weganin", tj. radykalny wegetarianin]: 87 

(wegañski przekaz), 149 (stowarzyszenie we-

gañskie); zob. ultrawegañski 

wege - 1 . [zamiast: „wegetarianin" lub „wegetaria­
nizm"]: 149 (byæ wege), 149 (akcja na rzecz we­
ge); II. [skrót od „wegetariañski"]: 149 (alterna­
tywny sposób ¿ycia (eko-wege)), 150 (tematy­
ka vegê) 

weget - [zamiast: wegetarianin"]: 149 (byæ weget) 

wegetariani n - 147 

wegetariañsk i - 149 (bar wegetariañski), 149 
(wegetariañskie jedzenie), 149 (wegetariañskie 
jedzonko), 200 (II Kongres Wegetariañski), 149 
(sto³ówka wegetariañska), 149 (stowarzyszenie 
wegetariañskie), 149 (Wegetariañski Œwiat), 
198 (uœwiadamianie wegetariañskie), 149 (we­
getariañskie ¿arcie) 

weso³y - 200 (weso³y rokendrolik), 255 (weso³e 
fajfusy z Warszawki) 

west - [tj. Zachód]: 213 (studio na Wesfcie) * 213 
(wysy³aæ [kasety] na West) * 213 (pójœæ na 
West [tj. byæ tam sprzedanym]) 

wew krotc e wew szpszeda¿y - [tj. „wkrótce 
w sprzeda¿y"]: 18 

weteran - 203 + 222 (napêdzany winkiem i jointa-
mi weteran {sceny}), 203 + 222 (weteran sceny) 

* 221 ({stetrycza³e} wspominki weteranów) * 38 
(weterani Deatlfowych szos) 

wibracj a - [tu: wibracja wywo³ywana przez muzy­
kê]: 96 (te ró¿ne wibracje) * 96 (mieszanka 
{tych ró¿nych} wibracji) 

wida æ i s³ycha æ - [slogan reklamowy]: 271 

widzieæ-l . [tyle co „zobaczyæ"]: 156 (widzieæ 
m³odzieñca) 153 (widzieæ „skinów") * 27 (wi­
dzieæ na ¿ywca [tj. s³uchaæ zespo³u w czasie 
koncertu; „na ¿ywo"]); II. [tyle co „mieæ zdanie 
na temat kogoœ lub czegoœ"]: 159 (widzieæ czar­
nych jako bêd¹cyc h w porz¹dku ) 

wiedz a - 45 (wiedza o ciemnych stronach ¿ycia) * 
45 (wiêcej wiedzy {o ciemnych stronach ¿ycia}) 
* 45 (zdobyæ wiedzê) 

wiejski -[tu: na niskim poziomie artystycznym]: 
25 + 242 (wiejski spêd [tj. koncert]) 

wielk i - 1 . [wspania³y]: 38 (byæ naprawdê wielkim 
(o undergroundzie]), 43 (wielki rytua³ [tzn. kon­
cert „metalowy"]); II. [du¿ej miary, wyró¿niaj¹cy 
siê]: 160 (wielki talent kabaretowy); III. [tyle co 
„znaczny", „bardzo du¿y"]: 261 (wielka moc 
{trunku}); IV. [rodzaj epitetu wchodz¹ceg o w za­
kres okreœlenia; ma znaczenie ideologicznej 



deklaracji], 170 (Narodowa Wielka Polska) * 

266 (orêdownik wielkiej Polski) 

wiers z - [utwór poetycki]: 202 (dotkniêty wiersz) * 

202 (du¿o [dotkniêtych] wierszy), 200 (trochê 

wierszy) 

wiertar y - [neologizm bêd¹c y wynikiem s³owo­

twórczej zabawy]: 232 („Kopary i wiertary" [na­

zwa rubryki w czasopiœmie]) 

wie œ - [chamstwo]: 224 + 242 (to jest pierdolona 

¿enada i wieœ!) 

wieszani e siê u klamk i - [tj. ¿ebranie, przypo-

chlebianie siê, bycie klientem]: 159 (wieszanie 

siê u klamki zachodu); zob. bujanie siê 

wietrzy æ kasê - [spodziewaæ siê zysku]: 225 

wiê c - [jako partyku³a ekspresywna]: 62 (a wiêc 
krótko mówi¹c) , 138 (niszczmy wiêc fabryki wi-
wisektorów), 271 (Do tej p³yty podszed³em wiêc 
z pewn¹  doz¹  nieœmia³oœci) 

wiêdn¹ æ - 234 (rêce opada³y, a oczy wiêd³y [mo­
wa o gorszeniu siê]) 

wink o - 203 + 222 (byæ napêdzanym winkiem) 

winy l - [tradycyjna p³yta gramofonowa]: 31 * 31 
(wydany na winylu), 31 (ukazaæ siê na vinylu) 

wioskow y - [prymitywny, prostacki, bez walorów 
estetycznych]: 83 (wioskowy punk rock) 

wios³ o - [gitara]: 23 

wioœlarz - [gitarzysta]: 23 

wisiz m - [postawa lekcewa¿enia wszystkiego, 
nieprzejmowania siê niczym]: 231 

wiwisekto r - [ktoœ dokonuj¹c y wiwisekcji na zwie­
rzêtach]: 138 + 146 * 138 (fabryka wiwisekto-
rów) 

wizj a - [idea]: 187 (punkowa wizja) 

wjazd - [wejœcie - zw³aszcza wielu osób]: 206 * 
206 (wjazd w 6 osób do kibla) 

wjeba æ - [wsadziæ]: 223 + 263 (wjebaæ [komuœ] 
kosê [tj. pchn¹ æ kogoœ no¿em]); zob. jebaæ 

wjechaæ-[tu: „znaleŸæ siê w...", „rozpocz¹ æ 
wspó³pracê z..."]: 26 (wjechaæ do dobrego stu­
dio) 

wk³adk a - [rodzaj wydawnictwa towarzysz¹ceg o 

kasecie lub p³ycie]: 12 (xerowana wk³adka) 

wko³ysa æ - [wejœæ, zataczaj¹ c siê...]: 229 

wkurwia æ - [denerwowaæ]: 252 (to nas wkurwia) 

w³adcz y - 190 (w³adcze ci¹gotk i [tj. chêæ rz¹dze ­

nia]) 

w³adza - 173 ({¿ydowska} w³adza koœcielna), 193 
(w³adza {starej, post-PZPRowskiej} nomenkla­
tury), 173 (okupacyjna w³adza {¿ydowska}), 
173 ({¿ydowska} w³adza pañstwowa), 173 (¿y­
dowska w³adza) 

w³am - [w³amanie]: 229 (pierwszy w³am) 

w³amaæ siê - 192 (w³amaæ siê ³omami), 192 (w³a­
maæ siê {³omami} do œrodka) 

w³a¿enie w pewne miejsce- [podlizywanie siê]: 
159 (permanentne w³a¿enie...w pewne miejsce 
{zachodowi}), 159 (w³a¿enie...w pewne miejsce 
{zachodowi}); zob. pewne miejsce 

w³a¿enie do dup y - zob. dupa 

w³osy - 191 (kolorowe w³osy), 46 (w³osy d³ugie i 
wolne od ³upie¿u) * 191 (dno z kolorowymi w³o­
sami) 

wmanewrowa æ - 147 (zostaæ wmanewrowanym 
w system) 

w normie -[na poziomie]: 83 (w normie wiosko­
wego punk-rocka) 

wnuczk i Dmowskieg o - [m³odzie¿ o pogl¹dac h 

nacjonalistycznych]: 194 (wnuczki Dmowskie­

go) 

wojowni k - 45 (ciemny wojownik [tu: ktoœ o po­

gl¹dac h satanistycznych]), 45 (prawdziwy ciem­

ny wojownik), 45 (wszyscy {prawdziwi} ciemni 

wojownicy) 

woka l - [g³os piosenkarza]: 23, 53, 63, 89 * 52 + 
63 (bezlitosny wokal), 15 ({bardzo} ciekawy vo­
cal), 89 (drapie¿ny wokal), 63 (dziki wokal), 65 
(grobowy vokal), 52 (rozdzieraj¹c y wokal), 89 
(œwietny wokal) * 89 (byæ popartym {œwietnym, 
drapie¿nym} wokalem [o brzmieniu zespo³u]) * 
15 (siedzieæ na vocalu [tj. byæ wokalist¹  zespo­
³u]) 

wokalista -15 + 23 (vocalista) * 270 (gitarzysto-
wokalista), 80 (wokalista miejscowego punk-
bandu), 270 (gitarzysto-wokalista z zespo³u 
„Alians") * 270 (list gitarzysto-wokalisty), 15 
({nie³adne} odzywki wokalisty), 32 (toastowanie 
wokalisty), 80 (urodziny wokalisty) * 15 (brako­
wa³o vocal isty) 

wokalistk a - 90 ({ciep³y} g³os wokalistki), 203 
({nastrojowy i jakby drugowy} g³os wokalistki), 
117 ({czadowny} g³os wokalistki) 

wolnoœæ-86 * 181 ({rozpowszechnianie} zakre­
su wolnoœci) 



wolnoœciowie c - 181 (byæ zaanga¿owanym wol-

noœciowcem), 181 (przeszkadzaæ nam (wolno-

œciowcom) w...) 

wolnoœciowy - 128 (broszura wolnoœciowa), 128 

(has³o wolnoœciowe), 128 (ideologia wolnoœcio­

wa), 181 (œrodowisko wolnoœciowe), 189 (wol­

noœciowa wspólnota) 

wolny-I . [czyli nieprêdki, grany w powolnym 

tempie]: 49 (niesamowicie wolny), 49 (momen­

tami wolne {kawa³ki}) * 49 (wolny death-doom-

grind-core), 49 (wolny, {ciê¿ki} Death-metal), 49 

(wolna muzyka); II. [swobodny]: A. [bez cze­

goœ]: 46 (byæ wolnym od ³upie¿u [o w³osach]); 

B. [nie zajêty]: 122 (reszta ³ó¿ek by³a wolna) 

wór - 1 . [do przechowywania, noszenia czegoœ]: 

222 (zdzieraæ do wora [tj. byæ pazernym na pie­

ni¹dze , dyktowaæ zbyt du¿e ceny]); II. [mosz-

na]: 239 (krêcenie wora [tj. ukrêcanie moszny]) 

wpierdo l - [pobicie]: 241 (nale¿y siê {komuœ} 

wpierdol) 

wpierdoli æ - 1 . [wsadziæ, zaprowadziæ, itd.]: 191 + 

247 (wpierdoli³ {nas} na gliny [tj. zabra³ nas na 

policjê]); II. [zjeœæ]: 247 (wpierdoliæ {wszystkich 

nas}); zob. pierdoliæ 

wp³yw - 157 + 176 (wp³yw lewactwa), 173 (wp³yw 

{¿ydo-lewicy} w mass-mediach), 173 (wp³yw ¿y-

do-lewicy) * 173 (artyku³ o wp³ywie {¿ydo-lewicy 

w mass-mediach}) * 157 + 176 (ulegaæ wp³y­

wom {lewactwa}) 

w podskokac h - [szybko]: 239 (spylaæ w podsko­

kach [tj. szybko uciekaæ]) 

wporz o - [w porz¹dku] : 229 (wporzo goœæ) 

wpuszcza æ w kana³ - [manipulowaæ kimœ]: 222; 

zob. wt³aczaæ w kana³ 

w poprze k - 239 (dzia³aæ wpoprzek); zob. cross 

over 

wrêcz - I . [partyku³a ekspresywna]: A. [towarzy­

szy przymiotnikowi]: 89 (wrêcz grobowy {g³os}), 

32 (niezwyk³e wrêcz {riffy}), 66 (wrêcz zimny 

{Black Metal}); B. [towarzyszy czasownikowi]: 

113 + 262 (rzygaæ wrêcz energi¹...) ; II. [tyle co 

„rêcznie", „rêkami"] 272 (wrêcz (i wbuŸ) zachê­

caæ) 

wrog i - 41 (tak wrogi jak...) * 41 (byæ wrogim) 

w rol i g³ówne j - [najwa¿niejszy]: 89 (charanie siê 

w roli g³ównej) 

w rozproszeni u - 160 (znajdowaæ siê w rozpro­
szeniu [nie mieæ jednej, silnej organizacji]) 

wrzaskliw y - 89 (naprawdê wrzaskliwy {g³os}) * 
89 (wrzaskliwy g³os) 

wsamplowa æ - [zapisaæ w przekszta³conej ele­
ktronicznie postaci]: 32 (wsamplowaæ g³os na 
p³ytê) 

wskakiwa æ do bagienk a opatrzoneg o firmo ­
wym napise m - [rozpoczynaæ wspó³pracê z fir­
mami komercyjnymi]: 83 

wskok -233 (wskok (z butów} na czo³o), 233 
(wskok z butów {na czo³o}) * 233 (przyj¹ æ 
wskok z butów na czo³o [zostaæ kopniêtym 
w czo³o przez kogoœ zeskakuj¹ceg o ze sceny]) 

wspakultur a - [zob. definicja w tekœcie]: 169 

wspania³ y - 28 (tak wspania³y) * 28 (wspania³e 
demo), 60 (wspania³a gitara), 79 (wspania³a 
rozmowa) * 56 (coœ wspania³ego! [okrzyk za­
chwytu]) 

wspólnot a - 170 (Polska Wspólnota Narodowa), 
189 (samoorganizuj¹c a siê wspólnota), 189 
(wolnoœciowa wspólnota) 

wspó³obywate l - 1 9 3 (swoi wspó³obywatele) * 

193 (pochodzenie {swoich} wspó³obywateli) 

wspó³praca- 122 (wspó³praca miêdzysk³otowa), 

194 (wspó³praca policji {z panami skinheada­
mi}), 194 (wspó³praca {policji} z panami skinhe­
adami), 38 (wspó³praca z pras¹  podziemn¹ ) * 
122 (zacieœniæ wspó³pracê {miêdzysk³otowa}) 

wspó³pracowa æ - 193 (wspó³pracowaæ z prawi­
cowymi oszo³omami) 

wspomink i - 221 (stetrycza³e wspominki), 221 
({stetrycza³e} wspominki weteranów) 

wstawk a - [czêœæ utworu muzycznego]: 117 (od-
jechana wstawka) * 117 (szybkie Ska z {odje-
chanymi} wstawkami) 

wsypa æ siê - [wbiec]: 206 (wsypaæ siê do parku) 

wszechpola k - [cz³onek organizacji M³odzie¿ 
Wszechpolska, prawicowiec]: 194 + 194 (m³ody 
Wszechpolak) 

wszechpotê¿n y - 53 (wszechpotê¿ny klimat {me­

lancholii, zadumy i przygnêbienia}) 

wszelkie j maœci - [ró¿norodny]: 180 (odjazdowcy 
wszelkiej maœci ³¹czcie siê) 

wszystk o - [zamiast wszyscy]: 25 (wszystko 
skankuje); zob. daæ z siebie wszystko 



wszystk o co ¿ywe-[ tu: wszyscy]: 74 ({zamie­

niaæ w szcz¹tk i zbryzgane krwi¹  i ¿ó³ci¹] wszy­

stko co ¿ywe) 

wœciek³oœæ - [tu jako kategoria estetyczna]: 63 
(dotychczasowa wœciek³oœæ) * 63 (zatraciæ 
{dotychczasow¹ ] wœciek³oœæ) 

wt³aczaæ w kana ³ - [manipulowaæ kimœ, zmuszaæ 
go do czegoœ]: 187 + 189 (wt³aczaæ {kogoœ} 
w kana³); zob. wpuszczaæ w kana³ 

wtopi æ - [straciæ finansowo]: 233 (nie wtopiæ zbyt 
wiele [tj. nie straciæ za du¿o zainwestowanych 
pieniêdzy) 

w tym temaci e - 271 ([tj. „w tej dziedzinie"]: pier­
wsza próba „w tym temacie") 

wychyli æ si ê - [pokazaæ siê, wyraŸnie daæ znaæ o 
swoim istnieniu]: 241 (nie pozwoliæ siê wychyliæ 
{faszystowskiej gnidzie}) 

wyciska æ bru d spo d paznokc i - 112 (czad wyci­
skaj¹c y {miód z uszu}, brud spod paznokci 
[metaforyczny opis sugestywnoœci i si³y s³ucha­
nej muzyki]) 

wyciska æ mió d z uszu- 112 (czad wyciskaj¹c y 

miód z uszu fjw.]) 

wyciszon y - 89 (numer wyciszony [tj. zagrany ci­

cho, delikatnie]) 

wycza d - 9 9 + 111 (s³owiañski wyczad [prymityw­

na muzyka „czadowa"]); zob. czad 

wyczai æ - [domyœliæ siê, zrozumieæ]: 233 (nie 
móc wyczaiæ ze s³uchu [zrozumieæ s³uchaj¹c ; 
tu: tekstu piosenki]) 

wydaæ-26 (wydaæ {tê demówkê} na piracie [tj. 
bez uwzglêdnienia praw autorskich]), 31 (byæ 
wydanym na vinylu [tj. na p³ycie plastykowej, 
analogowej]), 156 (byæ wydanym po punkowe­
mu [tu: nieporz¹dnie] ) * 26 (wydaæ demówkê 
{na piracie}), 31 (wydaæ sk³adak) * 29 (mieæ wy­
dany live [tj. p³ytê „na ¿ywo", z koncertu]) 

wydawaæ- I. [opublikowaæ]: 125 (byæ wydawa­
nym na papierze kredowym [o newsletterze]) * 
126 (wydawaæ skazina), 125 (wydawaæ news­
letter); II. [ponieœæ koszty, wydaæ pieni¹dze] : 
190 (wydawaæ miliony) 

wydani e - 1 . [produkt wydawniczy]: 26 (tajniackie 
wydanie), 26 (byæ znanym z tajniackich wydañ 
[o firmie]); II. [wydarzenie - wydanie czegoœ]: 
29 (wydanie reh'a), 125 (wydanie katalogu-
ksi¹¿ki) ; III. [kolejna wersja czegoœ]: 167 (real-

socjalizm w ich wydaniu [tj. w ich wykonaniu; 
jak oni go widz¹] ) 

wydawanie -271 (wydawanie kaset) * 271 (ru­

szaæ z wydawaniem {kaset}) 

wydawnictw o - [tu: druk]: 125 (wydawnictwo fan-

zinopodobne), 125 (wydawnictwo trzecioobie-

gowe) 

wyeliminowa æ - [tyle co „zabiæ", „zlikwidowaæ"]: 
164 (wyeliminowaæ goryla) 

wygadywa æ - 241 (wygadywaæ {bzdury o Ska} w 

katowickiej telewizji) * 241 (wygadywaæ bzdury) 

wygibas y - [tu: popisy gry instrumentalistów 

(oceniane negatywnie)]: 101 (te instrumentalne 

wygibasy) * 101 (zagêszczenie {tych instrumen­

talnych} wygibasów) 

wygl¹daæ -89 (wygl¹da æ fikuœnie), 230 (wygl¹ ­

daæ odlotowo) 

wyg³adzon y - [grzeczny, jednostajny]: 99 (nie 

byæ tak wyg³adzonym [o jednostajnej muzyce]) 

wyjeba æ - [wyrzuciæ]: 192 (w ostatniej chwili wyje­

baæ {z kieszeni petardy}), 192 (wyjebaæ z kie­

szeni) * 192 (wyjebaæ {z kieszeni} petardê); 

zob. jebaæ, wjebaæ, wypierdoliæ 

wyjechaæ-192 (spokojnie wyjechaæ ze œrodka 
demonstracji [tu: zostaæ wyprowadzonym przez 
policjê]); zob. wjazd 

wyjœæ z gara¿u - [przestaæ byæ nieznan¹ , ama­

torsk¹  - odbywaj¹c ¹  próby w gara¿u - grup¹ 

muzyczn¹ ; zdobyæ popularnoœæ]: 82; zob. gara-

¿owo, gara¿owy 

wyk³ada æ szmal - [inwestowaæ pieni¹dze] : 222 

(wyk³adaæ szmal na zespó³) 

wyk³adni a - 228 (serwowaæ wyk³adniê) 

wyklaskiwani e - [uniemo¿liwianie zespo³owi za 

pomoc¹  oklasków gry na koncercie]: 271 (wy­

klaskiwanie podmiotów wykonawczych) 

wyko p - [du¿a ekspresja i energia gry]: 103 (doœæ 

du¿y wykop), 113 (dziki wykop), 113 (wykop 

swoisty dla [danego zespo³u] * 103 (soniczny 

odjazd z {doœæ du¿ym} wykopem) * 113 (byæ za­

granym z wykopem) 

wykopyrtn y - [bardzo œmieszny, fajny]: 231 

wykorzystywa æ - 145 (byæ wykorzystywanym [o 

zwierzêciu]) * 244 (najczêœciej wykorzystywaæ), 

244 (wykorzystywaæ {wywiady z kapelami} do 

obrabiania dupy) * 7 (wykorzystywaæ [do cze-



goœ] wywiady z kapelami), 141 (wykorzystywaæ 
zwierzêta) 

wykur w - [tu: energiczna, g³oœna muzyka]: 256 
(przyjemny wykurw po prostu); zob. wypierd 

wykurwist y - [tj. bardzo fajny]: 239 (wykurwista 
kniga) 

wylêgarni a - 194 (wylêgarnia nazi skinheadów) 

wyluzowa æ siê - [odprê¿yæ siê, przestaæ siê 
przejmowaæ]: 221; zob. luzak, na luzaku 

wymiata æ - [graæ w okreœlony sposób]: 115 (gita­
ry wymiataj¹  a¿ mi³o) 

wymiêkn¹ æ - [zrezygnowaæ, mieæ doœæ]: 224 

wymio t - [wymiataj¹c a gra]: 56 (totalny wymiot); 
zob. wymiataæ 

wymioty -83 (nie móc powstrzymaæ wymiotów), 
zob. rzygaæ, rzygowiny 

wypiek i na buzi - 266 (przeczytaæ z wypiekami 
na buzi [tj. z zapamiêtaniem, niecierpliwoœci¹, 
zapa³em) 

wypier d - [energiczna, szybka muzyka]: 113 + 
255 (ognisty wypierd) * 113 + 255 (wiêcej ogni­
stego wypierdu); zob. wykurw 

wypierdo l - 1 . [energiczna, szybka muzyka]: 256 
(ten sam wypierdol); II. [popis gry perkusisty]: 

256 (zmieniæ styl podczas wypierdolu) 

wypierdoli æ - [wyrzuciæ]: 217 + 247 (wypierdoliæ 
kasetê {przez okno}) * 217 + 247 (wypierdoliæ 
{kasetê} przez okno); zob. wyjebaæ, pierdoliæ 

wypocin a - [tu: tekst opublikowany w czasopi­
œmie]: 266 (niniejsza wypocina), 266 (wypociny 
z³otoustych kolesi) * 266 (czytaæ wypocinê) 

wyprostowa æ siê -[byæ duchowo niezale¿nym, 
honorowym]: 158 (dumnie wyprostowany) * 158 
(staæ dumnie wyprostowanym) 

wypustk a - [wydanie kasety lub p³yty]: 26 (ich 
trzecia wypustka) 

wypuszcza æ na ryne k - 83 (w bezczelny sposób 
wypuszczaæ [kogoœ] na {tzw. oficjalny} rynek 
muzyczny [zaoferowaæ do sprzeda¿y jego 
utwory]) 

wyruchani e - [kopulowanie (aktywne)]: 239 
(zdatny do wyruchania [tu: dobry]) 

wyruchaæ-263 (byæ na si³ê wyruchanym [tj. 
zgwa³conym]) 

wysokooktanow y - [pe³en energii]: 113 (wysoko­
oktanowy, punkowy czadzik) 

wysprajowa æ - [zamalowaæ rysunkami i napisami 
wykonanymi farb¹  w sprayu]: 124 (wysprajowaæ 
dworzec kolejki); zob. sprayowaæ 

wystawk a - 200 (wystawki w szko³ach) 
wystê p - 247 ({ca³kowicie} spierdoliæ wystêp) 
wyswobadzani e -141 (wyswobadzanie zwie­

rz¹t ) 

wywiad -126 + 218 (ska-wywiad), 7 + 244 (wy­
wiad z kapel¹ ) * 200 (adresik w sprawie wywia­
dów), 45 ({Mega sathanix demoniac} thanx za 
wywiad), 126 (tyle ska-wywiadów)* 7 + 244 
(wykorzystywaæ {do obrabiania dupy} wywiady 
{z kapelami}); zob. view 

wywiadzi k - 200 * 267 (obszerny wywiadzik) 
wywiadzisk o - 232 (d³ugaœne wywiadzisko) 
wywrotowie c - 176 * 164 (znany wywrotowiec 

{i bolszewik}) 
wyziew -1 . [utwór muzyki death- lub blackmeta-

lowej]: 43 (jeden z najlepszych wyziewów) * 43 
(uwa¿aæ materia³ za jeden z najlepszych wyzie­
wów w kraju); II. [smród]: 173 (truj¹c y wyziew 
¿ydopowszechnego b³otka [tu: w znaczeniu 
metaforycznym - szkodliwe idee, szkodliwa at­
mosfera]) 

wyznawc a - [tu: muzyk zespo³u black- lub death-
metalowego]: 43 (g³ówny wyznawca [tj. leader 
zespo³u]) 

wyzwolenie -5 („Mamk³y Mampazury. Pismo 
Frontu Wyzwolenia Zwierz¹t" ) * 170 (wyzwole­
nie narodowo-spo³eczne) * 170 (droga wyzwo­
lenia narodowo-spo³ecznego) 

wy¿yny -38 (wy¿yny polskiego podziemia [tj. 
grupa najlepszych polskich zespo³ów undergro-
undowych]) 

wyzys k - 137 (wyzysk zwierz¹t ) * 137 (byæ zwi¹ ­
zanym z wyzyskiem zwierz¹ t [o sklepie]); zob. 
byæ wyzyskiwanym 

w zamierzeniac h - [w planach]: 143 (byæ w za­
mierzeniach [o odstrzale jeleni]) 

w zimê - [zamiast: w zimie]: 8 (powstaæ w zimê 
[o kapeli]) 

X 

xerograficzn y -12 (xerograficzny) 
xerowan y - 12 * 12 (xerowana wk³adka) 



Y 

y a - [tzn. „ja"]: 16 

yeah! - 213 (No i zaczynamy. Yeah!!!) 

yuppiesowsk i - 195 (yuppiesowska wersja Geor­

ge Buscha); zob. japi, japiszon 

Z 

zaanga¿owan y - [tu tyle co: „ideowy"]: 86 (kaseta 
zaanga¿owana, {pe³na przekazu}), 180 + 272 
(zaanga¿owana kontrkultura), 180 + 181 (zaan­
ga¿owany kontrkulturowiec), 181 (zaanga¿owa­
ny wolnoœciowiec) 

zabawa - 1 . [rozrywka, zw³aszcza na koncertach]: 
88 (zabawa na koncercie), 221 (ostra zabawa), 
156 + 213 (takie sprawy jak zabawa) * 221 (roz­
krêcaæ {ostr¹ } zabawê [tj. tañczyæ w czasie kon­
certu]); II. [metaforycznie: pozbawiona znacze­
nia dzia³alnoœæ]: 181 +189 (subkulturowa zaba­
wa {pod kontrol¹  systemu}) 

zabawia æ siê - [prowadziæ dzia³alnoœæ „na niby", 
niewa¿n¹ , bez rzeczywistych wyników]: 260 
(zabawiaæ siê w personalne utarczki), 260 (za­
bawiaæ siê w przypierdalanki s³owem) 

zabawow y - [sk³onny do zabawy, rozrywki, do­

wcipny]: 221 (dosyæ zabawowy) * 221 + 230 

(koleœ zabawowy), 203 (nastrój zabawowy) * 

203 (byæ w nastroju zabawowym [tj. pod wp³y­

wem marihuany]) 

zabici e nud y - [rozrywka]: 123 + 179 (zadymiaæ 

dla zabicia nudy) 

zabiæ - [dostarczyæ bardzo intensywnych prze¿yæ 

estetycznych]: 73 (zabiæ a nie tylko zaskoczyæ) 

* 73 (zabiæ wiêkszoœæ Death maniax) * 73 (za-

biæ w najbanalniejszej formie bluŸnierstwa 

z bram piekie³) 

zabijani e - 6 (zabijanie zwierz¹t ) * 6 (skoñczyæ 

z zabijaniem {zwierz¹t} ) 

zabijack i - [wojowniczy]: 229 (zabijackie zapêdy) 

zabija æ - [mocno oddzia³ywaæ estetycznie]: 73 
(materia³ ten zabija) * 96 (zabijaæ na koncertach 
[o muzyce]) * 64 ({utwór} stworzony by zabijaæ) 

zabójcz o - [wspaniale, œwietnie]: 65 (zabójczo siê 

zapowiadaæ) 

zabór - [ekspansja]: 169 (niemiecki zabór) * 169 

(walczyæ z {niemieckim} zaborem) 

zabrodzia³ y - [ten kto zapuœci³ brodê] 229 * 256 

(zabrodzia³y typ) 

zabrzmie æ - 32 (gdy zabrzmi¹  riffy) 

zabunkrowa æ - [schowaæ, ukryæ]: 229 (zabunkro-
waæ forsê {w œrodku [listu]}), 229 (zabunkrowaæ 

{forsê} w œrodku [listu]) 

zachachmêci æ - [niepotrzebnie skomplikowaæ, 
„pokrêciæ" coœ]: 221 (byæ nieŸle zachachmêco-
nym) 

zachêcaæ-272 (zachêcaæ {kogoœ} wbuŸ), 272 

(zachêcaæ {kogoœ} wrêcz) 

zachêceni e - [tj. zachêta dla]: 40 (zachêcenie de­
ath maniax) 40 (odpowiednie zachêcenie) * 40 
(byæ odpowiednim zachêceniem death maniax 
{aby przeczytali ten numer} [zina]} [o wypowie­
dzi]) 

za Chin y Ludow e - [¿adn¹  miar¹ , w ¿aden spo­
sób]: 222 + 271 (za Chiny Ludowe nie móc) 

zachodnia k - [cz³owiek z Zachodu]: 229 

zachó d - [tj. tu: Zachód]: 12 (jeŸdziæ na zachód), 
159 (w³aziæ w... pewne miejsce zachodowi) * 
169 (bujanie siê u klamki zachodu) 

zacieœniæ wspó³pracê- 122 (zacieœniæ wspó³­
pracê {miêdzysk³otow¹} ) 

zacny - 270 (zacny debiucik) 

zadaæ sobi e pytani e - [zastanowiæ siê nad czymœ 

zasadniczym]: 143 

zadawaæ siê - 83 + 271 (zadawaæ siê z {komer­

cyjnym} elementem) 

Zadrug a - [zob. Przypisy]: 169 * 169 (historia Za-
drugi) 

zadru¿ani n - [cz³onek ruchu Zadruga]: 158,169 * 
161 (nazywaæ siê zadru¿aninem), 169 (przed­
wojenny zadru¿anin) 

zadru¿ny - 169 (myœl zadru¿na), 169 (Polska Za-
dru¿na), 169 (postawa zadru¿na) * 169 (œwiêty 
znicz zadru¿nego zapa³u) 

zadymia æ - [urz¹dza æ agresywne demonstracje i 
zamieszki]: 123 + 179 (zadymiaæ dla zabicia 
nudy) 

zadym a - 1 . [przygody, „rozróby"]: 123 (wszelkie 
zadymy); II. [zamieszki, agresywne, ale niezbyt 
powa¿ne demonstracje]: 123 (pójœæ na zady­
mê), 123 (jeŸdziæ na zadymy); III. [bójka]: 123 
(zadyma ze s³oweñskimi skinheadami) * 123 



(mieæ trochê zadym ze s³oweñskimi skinheada­
mi); zob. dymienie, dym 

zadymiarsk i - [maj¹c y cechy zadymyj: 123 (za-
dymiarska demonstracja) 

zadymiar z - [ktoœ urz¹dzaj¹c y niezbyt powa¿ne 
demonstracje]: 123 (byæ postrzeganym jako za­
dymiarz) 

zadymk a - [bójka, starciej: 194 (zadymka z nazi-

m³odzie¿¹) 

zadziornoœæ - 262 (zadziomoœæ buñczuczna) * 

262 (rzygaæ zadziornoœci¹), 262 (sikaæ zadzior-

noœci¹), 262 (tryskaæ zadziornoœci¹) 

zagorza³y - 40 (zagorza³y trash'ers) 

za gówniarz a - [czyli: za m³odu]: 235 (czytaæ 
[coœ] za gówniarza) 

zagraæ-97 (zagraæ {bardziej} confliktowo), 94 
(byæ zagranym dis-owo), 111 + 113 (byæ zagra­
nym {bardzo} energetycznie), 255 (zagraæ na 
odpierdol), 113 (byæ zagranym naprawdê nieŸle 
{i z wykopem}), 25 (zagraæ wtedy {4 numery}), 
94 (zagraæ w grindowym tempie), 113 (byæ za­
granym z dzikim wykopem) * 94 (zagraæ kawa­
³ek), 25 (zagraæ 4 numery), 111 + 113 (zagraæ 
regatowe rytmy) * 97 (potrafiæ zagraæ {bardziej 
confliktowo}); zob. graæ 

zajaraæ - [tj, zapaliæ marihuanê]: P14 (zajaraæ so­

bie) 

zajawka - [zapowiedŸ]: 220 (zajawka {totalnej} 
parodii) 

zajebaæ -1. [ukraœæ]: 192 (zd¹¿yæ zajebaæ {forsê}) 

* 192 ({zd¹¿yæ} zajebaæ forsê); U. [od „jebaæ"-

kopulowaæ]: 242 (zajebany pozer [tu wysoce 

negatywny epitet]); zob. jebaæ 

zajebiaszczi j - [tyle co „zajebisty"]: 254 

zajebist y - [wspania³y, œwietny, kapitalny]: 254 

(coœ zajebistego!), 74 (zajebisty g³os {Go³êbia}), 

42 (zajebista {Death metalowa} horda), 196 

(zajebiste obcowanie z Bogiem), 278 (zajebista 

odzie¿), 113 (zajebisty power), 254 (zajebiste 

UFO) 

zajebiœcie -1. [wspaniale, kapitalnie, cudownie-

przys³ówek]: 254, 255; II. [okrzyk zachwytu]: 

254 (zajebiœcie!) 

zajuma æ - [wzi¹æ, zaj¹æ, ukraœæ]: 229 (zajumaæ 

miejsce przy tokarce) 

zakamuflowany - [ukryty]: 192 (zakamuflowany 

skinek) 

zaklei æ siê - [oszo³omiæ klejami o narkotycznym 

dzia³aniu]: 203 (zaklejony debil) 

zakrêcon y - [skomplikowany, dziwny]: 97 (takie 

bardzo zakrêcone to by³o) 

zaleta -P14 (zaleta {tego} grassu), P14 (jedna 

z zalet {tego grassu}) 

za³atwiæ ty³y - [za³atwiæ wszystko]: 233 

za³oga- I . [kapela]: 185 (za³oga hardcore'owa), 

42 ({Mister i} jego za³oga), 81 (m³oda za³oga 

{punkowa}), 102 (ostro graj¹c a za³oga), 81 

({m³oda} za³oga punkowa) * 42 (muzyka {Tom-

myego i jego} za³ogi); II. [grupa] 81 +185 (za³o­

ga punks); III. [œrodowisko punkowe na danym 

terytorium]: 185 (za³oga Inowroc³aw); zob. ka­

pela, brygada, zespó³ 

za³ogan t - [cz³onek za³ogi rozumianej jako œrodo­

wisko]: 185 * 81 + 185 (za³ogant {helsiñskiej} 

brygady), 81 +185 (m³odszy za³ogant) * 121 

(czêœæ za³ogantów), 81 +185 (jeden z {m³od­

szych} za³ogantów {helsiñskiej brygady}) 

za³ogantowa æ - [byæ cz³onkiem za³ogi]: 121 

za³oganck i -121 (uliczno-za³ogancki) * 121 (uli-

czno-za³ogancka poezja) 

za³oganck o - 121 ({miejsce} za³ogancko obskur­

ne) 

za³o¿ka - [punkowy zespó³ muzyczny - zdrobnie­

nie]: 81 (ta za³o¿ka) * 81 (tworzyæ têza³o¿kê) 

zamienia æ w szcz¹tk i zbluzgan e krwi ¹  i ¿ó³ci¹ 

wszystk o co ¿ywe-[bardzo wysoka ocena 

gry zespo³u metalowego]: 74 

zamordowa æ - 1 4 5 (bestialsko zamordowaæ) * 

145 ({bestialsko} zamordowaæ w³asnego psa) 

zanegowa æ - [potêpiaæ]: 221 (zostaæ mocno za­

negowanym) 

zapali æ kop a - zob. kop 

zapêdy - [ambicje, plany]: 229 (zabijackie zapê­

dy) 

zapierdala æ -1. [pracowaæ]: 247 (zapierdalaæ 

w fabryce); II. [szybko jechaæ]: 247 (zapierdalaæ 

na deskorolce) 

zapierdoli æ -1. [wstrz¹sn¹ æ kimœ, wywo³aæ czyjœ 

podziw]: 256 (zapierdoliæ [kogoœ] swoj¹  muzy­

k¹) ; II. [ukraœæ]: P14 (zapierdoliæ taki grass), 

P14 (zapierdoliæ taki materia³); III. [zapychaæ 

coœ, wype³niaæ]: 247 (byæ doœæ gêsto zapierdo-

lonym t³umem [o klubie „Hybrydy" wype³nionym 



przez t³um); zob. pierdoliæ, odpierdoliæ, opierdo-

liæ, pierdoln¹æ, wypierdoliæ 

za plecam i - [tj. tajnie, bez wiedzy atakowanego]: 

156 (gnoiæ za plecami) 

zareagowa æ - 162 (zareagowaæ na prowokacyjne 

{zachowanie}), 162 (zareagowaæ stanowczo 

{na prowokacyjne zachowanie}) 

zarzewie -199 (zarzewie {ludowego} buntu) * 

199 (byæ zarzewiem ludowego buntu) 

zarzyna æ - 143 (byæ zarzynanym) 

zaskinieni e - [pogardliwie o obecnoœci skinów na 

danym terenie]: 194 (spore zaskinienie) * 194 

(byæ niebezpiecznym z racji {sporego} zaskinie-

nia [o okolicy]) 

zaskiniæ- 194 (zaskinione miasto) 

zask³otowa æ - [zaj¹ æ bez biletu, za darmo, niele­

galnie]: 122 (zask³otowaæ], 122 (zasquatowaæ) 

* 122 (zask³otowaæ ³ó¿ko) * 122 (zasquatowaæ 

siedzenia lotnicze); zob. sk³ot 

zaskok- [zaskoczenie, niespodzianka]: 229 * 

229 (byæ zaskokiem) 

zas³u¿yæ s iê -188 (zas³u¿yæ siê antyekologicz-

nie) 

zastêp - 198 (gigantyczny zastêp), 198 ({giganty­

czny} zastêp ludzki) 

zatraciæ-63 (jakby zatraciæ {dotychczasow¹ 

wœciek³oœæ} [o sekcji rytmicznej]) * 227 (zatraciæ 

kop do ¿ycia), 229 (zatraciæ naturalny spontan), 

63 (zatraciæ {dotychczasow¹ } wœciek³oœæ [o se­

kcji rytmicznej]) 

zatripowa æ - [oszo³omiæ - o dzia³aniu narkotyku]: 

P14 (zatripowaæ kogoœ); zob. pierdykn¹ æ 

zatrzyma æ - [tu: aresztowaæ]: 192 (zatrzymaæ 
{jednego} kolesia) 

zasquatowa æ - zob. zask³otowaæ 

zbiæ szmal - 222 (zbiæ na kimœ szmal [tj. zarobiæ 
na kimœ pieni¹dze] ) 

zbierani e zw³ok - [leczenie kaca]: 204 

zbluzga æ - [pobrudziæ, schlapaæ]: 74 (szcz¹tk i 
zbluzgane krwi¹  i ¿ó³ci¹); zob. szcz¹tk i 

zboczon y - [tu: pederasta]: 156 (zboczony bia³y) 

zbuntowa æ si ê - 260 (zbuntowany odlotowiec) 

zdatny do wyruchani a - [tzn. dobry, bêd¹c y 

w porz¹dku] : 239; zob. wyruchaæ 

zd¹¿y æ - 192 (zd¹¿yæ zajebaæ forsê) 

zdech³a pizd a - [trup kobiety]: 45 

zdeklarowa æ siê - 188 (byæ zdeklarowanym anty-

seksistowsko [o zinie]) 

zdominowa æ - 173 (byæ zdominowanym przez 

¿ydów) 

zdrow o - [mocno]: 203 (zdrowo upalony [ktoœ]) 

zdrow y - [mocny, dobry]: 110 ({naprawdê} zdro­

we czady) 

zdycha æ - 4 5 („Oœlepiona kurwo zdychaj") 

zdziera æ do wor a - zob. wór 

zdzir a - 260 (œw. Klementyna Zdzira) 

zdziwk o - [coœ co wywo³uje zdziwienie, zaskaku­
je]: 229 (niesmaczne zdziwko), 229 (niez³e 
zdziwko), 229 (pod klubem {niesmaczne} zdzi­
wko) * 229 (byæ dla niego {niez³ym} zdziwkiem) 

zero -[tyle co: „nieobecnoœæ", „brak"]: 221 (zero 
ha³asów), 221 (zero kontroli) 

ze s³uch u - [tyle co: s³uchaj¹c , pos³uguj¹c siê s³u­
chem]: 233 (nie mog³em wyczaiæ ze s³uchu [tu: 
zrozumieæ tekstu piosenki s³uchanej z kasety 
lub p³yty]) 

zespó ³ - 222 * 8 (ten zespó³) * 270 (gitarzysto-wo-
kalista z zespo³u {Alians}), 8 (komunikacja z ze­
spo³em), 233 ({najnowsza} taœma zespo³u), 31 
({pierwszy} teledysk zespo³u), 216 + 216 (trasa 
zespo³u), 53 (wiele zespo³ów), 152 ({nie} wszy­
scy w zespole) * 86 (byæ lansowanym przez ze­
spó³ [o „przes³aniu"]), 24 (byæ nagranym przez 
zespó³), 156 (nienawidziæ zespo³ów), 222 (wy³o­
¿yæ szmal na zespó³), zob. kapela, za³oga 

zezgredzie æ - [zestarzeæ siê, staæ doros³ym]: 230 

zgranie- [czynnoœæ podczas przygotowania kon­
certu]: 24 (zgranie materia³u koncertowego) 

zgred - [doros³y]: 221 * 239 (wszystkie zgredy) 

zimny -[tu: cecha estetyczna]: 66 (wrêcz zimny) 
* 66 ({wrêcz} zimny Black Metal) 

zin - 1 2 5 , 5 (zine), 38 + 125 (zine's [liczba mno­
ga]), 125 (zine'a [dope³niacz]) * 45 („Agony'zi-
ne"), 212 (Art Zine Galery), 212 (Art Zine 
Show), 5 („Bunkier. Punk Zine - Lêbork") * 125 
(art zin), 125 (polski {art} zin), 125 (promo-zine), 
188 (zin zdeklarowany antyseksistowsko) * 125 
(twórcy {polskich} art zinów) * 38 (scena death 
to równie¿ zine's), 211 (z zines jest trochê go­
rzej); zob. fanzin, fanzinisko, fanzinus, fanzino-
podobny, ulot fanzin, skazin, skinzin 

zinek - 125 

zinowani e - [wydawanie zina]: 125 (zine'owanie) 



zinow y - 125 (zinowy obieg) 

zinoró b - [wydawca zina]: 125 

zjaraæ siê - [byæ opalonym]: P13 

zjebaæ siê - 233 (mo¿na siê zjebaæ od œmiecha-

wy [tj. „mo¿na umrzeæ ze œmiechu"]) 

zjewreizowa æ - [„u¿ydzaæ", czyniæ ¿ydowskim]: 

174 (zjewreizowaæ fizycznie), 174 (zjewreizo­

waæ duchowo) * 174 (zjewreizowane [duchowo 

i fizycznie} ko³turistwo) 

zjudeizowa æ - [jak wy¿ej]: 174 (zjudeizowany kle­

ryka!) 

z ksi¹¿ki -[tj. sztuczny, ksi¹¿kowy] : 196 (neopo-

ganizm z ksi¹¿ki ) 

zlotowie c - [uczestnik zlotu]: 229 

ziasowa æ mózg - [tj. og³upiæ, oszo³omiæ] - 263 

(zlasowaæ kiedyœ mózg swoim pierdolonym, 

transcendentalnym atakiem); zob. lasowaæ 

mózg 

z lekka - 89 (wygl¹da æ z lekka fikuœnie), 100 (na­

granie z lekka surowe i rzêrz¹ce ) 

zlewny- [œmieszny, zabawny]: 231 (zlewne opo­

wiadanko) 

zlewy - [rzeczy œmieszne]: 231; zob. polewka 

zlinczowa æ - [pobiæ kogoœ]: 206 (zostaæ zlinczo­

wanym) 

z³apaæ do³y - zob. dó³ 

z³apaæ naiwniaczk a - [tyle co „znaleŸæ frajera"]: 

200 

z³o - [w znaczeniu z³a metafizycznego]: 65 (byæ 

nasyconym z³em [o black metalu]) 

z³otousty - [ironicznie: wymowny]: 266 (z³otousty 

koleœ) 

z³y - [w znaczeniu: pe³en rozumianego metafizy­

cznie z³a]: 65 (intensywnie z³y), 65 (z³y jak piek­

³o) * 65 ({intensywnie} z³y Death Metal), 65 (de­

mo z³e jak piek³o) * 65 (byæ bardziej z³ym [o mu­

zyce]) 

zmêczeniow y - 1 9 2 (taktyka zmêczeniowa [tu: 

obliczona na zmêczenie przes³uchiwanego]) 

zmixowa æ - [tj. „zmiksowaæ" - zmieszaæ, po³¹­

czyæ]: 12 (zmixowaæ oba nurty {w jedn¹  ca­

³oœæ}) 

zmy³a -[coœ myl¹cego , wprowadzaj¹ceg o 

w b³¹d] : 229 (pe³na zmy³a) 

znajome k - [znajomy]: 200 (znajomkowie) 

znany -164 (znany wywrotowiec i bolszewik), 

164 (znana murzyñska terrorystka) * 26 (byæ 

znanym z tajniackich wydañ) 

znic z - 169 (œwiêty znicz zadru¿nego zapa³u) 

zniesmacza æ - [budziæ w kimœ niesmak]: 221 

([coœ] zaczyna {mnie} zniesmaczaæ); zob. nie­

smaczny 

zniewala æ - 1 4 5 (byæ zniewalanym [o zwierzê­
ciu)], 189 (byæ zniewolonym przez system [o lu­
dziach]), 198 (zniewalaæ cia³o), 198 (zniewalaæ 
umys³) * 198 ({praca to} gówno zniewalaj¹c e 
cia³o, a czasem i umys³) 

zniewa¿aæ - 1 4 5 (byæ zniewa¿anym [o zwierzê­
ciu]) 

zomo - [tu: ka¿de polskie zwarte oddzia³y policji]: 
192 (kordon zomo) 

zomowie c - [tu: cz³onek polskich zwartych od­
dzia³ów policji]: 192 (oddzia³ zomowców) 

z pewn ¹  doz¹  nieœmia³oœci - [aluzja do sloganu 
reklamowego: „z pewn¹  tak¹  nieœmia³oœci¹"]: 
271 (z pewn¹  doz¹  nieœmia³oœci podejœæ do...}) 

zrobi æ w chuj a - 244 (zrobiæ {nas} nieco w chu­
ja); zob. chuj 

zrobi æ coœ - [przedsiêwzi¹ æ jakieœ dzia³anie]: 149 
(zrobiæ coœ dla ruchu [tj. wzi¹ æ udzia³ w pracach 
ruchu]) 

zrobi æ kasê - [zarobiæ pieni¹dze] ; zob. cash, ka­
sa 

zuch-pisemk o - 200 

zwalaæ z nóg - 257 (zwalaæ z nóg [wzbudzaæ po­
dziw]); zob. powaliæ, powaliæ z nóg 

zwali æ siê - [ekspresywne: „przyjœæ"]: 206 (zwali­
³o siê sporo kiejarzy) 

zwariowan y - [okreœlenie pozytywne, np. podkre­
œlaj¹ce zaanga¿owanie]: 41 (byæ zwariowanym 
[o muzykach]), 41 (byæ zwariowanym {o fa­
nach}) 

Zwi¹ze k Radzieck i - 86 + 242 (pierdolony Zwi¹ ­
zek Radziecki) * 86 + 242 (teksty o {pierdolo­
nym} Zwi¹zk u Radzieckim) 

zwierza k - 1 4 0 (pogadanka o zwierzakach) * 140 
(dotyczyæ zwierzaków), 140 (nie dawaæ ¿ad­
nych szans zwierzakowi), 140 (pomagaæ zwie­
rzakom) 

zwierzacze k - 1 4 0 

zwierz¹tk o - 1 4 0 



zwierzê -6 (degradacja {i zabijanie} zwierz¹t) , 
147 (ludzie-grobowce dla zwierz¹t) , 135 (obro­
na zwierz¹t) , 135 + 141 + 149 (prawa zwierz¹t) , 
141 (wyswobadzanie zwierz¹t) , 137 (wyzysk 
zwierz¹t) , 6 (zabijanie zwierz¹t ) * 137 (mêczyæ 
zwierzêta), 8 (respektowaæ zwierzêta {jako 
stworzenia}), 141 (wykorzystywaæ zwierzêta) * 
5 („Mamk³y Mampazury. Pismo Frontu Wyzwo­
lenia Zwierz¹t") ; zob. animals 

zwija æ - [aresztowaæ lub zatrzymywaæ i zabieraæ]: 
192 (chcieæ od razu wszystkich zwijaæ) 

zwin¹ æ - [dokonaæ aresztowania lub zatrzyma­

nia]: 192 (zostaæ zwiniêtym na komisariat) 

zwolnieni e - [tu: okreœlony, wolniejszy fragment 

utworu]: 94 (trashuj¹c e zwolnienia) * 94 (kawa³­

ki z {trashuj¹cymi } zwolnieniami) 

z wypiekam i na buzi - [z du¿ym zainteresowa­

niem]: 266 (przeczytaæ z wypiekami na buzi) 

zza ocean u - [amerykañski]: 95 + 257 (grind-

punk zza oceanu) 

Ÿ 

Ÿle - 242 (jest w kurwê Ÿle) 

¿ 

¿adnego kitu ! - 222 (czysta prawda!) 

¿aden tam - [lekcewa¿¹ce okreœlenie]: 220 (¿ad­

ne tam „alkohol frei"), 153 (¿aden tam prawnuk 

Hitlera) 

¿a³ujta - 224 + 270 (nie ¿a³ujta kapuchy [nie ¿a³uj­

cie pieniêdzy]) 

¿arc ie - 198 (œmieciarskie ¿arcie), 198 ({œmie-

ciarskie} ¿arcie u McDonalda), 149 (wegeta­

riañskie ¿arcie) 

¿enada - [coœ, za co nale¿y siê wstydziæ, coœ ¿e­

nuj¹cego] : 224 + 235 + 242 (pierdolona ¿ena­

da) 

¿enadka - [zob. wy¿ej]: 229 * 229 (¿enuj¹ca ¿e-

nadka) * 235 (bez ¿enadek) 

¿enowaæ - 229 (¿enuj¹ca ¿enadka) 

¿ó³æ - 74 (szcz¹tk i zbluzgane krwi¹  i ¿ó³ci¹) 

¿ulia -[tzw. „margines", tu: skini, „kibole"]: 213 
(ca³a „instant ¿ulia" {œpi}) 

¿ycie - 1 6 9 (¿ycie codzienne), 266 (swoje ¿ycie), 
156 (¿ycie w betonowej d¿ungli) * 227 ({zatra­
ciæ} kop do ¿ycia), 169 (postawa w ¿yciu {co­
dziennym}), 129 + 150 ({alternatywny} sposób 
¿ycia), 45 ({ciemne} strony ¿ycia), 188 (styl ¿y­
cia) * 156 (byæ o prawdziwym ¿yciu {w betono­
wej d¿ungli}), 266 (gadaæ {ju¿ tyle pierdo³} w 
swoim ¿yciu), 266 (mieæ farta w ¿yciu), 103 (w 
¿yciu nie s³yszeæ), 123 (poznaæ ¿ycie {od brud­
nej podszewki}) * 157 (podchodziæ do ¿ycia {ze 
skinheadzkim sceptycyzmem} [tj. ujawniaæ po­
stawê ¿yciow¹-tu : po skinheadzku sceptycz­
n¹]) , 185 (spojrzenie: ¿ycie nie ma sensu) 

¿yciodajn y - 261 (¿yciodajna kurwa) 

¿yczê niepowodzeni a - [zwrot koñcz¹c y kore­
spondencjê]: 271 

¿yæ - 116 (¿yæ Ska) * 126 (¿yæ i oddychaæ Ska) 

¯y d - 1 6 8 (s³owo ¯yd ) * 173 (byæ zdominowanym 
przez ¿ydów) 

¿ydolewic a - 1 7 3 (wp³ywy ¿ydo-lewicy) 

¿ydopowszechn y - [tj. to co czêsto spotykane i o 
charakterze ¿ydowskim]: 173 (¿ydopowszech-
ne b³otko), 173 (¿ydopowszechna narkoza) 

¿ydo-soc-liberaliz m - 1 9 3 

¿ydostw o - 173 (œwiatowe ¿ydostwo) 

¿ydowsk i - 1 6 8 + 173 (¿ydowski agent), 173 (¿y­
dowski anarchista), 173 (¿ydowska bojówka 
{anarchistyczna}), 173 (¿ydowska bojówka {fa­
szystowska i antypolska}), 173 (¿ydowski pacy­
fista), 173 ({œwiatowa} propaganda ¿ydowska), 
173 (s³ugus ¿ydowski), 173 (¿ydowska w³adza 
{okupacyjna}), 173 (¿ydowska w³adza {koœciel­
na}), 173 (¿ydowska w³adza {pañstwowa}) 

¿ydowsko-amerykañsk i - 1 7 3 (¿ydowsko-ame-
rykañski imperializm) 

¿ydowsko-germañsk i - 1 7 3 (¿ydowsko-germañ-
ska struktura) 

¿ydowsko-komunistyczn y - 162 + 173 (¿ydo 
wsko-komunistyczna manifestacja) 

¿ydo¿erca - [antysemita]: 193 






